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OBPA3 S13bIKA U OBPA3 BUOJIOTMYECKOI'O BUJIA
C MO3ULNI OBIIEN TEOPUHU PAZBUBAIOIIUXCS CUCTEM
U TEOPUHU YPOBHEN HAYUHOI'O 3HAHUS

I'B. Eiicep, ooxm. cunon. nayk,
B.M. Snwimeiin, ookm. ouon. nayk (I'amenon, ®PI)

B crarse paccmarpusaercs mpobiaeMa cormocTasiacHus obpasa s3bsika ¢ 00pa3oM OHOIOrHYCCKOTO BUIA
HA TEOPETHMECKOM VPOBHE — C MO3ULIMI O0IIEH TCOPHM Pa3BUBAIOIIMXCA CUCTEM U TCOPUM YPOBHEH HAy4MHOTO
sHanus. Ha 0CHOBE COMOCTABICHUSI OHOJIOTUYECKOTO BUA C A3BIKOM OTIMCHIBACTCS MOHATHE 00pasa sA3bIKa C OTIOpoi
Ha TAKKUC TOHATHS, Kak (popMa, CBONCTBA U (DYHKIMHM sI3bIKA. BhIaeaseTest nmiecTHaAUATh CBOHCTB M ABCHAILATD
(DYHKITHH S3BIKA.

KnroueBbie cioBa: Guojgormdeckuii Bua, o0pas sA3bika, 00mias Teopusi Pa3sBHUBAIOIIUXCA CHUCTEM, (opma,
ingeisives

Eiirep I'B., Enmreiin B.M. O6pa3 moBn ii 00pa3 0io/10TivHOr0 BUAY 3 MO3MITiii 3ar aTbHOT Teopil cucrem,
10 PO3BUBAIOTLCA, i TEOPil PIBHIB HAYKOBOTO 3HAHHS. Y CTATTI PO3MILIAETHCS MPOOIeMa 3ICTaBACHH 00pasy
MOBH 3 00pa3oM 010I0T1YHOT0 BUAY HA TCOPSTHYHOMY PIBHI — 3 TIO3HLIH 3arajIbHOI TCOPIi CHCTEM, IO PO3BUBAIOTH-
Cs, 1 TeOpli PIBHIB HAYKOBOTO 3HaHHA. Ha OCHOBI 31CTaBIIeHHA 010J0TIYHOTO BHIY 3 MOBOIO OITUCYETHCS TIOHATTS
00pa3y MOBH 3 OIICPTSM Ha TaKl MIOHSATTSL, SIK (DOPMa, BIACTUBOCTI H (hyHKLIT MOBU. BHOKPEMITFOFOTHCS IICTHA ILIITH
BJIACTUBOCTCH 1 ABAHAALIITH (DYHKLIE MOBH.

Kimouosi ciioBa: GiomoriuHuil BuI, 06pa3 MOBH, 3arajibHa TCOPLS CHCTEM, IO PO3BUBAIOTHCS, (popma, PyHKLisL

Yeyger G.V., Epshtein V.M. Language Image and Biological Species Image in Terms of General System
Theory and Leveled Scientific Knowledge Theory. The article focuses on the issue of comparing language
image with biological species image at theoretical level, i.e. in terms of General System Theory and Leveled
Scientific Knowledge Theory. Comparing biological species with language serves an underpinning for describing
the notion of language image via such entities as form, features and functions of language. Its sixteen features and
twelve functions are singled out.
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1. Beeaenune. B oxHoll n3 Hamux crateh [2]
OBILJIO0 MOKA3AHO, YTO SI3bIK HEJIb35l CPABHUBATH C OpPra-
HHU3MOM, KaK CUYHMTAKT HEKOTOPBIC CHCI[UATHUCTHI.
Hauaroe A. Illnetixepom cpaBHEHHE OHOIOTHYCCKON
SBOIOINH ¢ YBOJTIOLUCH S3bIKOB MOJKET OBITH ILIOI0-
TBOPHBIM 151 00CUX OTPAC/ICH HAYIHOTO 3HAHUS, SCITH
SI3BIK CPABHHUBATH ¢ OHONOTMYCCKUM BUIOM. Teope-
TUYCCKUM OCHOBAHHMEM [IsI CPABHCHUS MOXKET CITy-
JKUTH 001IAst TCOPHS PA3BUBAIOIIUXCS CUCTEM, TTO3BO-
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JMIOMAs YTBCPKIAATH, UTO OPCACTABICHHUC O BUIC
U SI3BIKC KAK O HCKOCM LICJIOM B HAINC BPEMST HEOOXO-
JUMO 3aMCHHUTH CHCTEMHBIM moaxozoM. Ormamdue
MCKAY STUMH IABYMS TIOAXONAMH CBOTUTCS K 3aMe-
HC «HCIBHOTO 3HAHHUI» CHUCTCMOM YCTKHUX HOHITHH
o0l Teopun cucteM. TeM HE MEHEe, AT CpaBHE-
HUS CUCTEM — SMIUPUUIECKOM OCHOBBI COBPEMEHHOU
HayKH O CHCTEMaX — HCOOXOAMMO OJHO CYIICCTBCH-
HOC TOTOMHCHUE — 3 (PEKTUBHOE CPABHCHUES CHCTEM



CEMAHTUKA | TTIPATMATUKA IMCKYPCY

MOJKET OBITh JOCTUTHYTO IPH HX PACCMOTPCHUHU
HAa COOTBCTCTBYIOIINX VPOBHIX HAYIHOTO 3HAHUSA [4].
B naubonee obmem nmoxxoae — B punocoduu
(DH3UKH, UCTOYHUKE 3TOH TCOPUH,— BBIACTSIOT ABA
VPOBHSI HAYYHOTO 3HAHHSL SMITUPHICCKUI M TCOPCTH-
YECKHUH, — KOTOPEIC, B CBOK OUEPEIb, PA3ACIAIOTCS
Ha nonypoBHH. COOTBETCTBYIOLIMHA NOAOOP CPaBHU-
BACMBIX OOBCKTOB MOJKCT BBISIBHTH JOMOIHHUTCIIb-
HOCTh (B CMBICIC MPHUHLMMA JOMOTHHTCIbHOCTH
H. bopa [1]) Tam, rac Ha mEpBBIE B3NS KOMIIPO-
MHCC HPEACTABIICTCS aOCOTIOTHO HEBO3MOMKHBIM.
[MpuBeaem HeckoabKO MpUMEpOB. B coBpemen-
HOM OOINCCTBE OTPOMHAS POJIb HAYKH HE BBI3BIBACT
KaKHUX-TH00 BO3PAKCHHH, IIOCKOIBKY BCS COBPEMEH-
Has KU3Hb — OT TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB A0 Omepa-
OUHA Ha CEpPALEC — PEe3yNbTaT HAYYHBIX HCCICAOBA-
HUH, Onaromapsi KOTOPBIM YCIOBEUCCTBO ABHIKETCS
[0 MYTH TEXHUYECKOro mporpecca. MHeiMu criosa-
MH, Hayka 00CCHEUHBACT PA3BUTHE OT MPOCTOrO
K CIIOKHOMY B KH3HH 4YenoBedecTBa. B TO e Bpe-
M1 OOJIBIIYIO YACTh HACCIICHHS HALICH MJIAHETHI CO-
CTaBIAIOT Bepywoomue. B ocHOBe Bcex BEpOBaHHH
JeXKAT AOKYMEHTHI, CO3JAHHBIC HA 3ape LIUBUIHA3A-
nuu. ClexoBaTeNbHO, PENUTHs NPEACTABIACT COOOH
KOHCEPBATHBHYIO COCTAaBJLAIOIIYIO conuyMma. Pemu-
I'Us OCHOBAHA HA BEPE, HAyKa — Ha JOKA3aTCIbCTBE
uctunsl. KoHCepBaTHBHAS COCTABISIOMIAS OTIOTHH-
TeIbHA K JUHAMUYCCKOU. B cymuocTH, penurus
obOpaleHa K HPaBCTBCHHOMY OOIHKY UYCIOBEKA,
63 KOTOPOTO HEBO3MOXKHO JBUKCHHE BIICPCH.
OO6wiecTBO, B AKHU3HU KOTOPOTO FOCIIOACTBYCT IbSH-
CTBO, HAPKOMAHUS, KOPPYIILIHSI, HC MOJKET PA3BHBATh-
¢ mocratouno 3P dexrusno. Jwbas peaurus
MPOTUBOCTOUT 3TUM Trpexam. Kpome Toro, pemaurus
oOpamaercs K KOKIOMY YEIOBEKY, TOTAa Kak Ha-
yka oOpaineHa K OOIIECTBY B LEIOM H HE MOXKET
3aMCHHTB peIuruio B ¢¢ pynkumsax. Paccmorpenne
9TOH MpoOIEMBI HA JOCTATOYHO BBICOKOM TCOPETH-
YCCKOM VPOBHE MPUBOAUT K MBICIH O TOM, UTO MEXK-
IV PSIUTHSIMHU HE JOJDKHO OBITh Bpaxkabel. Bpemena,
KOTJa PEIHTHS MPOTUBOCTOSIA HAYKE, U BPEMCHA,
KOTZIa HayKa MPOTHBOCTOSIA PETIUTHH, HE IIPHBOIUITN
HHU K 4E€MY, KPOME YCTOBEUCCKUX TPArCIHU.
[Terrasice 06cyauTh 3TY IpoGIEMY HA SMITUPHUYCC-
KOM YPOBHE, MBI CPa3y e CTOIKHEMCS C HEBO3MOXK-
HOCTBIO ¢¢ paspeurcHust. [ombITkH COMOCTaBUTE AHU
TBOPCHUS C FCOJIOTHYCCKUMH SMIOXAMH MOTYT YOS IHTh

TOJIBKO YEJIOBEKA, HE 3HAKOMOT'O € COBPECMEHHBIM
ecrectBozHaHueM. [Ipy BHUMATEIBLHOM paccMOTpe-
HUW BBIABISICTCS MHOMKECTBO HECOOTBETCTBHE. Ha-
mpuMep, Kax ObITh ¢ OOIBIIOH cepueii MPEaKoB YeI0-
BEKa, OOHAPYKCHHBIX MAICOHTOIOraMHU H apXeoora-
MU B uckomaemMom marepuane? OmHako mpeasarac-
MBIH TIOAXOM OOBSICHACT, OYEMY OHOIOT-3BOIIOLIHO-
HUCT MOKET OBITh PCIUTHO3HBIM YCIOBCKOM. Pa3zy-
MCETCS, PEITUTHS YacTO OCHOBBIBACTCS HA PCATBHBIX
HMCTOPUYCCKUX COOBITHAX, HO M 3AECh OTH COOBITHS
HHTCPIPETUPYIOTCS B HPABCTBCHHOM cmbicie. Hau-
bonee ApKo (GYHKIMK PETUTHN BBISABIACHBI B CPCIHE-
BekoBbIX «becTrapusixy» u nogodHoM muteparype. Pac-
CMaTpPUBaTh TAKUC COYMHCHHUS B KAUCCTBE HAYTHOM
autepatypsl He mpuxoautcsa. OHM OTHACTH OCHOBA-
HBI HA TPUMHTHBHBIX CBSICHUAX O PACTCHUIX U JKH-
BOTHBIX, OTYACTH HA COBCPIICHHO (haHTACTHUCCKUX
NPEACTABICHUSX — OXHAKO TIO00H PUMEpP TOIKYET-
4 C LICTBbI0 HPABCTBCHHOTO HACTABIICHHUSL.

PaccmarpuBacMblii OAX0 MO3BOMIET IO HOBO-
My MOJOHTH K CPaBHECHHUIO 00pa3a OHOJIOrHYeCKOro
BHa ¢ 00pazoM s3bika. Kaxapiit BUI B COZHAHMH He-
JoBeka uMeet cBoi obmuk. Kaxkaas mopona aomarn-
HUX KHBOTHBIX MMECT CBOH OOJIHK, MHOTOKPATHO
OOBITPHIBABITHICA B XYAOKCCTBCHHON THTEpaType.
Kaskapiit s3pik Takke umeer cBoi o0pas. M3sectHoe
n3peuenue Ilerpa Bennkoro o g3sikax — 310 mpen-
crasnenne 00 obpasax a3pikoB. OHO OXBATHIBACT
A3BIK B IICJIOM, HEC PACCMATPHBAsA €r0 IPAMMATHKY,
(DOHETHKY HIIH JICKCHUKY IO OTACTBHOCTH. ITO — SI3BIK
KaK LIEJ0Ee, €ro remTaibT, HEYTO OQomblice, YeM
COBOKYITHOCTb €TO COCTABHBIX YACTCH.

CpaBHeHHE OUOTOTHUCCKUX BUAOB C SI3BIKOM
TAKXKE JODKHO PACCMATPUBATHCS HA TCOPETHUICCKOM
VPOBHE, HHAYEC MONYYACM MCXAHHLIM3M, PECAYKIHO-
HH3M U T.II.

Ipeacrasiacaue 06 oOpase BHAA KaK OpraHu3Ma
BKJIFOUACT CJACAYIONINC OCHOBHBIC acriekThl: 1) dop-
Ma (= CyImHOCTh, MOP(ONOTHs, CTALIHOHAPHOCTH,
CIOXKHOCTB); 2) QyHKIMS; 3) CBA3b € OKPYKAIOLICH
cpenoti (= uenenonaranue, 3kojaorus). Pazsusast Beiiie
VIIOMSIHYTOE CONOCTABICHUE OHONOTHYCCKOTO BUAA
C SI3BIKOM, LIEICCOOOPA3HO BBISICHUTH BO3MOXKHOCTB
MPUMCHEHUS STHX TIOHATHH K XapaKTEPUCTHKE U DBO-
JIOIUH A3BIKOB, UM B BHUIY OOIIHOCTH MOHITHIMA
M 3aKOHOB OOIICH TCOPHUH PA3BUBAOIIUXCS CHCTEM
M MIX IPUMCHCHHC B SI3BIKO3HAHUK. B nanHo# padore
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paccMaTpUBAIOTCA HA3BAHHBIC TPH ACHEKTA. DBOIIO-
s s3bIKa TPeOyeT 0co00ro U3yUCHHUS.

3. ®opma s3pika. DopMy A3BIKA MOKHO TIPEX-
CTABUTh KAK CTPYKTYPY B3AUMOACHCTBYIOIINX CAOK-
HBIX CHCTEM: JICKCHUKH (MTOAYPOBHH (POHETHKH U YC-
TOWYMBBIX CIOBOCOUYCTAHMI), rpaMMATHKH (Mopde-
MUKa, MOP(OJIOTHsl, CHHTAKCHUC — TTOAYPOBHH HHTOHA-
LUH U YCTOWIUBHIX (ppas). OHU OTHOCHTENBHO HE3a-
BHCHUMBI H Pa3BUBAIOTCS HCPABHOMEPHO, HO MPH I10-
POXKACHUU U BOCTIPUSITHH PEUX BBICTYNAOT KaK CIH-
HOC 1IeTI0¢.

4. CeoiictBa si3pika. OHU YaCTHYHO OIMPEIACIIS-
10TCs ero (GOpPMOMN, B3aUMOACHCTBYIOT UIH HAXOAST-
Csl B UCPAPXUICCKUX OTHOIICHHUSX.

1) CrolicTBO oTOOpaxKeHus (PEICBAHTHBIX IS
YEIOBEKA OOBEKTOB BHYTPCHHETO M BHCIIHETO MHUPA
YEIOBCKA).

2) TpaHCaupyeMOCTh — a) BO3MOXKHOCTh OCYIIE-
CTBJISATh KOMMYHHKAIIUIO MCKIY JIFOABMH U KHOCP-
HETUYCCKHMH YCTPOHCTBAMHU, a Takxke (0COOCHHO
B TIOCNICAHEE BPEMs) UEpe3 3TH YCTPOUCTBA ¢ BEILa-
Mmu; 0) IepenaBaTh C MAKCUMAJIBHO BOZMOKHOM aCK-
BaTHOCTBIO, IEPEBOIUTE COOOIICHUE H3 OAHOH CEMHO-
TUYICCKOU CUCTEMBI B APYIYIO.

3) BzauMmoAeHCTBOBHE ¢ APYTHUMH CEMHUOTHYEC-
KHMH CHUCTEMAMH, WX DKCILTHKALMS U JOTIOTHCHHS
(HammpuMep, HAAMKUCH O U300PAKCHUSIMH, YIACTHE
B UHCTAISIUAX, OJHOBPEMCHHAS CHTHAJIU3ALIUS SI3bI-
KOM COOOIICHUH, BBIPAXKCHHBIX IPYTHMH CEMHUOTHUCC-
KHMH CHCTEMAMH).

4) BbLAEnUMOCTb 3JCMEHTOB SI3bIKA U MX KOMIIO-
HCHTOB.

5) CBI3HOCTD MEKIY TCKCUUCCKUMHU CAMHHULIAMM:
rpamMmaTHyecKas, ceMaHTHYecKas (Mo, MpOCTpaH-
CTBA M T.1.), KOHHOTATHUBHAS, ACCOL[HATUBHASL.

6) AKKYMVISTHBHOCTb — CBOMCTBO HAKAIUIHMBATH
UHGPOPMALTHIO B JICKCHKE (KOHLIENITAX) U B TAK HITH HHA-
u¢ chOPMHUPOBAHHBIX WJIH XPAHSIOUXCS B MAMSTH
YCIOBEKA BBICKA3BIBAHUSX (HAMPUMEP, YCTOHIHUBBIC
¢dpas3pl, CBEACHUS O MOTOAE, HEKOTOPBIC TEKCTHI
B (honbkmope u ap.).

7) AmanTUBHOCTh — CIIOCOOHOCTH TPUCTIOCA0TH-
BaThCS K MCHSIOIIUMCS BHCUTHUM YCIOBUAM (H3ME-
HCHHE SI3BIKOBOTO OKPYKCHH S, (PU3NICCKON UITH COLIH-
ATBHOU PEANBHOCTH U JIP. ).

8) U3MeHUYMBOCTh — CIOCOOHOCTh M3MCHSTH
KOJIMYECTBO JICKCHUCCKUX DJICMCHTOB, MCHSS WU

JOTIOJTHSISE UX COACPKAHUE U / UJTH KOHHOTAIIHIO, 4 TaK-
K AUCTPUOYLIMIO, YTO MOXKET MIPUBOAUTD K MU3MCHE-
HUIO CJIOKHOCTH SI3BIKA;, CIIOCOOHOCTh K M3MCHCHUIO
rPaMMaTHYECKUX CTPYKTYP.

9) BapbupyemMocTh — CIIOCOOHOCTh BBICTYIIATH
B Pa3HBIX MIOCTACSX. THANCKTAX, BAPUAHTAX, Kap-
rOHax.

10) YcToiuuBoCcTh — CIOCOOHOCTh (PYHKITHOHHUPO-
BaTh B HEOIATOMPHUATHBIX YCIOBHUSX HJIH, HA0OOPOT,
PaCIIHPSITh MPOCTPAHCTBO CBOCTO MPUMCHCHHUSI.

11) Hagexuocts — a) cnocoOHOCTh 3 dekTrBHO
BBITIOJHATE CBOM (DYHKIMK JQKE B CIyYasIX HEYME-
JBIX JCHCTBHH IONB30BATCIIS (HEIOCTATOYHAS S3BI-
KOBAs KOMIICTCHIHS, AC(PUIIAT BPEMECHH U T.11.); O) SI3bIK
JUTSL BRIPAXKCHHS CBOMX (DYHKIUH MOMIKESH 00/1a1aTh
HA Pa3HBIX CBOMX YIACTKAX JIAOHIBHOCTBIO H HEOTPE-
JCICHHOCTBIO, €T0 3JCMEHTHl MOT'YT BXOAHTh B 00-
JaCTh «HEUCTKHUX MHOMKECTB» — OH HCYCTOHYUB
B MAJIOM, HO YCTOHYHB (B CMBICJIC HACKCH) B OOIb-
IIIOM; OTHOIICHHS MEKIY 3JICMCHTAMHU TaKKE MOTYT
OBITh HCUCTKUMU ¥ HecTaOMIbHBIMY. biaromaps cBo-
el 12-# crocobHOCTH — WU3OBITOYHOCTH — OH JAET
BO3MOKHOCTB MPABUIBHO MHTCPIPETUPOBATH BHICKA-
3bIBAHKE JAAXKE B YCIOBHUIX ITUX «BHYTPCHHUX ITOMEX).

13) CaMOKOPPEKTHPYEMOCTh — CIIOCOOHOCTH
n30aBISATBCS OT HEKCTATCIBHBIX (GAYKTyalui
0c3 BMEIIATEIbCTBA YCIOBCKA.

14) Tubxkas crabunshocth (Teopum O. Jlumre-
BOH) — CIOCOOHOCTDh M3MECHATBHCSA HA HEKOTOPBIX
YYACTKAX, & HE LICITUKOM.

15) TpauchopMUPYEMOCTh — BO3MOXKHOCTh COKPa-
IaTh WU PAa3BEPTHIBATH CAUHUIIBI S3bIKA U UX COUC-
TaHHUS ¢ COXPAHCHUECM (ITOMHBIM WK YACTUIHBIM)
MX CMBIC/IA B COOTBETCTBHH C 33JaHHBIMH LICIISIMHU.

16) OMEPIKEHTHOCTD — B3AUMOICHCTBIS ¢ IHMHHIT
SI3BIKA WJIM UX 3JICMCHTOB HE BCEIAA SIBIISIOTCS TPO-
CTOM CYMMOMH HX 3HAYEHHH.

4. ®ynxuun a3bika. OyHKIUM g3bIKa (Ianee —
@) cTome pa3HOOOpPA3HBI U MHOTOYUCICHHEL, YTO
COIUHOrO MHCHHUS O HUX HET. MBI BeIACIsIeM OOMbINe
@4, yem apyrue aBTOpbI, MOHUMAS, YTO 00pa3 SA3bIKa
B 3TOM ciy4ae Oyaer Gonee MOMHBIM, HE POTHBOPE-
Ya B LCIOM HPHUHATHIM OCHOBHBIM IOJOMKCHUSM,
a, ¢ ApYrod CTOPOHBI, MOKET B OIPEIACICHHON Mepe
MTOCITY’KUTh CTHUMYIIOM IS JATBHEHIITNX HCCIEI0Ba-
autd. [epcuncncrnsic Hnke O B onpeacacHHON Mepe
BBITCKAIOT M3 IMOJIOKCHHUH 2 U 3, B3aUMOJOIIOIHIIOT
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¥ B3aUMOJCUCTBYIOT B PA3BUTHH H B PCUCBOM MPO-
necce (HGKOTOPEIC U3 HUX HAXOMATCS B Hepapxuyec-
KHX OTHOIICHUSX APYT C APYTOM).

1) Kommynukatusuas ®A — ocHoBHas — obece-
YUBAECT OOLICHUE MEXKIY JIIOABMHU, & TAKKE MEKAY
HUMHU U KUOCPHETHYCCKUMH YCTPOHCTBAMHU, a B IO-
CIIGIHEE BPeMs M «KOMMYHHKALIUIO» MEXKIY MOCIIC-
HuMu. K HEll OTHOCUTCS M ABTO-KOMMYHUKAIHS —
o0wmeHne ¢ caMuM COOOH.

2) Meradyukuus O — yTouHSET B IPOLIECCE KOM-
MYHHKALIAH 3JICMEHTHI SI3bIKOBBIX CTPYKTYP HIH CAMHU
CTPYKTYPHL B IEJIOM H YIIPABISICT KOMMYHUKATHBHBI-
MH JCUCTBUSIMU.

3) Pecuembicnutenpnas O — obecmeunBaet
pCUEBOE MEBILIUICHHUE.

4) OrpaxarensHas (orobpasureapnas) O -
OTPaXacT B SI3BIKC SIBJICHUS U OOBCKTHI BHYTPCHHETO
Y BHCIITHETO MUPA YETOBCKA.

5) KornutupHas (moszHaBareapHas) @ — mpu
MOMOIIH 3TOH (PYHKIIUH YETOBCK MO3HACT MHUP, (HK-
CHPYS B TOH MM HHOH (HOpME PE3YNIBTAThl MO3HAHUS
B KOHLICNITaX U (akrax; B IPOLECCE MO3HAHUS UCIIONb-
3VETCs «JIOTHKA 3APABOTO CMBICIIA» M 3JIEMEHTH (hop-
MaJIbHOM JIOTUKH.

6) Murepaperanmonnas O — npu momMoru si3eika
YETIOBEK HHTECPIPETUPYET OOBEKTH U (PEHOMEHBI CBO-
€ro BHYTPCHHETO M BHEIIHETO MHpPA, 0OBEKTH U (Pe-
HOMCHBI SI3bIKA, 4 TAKKE KOMMYHHUKATUBHBIC TIPOLICC-
CBI; A3BIK MOXKET AyONMHPOBATH (YCUIHBAS TAKUM 00-
pazoM) APYrue CCMUOTHUCCKUES COOOIICHMS (HATTPH-
Mep, KpacHBIHd cHrHan csetodopa HHOTAA AOMOTH-
erca BepbanbpHo — cnoBoM «Crolite!»). C mpyroi
CTOPOHBI, IMEET MECTO U 0OpPaTHOE SBICHHE. JPYTHE
3HAKOBBIC CHCTEMBI SKCILTHLMPYIOT WIH JOMOTHSIOT
BEepOAIBHBIC BRICKA3BIBAHUS (HAIPUMED, HUILTIOCTPA-
LM B KHHUTC).

7) @yHKLHS BO3ACHCTBHS — MOOYKICHHUS K ACH-
CTBHUIO UJTH U3MCHCHHIO OTHOIICHUS K (hakTam, coo0-
LICHUSIM HJTH CBSI3IM MCIKTY HUMHU.

8) Opuenrupyrommas P — 1361k OMOraeT ueao-
BEKY OPHUCHTHPOBATHCS B OKPYIKAIOIICM MHUPE U B Pe-
YCBBIX MOTOKAX, & TAKIKE B CBOCM BHYTPEHHEM MUPE.

9) Muemonunueckas DI — xpaHeHHE B 10ATOBpE-
MCHHOW MaMsITH HAKOILJICHHOTO OMBITA (HAIPUMED,
(hOIBKIOPHBIEC JAHHBIC — TOCIOBHULIBL, IOMOBOPKH, ITO-
TOMHBIC MPUMETHI U T.I1.) U B ONCPATUBHON HaMSITH —
CMBICNIA PEUCBEIX COOOIICHUHA B AHMAJIOTE.

10) XymosxkectBenHnas DA (mostuueckas mo
P. Axobcony [5]) — cozzaHne U BOCHPHATHE XYAO-
JKECTBCHHBIX MTPOU3BEACHUH.

(11) I'enonnueckas ®A — nonaydueHHE YOOBOJb-
CTBHS OT BOCHPUSATHS TCKCTOB, PCLICHUS SI3BIKOBBIX
3aga4 (Hanpumep, 6ypuMe, KPOCCBOPABI) H CO3AAHHUS
BBICKA3bIBAHUM, MOCTPOCHHBIX HAa TaK HA3bIBACMOU
Schiittelreim: Ich gehe in den Birkenwald, denn
meine Pillen wirken bald (temepp 3Ta urpa BhIIIIA
M3 MOJBI, HO COXPAaHHUIACh LIENas MOodMa, Kakaas
M3 CTPOK KOTOPOH HamucaHa Takoi pudmoit). [enonu-
yeckasd (PYHKUHS HEPEOKO COUCTACTCS ¢ KOTHHTHB-
HOM IPU YTEHUH XYA0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUM : YI0-
BOIILCTBHE OT COACPKAHMUS, CTHIISL, C OAHOH CTOPOHBIL,
Y paJoCTh IO3HAHM HOBOTO — ¢ Apyroi. Bzanmoaei-
CTBHC VKa3aHHBIX (PYHKIUH BO3MOKHO U IIPH YTCHUH
HAYYHOH TUTEPaTyPHl, — COOTBETCTBCHHO, CO CMEHOU
JOMUHHPYIOLICH (VHKITHHL.

12) Tepanestuueckas P — a) ycnokauBaro-
mas — pedb Bpada, 0COOCHHO Ha ceaHcaxX OOydCHUs
ayTOTPCHUHTY, & TAKXKE Peub BPaucOHOTO MepcoHana
(zameTHM B CKOOKAX, YTO SIBHO OIIYINACTCS MOTPEO-
HOCTb B pa3palOTKe TCOPUHU JICUCOHOTO ODOLICHHUS:
Bpad — Bpad, Bpad — MALHCHT, Bpa4 — 0OCTyKUBAIO-
LIUH ICPCOHAI, 00CTYKUBAFOLIUN TICPCOHA — MTALH-
CHT, BpaucOHBIC KOHCYTbTALIMH, TALIUCHT — HAIHCHT);
0) sra @ mposBAsLETCS B HUCIOBEAAX, MOIUTBAX
U B HEKOTOPBIX MPOMNOBEAIX. B menom, oHa Maio ugy-
YcHA.

5. BeiBoabl. O6pa3 s3bIKa, KaKk OH ONKCAH BHIIIIC,
MOXET C COOTBETCTBYIOIIEH IKCINTUKALUEN HCIIOIb-
30BaThCs I aHATIN3a KOHKPETHBIX 3bIKOB. B Oonee
LIMPOKOM ILTAHE 3TO MOHATHE HHTEPECHO COMOCTABUTD
€ TAKMMH HOHSTHAMH KaK, «KOHLCTITY, «SI3bIKOBAs Kap-
THHA MHPa», «CTHJb S3BIKA», «JIHCTBHCTHYECCKAS
MapagurMay», a TAakKe PacCMOTPETh UX BO3MOXKHBIC
cBsi3u u B3aumoJeiicteue. Kpaitne untepecHo ObLIo
Obl TakKE U3YUUTh 00pa3 sA3bIKa Y HOCHTENCH 3bI-
ka — HenmuHTBUCTOB. [loHATHE «00pa3 s3BIKa» MOMKET
0Ka3aTbCs MOJC3HBIM U B TUAAKTHICCKUX LICIIX, Ha-
MPHUMED, B Kypcax OOLIEro S3bIKO3HAHUS HIIH B CIICL -
Kypcax, B TAKXKE B BUAC 00OOIICHUS MOCIE TCOPETH-
YECKHUX KyPCOB IO TEOPTPAMMATHKE U JTCKCHKOIOTHH.

[Ipeacrapnsercs nenecooOpa3HBIM paccMaTpu-
BaTh 00pa3 SI3bIKA B pPaMKaxX MPOTOHAYKH <«JIHMHI'BHC-
Trdeckas umaronorus» (repmun M. Kynneper [3]) —
o0nacT HayKu, KOTopas u3ydana Obl THHIBHCTHYCC-
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KHH aCMEKT BO3ZHUKHOBCHHUS W CO3AaHUs 00pa3oB
1 ONIEPUPOBAHKEC UMH (IIO-BHIMMOMY, HA OCHOBC B3aH-
MOﬂeﬁCTBHH IICUXOJIOruH, JUHIBHUCTHKH M COITHO-
JIOTHH).
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CLASSIFYING EMOTIONS
THROUGHANALYZING NOMINATIONS
OF THE CATEGORY EMOTIONS COMPONENTS

Tu.Iu. Shamaieva, PhD (Kharkiv)

The present article focuses on the issue of classifying emotions through analyzing their nominations as names
of concepts-components of the verbalized category EMOTIONS to develop an efficient methodology to research
this category in the English language and discourse within the framework of cognitive linguistics and linguoculturology.
As a result of our studying the seme content of lexemes, nominating the category EMOTIONS, there has been the
archiseme ‘feeling experience response’ and the hypersemes “stimulus experience’, evaluation’, emergence time as
to events’, ‘direction’ revealed, which considerably enhances classification optimization.

Key words: category, concept, emotion, nomination, semantics.

Mamaesa 10.10. Mo nuranus npo kaacndikamito eMoriii: J0cBia aHamizy HoMmiHAIil CKJIaJHUKIB
kareropii EMOIIII. CtaTTs nprcBsteHa OCMUCIICHHIO UTAHHS K1ack(iKaLii eMOLIi Yepes aHam3 iXHIX HOMIHALGH
AK iIMEH KOHIIETITIB-CK/IaJHHKIB Bepbaizoanoi kareropii EMOLIII st cBopeHHs e (heKTUBHOI METOIONOTHOI 6231
BUBYCHHS L€l KATCropii B aHITIMCHKIN MOBI Ta aHIIOMOBHOMY JHUCKYPCl y PIMHILI JIHIBOKOTHITOIOTII Ta
JIHIBOKY/IBTYPONIOrii. B pe3ynsTaTi BUBUCHHA CEMHOTO CKIaay JeKceM-HoMiHawii kateropii EMOLIII Busenero
apxiceMy “dyTTEBO-CKCTICPICHINANIBHA PEAKIIA Ta TIICPCEMH ‘CTUMYIIBHIE JOCBI , ‘OIMHKA , “4aC BUHUKHCHHS EMOITT
oA0 roii’, ‘CIPSIMOBAHICTB , IO CIIPHSIE KITACH(IKal FHIM OMTUMI3aLyi.

Kmro4oBi ci1oBa: eMoI1is, KaTeropis, KOHIICTIT, HOMIHALA, CCMaHTHKA.

MIamaesa 10.10. K Bonpocy KiaaccHPUKAIHN IMOIMIT: ONBIT AHAIN3A HOMHHAIMIT COCTABJISTFOIINAX
rareropun IMOIMNMHN. CraTes MocBsAIIEHa OCMBICICHHIO BOIPOCa KIacCH(DUKAIIMK YMOLIMH ITOCPEACTBOM aHATU3a
WX HOMHHAIMA KaK MMCH KOHIICTITOB-COCTABISIONIMX BepOammsoBanuou kareropuu IMOLMW ana cozmammsa
3 PexTUBHON METOIOIOTHYICCKON 0a3bl M3YUCHUS HTOM KATCTOPHUU B AHIIIMMCKOM SI3BIKE U JUCKYPCE B PyCiIe
JMHTBOKOTHUTOJIOTHH M JIMHI'BOKYJIBTYPOIIOTHH. B pe3ynbrare U3ydeHHMs CEMHOTO COCTAaBa JICKCEM-HOMUHALIME
karcropuu DMOLIWU BrisiBicHa apxuceMa “{4yBCTBCHHO-IKCIICPUCHLMATBHAS PCAKLMS U THIICPCEMBI “CTUMY/IBHBIN
OMBIT , ‘OlCHKA , ‘BPEMS BOSHUKHOBCHHS SMOIIUH OTHOCHUTEIIBHO COOBITHSA , “HAIIPaBICHOCTh , YTO CITIOCOOCTBYET
KIacCH(DUKAIIMOHHOM OTTTUMM3ALIHAH.

KimoueBbie ¢J10Ba; Kareropusi, KOHLEIIT, HOMUHALIMS, CCMaHTHKA, YMOLIHSL

The vital mission of emotions in human life has
determined scientists” very close attention to the key
issue “emotions, cognition and language”, since “no
aspect of our mental life is more important to the quality
and meaning of our existence than emotions, the ways
they are mentally processed and verbally expressed”
[3, p. 159]. So it is not surprising that still most of the
great classical philosophers—Plato, Aristotle, Spinoza,
Descartes, Hobbes, Hume—had various theories of
emotions, conceived as responses to certain sorts of
events of concern to a subject, triggering bodily
changes and typically motivating characteristic

© Shamaieva Iu.Iu., 2015

behaviour, and ideas as for their classifications. In
recent years, in view of the proliferation of increasingly
fruitful exchanges between researchers of different
anthropocentric stripes, emotions as cognitive and
linguocognitive phenomena and their classification
systems have once again become the focus of vigorous
interest in philosophy, psychology, culturology,
evolutionary biology, neurology, linguistics as well as
in other branches of cognitive science (R. Davidson,
P. Cruse, D. Dylan, K. Scherer, V.I. Shakhovskiy and
others). This explicates the timeliness of our work,
whose aim is to propose an approach to systematically
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classify emotions, at the same time characterizing their
nature, on the basis of analyzing the semantic space
of their nominations regarded as lexical representations
of the corresponding concepts of emotions as
components of the verbalized category EMOTIONS,
which determines the novelty of the work.

Thus, the subject matter of our research is the
category EMOTIONS, based on the category concept
EMOTION, objectivized in the English language, as a
verbalized mental representation of a unified
ontological category of emotions that is coherent in its
nature. The object is the seme content architectonics
of lexemes-names of emotional concepts as members
of the verbalized category EMOTIONS, serving as a
plausible linguo-gnoseological matrix to classify
emotions according to four basic parameters, revealed
semantically and reflecting the way emotions are
actually conceptualized by Homo Sentiens, as,
according to Aristotle “Words are the symbols of
mental experience”.

The methodological basis of the work is the
theories of language consciousness (A.N. Leontyev,
A A. Leontyev, E F. Tarasov, L.S. Vigotskiy,
A A. Zalevskaya, and others), cognitive semantics
(Ye.S. Kubryakova, N.N. Boldyrev, S.A. Zhabotinskaya,
W. Croft, D.A. Cruse, G. Lakoff, W. Kuhn and others),
linguistic fields, emotiology. The methods used at the
present stage of our research are the method of
analyzing definitions of names of emotional concepts
as components of the category EMOTIONS (with
a special emphasis on the whole range of their semantic
relations, including hyponyms, hypernyms, antonyms
and derivationally related forms) and their synonymous
lexemes with subsequently revealing archisemes,
hypersemes and, ultimately, semes to potentially model
relevant lexico-semantic fields (according to
M.V. Nikitin) to structure the semantic space of the
nominations of emotional concepts, forming the
verbalized category EMOTIONS for eventually
reconstructing its overall structure-content organization
on the conceptual level, as seme analysis serves
as the launch point of a sound conceptual analysis
(V.Z. Demyankov, S.A. Zhabotinskaya, I.S. Shevchenko)
to be followed with logical processing to reconstruct
conceptual entities studied.

The factual material is English language
encyclopaedias, reference books, lexicographical
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sources, in particular various dictionaries and
thesauruses [11-18].

In the current affective studies debate there are
fundamental differences in the definition,
conceptualization and ontology of emotions. There is
“little agreement not only on what mental phenomena
emotions are and how to classify different types
of emotions, but also what the nature of emotions is”
[2, p.102]. To date cognitive science hardly seems to
have provided any crucial tests to clearly answer these
questions [4; 7; 8]. In this connection, the prime
challenge for the theory of emotions both in linguistics
and in other sciences seems to be to submit clear
criteria that determine which mental phenomena are
emotions and which are not with developing their
comprehensive interdisciplinary classification with
a focus on their developmental stages to distinguish
between basic and non-basic emotions, forming
a unified ontological category that can be well defined
by characteristic functional roles, taking into
consideration cognitive/experiential as well as fecling
parameters as relevant for defining the emotion
patterns which individuate emotion types.

From this perspective, it is analyzing the semantic
space of nominations of emotions regarded as lexical
representations of the corresponding concepts of
emotions as components of the verbalized category
EMOTIONS that turns out to be helpful in terms of
laying out a detailed, clear and consistent strategy of
classifying emotions from a developmental
linguocognitive perspective, starting from unfocussed
pre-emotions via basic emotions to cognitive emotions.
Besides, there is a theory, proposed by P. Goldie [6],
that people transmit their understanding of emotions
through the language they use that surrounds mentioned
emotion keywords. He posits that the more distinct
language is used to express a certain emotion, the more
distinct the perception (including proprioception) of that
emotion is, and, thus, more basic, which, as you will sce
later on, at this stage of our work allows us to select
those lexically objectivezed dimensions which best
represent the entire spectrum of emotions.
Coincidentally, P. Ekman’s basic emotion set [4] of
joy/happiness, sadness, fear, anger, surprise, and disgust
(the last two of which, however, some researchers
consider too simple to be called emotions [9; 10]),
arguably the most frequently used for classifying
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emotions [1; 5], is the most semantically distinct. Besides,
having studied multiple works, dedicated to the above
1ssues, as well as versatile definitions of emotions in
encyclopaedic and lexicographical sources, we have
concluded that what does seem well established in the
light of cross-cultural research is that a really small
number of emotions have inter-translatable semantically
distinct names and universally recognizable expressions
(according to C. Izard, R. Plutchik, S. Tomkins and
others), typical examples being anger, joy, interest/
surprise, gricf/sadness and fear.

The above has determined our preliminary choice
of lexemes joy, sadness, interest, surprise, anger, fear,
disgust to analyze in terms of revealing their seme
content to set further classification parameters, which,
from our point of view, function uniquely both as names
of emotional concepts-components of the verbalized
category EMOTIONS and as a verbal token,
circumstantially nominating the category itself since each
of those emotions whose concepts they verbally
represent can be defined with the help of explicitly or
implicitly present word emotion and vice versa.

Language data has shown that essentially, as
opposed to other emotions, the set of emotions on the
level of the above mentioned basic ones always
necessarily involve characteristic cognitions and
evaluations, not requiring conscious processing of
stimuli, triggered independently of underlying slower
cognitive processes.

Moreover, empirical lexicographical material lets
us find out that meaning tokens of the name of the
category researched and of the nominations of its
conceptual components can be characterized by quite
a large scope of different peculiar properties among
which the following six turn out to be prevalent:
1) automatic appraisal that is tuned to quick onset, brief
duration, and typically unbidden occurrence;
2) distinctive physiognomic and physiological reactions;
3) distinctive cognitions: thoughts, memories, images;
4) distinctive subjective experience (initial experiential;
base, stimulating a certain emotional reaction and
resultative/cumulative experiential input to be
cognitively preserved and interpreted, enhancing the
intensity of a certain reoccurring emotional response
to the same or associatively similar stimulus);
5) interpersonal/interactive orientation; 6) characteristic
behavioural and motivational features.

Indeed, the list of meaning properties received
through analyzing numerous definitions of the
phenomenon in focus includes the initially discussed
aspects of the emotional experience: cognitive content
and the distinct subjective feeling experience of emotion.
Yet, to our mind, neither of these by itself suffices to
adequately characterize emotions and verbal ways of
representing their concepts. Surprisingly, the list reveals
further meaning properties of the emotional experience
that have to jointly be taken into account to characterize
the large variety of emotions to a more significant extent.

We thus need a multi-factor account of emotion. In
spite of their plurality, they share general functions, which
is also embedded in the seme content under
consideration, characteristically involving the following
ones: 1) a phenomenally encoded appraisal of
the environment or the cognitive system itself;
2) a preparation (and motivation) for action by the
clicitation of physiological changes; 3) a typical
expression (facial expression, gestures) which is mainly
automatic, sometimes instinctive, indicating the emotion
itself and the action readiness towards the other subject
(contributing to interaction), which, in its turn, means
4) flexibility of behavioural response which can be
essentially increased according to the degree of cognitive
content involved. Our another finding as a result of the
definitional analysis conducted is that the behaviour
caused by an emotion can also be varied according to
experiences and be deliberately adjusted to a certain
situation/event. These common functions of emotions,
encoded in the semantic structure of emotion names-
nominations of the corresponding conceptual construals
within the verbalized category EMOTIONS once again
allow us to characterize them as a unitary class, based
on the category concept EMOTION, which later will
be important for our further researching the category
EMOTIONS, represented in English, studying the
conceptual structure of this category.

In a more explanatory format all this can be seen
in the table below, enabling us to have a clearer mental
picture of the sketch architectonics of the seme content
of the lexemes-nominations of the category
EMOTIONS conceptual ingredients, as any lexical
meaning is a cluster of integratively interrelated
semantic characteristics, describing what is actually
nominated, thus representing the structure of a certain
lexical meaning considered.
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Table 1
Seme content of the lexemes-nominations
of the conceptual components of the category EMOTIONS
Archiseme ‘Feeling experience response’
Hyperseme ‘Experience stimulus’ ‘Appraisal’ ‘Emergence time ‘Direction’
astoa
stimulus event’
Semes ‘meeting needs’ relation- ‘positive’ ‘negative’ ‘antici- | ‘event |°‘toone-| ‘out-
‘ships’ pation’ | state- self” | wards’
ment’
personal others’ MR MR
Lexemes Ph Ph B
Joy + + + + + + + +
Sadness - - + + + - + + +
Anger - + + + + + + +
Fear + + + + + + - - +
Surprise + + + + + + +
Interest + + + + + + + +
Disgust - - + + + + + +

MR stands for ‘motivated emotional reaction’.

At the same time, the suggested analysis strategy
potentially allows to semantically reveal the four
developmental stages of each basic emotion whose
value for creating the integrative theory of emotions
is seen as extremely high [2; 4; 9], contributing to
systematizing in more detail and with a higher degree
of precision: pre-emotions as unfocussed expressive
emotions, basic emotions, primary cognitive
emotions, and secondary cognitive emotions, which
increase in complexity of the emotion patterns
relative to the amount of relevant factors constituting
them. The phenomenal quality involved in a certain
emotion can surely be of high intensity at all levels.
The seven emotion types whose lexeme-represented
concepts as integral components of the verbalized
category EMOTIONS’ nomination seme content has
been analyzed constitute the basic dimensions in
which the more complex emotions unfold and
become differentiated during their ontogenetic
development.

Moreover, the suggested approach of classifying
emotions through analyzing nominations of the
category EMOTIONS conceptual components, the
fragment of which has been presented, can eventually
enable emotiologists not only to regard emotions
themselves as emotional reactive events, 1.¢., “short-
term, highly intensive, rapid emotional occurrences
at a particular point in time directed toward an external
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or internal event of significance to the individual”[9,
p. 143] but also to account for .emotional dispositions
and moods, concentrating on how these affective
states relate to each other. In this respect, our
suggestion is that semantically the emotional reactive
event (the emotional state of fear, joy or sadness)
can be distinguished from the experiencer’s (long-
term) emotional disposition that is expressed by the
propensity to have certain occurrent emotions. These
are stable affective character traits of the individual
(being an anxious, cheery, irascible, irritable or
melancholic) that constitute the temperament of a
person of longer duration, less intensive, involving no
focus on a certain event, but contributing to the
capability to entertain a certain emotional state under
particular circumstances [2].

Studying the seme content of lexemes-verbal
representations of concepts of emotions further can
be a way of differentiating between emotions and
moods as rather diffuse affective episodes of low
intensity and a relatively long duration [6], described
by A.R. Damasio as “background emotions that
contribute to the acute emotional state” [1, p. 37].
Interestingly, the results of our seme analysis have
revealed that their most salient feature, which also
distinguishes them from emotions, is that they are
non-intentional and virtually do not involve any special
cognitive content, at the same time profoundly
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influencing emotional and informational processing,

To sum it up, the proposed in the present paper
linguocognitive approach of analyzing the names of
emotions (so far basic emotions, in our case) semantic
space in terms of revealing the seme content of their
nominations as lexical representations of the
corresponding concepts of emotions within the
framework of the category EMOTIONS, based on
the category concept EMOTION, to classifying
emotions on a new conceptual stage of systematizing,
has been proving itself to be effective while dealing
with actual interdisciplinary challenges of setting clear
criteria for a theory of emotions to tell which mental
phenomena are emotions and which are not and of
creating a theory of emotions classification that can
account for all existing varieties. In this connection,
the perspective of our work is to continue our in-
depth semantic analysis of nominations of the currently
suggested by us seven types of basic emotions (joy,
fear, sadness, anger, interest, surprise, disgust) the
research has revealed, systematically studying a
diversity of more complex emotions during emotional
development with an emphasis on their conceptualized
and verbalized cognitive, experiential, physiological and
behavioral parameters as relevant for constituting an
emotion, with the purpose to move on to our conceptual
analysis of the data received in the light of cognitive
linguistics and linguoculturology both in the English
language and discourse.
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®PEMMOBA OPTAHIBAIIIA
TEHEPATUBHOI'O KOHIIEONTY HORROR:
HOPEJMETHHM CYB®PENM

1.0. Auopeesa, kauo. inon. nayk (3anopixciics)

CTaTTro MPUCBSUMEHO AOCITILKCHHIO (PPerMOBOI OpraHizalili aHrIoMoBHOTO TeHeparuBHOTO KoHIery HORROR.
PosmistHyTO Ta omHcaHo CTPYKTYPHO-CEMaHTAYHY OPTaHI3aIliio OJHOTO 3 0a3MCHUX (PPEHMIB — MPESAMETHOTO — MIJTAXOM
aHami3y aUcCKypcuBHUX (hparmenTie aktyamizarii korienrry HORROR 1 BumineHHs BIAMOBIAHMX TEPMIHAIIB
MPOTIO3ULINHUX CXCM. BHSIBICHO HOBI HCKOHBCHLIOHAIBHI CyO(periMu — rpaayanbHU, KOJTOPUCTHIHUM,
TEMIICpaTy pHHULA, TOIO. B pe3yrmbrari JoCIIiKEHHS OKPECIICHO Ta CTPYKTYPOBAHO CEMAHTUYMHH IIPOCTIP MPSIMETHOL
cyrrocri korrerrry HORROR.

Kmrouoi coBa: horror, jxax, xonuent, cyOdpetim, TepMminan, ¢peiiv, (periMosa oprauisatis, (ppeiimose
MO/ICITFOBAHHSL,

Anapeea U.A. @peiimoBas opranmsarms reaepatusHoro kounenra HORROR: npeameTnsrii cyodpetim.
Crarbst MOCBSILICHA NCCIICIOBAHMIO (DPSHMOBOM OPraHU3aLMK aHIIOA3bMHOTO reHeparusHoro konuerrra HORROR.
PaccmoTpena u ormvcana CTpyKTypHO-CEMaHTHYECK A OPTaHU3aIvs OTHOTO M3 0a3HCHBIX (PPEHMOB — ITPEIMETHOTO
— Iy TeM aHA/IM3a JUCKYPCUBHBIX (pparmenToB aktyanusarmu koruernrra HORROR u BeiaeneHust COOTBETCTBYIOIIMX
TCPMHUHAJIOB TPOIO3ULIHEIX CXCM. BBISBICHO HOBBIC HCKOHBCHIIMOHAIBHBIC CyO(periMbl — rpaayaabHBIH,
KOJIOPUCTHUYCCKUM, TEMITCPATy PHBIM U TTPpod. Pe3yasTarsl HCCIeI0BaHUS MO3BOIMIN OUCPTUTh U CTPYKTYPUPOBATh
CEMaHTHYECCKOE TPOCTPAHCTBO MpeaMeTHOM cyrHocTH koHrerrra HORROR.

KmoueBnle cioBa: horror, kontert, cyOdperim, TepMinan, ykac, ppeiim, (petimoBas opranusaius, GpeiiMoBoe
MOJCTUPOBAHHUC.

Andryeyeva 1.O. Frame organization of generative concept of HORROR: object subframe. The article
focuses on frame organization of the English language concept of HORROR, possessing generative character for
the horror discourse. The author outlines structural-semantic organization of one of the basic frames, i.e. subject
frame, by means of extracting the corresponding terminals of propositional schemes. The research results in
drawing up a structural semantic space of HORROR subject-matter.

Key words: concept, frame, frame modelling, frame organization, horror, subframe, terminal.

OO0csr Ta PI3HOPIAHICTP CEMAHTUKH KOHLICIITIB
MOPYIIYIOTh JOCUTh AKTVaIbHI IUTAHHS PO MOXKITH-
BOCTI BUSBJICHHS T MOACTIOBAHHS 1X TIHIBOKOHIICI-
TyalabHOI apXiTeKTOHIKH. 06 €KTOM 3ampONOHOBA-
HOTO JOCTI)KCHHS BUCTYIIA€ KOTHITUBHUH KOHCTPYKT
HORROR, xateropiadlbHUH CTaTyC SKOTO BXKCE CTa-
BaB mpeaMeToM AociaimkeHHs [2]. Sk Bimomo, ams
OCATHECHHS OYb-KOTO KOHLICITY TPEOa PO3YMITH BCIO
LTICHY CTPYKTYPY, a00 CHCTEMY KOHLICHTIB, 0 SIKOI
BiH BX0AuTh. KOHIENT mocTae sk HEi301bOBaHA
CYTHICTB, OCKITIBKH BiH 3aHYPIOETHCS B CYITIOPTHBHUH
KOTHITHBHHH KOHTEKCT — AomeHu |10, ¢. 66], To6T0
KOTHITHBHI CTPYKTYpHU $oHOBHX 3HaHb [11, c. 2], mo

© Amngpeesal O., 2015
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IIOCTAOTh SIK METAIIbHUIH 10CBL IHANBIAIB. [{omeH abo
MaTpHI JOMEHIB [6, ¢. 256] BucTymae Tier obiac-
THO KOHLICTITYAMi3allli, BIIHOCHO SIKOI MPOQLIIOETHCS
CEMAHTHYHA CTPYKTYPa KOHLEMTY, TOOTO TUMU BHCO-
KO OpraHizoBaHUMH (POHOBUMHU 3HAHHSIMU, CEMAHTH -
HUM (POHOM, HA T SIKOTO BUALTSIETHCS KoHuenT [11,
c. 2; 12; 13, ¢. 152]. BaxauBuM acleKTOM IOCII-
JKCHHST CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH KOHLEOTY € BCTa-
HOBJICHHSI CIOCOOIB 3B 3Ky JOMEHOB MiK COOOIO,
ix iepapxii Ta opranizauii [6, ¢. 257]. Ha cyuacHomy
eTari KOTHITHBHO-OPIEHTOBAHUX MOBO3HABYHX CTYIIH
THITH T4 XapaKTep 3B SA3KIB MK JOMCHAMH OTPUMY-
I0Th OITUC B PaMKaX QpetiMo6020 MOOeII06aHHSI, SKE
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JO3BOJISIE 3PO3YMITH Ta MEXaHI3MH KOHLCOTYAJTI3aLii
00’ €eKTHBOBAHHUX Y MOBI MMOHSTH TA SIBUII JIHCHOCTI.
MeTa 3anpomoHOBAHOrO AOCTIIKECHHS — BCTAHO-
BHTH Ta onucatu GpeiMOBY OpraHizauito NpeaAMETHOT
CYTHOCTI HEIAPAMETPHIHOTO VHIBEPCATBbHOTO aHTPO-
NMoMOP$HOro HEPErYIITUBHOTO ICHEPATUBHOTO KOH-
uenty HORROR, sxuit Mae puckypcorBipHuii cra-
TYC T CY4aCHOI aHTJIOMOBHOI JIITEPATyPH *KaxXiB (X0-
popictuku). MatepianoM JOCTIKCHHS CIYTyBaIH
CY4YaCHI aHIJIOMOBHI TBOPH JIITEPATyPH JKaXIiB 3aralb-
HuM 00csrom 6au3bko 4500 cropinok [13-20].
Ockinbku QpeiiMu IeMOHCTPYIOTh 3araibHi MPHH-
LUK KaTeropusaiii Ta opraxizaiii BepOaai3oBaHol
iHhopMauii, BOHH BUCTYNAIOTh 3HAPAIASIM Mi3HAHHS
Ta PO3YMIHHA PI3HOMAHITHUX KOMYHIKATHBHO-AUCKYP-
CHUBHUX sBUII. B MOBI QpeliMu perpeseHTOBaHI crc-
TEMOIO JICKCEM, TIOB SI3aHMX CITLIHHOK TEMATHKOIO a00
MParMaTUKOK AUCKYPCY, JICKCHYHUMH PSIAMH, ele-
MEHTH SIKHX HOMIHYIOTh OKPEMI YACTUHH HOHATTEBUX
CTPYKTYP, IO BiZOOPaKaIOTh MEBHI )ParMeHTH OTO-
ayrouoi aicHOCTi [ 8, ¢.210]. ®petim — Gararoacnexr-
HUH KOTHITUBHUH (eHOMEH, Oe3M0CCPEHBO OB S3a-
HUH 13 mporiecaMu MOBHOI KaTeropusariii, 36epiraHas
Ta MpPEACTABICHHA iHpOpMalii, a TakoX 13 mpoay-
KYBaHHSM MOBJICHHS Ta OPTraHi3alli€) TUCKYPCY
[7, c.142]. Ha «apiOHO3epHUCTOMY» piBHI OyAb-SKUi
KOHLENTYaIbHUN AOMCH MaHIQEeCTYETbCA V BUIISIL
bazoeux ¢hpetivie, SIKI THTCPAKTAHTHO VTBOPIOIOTH
inmeepamuenuti gpeiim [3, c¢. 17], mo e pernpesen-
TaITi€0 3HAHD PO TUIIOBY CUTYaLir0. PopMaabHO Taka
TUIIOBA CHUTYallisl MOKe OyTH omucaHa 4epes3 (ikco-
BaHHUH HAaOIp 3yMOBJICHUX HEIO 3MICTOBUX KOMITOHCHTIB
(By3niB, abo ¢c10mig) Ta BIGHOWICHb MIXK HUMH, TIPH-
4OMY BEPXHI piBHI (ppeliMy 3aBKIH BIAMOBIAIOTH 3a-
(ikcoBaHill y CBIIOMOCTI CHUTYALlli, a HIXKHI MICTATh
mepminani, IO MOXKYTh 3alIOBHIOBATUCS 4epe3 MOo-
ruGneHHs iH(opmMarii npo cutyauiro, 00pa3Horo yss-
aeHHs npo Hel. OxuH 1 Tol caMuil By301 Moxke OyTH
KOMIIOHCHTOM PI3HUX (PpeiiMiB, SKi, TOEAHYIOUHCH,
YTBOPIOKOTH PO3TaIy:KEHY MisK(PpeHMoBy Mepexy. o
6a30BUX THITIB (PPCHMOBUX CTPYKTYP HAICIKATD: Hpeo-
Memnuii GpeiimM, B SIKOMY KOHKPETHA CYTHICTh Xapak-
TEPUBYETHCS KIMbKICHUMU, IKICHIMH, OYTTEBUMH, J10-
KaTUBHUMH Ta TEMIOPATEHUMH HapaMETPaMHU; aKii-
oHanbHull peiiM, B IKOMY 00 €KTH, IO € YIACHUKA-
MH MOAli, HAXIMAOTECI APTYMECHTHUMH PONSMHU,
a 3B A3KH Kay3ayil / konmaxmy / cmauy 94 mpouecy

MIK HUMH BUPAXKAKOTHCS 32 JOMOMOTOF0 TIECIB di€ /
6nIUBAC /PODUMB; nOCECUGHUTE DPEHM, SIKHH TEMOH-
CTPY€ BIIHOIICHHS MOCECUBHOCTI Ta 30PTaHI3y€eThCA
3a CXEMaMU NApmumamueHocmi / inkaosueHocmi /
6IACHOCHI; mAKCOHOMiYRUIL Ppelim, TPeaCcTABICHUH
CXeMaMH KaTeropusariii, skl TakoK cruenupikyoThCs
v TpBrOX cyOdpeiimax pio / éuo / inocmacs; idenmu-
gixayitinuii Gpetiv, MO MOJCTIOE KOTHITUBHI CXEMH
eenepanizayii / cneyugpixayii / nepconiixayir;,
KomnapamugHpti hpeiM, ki GOpMYyeThCS Ha 3B 13-
Kax momoxcHocmi / cxoxcocmi / nodionocmi |3-7].
[Moeanyrourick Mixk cO6010 y PI3HUX KOMOIHALIAX,
3aJICKHO Bl KOMYHIKATHBHOTO KOHTEKCTY, 0a30Bi
(dbpetiMu CTPYKTYPYROTh CUCTEMHU KOHLICITIB Y BUTIISII1
MEpPEeKi B3AEMOIIOB sI3aHUX cromig. Takum YUHOM,
BOHHM BUKOPHCTOBYIOTBCS SIK CBOEPINHI «OyAIBEIbHI
OMOKM» ISl KOHCTPYIOBAHHS Ti€i 4M 1HIIOI oOmacTi
mroaceroro poceiny. Kokna okpema cdepa xoHen-
Tyai3amii BHYTPIIIHRO NEPeAOadae KiIbKICTh TAKHX
OJOKIB Ta iX AKICHI BJACTHBOCTI. TUM camMuM 3aja-
IOTBCSl OCHOBHI HANpPsMKH SIK MOHATTEBOI cTpaTudi-
KaIlii IeBHOTO KOTHITUBHOTO KOHCTPYKTY, TaK 1 IIUTIXH
IHTEPIIPETALIl] 3HAMCHb MOBHUX OJUHUIIb BIAMOBIIHOI
JUTSHKA CEMaHTHYIHOTO mpocTopy MoBH |3, ¢. 10].
Ha namy aymky, 3ay4eHHS METOZONOTTIHUX I0-
PpoOoK Teopii (peliMiB B X0l aHATIZY CEMAHTHIHOTO
mpoctopy kontenty HORROR oxpeciiroe Gutbim mep-
CIICKTHBH, MOPIBHSIHO 3 TPAAHLIHHOI MPOLICAYPOIO
LITYYHOTO OIMHUCY JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO MO BEpP-
Gamizawii KOHLIENTY, IO MICTUTh CYTO HNEPETIK JICKCEM,
AKi BepOaTi3ytOTh 3a3HAYCHIIH KOTHITHBHAM KOHCTPYKT.
B sixocTi aprymMeHTy Ha KOPHCTh LIBOTO NPHIYIICHHS
MO’KHA HaBECTH TOH (PaKT, IO TEOPis THTBICTHIHOTO
moJist 1 Teopist ppeiMiB MAKOTh CYTTEBI BIAMIHHOCTI,
IO MEPIIE, Y MICLI NOIIYKY CTPYKTYPH — Y MOBHIH CH-
CTEM1 UM 1032 HEK: TEOpis MO BiAPI3HAETHCH BiX
TeOpii peiiMiB MEPII 3a BCE CXUIBHICTIO 1O BUBUCH-
HSI TPYIL ICKCHYHHUX OAWHHLb, 00’ € AHAHUX 3HAMCHHIM
03 ypaxyBaHHS KOHTCKCTY, a Teopis (peimiB A0CTi-
JUKY€E ICKCUYHI OOMHULI, 00 €JHAHI epeayciM ix pyHk-
LI€E0 Y IEBHOMY KOHTEKCTI 3 000B I3KOBUM BPaXyBaH-
HSIM CKCTPaTiHIBAIBHOTO KOHTEKCTY. [lo-apyre, cyT-
TEBA BIAMIHHICTD MOJISITAE Y BIACHE CIOCO01 YTBOPCHHS
abo YKIaJaHHS. TOJE CTBOPIOETHCS IITYYHO, METO-
JoM miadopy BCiX O¢3 BUHATKY OAUHHLIb, 00 €JHAHUX
THTETPaTIbHOK CEMAHTHYIHOIO O3HAKOIO, a (ppeliM no-
POIKYETHCS CUTYALIER0, MEXAHI3M HOrO YTBOPCHHS —
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LIC KBAHTYBaHHS BEPOAIbHO-CCMAHTHYHOI CITKH Ta
3anyICHHS KOTHILII, Y Pe3yABTaTI Y0ro BIAOHPAIOTHCS
JUIIE T1 OAMHMII, K1 HCOOX1THI AJ1s BepOasizarii miei
cuTyalii, CTBOPEHHS NPONO3ULIHHOI CTPYKTYPH, BiJ-
0o0paKeHHS MEBHOI TEMATHKH TOLIO. 3aCTOCYBAHHS
Qpetinoeoeo mooenoeants B TPOLIECI aHATIZY ce-
mMaHTHKH reHepatuBHoro konuenty HORROR,
CYTHICTh SIKOTO NOJSITA€ Y CTPYKTYPYBAHHI TOHATTE-
BOTO KOMIIOHCHTY KOHIICIITYAIbHOT iH(opMaIli sk 1uc-
KPETHOI MOZEITI penpe3eHTaLlii KOHLETITYAIbHOI CTPYK-
TYPH, JO3BOISE BCTAHOBHUTD HAHOLIbIN y3araibHEHI
MPUHIUITN KaTeropu3alii i opraxizamii BiAMOBIIHOT
JinsHKY 1H(OPMALTT, BUPAXKESHOI 32 JOMOMOTO0 MOBH.

VY mpeamerHomy (peiimi oaHA 1 Ta caMa CyTHICTh
(LHOCB ato XTOCH) xapakrepu3yeThes 3a CBOIMH
KIIbKICHUMY, AKICHUMU, OYMMEGUMU, TOKAMUBHU-
Mu i memnopansHumMu O3HakamMu. BoHM mpeacras-
JIeH1 Y BUITISLAL HAOOpy MPOMO3ULIH, A MK Mpeame-
TOM 1 HOTO O3HAKAMH BCTAHOBTFOETHCS 3B 130K €/ICHYE:
HIOCh ¢ CTIJIBKH (xinskicts); IHOCH € TAKE
(sxictn); LIIOCH €/icuye TAM (micue 6yts);, IHOCh
e/icaye TOHI (vac 6yrrsa);, HOCh icaye TAK (crocio
oytrs) [4, c. 84].

Omxe, aHanmiz AUCKYPCHBHOTO MaTepiany Jd03BO-
nse onucary npeamerHuil pperim HORROR B Takux
OVITEBHX CXEMAaX:

e Kinvkicna cxema — HORROR icuye
CTUIBKH (ximbkicTs):

- HAIJIMIIOK - full of exclamation points:
1 thought there was something creepy about him —
maybe it was just the way his voice seemed full of
exclamation points [15].

CeMaHTHYHUH IPOCTIP KIAbKICHOI cXeMHU Oy TTEBO-

ro ¢peiimy HORROR nocute Baxkko ommcaru CyTo
B KUTBKICHUX MOKAa3HHUKAX, CaME TOMY JOPEUHUM,
HA HAIY AYMKY, € OMHUC KUTbKICHUX XaPaKTCPUCTHK
HORROR B Meskax KOTHITHBHOI CXEMHU, siKa O Bpaxo-
BYBANa CHYHIHb APosiey TAGESPCHIIMHIX O3HAK XKAaXY,
a caMe zpadyaibHuli cyodpeiim. Onnc ceMaHTHY-
HOTO MPOCTOPY *KaxXy B PAMKaXx i€l 3amponoHOBaHOI
oyrresoi cxemu (HORROR icnye ax JIEHIO B cry-
nieHi Y, ae Y — piBeHb posBy AU (epeHUIHHUX CEMaH-
TUYHUX O3HAK JKaXy) AO3BOJISE OLIBII TOYHO AUdC-
PCHIIFOBATH CEMAHTHKY MOBHHUX OTUHHUIIb, 1110 BepOa-
mizytors koHIenT HORROR, Ta, sik Hacaimok, Oiabin
YITKO OKPECIUTH HOrO KOTHITHBHI MAPaMETPH:

- Illse said she had begun to feel strange —
“eerie-feary” was what she actually said — from
the first moment she came back into her apartment.
At first it was just a spacedout feeling, but soon
she was experiencing nausea, as well — the kind
she’d felt the day we had tried to prospect south
along Duma Key's only road. It had gotten worse
and worse [17].

-  Kales fear trembled on the edge of panic
[19].

- Now I have a terrible thought, one which
spikes fright a degree closer to panic [17].

AHani3 JUCKYPCHBHOIO Matepiaiy BepOamizamii
KOHLENTY CBIAYMUTH MPO MIHPOKY EMOLIHHY HamiTpy
MOYYTTS JKAXy: OUGHE NOYYMMS — NOYYMMS CNAH-
menuyenocmi Ta Oezopicnmayii — Hecnoxili — no-
00108aHHI — cmpax — acax — icmepia — NAHIKA —
pieens ocaxy «3auikaniocy. Jns HAOYHOCTI BapTO
npeacrasutH rpagyaneauid ¢peiiv HORROR vy Bu-
st Tadmum 1:

Tadnuys 1
T'padyanvnuii cyoghpeiim OvrreBoro dpeiimy HORROR
(XY, me Y — cTyIiHb CCMAHTHYHHUX O3HAK Kaxy)

X Y X Y+1 X Y+2 X Y+3 X Y-+4 X Y+5 X Y+n
disquiet — | chill > fear — ferror — horror — hysteria — | level at
awe — anxiety — fright —> panic —> which
strange dread —> adrenaline
feeling — | eerie-feary would soon

start to
squirt out
ones ears
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o Keanihikamusna (sxicna) cxema [6, ¢. 360] —
HORROR icnye sk TAKUA (sxicte). Cmig HAroIo-
CHUTH, IO MPOBEACHUN aHATI3 JUCKYPCHBHOTO Mare-
piany I03BOIWB KOHCTATYBATH ICHYBAHHS TaKHX
00’ €EKTHBHHUX Ta CY0’ €KTUBHUX NAPaMETPUUHUX ATPH-
OyTiB ’kKaxy, SIK KON, TEMIICPaTypa, 3amax, MPy:KHICTh
AKi, HA HAaIy AYMKY, CTAHOBIATH TCPMIHAMH BiIIO-
BIOHHUX KBaMi(PIKATUBHUX OYTTEBHUX CXEM — KOJOPHC-
THYHOTO, TEMIIECPATYPHOTO, OOOPHUCTHYHOTO, TOHIYHOTO
cybdpeiimiB BixnmosigHo. OTxke:

» Konopucmuunuii cyoppeitn, HORROR €
3eJIeHyBaTO-0lnil — greenish-white: Today he's in
Tampa, and when they look at the greenish-white

in that defenseless moment before rationality
reasserted itself [13].

- IPPALIOHAJIBHUMN - before rationality
reasserted itself (Ous. npuxnao euwe), unreasoning
horror; mindless panic; no clarity and focus

- Looking at the packed bodies and empty
faces was awful, but the blank eyes turned up to
the night sky filled him with unreasoning horror
[16].

- Mindless panic made him haul at the
bedraggled rope [14].

- Rose shoved away her panic, fought for clarity
and focus, found some [14].

horror that'’s almost upon them, they know that
Tampa might as well be the far side of the moon
[17].

» Temnepamypnuii cyogpeiin, HORROR e
xoqoauui — cold, chilled, coldness:

- I felt its hands, freezing cold, close over my
forearm, and cried out in shock and horror. The
horror of it chilled my heart, my marrow [17].

- His presence (...) produces feelings of dread,

- AHOMAJIbHWI, HEITPABUJIBHUM -
wrong, strange: Something was horribly wrong.

- Jenny tried not to think of the bony face
peering out of the flesh-like a monstrous visage
that had removed a mask of normality |15].

- Waves of revulsion and terror broke and
foamed within him, and he sensed he was in the
presence of something unimaginably strange and
unquestionably evil [15].

disquiet, terror, horror: In case after case, the
physical feeling associated with him is one of
coldness [13]. (uB. Takox HacTymHHUU GPArMeHT).

» Toniunuii cyoppeiin, HORROR € B’sinmii —
flabby, _soft: I felt its hands, freezing cold, close
over my forearm, and cried out in shock and horror.
It wasn't the cold, it was how soft they were. How
flabby [17].

» Qoopucmuunuii cyogpeiin, HORROR € He-
CTCpPIIHO cMepAwuuii: [t stank, too. Not much. It
didn t send out clouds of stink. But the odor was so
different from anything Jake had ever smelled
before, so bitter and sharp and unclassifiable that
even in small whiffs it was nearly intolerable [18].
Crietudika HoMiHALI 00 €KTHBHUX MEPLICIITUBHUX 010~
PHUCTHYHHX XaPaKTCPUCTHK aXy CBLIYUTH MO iX oe-
BHIHY OHTONOTIYHY 3HAUYIIICTE (unclassifiable) ma
AKCIONOTIYHY MapKOBaHICTh — infolerable.

IHmn Tepminany kBamiQikaTHBHOI CXEMH OVTTH
(HORROR icuye sik TAKMM) marors nieHuit cTymizb
aKCIONOTIYHOI MAapKOBAHOCTI XapaKTCPUCTHK KXy,
MEPEBAYKHO 13 HETATHBHOIO OLIIHKOIO, 1 AKTYa i3y HOTh-
€4 Y TAKUX CIO0Tax:

- TMO3BABJIIEHUHN HAJIII - hopeless
horror: It sees me, she thought with hopeless horror

B ocranHpOMY 3 HaBeneHHUX PparMeHTIB OadHUMO,
110 MAPAMETPHUIHA AHOMAJTBHICTE 00° €KTY CYMPOBO/-
JKYETHCI HETATHBHOIO OLIIHKOIO, & CaMe

- 3ATr'PO3JMBUMH, 3JJUH, TPYBUH, -
menacing, evil, brutal: Suddenly, it wasn't just the
impossible triplets that frightened Kale. Suddenly,
everything seemed menacing: the forest, the mist,
the stony contours of the mountainside [18].

- Somewhere in Snowfield, were there living
human beings who had been reduced to the awful
equivalent of foil-wrapped Pop Tarts, waiting only
to provide nourishment for some brutal
unimaginably evil, darkly intelligent, other
dimensional horror [19].

Herarusnoi mapkoBanocTi (darkly) orpumye Taka
y3yaabHO HEUTPAIbHA XapakTepucTuka, ik PO3YM-
HWM — intelligent (Jlus. ocranHiii mpuKIam).

- Jlokamusgna (axicua) cxema |6, c. 360] —
HORROR icaye TAM (micue). JlokatuBHuii Cy0-
(peiiM MicTUTE TAKUH nepudepiiHUNA TOKATHBHUN NTa-
pamMeTp, SK wilbHicHb, 30KpeMa, HOro MOJIPHUMI
TepMiHAIH — IMIJIBHUM Ta CHYCTOLICHHH: —
INIJIBHICTD - tightness, desolation: Both her
arms were around my neck now, clutching with

panicky tightness [14].
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- It showed the western California desert,
looking east. It was desolate, and the desolation
was rendered eerie by the reddish-purple tinge of
infrared photography [13].

lagaemo, mo dakT NpPeaACTaBACHOCTI JIOKATHBHO-
ro cyodpeliMmy caMe SKCTPEMATbHUMH, 10 TOTO K,
MOJSIPHUMH TepMiHanamu tight / desolete MokHa mo-
SICHUTH aKCIONOTTYHOI MAPKOBAHICTIO MPOCTOPOBUX
napametp ¢peiimy HORROR, ockineku, Bee, 1mo €
HaOMHKEHUM 10 CKCTPEMYMIB KBaTi(pikaTHBHOI mKa-
7u (OLTBII HIZK 3a3BUYAM / MCHII HIK 3a3BUYAi), TIy-
Ma4YUThCA K AHOMAJTbHE.

o Teunopanona cxema—HORROR e/icaye TO/I
(uac 6ytTa). TemmopaneHi XapaKTEPUCTHKU KaXy
mictsts Tepminan ITEPEBIT V YACI: IIBHIKHH
ta I[IEPEBIT V YACI: ITIPOJTOHTOBAHHH —
brief / went on day after day, week after week:
To me, this was the essence of horror. It wasnt the
acute horror of a bomb blast or plane crash,
mercifully brief, but a chronic horror that went on
day after day, week after week [20]. OxpiMm 1poro,
OYCBHIHMM € TOH (pakt, 10 TEeMIOpanbHa mapamer-
puzaris xkaxy (HORROR) takoxk BigOyBaerses 1 3a
paxyHOK pedpeiiMiHry — HAKIAZAHHS ACKITbKOX
(dpetiMiB, o MarOTh criibHI TepMminaan. HaiOinpimo-
ro JOCIKCHHS ITPOLICAYPa IHTErpalii CIIIbHUX TEp-
MiHaMiB pi3HUX PpeliMiB OTpHUMAIIa B pAMKAX JOCTI -
JKCHb KOTHITHBHHUBHHX ACIICKTIB YTBOPCHHS OXHHHLIb
BTOpUHHOI HOMIHawii [1; 9, ¢. 11], xe pedperimiar Tiy-
Ma4YUThCA K KOTHITUBHA Onepauis Hag asoMa ¢pei-
MOBHMH CTPYKTYPaMH, 3TiJHO fAKOI IHTerpaibHa ce-
MaHTHKa OJJMHULb BTOPHHHOI HOMIHALI] YTBOPIOETHCS
Ha OCHOBI MEPEIHTEPIPETALII] CEMAHTHKH OJHOTO 3HA-
KV B CEMaHTHKY 1HIIOrO 33 ICBHIUMH IIPABUIAMH I1C-
PETBOPEHHS, 10 0A3yIOThCS HA IHTErparlii KOrHITHUB-
HUX CTPYKTYp. B manomy BHmaky 6aunmo 3ainydcH-
Ha ¢ppetimy ILLNESS Ta ¥ioro tepminany IIEPEBIT
Y YACL IT'OCTPHH / XPOHIYHHH - acute /
chronic s BUCBITIIFOBAHHS YaCy ICHYBAHHS JKaxy.

o bymmesa cxema. HORROR icuye B Takwmii
crnoci6 oyrrs (TAK). Cnig 3azHauutu, areHTH /
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AKTAHTHU Kaxy, TOOTO Cy0 ekTH / 00 €KTH, IO iHI-
LIOIOTh CTAaH Kaxy, HAJIEKATh N0 TAKCOHOMIYHO-
ro ta igeHtudikamiiinoro Gppeimis, gIxi po3rsaTH-
MYTbCS ACIIO Jaji, B TOH 4ac, SK BJIACHE CLICHAPIH
nepeldiry kaxy, «CeMaHTHUYHA 00CTABUHAY, HA HAIIY
OYMKY, HAJICKHUTh 10 OYTTEBOI CXEMHU MPEAMETHOrO
bpeiimy:

- HORROR icuye B takuii CLIEHAPIM: And
then I'm awake. A sheet-kicking panic. A nightmare
I can't remember coming fto its unthinkable end,
the pillow spongy with a combination of
perspiration and tears [17]. CemanTunaanMu odcTa-
BHHAMH, IO CYMPOBOIXKYIOTH XKaX, € BIAKUAAHHS KOB-
JpH Y CTaHl HIYHOTO KOLIMAapy + HEMOXTHBICTh MPO-
KHHYTHCS + MPOCOYCHA CTbO3aMH Ta MOTOM MOAYII-
ka. Hactymuuii ¢parmeHT aktyamisye ¢izionoriusi
MPOSABH CTaHy axy: Although my heart-rate was
high and my muscles were still jacked on
adrenaline, I was under control [18]. Mzerscst mpo
BHCOKHH MYILC T PUTLAHICT MA31B, OB A3aHY 3 BU-
KHJIOM aJpSHAJIIHY B KPOB.

OT1xe, 3a pesyasraraMu PpeiiMOBOrO MOIEIIO-
BanHs npeamerHoro ¢peiimy HORROR, Buoxpem-
JICHO Ta ONHUcaHo OA3UCHI MPOMO3ULIIIHI CXeMH (KBa-
Ti}iKaTHBHY, KOIOPUCTUYHY, TEMIIOPATIbHY, IOKATHB-
Hy Ta OyTreBy, auB. Puc. 1). Kpim Toro, nonano HoBi
kBai pikaTUBHI cyOQpeiMU — KOTOPUCTHIHNH, TEM-
MEPaTYPHUH, OTOPUCTUIHUH Ta TOHIUYHUH, a TAKOK
rpaayaipHuil cybdpeliM kinbkicHOro ¢peiimy,
IO MO3BOJIUTU OLIBII JUCKPETHO OKPECIUTH KOTHI-
THBHI MapaMeTPu NPECAMETHUX XaPAKTEPUCTHK A0-
CJIUKYBAHOTO KOHLIENITY. 3amy4ueHHs GpeiMOBOi Me-
Pk 10 aHATIZY CIPUSE 3’ ICYBAHHIO CIICHU(IKH TT0-
€IHYBAHUX TCPMIHAJIB 1 OCOOIUBOCTEH 1X 3B SI3KIB,
10 BCTAHOBIIIOKOTHCS K Y MEXKAX BX1THUX MCHTAIIb-
HUX TPOCTOPIB, TaK & TAKOXK MK CAMHMH POCTOPA-
mu. [Toxanmein NePCOCKTHBY JOCTIIKSHHS [TOB SI3aHI
3 BUOKPEMJICHHSIM Ta aHAMI30M IHIIUX Oa3UCHUX
¢petimiB HORROR, a rakox 13 3’acyBaHHAM iX pomi
B MPOLECI JUCKYPCOTBOPCHHS CYYaCHOI aHITIOMOB-
HOI XOPOPICTUKH.
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AHAJIN3 PEYEBOI'O AKTA HAMEKAHUA
B CBETE KOTHUTABHOU T'PAMMATHKMU P. JEHEKEPA

E.M. benozeposa, kano. guion. nayx (Xapoxos)

B cratee npeanpuHUMAacTCs TOMBITKA MIPUMESHEHH ! KOHLICTTLIMU KOTHUTUBHOU rpaMMaTHku P. JIeHekepa k aHamusy
PEUCBOTO aKTa HAMCKAHMS Ha MaTCPUAIIC COBPEMCHHOTO HEMCLIKOSI3BIMHOTO TUATOTHYCCKOTO AncKypca. B dokyce
BHHMAHH! — OCHOBHBIC KOTHUTHBHBIC OTICPALIMH KOMMYHHKAHTOB PSATH3ALIN PSUCBOTO AKTa HAMCKAHUS, BBICBCUHMBAHHUC
(ipodmuposanye), PoxycHUpoBaHUE, CIICI(HUKAIINS U TICPCTICKTHBH3ALMSL.

KimoueBbie ¢J10Ba: IUCKYPC, KOTHUTUBHAS TPAMMATHKA, KOTHUTUBHBIC OTICPALIMH, PSICBOM AKT HAMCKAHMSL

Benosnopoa O.M. AHAJTI3 MOB/ICHHEBOTO AKTY HATAKAHHSA Y CBIiT/Ii KOrHiTHBHOT rpamMaTtuku P, Jlenexepa.
Y crarti poburscs cripoba 3ayaeHH KOHLCIILT KorHITHBHOL rpaMarviku P. JIeHekepa 1o aHami3y MOBIICHHEBOTO aKTy
HATIKAHHS HA MaTEPIajil CYIaCHOTO HIMCLIBKOMOBHOTO TaJIOTTIHOTO JUCKYPCY. Y (POKyCl yBaru — 0CHOBHI KOTHITHBHI
oreparii KOMyHIKAHTIB B peai3awii MOBICHHEBOTO aKTy HATAKAHHS. BUCBITICHH: (IPO(LUTIOBAHHS), (POKYCYBaHHS,
crierikaIs Ta MeperieKTHUBI3atisL.

Kmro4oBi ciioBa: auckypc, KOTHITUBHA paMaTHKA, KOTHITHBHI OTiepariii, MOBICHHEBHI aKT HATSIKAHHSL.

Byelozyorova O.M. Analysis of the speech act of hinting according to Cognitive Grammar by R. Langacker.
The article uses R. Langacker’s Cognitive Grammar for analyzing the speech act of hinting on the material of
modern German dialogical discourse. It focuses on the main cognitive operations of the communicants in the

speech act of hinting: prominence (profiling), focusing, specification and perspective.
Keywords: discourse, Cognitive Grammar, cognitive operations, speech act of hinting.

Koraurnenas rpammvaruka (Cognitive Grammar) —
AKTyalnbHas JTHHTBHCTHUYECCKAS TCOPHS, Oepyrias
HayYaJIo0 B TPYAAX aBTOPHUTETHOTO IPEACTABUTEIS KOT-
HUTHUBHOTO HalpaBicHNA B a3biko3Hannu P. Jleneke-
pa. OTnpaBHOH TOUKOU 3TOH TCOPHH CITYKHT CEPEIH-
Ha 1970x rr., KOrJa OHA UIMCHOBAJIACH TIPOCTPAHCTBCH-
HOW TpamMMatukon (Space Grammar) W 3aHHMAIA
MapTHHATBHYIO TIO3UIHIO B THHIBUCTHYECKOM ITOHC-
ke. B onmyGnuKoBaHHBIX MOKE ABYX MPOrPAMMHBIX
tomax Foundations of Cognitive Grammar [6; 7]
P. Jlenexep mpeacTaBuil OCHOBHBIE ITOCTYIIATHl CBOE-
T0O YUIEHHA, KOTOPOE SABJACTCA Ha CETOMHAITHUM AE€HB
Haubosee AeTanbHOH U KOMIUICKCHOH TEOpUEH rpam-
MAaTHKH, pa3paboTaHHON B PAMKAX KOTHUTHBHOM JIHH-
rBUCTUKH [2, ¢. 20]. TlomoskeHUs 3TOM TCOPHUH COXpa-
HAIOT BaJUAHOCTD A JUHIBHUCTOB, MCCICAYIOIINX
LIMPOKHH CIIEKTP MPOOIEM SI3bIKO3HAHUS HA MaTCpHa-
JI¢ Pa3TUYIHBIX A3b1KOB [3, ¢. 1; 11, ¢. 3].

Llenp maHHOM CTaTBhH — AOKA3aTh PEINEBAHTHOCTD
OCHOBOIIONIATAIOITNX [TOCTYIATOB TEOPHUH KOTHUTHB-

© bemozeposa EM., 2015

HOU rpammatuku P. JIcHCKepa IS HUCCACIOBAHUS
creu(UKU PeaTU3aliK PEUCBOr0 aKTa HAMCKAHUS
B COBPCMCHHOM HEMEIIKOSI3BIYHOM JHAJOTHYCCKOM
JHUCKYPCE.

OO0BCKT U3YUYCHUS — PEUCBBIC AKTHI HAMCKAHHUS,
PCATHU3YIONIUCCS B COBPEMECHHOM HEMELIKOS3BIYHOM
JUANOTHYICCKOM auckypee. [lpeamer ananuza — kor-
HUTHBHBIC OTICPALIUH, KOTOPBIC HMEIOT MECTO B CO3HA-
HUW KOMMYHHUKAHTOB TIPH PCATH3ALNH PEICBOTO aKTa
HaMeKkaHuss. MaTepuaa HCCACIOBAHUS IPCACTAB-
JcH (hparMeHTAMHU JUAJIOTOB, WILTFOCTPUPYFOLIUMH Pe-
YCBBIC AKThl HAMCKAHUS, M3 MPOU3BCIACHUN XYIOKE-
CTBCHHOM JUTCPATYPhl HEMEIKOS3BIYHBIX aBTOPOB
koH1a XX — Hauana XXI BB.

KorautupeHas TUHIBHCTHUKA BKIOYACT B ¢cOI OO-
raryro NajJuTpy MOIX0A0B, METOIOIOTHIA M HATIPABIIC-
HUM, OOBCIUHCHHBIX, TEM HE MCHEEC, PAAOM OOIIHMX
noAMKEHUH. B mepByr0 ouepenp, 3TO YTBEPKICHHE,
YTO SI3bIK (DOPMHUPYET HHTETPATBHYIO YACTh YCIOBE-
YCCKOU KOTHUIINU U JFO00U aHAN3 SI3BIKOBBIX (PEHO-
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MCHOB 00s13aTCAbHO MOJKCH YYUTHIBATH 3HAHUS
0 KOTHUTHBHOH ACATCIBRHOCTU UCIOBCKA. XOTS KOT-
HUTHUBHAS IPAMMATHKA OMCPUPYET CBOCH COOCTBCH-
HOHM TCPMUHOJIOTUEH, TECKPUNTHBHBIMU TCXHUKAMHU
U rpap MuCCKUMH KOHBSHIIMSIMH, ¢ KOTHUTHBHOM JTHH-
T'BUCTHUKOH €€ O0OBbEIUHSIET €AUHCTBO 0Oa30BBIX IIO-
crynaros [11, ¢. 3-4]. Korautusnras rpaMMatuka oc-
HOBBIBACTCS HA VTBCPIKACHUH, UTO SA3BIK MO TPHPO-
ae csoer cuMBonuueH. OH 00ecneunBaeT CBOUX
MOTB30BATENCH HAOOPOM PECYPCOB AT PEIPE3CHTA-
LMK MBICITH, & ‘3aHUMAThCsI KOTHUTHBHOU IpaMMarh-
KOH~ O3Ha4YacT MACHTU(HULHPOBATh U AHATH3UPOBATD
atu pecypent [11, ¢. 16]. C gaHHBIX MO3ULAMN, A3BIK
HE OTOKAECTBIIIETCS ¢ MEXaHU3MOM, TEHEPHPVIOIIAM
rPaMMAaTHYCCKUC IPEIIOKCHIA. IMECHHO roBOpSIIHiL
«TEeHEepHpyeT» BBHICKA3bIBaHUA, a HE TpaMMarnka [11,
¢. 10]. KoruutrBHAs rpaMMaTHKa MBITACTCS CMOAC-
JAUPOBATH KOTHUTHBHBIC MCXaHU3MBbI U MPUHIIHIIGI,
KOTOPBIC MOTHBHPYIOT U HO3BOJISIOT (GOPMHUPOBATH
U UCITOITb30BATh SI3BIKOBHIC CAMHUIIBI PA3THIHON CTC-
TICHH cI0kHOCTH [2, ¢. 20].

OcHoBHas miarhopma, 00bESAUHSIONIAS KOTHUTHB-
HYHO IPAMMATHKy ¢ KOTHUTHBHOH JIMHTBUCTUKOM, IIPEA-
CTaBJICHA CJICAYIOIUME ITOCTYIaTaMH:

- S3BIK HEe 00nafaeT caMOAOCTATOYHOCTBIO H HE
MOXET OBITh OMUCAH O3 yueTa KOTHUTHBHBIX MPO-
LICCCOB. «SI3BIK — HC ABTOHOMHBIM MOIYJb, OH B3aH-
MOJCUCTBYET ¢ APYTUMH KOTHUTHBHBIMH MOIYIISIMHU,
HaIIpUMep, BOCIIPUATHEM U MaMAThIO» [8, ¢.14];

- TPAMMATHICCKUC CTPYKTYPBI HE MOTYT paccMar-
PHUBATHCS B KAUSCTBE OTACTBHON (POpMaIbHOM CHC-
TEMBI, TAK KaK JICKCUKOH, MOP(OIOTHS U CHHTAKCUC
00pa3yIoT CAUHBIH KOHTHHYYM CUMBOJIBHBIX CIHHHII;

- OCHOBAaHHAsI HA YCIIOBHAX HCTHHHOCTH (hopMaib-
Has CCMAHTHKA HE SBJIACTCS aJCKBATHBIM CPCICTBOM
OTIHCAHUS 3HAUCHUS SI3BIKOBHIX BEIPKCHUH [4].

B cBoro ouepens, VTBEpIKICHHE O HETOXKIECTBEH-
HOCTH S3bIKOBOT'O BBIPAXKCHHS AKTHBUPYEMOMY UM
COJEP KAHMIO, a TAKXKE MOHMMAHNE BAXKHOCTH OIIpeE-
JCTICHUS, KAKUM 00pa3oM 3TO CONCPIKAHNEC KOHCTPY-
HAPYETCSA U UHTCPIPETUPYCTCA, TTO3BONISTIOT TOBOPHUTH
0 BO3MOXKHOCTH UCHOIB30BATh KOTHUTHBHYFO IPaMMa-
THKY U Kak 3} (eKTUBHBIH HHCTPYMEHT aHATIN3A IS
HCCIECA0BAHUH B pyclie KOTHUTUBHOM MparMaIuHIBUC-
THKH, OXBATHIBAIOMICH ACTICKTHI KOTHHITHH, KOTOPHIC
SBILIFOTCS] OCOOCHHO PETICBAHTHBIMHU TS IOPOXKIACHHUS
U BOCIIPUATHS CHMBONBHON HH(popManmu [ 10, c. 118].
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KorautneHas nparMaauHTBUCTHKA (OKYCHPYETCH
HA KOTHUTHBHBIX aCMEKTaX KOHCTPYUPOBAHH 3HAYC-
HUS B KOHTEKCTE H CTPEMHUTCA AaTh OTBET Ha BOMPOC,
KaK{e KOTHUTHBHBIC CIOCOOHOCTH M ITPOLIECCHI O3B0~
JISIFOT IPUHTH K TOMY, «4TO MOJKET HITH JOJDKHO OBITH
CKa3aHo», YTOOBl HA OCHOBE TOTO, «UTO CKA3aHO,
BBIBCCTH TO, UTO «UMCETCA B BHIY» [9, ¢. 3].

O BOBMO)XHOCTH HCIIONB30BAHHS BHIBOJOB KOTHH-
TUBHOH IPaMMATHKU AJ1s1 KOTHUTHBHO-TIParManiHTBU-
CTHYECKOTO aHAIM3a AUCKypca ropoput u cam P. Jle-
Hekep: «KorHuTuBHAS rpaMMarrKa Mpeanoiaract
HEOTHEMIIEMYIO H TCCHVIO CBSI3b MCXKIY SA3BIKOBBIMH
CTPYKTYpPaMH U JUCKYpcoM. BrickaspiBaHHE TOpOK-
JACTCS U MOHUMACTCS € YICTOM MPECYMIOHUPYEMO-
I'0 JUCKYPCHBHOTO KOHTCKCTA, (DOPMHUPYIOLIETO U O~
JCP KUBAOIIECTO €TO MHTCPIPETAHIO. <. .. > KorauTns-
Has TPAaMMAaTHKA CBA3aHA C JUCKYPCOM OCHOBOIOIA-
TAIOIIUM TIOCTYIATOM, YTO BCE SI3BIKOBBIC CAMHUIIBI
H3BJICKAIOTCA U3 KOHKPETHUX NPUMEPOB HCTIOIb30BA-
HuUs s3b1Ka (usage events) |5, c. 144].

JTH KOHKPETHBIC MPHUMEPHI UCTIONB30BAHUS S3bIKA
(usage events) P. JleHekep TpakTyeT Kak ACHCTBUE,
BBITIOTHSEMOE TOBOPALINM U CAyIIarommM: «JlelicTre
TOBOPSILIEIO U CIVIIAOIIECTO BKIOYAECT B cedd Ha-
MpaBJcHHE U HOKYCHPOBAHUE BHUMaHMSL. <...> B cmy-
Yae YCIEIHOH KOMMYHHKALIMH UM YIACTCS CKOOPIH-
HUPOBATh 3TO ACHCTBHE U C(POKYCHPOBATE BHUMAHHUE
Ha OAHOM U TOM K€ BOCIPUHUMAEMOU CYIIHOCTHU
[5, c. 144]. ToBops MeTadopHuiIecKku, MBI «CMOTPUM
HA MHP CKBO3b OKHO Wi 00beKTUB (Viewing frame).
HenocpenctBeHHBIH OXBAT HAIIECTO BOCHPUATHS
B KOKJABIM KOHKPETHBIM MOMEHT OTPAHUYECH TEM,
YTO MONAJACT B 3TOT OOBEKTUB, a HOKYC BHUMAHHUS —
T.¢. TO, YTO NPOPHINPYET KOHKPETHOE BBICKA3BIBA-
HUE — BXOAMT B 3TOT 0xBar. Bce 310 mpoucxomut
B HCIOCPEACTBCHHOM KOHTEKCTE peuu (context of
speech), B IINPOKOH TPAKTOBKEC BKJIIOUAOLICM B €O
(hU3HUCCKUE, MCHTATBHEIE, COLIMATBHBIC U KYIBTYPHbIC
oOcroarenscTBa. B LIEHTpe KOHTEKCTA pedn pacmo-
Jaraercs TPYHT (ground), KOTOPEI COCTOHT M3 pe-
YEBOTO COOBITHS, TOBOPSIICTO, CAYIIAMOIICTO, UX
HHTCPAKIUU H HEMOCPEIACTBCHHBIX OOCTOSATEIBCTB
(B 0COOCHHOCTH BPEMCHHU U MECTA), U OXHUM H3 3Jic-
MEHTOB 3TOT0 KOHTCKCTA SIBISCTCA TOT (aKT, YTO ro-
BOPSIIMY ¥ CIyMIAKOMUN yY4aCTBYKOT B COIVIACOBAH-
HOM MPOCMOTPE HEKOEH rpanu Mupa. B stom cMbicie
«OOBEKTUBY, YePE3 KOTOPBIH OHHU CMOTPST, SIBISETCS
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YaCThIO KOHTEKCTA peur. KIroueBrIM, IOSABIIOIINM-
¢4 B OOBCKTHBE, COACPIKAHUEM UX CKOOPIUHHPOBAH-
HOTO BOCHPHUSTHS MOXKET BBICTYIIATh YTO YTOAHO, OY/1b
TO CUTYALUH PEATEHOTO MHPa WIH BBIMBIIIIICHHOTO,
B J11000C BPEMSI U B JTFOOOM MECTE, H CaM OOBCKTHB
MOXKET OBITh HAIIPABICH Kyaa yrogHo |5, c. 144].

P. JlcHekep BBOOUT TAKKC HMOHATHE (TCKYILICTO
MPOCTPAHCTBA AUCKYpcay (current discourse space),
KOTOPOE OH ONPEACTICT KAK MCHTAIBHOE MPOCTPaH-
CTBO, BKITIOUAIOIIECE B ¢e0sl TC KOHCTPYUPYEMBIC 31e-
MEHTHI U OTHOLICHHSI, KOTOPBIC SBIIAIOTCS OOIIMMH AIS
TOBOPALICIO M CAVINAOIIETO KaK TPYHT IS KOMMY-
HUKALMA B KOHKPECTHBIH MOMCHT B Pa3BCPThIBAHUU
auckypea [5, ¢. 144].

Hccnenopartenbekuiit HHTEPEC NPEICTABILIET B 3TOMH
CBSI3U MPUMCHCHHE SKCITAHATOPHOT O MOTCHIHANA TEO-
pru P. JleHeKepa k aHATH3Y JUCKYPCHBHOHN peatiza-
LMK UMILTHLUTHBIX PSUYCBBIX AKTOB, B YACTHOCTH, Pe-
YEBOI0 aKTa HAMEKAHUS, TPAKTYEMOT'O KaK JUCKYPCHB-
HO-PEYCBOC B3aMMOJCHCTBHC TOBOPSILETO U aapeca-
Ta, B XOAC KOTOPOr0 HMU KOHCTPYHPYETCS HHTCH THPO-
BaHHA UMILIALUTHAS TPONO3ULIKs — HamMek. Kpurepu-
AJbHBIMH CBOMCTBAMH PEUCBOTO AKTA HAMCKAHUS BbI-
CTYMAIOT 003aTENbHAS PEATH3ALI UMILTALIATHOH MpOo-
MO3HLIUH 1 HHTCHAUPOBAHHOCTD, IIOCKONIBKY B CUTYALAH
HAMCKAHHSI TOBOPSILIMH BCETIA NMECT JOTIOTHUTETBHYIO
MEPJIOKYTHBHYIO LIeTb —BO3ACHCTBOBATh HA ajpecara
TakuM 00pa3oM, ITOOBI TOT PEKOHCTPYUPOBAT HAMCK.

[Ipeacrapsercs BO3MOKHBIM POAHATH3HPOBATH,
KaK KOTHUTHBHBIC OTICPALINH, ONIMCAHHBIC B KOTHUTHB-
ol rpammaruke P. JIcHekepa, 3aaciCTBOBAHE B pea-
JM3ALMH PEUCBOTO aKTa HAMCKAHHSL.

BricseunBanue (mpodunuposanue). ['oBopst o mpo-
dbunuposanun, P. JleHekep gaeT onmpeaeacHUE KOH-
LENTYaTbHOM 6a3bl U IPOQUIIS, BAXKHEIC 71 [IOHUMA-
HUS CYTH 3HAUCHHS A3bIKOBOTO 3HaKa. KoHnenryans-
Has 0a3a ecTh BeCh 00beM HH(DOPMALIUH, AKTHBUPYE-
MeIH 3HaKoM. [TpoduneM ke sSBmseTcs Ta 4acTh Oasbl,
KoTopas (popMHUpYeT caMo 3HAUCHHEC JAHHOTO 3HAKA.
Hampumep, «runotenysa» sBisercss mpoduiieM Is
KOHIICTITa IPSIMOYTOIIBHOro TpeyroibpHuka (0assr). bes
Ga3el mpoduis caM 1o ce0e HE UMEET CMBICIA — OT-
pe3ok He ecTh runoteHysa. [IpumenuTensHo K peue-
BOMY aKTy HAMEKAHUS MOXKHO YTBEPXKAATh, UTO €T
podUIeM SBJSICTCS UMILIUIIUTHAS TPONO3ULIHS (Ha-
MeK), 6a30i — BECh PEUCBOU AKT HAMCKAHHS B COBO-
KYITHOCTH SKCIUTULIUTHON U UMILTULIUTHOU HPOMO3ULIUU

Y 3KCILUTULUTHON ¥ IMILTHLIMTHON MITOKYLMH. [laHHas
HMIUTHIUTHAS nporo3uuns (npodunb) BHE Oasel He
SBIICTCS HAMEKOM.

®okveuposanne. DokycupoBaHUE TCCHO CBA3AHO
¢ BbIcBeUMBaHHEM. Bee, UTO BEIOECTICHO BHUMAaHHEM,
IO CYTH, SIBJISICTCS BEICBEUCHHBIM. J{71s1 peueBoro akra
HAMCKaHUS PeYb HACT 34ECh O KOTHUTHBHOM BBLAC-
JICHUH MOACTPYKTYP NMPEAUKALNH, YTO 00CCIICUUBACT
VCIICIITHOCTh U VAAYHOCTh PEATH3ALNHA HAMCKAHHSL.
Omnepanus HoKyCUPOBAHUS UMEET MECTO B CITyYac Ha-
MEKOB Ha OCHOBE MPECYMITO3ULNH U arlOCHONIC3UCHBIX
HAMCKOB.

Coenudurarus. Crnenuduranus HanpasacHa
HAa YCTAHOBJICHUE CTCIICHH JCTATM3ALUH HHPOPMALUH.
Peanuzamus pedeBoro akra HaMeKaHUs Npeanoara-
T ONPEACIICHHYIO BAPHATHBHOCTh B BBIPAYKCHUH UM-
IUTULUTHOTO CMBICNA, TO €CTh FOBOPSINUI/aapecar
MOTCHIIUAIBHO MOTYT BBIOPATh OOUH M3 HECKOIBKUX
crocoboB BepOATM3AHH UMILTULATHOTO COACPKAHUSL,
BapbUPYA CTCIICHb «IPO3PAYHOCTH» HAMEKA.

Iepcnexkrusnzanus. [lepcnekTuBU3arus npearmo-
Jaraet CyImEeCTBOBAHUE HEKOUW «TOYKH 0030pa», co-
OTHOCSILEHCS C BRIPAKCHHUEM MO3ULMH «HAOTIOxaTe-
Js1» TIO OTHOIICHHUIO K «HaOmrogaeMomyy. Jlast peue-
BOTO aKTa HAMEKAHHS 3TO YUHTHIBACT HAOMIOAATCTb,
TO €CTh TOBOPSIININ/AAPEcaT, KOTOPbIC KOHCTPYHPY-
IOT BBICKA3BIBAHHUE, COACPKAIIEEC HAMEK. 3AECh HIET
PCUb O PETPOCTIEKTHBHBIX, HHTPOCIICKTUBHBIX H MPO-
CICKTUBHBIX HAMCKAX.

AHanmi3 MaTepuana MoKas3bIBacT, YTO B peaan3aii
PCUCBOr0 akTa HAMCKAHHS BBHILICYKA3AHHBIC KOTHH-
THUBHBIC OMEPALUH NMPESACTABICHBI HE CAMOCTOSTEIIb-
HO, 2 B OIPCICTICHHBIX KOMOMHALMAX MEXKIY COOOH.
OueBHIHO, YUTO ONEPALMH BHICBCUHBAHMS U MICPCIICK-
THUBU3ALIUH OXBATHIBAIOT BCC 0C3 MCKIIOUCHUS peve-
BBIC AKThl HAMCKAHM, B TO BPEMSI KaK KOMOHHAITUS UX
€ IpyruMu onepanusamu Bapbeupyercsa. Onepauus ¢o-
KYCHPOBAHI U OTIEpaLys crieu(puKaiy Heoda3aTemb-
HO BBITIOJTHSFOTCS BO BCEX PCUCBBIX AKTAX HAMECKAHUSL.
PaccmoTpuv mocnenoBaTenbsHO ACHCTBHE OMTUCAHHBIX
KOTHUTHBHBIX OINEPALMI Ha KOHKPETHBIX IPHMEPAX:

“Allerdings”, sagte Patrick. “Mein Vater hat

orofsen Wert auf Tischmanieren gelegt”.

L, Willst du damit andeuten, unsere Kinder wciren

nicht gut erzogen?”, fragte Tine und tauschte

einen erbosten Blick mit Frank, ihrem Mann. (Gier

K. Fiir jede Losung ein Problem, 2007, S.14.)
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B npuseaeHHOM AUCKYPCHBHOM (pparMeHTe roBo-
pawii (ITarpux) Hamekaet aapecaty (Ture) Ha TO, UTO
€¢ JCTH IJIOXO BOCHHTAHBL. B «00BeKTHBEY, B TEPMU-
Hax P. Jlenekepa, peucBoi akt Hamekanus. HaOmo-
JacM OTICPALMIO BEICBCUHBAHUS — NPOQUITHPYETCS HM-
nnuTHas nponosuums Deine Kinder sind nicht gut
erzogen, 6aza — BECh PCUCBOH AKT B COBOKYITHOCTH
SKCILUTULIUTHOM niponiosuwiu Mein Vater hat grofsen Wert
auf Tischmanieren gelegt (accepTUBHAS WIITIOKYLIVSA)
Y UMITIALUTHOHN niponiosutwin Deine Kinder sind nicht
gut erzogen (acceptuBHas WUTokymus). Ecma Ovl ro-
BOPSIIIUH SKCILTULUPOBA mpornosutiuto Deine Kinder
sind nicht gut erzogen, T0 HAMEK HE UMET OBl MECTO.
Onepanust GOKyCHPOBAHUSI 31CCh HEPSICBAHTHA, PaB-
HO Kak ¥ onepanms cnienudukaryy. B 1o sxe Bpems one-
paLrs EPCIICKTUBU3ALNH PA00TAET, XOTS 3TO U HE SIB-
JSIETCS OYCBUIHBIM. JAHHBIH HAMEK SBILICTCS WMHTPO-
CICKTHBHBIM, peepeHINATIBHAS TOUKA NPEICTABICHA
aKTValbHBIM MoJokeHHeM Bemed. Hamvek ycmemen,
MOCKONBKY aIPecaT CMOT «BBIBECTH» HUMILTHLUTHYIO
MPOTIO3ULIHIO, O UM CBUACTCIIBCTBYET €€ SKCILTHKALHS
B PCAKTHBHOM PEUCBOM aKTC.

HetictBre onepanyn GoKyCHPOBAHS HILTIOCTPHPY-
IOT PEUYCBBIC AKTHl HAMCKAHUS ABYX THIIOB. alOCHO-
ME3UCHBIC HAMEKH M HAMEKH Ha OCHOBE MPECYIIIO3H-
omu. PaceMorpum Tako# mpumep:

,Ich habe sie”, beginnt Robinson mit gefuurchter

Stirne, ,,auf Empfehlung unseres gemeinsamen

Freundes Dr. Richter angestellt, aber ich bin leider

nicht zufrieden mit Thnen. Schauen Sie sich diesen

Brief an. Auf vier Seiten zwei orthographische

FLehler. Sie glauben es nicht? Hier: Auf Seite eins

fehlt ein Beistrich, auf Seite vier fehlt ein Punkt.

Schreiben Sie den Brief noch einmal, und befassen

Sie sich lieber mit Grammatik, anstatt am Abend

vor dem Fernsehapparat zu sitzen, sonst... “ Nun

besitzt Nebenzahl gar keinen Fernsehapparat,
kann also auch am Abend nicht davor sitzen, aber
dieses ,sonst” wird jetzt schon einige Male so
drohend ausgestofien, dass Nebenzahl, so oft er
es zu horen bekommt, zu zittern beginnt. Lr weif3,
was das bedeuten konnte.

(Wiener H. Die Entgifiung, 1993, S.152)

ToBopstiuii (r-u PoGun30H, med dhupmel) HaMeKa-
et aapecary (r-Hy HeOennamnro, cayxkamemy Gupmsl),
YTO0 OH MOXKET ero yeomuTh. Habmronaem cnexyrommue
OTCpaLvH:
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- Omepaius BHICBCUHUBAHUS: NPOQHITHPYETCS UMILITH-
uuTHas pono3unus Ich werde Sie entlassen, Oa-
30U SBIACTCS BECh PEUCBOHM AKT B COBOKYITHOCTH
SKCIUTULUTHOM nponio3uuiiu Schreiben Sie den Brief
noch einmal, und befassen Sie sich lieber mit
Grammatik, anstatt am Abend vor dem
Fernsehapparat zu sitzen, sonst...  (IUPEKTUB-
Hasl WUTOKYIUS) U UIMILTALIUTHOH TPOTO3UIIHH Ich
werde Sie entlassen (KOMUCCHUBHASI HILTOKYLIHS).

- omepauwms poxycuposaust: 1o onpeacicauto P. Jle-
HEKepa, (OKYCHPOBAHHUE TPEATIONAracT BEIOOP COACD-
JKaHUSL, KOTOPOE JOKHO OBITh 00 O3HAYCHO 3HAKOM,
a TAKKE OPTAHU3ALMIO 3TOTO COACPKAHUS MYTEM
Pa3MELICHUS €r0 COCTABIAIOIIMX Ha MEPEIHEM
U 33JHEM IUIAHAX, YTO COOTBETCTBYET U3BECTHBIM
B TICUXOJIOTH OHATHAM «(oHa» u «purypsr». B ana-
JM3C PEUCBOTO aKTA HAMEKAHUSA MBI MOYKCM TOBO-
PHTH O BBIOBIKCHUH HA TICPEOHUH TUIAH TOTO, UTO B
BBICKA3bIBAHUH 3aHUMACT KOHCYHYIO TTO3HLIHIO, B CITY-
Yae ¢ armoCHONE3UCOM Ha MEPETHUH TUTAH BBIXOOUT
HEKOHBCHLMOHATIBHAS HIUTHNITHICCKA UMILTAKATHB-
Has KOHCTpYKUus. B mprBeaeHHOM peteBoM akTe Ha-
MEKAHUS 3TO SUTUIITHYCCKAS KOHCTPYKLHS SONSL ... .

- onepauus cnenn(pUKAIUN B JAHHOM CIIy4ac HE pe-
JICBAHTHA.

- omepauud NepCreKTUBU3ALNNI: JaHHbIN cay4ait ae-
MOHCTPHPYET NPOCHCKTUBHOE HAMEKAHUE, TO €CTh
pedepeHnpanbHas TOYKa HAXOAUTCS ISl TOBOPSI-
LIero u axpecara B 0003puMoM OyayINeM, HMEET-
Csl B BULY KOHKPCTHBI MOMCHT YBOTBHCHHSL.
Omnepauns GokycupoBaHH ACHCTBYET U B pedec-

BBIX AKTaX HAMCKAHHUS, KOTOPBIC PEATH3YIOTCS ITyTEM

SKCIIIYATALUH [TPECYIIO3NLMHI, HAPHUMED:

,,Dabei bin ich gar nicht so modern. Ich bin eher
eine Resi als eine Theresia ™, plauderte sie weiter.
Der Whiskey, konstatierte Robinson. ,Ich hab*
zum Beispiel meinen Verlobten noch nie betrogen.
Hdltst du das fiir modern? ™

. Du hast also einen Verlobten.

Ja. Wumm! kicherte sie, ,,wenn der wiifst', dass
ich bei dir bin!* (Wiener H. Wumm, 1993, S.171)
Tosopsmuii (Tepesust) Hamekaer axpecaty (r-HY

PoGuH30HY), 4TO OHA TOMOBIICHA, SKCILIYATHPYS TS

3TOrO NPECYMIO3ULIMIO CYIICCTBOBAHMSL, TPHUBI3AHHYIO

K nexkceme meinen Verlobten. Oneparust hoxycupo-

BaHUS BBIBOJWT HA MEPBBIHA IUIaH HHPOPMALTUIO, CO-

Jeprkamyocs B npecynmo3uunu — Ich bin verlobt.




CEMAHTUKA | TTIPATMATUKA IMCKYPCY

Oneparus cienupuKauy perucTpUPYSTCs B aHa-
JM3€ PEUCBBIX AKTOB HAMCKAHUS B CICAVIOIIEM JUa-
Jore:

., Wie genau nennt sich deine Position, die du

bei Elb Records hast?

LA&R-Manager ™, antwortet er leise.

., Wie bitte?

Junior A&R-Manager ™, verbessert er sich.

, Richtig®, stimme ich ihm zu. ,,Und ich bin

Senior A&R-Manager. Was sagt dir das? " Er

blickt verlegen zu Boden und tritt von einem Fuss

auf den anderen. <..>

,Also, was sagt dir das? “, wiederhole ich daher.

Lr schweigt bockig.

Ich seufze innerlich. ,, Das sagt dir, dass ich dein

Boss bin und du mit mir vor jeder Entscheidung

Riicksprache halten musst”. (Hertz A.

Wunschkonzert, 2011, S.15)

loBopamuii (Crenna) nyreM KOHKPETH3ALUH
arpuOyTUBHOTO apryMmeHnra npomnosuuuu (Ich bin
Senior A&R-Manager) npodUIupyeT LEIBIA KOMII-
JICKC MPUCYIMHUX ITOH JOMKHOCTH XaPAKTCPHUCTHK,
(OVHKIIMH 1 TOTHOMOYHMH: aBTOPHTETHOCTD, PYKOBOISI-
ast QYHKIUS, TTOTHOMOUNE MPHHUMATh OKOHYATCTb-
HBIC PEIICHUS U T.Il. B nanHOM AucKypcuBHOM (par-
MEHTE OTepaLys CreHUpHKALIHA CTAHOBUTCS TEM 00-
Jee SIBHOM, YTO TOBOPALIUN, TOMUMO TOTO, aKLICHTH-
PyeT BHUMAHUC aapecaTa UMCHHO Ha aTpHOYTHBHOM
aprymeHre Senior, MPOTUBONOCTABAS €0 ATPUOY THB-
HOMY apryMCHTY MPOTMO3UIIUHU MPEABIAYIIEIO BRICKA-
3pIBaHUs aapecara — Junior A&R-Manager.

Taxum 06pazom, IPoaHATH3UPOBAB OCHOBOIIOIATA-
FOLIHE MTOCTYIAThI TCOPUH KOTHUTHBHOH IPaMMATHKH
P. JIcuHekepa, B YaCTHOCTH, BBIACTICHHBIC UM KOTHUTHB-
HBIC OTCPALUH, U TPUMCHHUB JAHHBINM TSPMHUHOIOTHUCC-
KHH anmapar B paMKax MHJIOTHOTO HCCIICIOBAHUS Pe-
YCBBIX AKTOB HAMCKAHUS, TIPUXOIUM K BBIBOAY 00 3-
(bEKTUBHOCTU OOBSICHUTEIBHOTO MIOTCHIHANA JAHHBIX
TCOPETHUCCKUX MOJIOKCHUH MPUMECHUTEIBHO K U3YUC-
HUIO (CHOMCHA HAMEKAHMS B COBPEMCHHOM HEMELIKO-
S3BIYHOM JHATIOTUICCKOM AnCKypce. OCHOBHEIE KOT-
HUTHBHBIC OTICPALIH BRICBSUHMBAHUS (PO HUTHpOBaHLs),
(hOKyCHPOBAHUSI, CICIIU(HUKALINHI U MICPCICKTUBU3ALIAH
MMCIOT MECTO B PCUCBBIX aKTaX HAMCKAHHS B Pa3JIni-
HbIX KoMOuHaImsx. K nepcnekTuBaM HCCIenosa-
HUS OTHOCUM 00liee ACTATBHOE H3YUICHHUE Criclu(puKH
¥ YaCTOTHOCTH TAKUX KOMOUHAIUH.
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META®OPUYHO-IPOHIYHUI MOAYC
AHIZTOMOBHOTI'O BIOT'PA®IYHOT'O HAPATUBY
Y ®PEMMOBI MEPEJKI MEHTAJIBHAX ITPOCTOPIB

A.B. Bucmpos, kano. ¢inon. nayx (Kuis)

Y cTaTTi ZOCIIMKYIOTECS MEXaHI3MH BUHUKHCHHS T (DY HKLIOHY BAHHS METa()OPUHHO-1POHIMHOTO MOAYCY Olorpa-
(p1aHOTO HapaTUBY. AHAII3 META(POPUTHO-1POHITHOTO MOAYCY 3MMCHIO €TSS 13 3Ty ICHHIM METOLY MOJCITIOBAHHS
(periMoBOil MEPEXK1, IO JA€ 3MOTY aJCKBATHO BIATBOPUTH ABTOPCHKS OCMHUCIICHHS KOHLCHTYAIbHOI Meradopu
1 BepOabHOI 1pOHIi.

Kmrovosi ciioa: 6iorpadiunmii HapaTie, BepOanbHa 1poHis, KOHIETITYanbHa MeTadopa, MCHTaIBHHI MPOCTIP,
MeTa(hOPUIHO-1POHITHUM MOIYC, (PPeHMOBa MEPEXKa.

Boictpos A.B. MetadopuyiecKu-upoOHMYECKAI MOAYC AHITIOSI3BIYHOr0 (HOrpA(QUUIECcKOro HAPPATHBA.
B crathe rccneayroTess MEXaHM3MBI BOSHUKHOBEHUA U (YHKITHOHHMPOBAHUS METa(hOPUIECKHU-MPOHITISCKOTO MOIyCa
ororpauuecKoro HappaTiBa. AHATH3 METa(POPHUIECKH-HPOHHIHOTO MOIYCa OCYIIECTBITACTCA C MPUMCHEHHUEM METOA
MOZETUPOBaHUA ()PEUMOBOIM CETH, YTO MO3BOIACT aCKBATHO 0TOOPA3UTh aBTOPCKOEC OCMBICIICHHE KOHLICTITYATbHON

mMeTadops! 1 BepOaTbHON HPOHHH.

KimoueBnie ciioBa: Guorpadudcckuii HappaTus, BepOanbHast HPOHHS, KOHLCIITYaIbHas MeTadopa, MCHTATEHOS
MPOCTPAHCTBO, META(QOPUICCKU-UPOHMIESCKHI MOIYC, (PPSHMOBAs CETh.

Bystrov Ya.V. Metaphoric and Ironic Mode of Biographical Narrative in Frame Network of Mental
Spaces. The article studies the mechanisms of creation and functioning of the metaphoric and ironic mode in
biographical narrative. The analysis of the metaphoric and ironic mode is done by means of the method of frame
network modelling to adequately decode the authorial consideration of conceptual metaphor and verbal irony.

Key words: biographical narrative, conceptual metaphor, frame network, mental space, metaphoric and ironic

mode, verbal irony.

TeopernyHUM MIAIPYHTIM PO3BIIKH CIIYTYE TCOPis
OnenmuHry | 13], po3BUTOK siKOi po3mOvaBCs 3 ABOX Tpa-
JTALIH Y KOTHITHBHIH JTIHTBICTHII TSOPil KOHICTITYaTBHOT
meracgopu [ 17] 1 Teopii MeHTaTBHUX TpOCcTOpiB [11].

CyTHIcTh TeOpii KOHIENTYAIBHOI 1HTEerpamii ado
KOHIICTITYaIbHOTO OneHauury (conceptual blending)
MOMATAE Y TOMY, IO PH BUHUKHECHHI TAKOTO JIIHTBO-
KOTHITUBHOTO (heHOMEHA SIK MeTadopH BiAOYBAETHCA
OJHOYACHA AKTHBALIS THX YACTHH MO3KY (SIK MIHIMYM
JBOX), SIKI BIATIOBIAKOTH 32 HAOUYHI Ta aOCTPaKTHI
o0Opazu | 14]. KornitueHuii miaxig 1o metadopu B pam-
Kax 11iei Teopii CTBOPIOBABCS HA OCHOBI HA OCHOBI CHH-
TE3Y TCOPIH MEHTATBHUX MPOCTOPIB 1 KOHLENTYATbHOI
meradopu.

Teopis Gararonpoctoposoi Moaemi (multiple space
model) crana TOriYHUM NPOJOBKEHHIM HE TUTBKH
v JOCTIZPKSHHIX KOHLIEITYyaTbHOT MeTadopw, ajie i Bep-

© buctpos A.B., 2015
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banpHoi iponii. Lls Mozens ckmagaeThes 3 ABOX
1 OlBIIE MCHTAIBHUX CBITIB, SIKI IHTCTPYIOTHCA Y HO-
BUH MeHTaNbHUH npocTip. [ToHATTS MEHTATBHOTO TIPO-
CTOPY V MOZAETI KOHCTPYIOBAHHS MIPOCTOPY SBILSIE CO-
000 “gacTuHy poOOUOi mam AT, V SKIH MICTUTHCS
HAWUIPOCTIIIA, AUHAMIYHA KOTHITUBHA MOJCITb ICBHO-
'O aCIEKTY JUCKYPCHOI moaii” [9].

OnHuM 13 HAUOIMBIIMX JOCATHEHB i€l Teopii OyB
ii BHECOK y LJapHHY TBOPYOi AISIBHOCTI, V SIKIH HOBI
3HAYCHHS 3 SIBIISIFOTHCS 13 3HAYCHB MOTICPEAHIX, a CaMe
MOHATTS ONICHAUHTY BUBOIUTHCS 3 MPOLIECY KOHIICH-
TYaIIbHOI IPOEKLIi T4 IHTErpaLii MEHTATBHUX HPOCTOPIB
v TEOOCHKIN cBizoMocTi. Taka moctaHOBKA poOIeMu
CTAHOBUTh AKTYAJAbHICTH PO3BLAKH 3 OLISAY HA
3’sicyBaHHS poti HPEHMOBOI MOJIEITI Y CTBOPEHHI MCH-
TaTbHUMH MPOCTOPAMH HOBOTO 3HAYCHHA Y MeTado-
PHYHOMY Ta IPOHIYHOMY CMUCIOTBOPCHHI.



CEMAHTUKA | TTIPATMATUKA IMCKYPCY

VY 1w crarmi MaeMo Ha METI BCTAHOBUTH KOTHI-
THUBHHH MEXaHI3M peamizaii MeTahopHIHO-IPOHITHOTO
Moxycy OlorpaiuHoro HapaTHBYy i3 3aIyUCHHAM (Qpeii-
MOBO{ MEpEKi MEHTATBHIX MPOCTOPIB.

MartepiaaoM JOCHIIKECHHS CIyryBaB aBTOOIO-
rpadiunuii pomaH OpuTaHCEKOrO NocT™MoAcpHicta Jhky-
mana bapraca “Nothing to be Frightened Of” (2008),
V SIKOMY aBTOP, ONCPYIOYH KOHLCMTYAIbHUMH MPO-
cTopaMu, BimoOpaxxae OcoOHCTICHE OYTTS 1 CTPYKTY-
pye QIKLIOHATBHUI CBIT 32 AOTIOMOTORO OOPA3HIX MOJIC-
JIeH — KOHLIENTYaNbHUX MeTadop Ta IpoHii.

06’ ekTOM aHAJI3Y BUCTYIAE META(POPUIHO-1PO-
HiYHUH Monyc Giorpadiunoro Hapatusy. [Ipeamer
aHaJi3y CTaHOBUTH (ppefiMoBa penpeseHTanis Metado-
PUYHO-IpOHIYHOTO MoAycy HiorpadidHOro HapaTHUBY.

Buxomsuun 3 HassBHUX BXIIHHX MPOCTOpIB (source-
input space 1 and target-input space 2) 1 A0AATKOBO
BeeaeHUM K. @oxonbe 1 M. Teprepom poaosuM npo-
CTOpOM (generic space), IpH 3MIIIYBAHHI YTBOPIOETh-
€5l HOBUH — BHXITHHUN TIpocTip abo 3MIIUaHUH IpoCTip
(blended space) [12; 13]. Teopist kOHUENTYATBHOTO
OneHAMHTY 0a3yeThCsl HA MOHATTI MCHTAIBHHX MPO-
CTOPIB, K1 MOKYTh (POPMYBATH KOHLIENITYAIBHY MEpe-
Ky 1HTerpauii. [lepexpernyBaHHs mpocTopiB, SKi BUIO3-
MIHIOIOTh 1H(OpMALIiIO PO MOHATTS YU MPEIMET, MO~
B s3aHE 3 00’ €KTUBHOIO CYMICHICTIO 1ACHTHYHOCTI 1
HEMOMIOHOCTI, KoMK “OAMH 1 TOH CaMUH OPSIMET IMO-
PI3HOMY MPOEKTYETHCH 1 TO-PI3HOMY BUIVISIAE V TIEB-
HOMY CUTVaTUBHOMY aHTypaxi” [1, c. 282].

OCKIZBKH CTPYKTYPa MEPEXKi CKIAIAETHCS 13 BXi-
HUX IIPOCTOPIB, SIK1 “HOCTAMAOTH  ACOLIATHBHI KOMIIO-
HEHTH 3HAYCHHS V 3MIMIaHUH TPOCTIP, TO OYCBHUIHO
ii MO’KHA 3aCTOCYBATH HE TUTBKH MTPH aHAI31 MeTadop,
XapaKTEPHUX TS PI3HUX TUIIB JUCKYPCY, ane U A
JOCIIPKEHHS IPOHIYHO MapKOBAHUX BUCTIOBJICHD. Bask-
JUBOIO YMOBOIO MOXKIHBOCTI aHam3y pediepeHTHOrO
npocTopy OiorpadhiaHOro HAPaTHBY BUCTYIIAE IIOCTMO-
JCPHICTChKA IPOHIA SIK HEB1ATIOBIJHICTh MUK PCATTbHIM
1 OYIKYBAHUM PE3VIIBTATOM, KOTH 1pOHIisSl PO3KPHBAETh-
Cs1 Ha PIBHI CaMOIPOHIi HapaTopa (Top. . TaPOAUCT Mapo-
JUFOE CaMOro ¢eOe aKTOM MAPO/li) YH IPOHIYHOTO Xa-
paxTepy KOMyHikauii y HaparTusi.

B Teopii MHrBICTHKH IPOHIS MOCTAE CHIOYATKY 00 €K-
TOM 3aLIKaBJICHB 13 OSABOIO MparMamiiHreicTuku [loma
I'patica B 70-x pokax XX cromitTs, a ipoHis po3ri-
JA€ThCA K MOPYIICHHS MAKCHMU sKocTi [16]. Brache
IPOHIYHA KOMVHIKALIS Y MEKaX HAPaTHBY BUTIPABIOBYE
JUMCKYPCUBHY CYTHICTE pepepeHLii, apke moaii y TeKeTi

3aBXKIH POTOPTAIOTHCS HA MEXKI JBOX CBIIOMOCTCH
(aBTopchkoi 1 unTarpkoi) 3, ¢. 285]. 3okpema, omHUM
13 CIOCO01B KOHCTPYIOBAHHS MOYKJIMBUX CBITIB 1 CMUCTIB
V HapaTHB1 MOKE BUCTYIIATH IPOHIYHO MAPKOBAHE BHC-
JIOBIICHHSI (CYIKCHH1), SIKS KOHCTPYIOE MOXKITHBHH CIIC-
Hapil (possible scenario y Tepminonorii b. bapa [8]),
Ha (OHI SIKOro OC3MOCEPSAHIN CMHUCIT BHCIOBICHHS
MOBIISI Y CTIOCIO HOro MOBIICHHEBOI MOBSAIHKH Oy/Iy-
FOThCs Ha MOBHIH HOTO HECYMICHOCTI 3 MPUXOBAHUM 1PO-
HIYHUM CMUCIOM, 110 HACTIPAB/] IMILIIKYETHCS Y LbO-
MY BUCIIOBJICHHI.

B ocHOBI cyuacHUX MAXOIB 40 AHATIZY IPOHIYHO-
IO CMHCJTY BUCIIOBJICHHS JIC)KHUTD J1al0riyHa CYTHICTb
IpOHii, SIKa CBOEPIOHO BIATBOPIOETHCH Y TEOPIi €XO-
noxiOHoro BUKOpUCTaHHA MoBH 32 J[. BincoHom
1 1. Cnepbepom [20], 3rigHO 3 SIKOTO, IPOHITHO MapPKO-
BaHI BUCJIOBIICHHS MICPEXOIATh HA METAPIBCHb KOMY-
HiKamii (€X0-METapenpe3CHTaLlll), IKHH € IKSPETIOM
MOPOKCHHS IPOHIYHOTO CMUCIY; TEOpis pesepcii
Jx. X. Pyiza [19], B OCHOBY sIKOi MOKTAICHO JIIHTBO-
KOTHITHBHUH aHAJTI3 MEXaHI3MIB CTBOPCHHS Ta IHTEP-
nperauii ipoHii Ta iH.

JIiHrBOKOTHITHBHA 1HTEpIIpETaLis 1poHil 1 Teopis
onenmunary M. Teprepa, XK. DokoHbE BIIKPUBAKOTH HOBI
MEPCTICKTUBY Y TOCTIAKEHHI 00OPa3HOi MOBH, PE3yIib-
TaTOM SIKUX € CTBOPCHHS MOJETCH, ki O onmucyBaiu
IPOHIIO Y TepMiHAX KOHLEeNTYanbHOI iHTerpauii. Oany
13 mepmuMX 1 HAHOLTBIT BiZOMUX cpod 3aCTOCYBAHHS
Teopii GICHANHTY 1T aHATI3Y MParMaTH4HOI HEBIATO-
BIHOCTI Y MEHTAJIBHOMY ITPOCTOP1 OY/10 3apOroHOBa-
Ho C. Arrapmo [7], a srogom L. Koyacon [9]. Mo-
JeTb IPOHIYHOI Mepexi KOHLEMTYATbHOI 1HTErparii,
3a 1. Koyncon, ckiaagaerbes i3 TPhOX HPOCTOPIB:
MPOCTIp O4iKyBaHOI peakuii (expected reaction space),
npoctip koHTpadakTuBHOI akruBauii (counterfactual
trigger space) 1 3mimanuii npocrip (blended space).

Crparounck Ha KOHCTPYKTHBICTCHKI iaei v dino-
codii rmpo Te, IO JIFANHA MI3HAE CBIT HE TUTBKH SIK HE-
3aJICKHY BiJ HEi PEAdbHICTh, alic # CTBOPIOE CBIT
SIK BJIACHUM TIPOCKT [6, ¢. 236], 0co0mBoi Baru HaOy-
BAa€ MUTAHHS PO MOMIVK CIOCODIB TAKOTO KOHCTPYIO-
BaHH! 13 3aCTOCYBaHHSM TeOpii OJCHAUHTY B HApPATO-
gorii. 3 miero mMetoro M. dnynepHUK 3anporonysaia
MOZICTb KOTHITHBHHX IPOTOTHITIB HAPATHBY V Bi JHOLICHHI
JIO MPOLIECY HapaTuBIzaLil K mepiry crnpoly Takoro
JocnipKeHHst B Hapartosorii [15, ¢. 14].

VY 3ampornoHOBaHId PO3BIALL OJHUM 13 CHOCOOIB
BIATBOPSHHS aHajIoTIi (moaiObHOCTI) 1 KOHTpacTy (Ipo-
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TUCTABJICHHS) V HAPATHUBI BBAXKAEMO METa(hOPHIHO-
IPOHIYHUE Moxyc. Y HamoMy BHNAAKY mpoOieMa
VCKIAIHIOETHCS TPYAHOIIAMH HE TUTBKH Y BHOKPEM-
JICHH1 iPOHIYHUX CUTYALIH Y HAPATHUBI, aj1¢ U MOMIYKY
TOYOK iX HEPETHHY 1 CIOCOOIB BIATBOPEHHS. 3 L€
METOI HaMH POo3po0ieHO (PPEHMOBY MOACTb Pempe-
3eHTali MeTadOpUIHO-1POHIYHOTO MOAyCY Glorpadid-
HOT'O HAPATHUBY 13 3aMyUYCHHSIM 0aratonpocTopoBoi
interpamii. Lleti Bux inTerpamii aktyanisye gperiMona
Mmepexa (frame network) sk Mepexka mpocTopis,
CTPYKTYPHI C€IEMCHTH SIKUX OCPYyTh VHACTh Y KOXKHO-
MY 13 OpraHi3yro4YHX MpocTopis. Biarak, 4kmo ipoHiro
BBQKATH PAIIC MOAYCOM MUCICHHS, aHDK CTHJTICTHY-
HUM TPONOM (Tak camMo, 3PEIITOIO, SIK 1 KOHIICITYAIb-
Hy MeTadopy), TO OUCBUAHO HCOOXITHUM € MOIIYK HE
TIJIbKH KOTHITHBHUX OTCPALIii, siki Oy/1u O 3a/1y4ucHI Ha
KOHTEKCTYaIBbHOMY PiBHI il penpe3eHTauii, ane i cops-
MOBaHI Ha “‘yCTAHOBJICHHSI BUITA KB IPOHIYHOI OLIHKH
Ha KOHLCTITYanbHOMY piBHI opranizauii” [18, ¢. 66].

B obpanomy mns ananizy ¢parmeHTi 3 aBrobiorpa-
¢diuHOro ece HapaTuBHHH ¢peHM-cucHaApiN
BIOGRAPHICAL STORYTELLING € THnoBoro yHi-
BEPCANBHOI0 CTPYKTYPOIO, KA JEMOHCTPYE 3aralibHi
3aKOHOMIPHOCTI opraHizauii BepOanizosanoi iH(opMari
v Meskax OiorpadidHOro HapaTuBy (B KBAAPATHHX IYK-
KaxX 3HaXOMATHCS CIO0TH (PEHMIB; MAKPECICHHIM BHU-
JieHO (ppeiMu Oprani3yIourX 1 3MIIIAHUX MCHTATBHHX
MPOCTOPIB):

[Doctors, priests and novelists] conspire to

[present human life as a story] progressing

towards a [meaningful conclusion]. Dutifully,

we [divide our lives into sections/, just as
popular historians like to [divide a century into
decades| and affix a spurious character to each
of them. When [I was a boy], [adulthood]
seemed an inaccessible condition — a mixture
of unattainable competences and unenviable
anxieties (pensions, dentures, chiropodists); and
yet it arrived, though it did not feel from within
how it looked from without. Nor did it seem [like
an achievement]. Rather, it felt like a
conspiracy: I'll [pretend] that you're grown up
if you pretend that I am. Then, as acknowledged
(or at least unrumbled) [adults], we head
towards some fuller, [maturer condition], when
the narrative has justified itself and we are
expected to proclaim, or shyly admit, ‘Ripeness
is alll” But how often does the fruit metaphor
hold? We are as likely [to end up] [a sour
windfall or dried and wizened by the sun/, as
we are to swell pridefully to ripeness [21, c. 190].
Ponoswuii ppeiim (generic frame) HapaTtusHOTO (hpeti-
my-cueHapito BIOGRAPHICAL STORYTELLING
MICTUTh KOTHITHBHI CLIEHH HAPATHBHUX CUTYALIH, SKi
CTPYKTYPYIOTBCA 1 MOTUGIKYIOTHCS V TPHOX MEHTAITb-
HUX OPTaHi3yIOuuX MPOCTOpax BIANOBLIHO 4O KOHTCK-
ctyanpHOi iHGpopManii 1 GOHOBHX 3HAHb AAPCCAHTA.
BignosigHukaMu KOXKHOTO 3 HUX € BXIJHI IPOCTOPH
MeTahOPUIHO-IPOHITHOTO MOLYCY, SIKI AKTYaTi3yIOTh-
€ V CTPYKTYPHHX CIIOTAX 1, BIAMIOBITHO, CIIBBITHO-
CATHCA 3 BICbMOMA CLICHAMH HAPATUBHUX CUTYALIH Y
poaoBoMy pocTopi ¢periMoBoi Mepexki (tad. 1).
Tabruys 1

Kaacudikanisa HapaTuBHHX cuTyanii
¢ppeiimy-cuenapiro BIOGRAPHICAL STORYTELLING

CricHM HApATUBHUX CUTYaI(i

Kpurepii ineaTrdikarmi crieH

Cuena 1::YYACHUKU / PARTICIPANTS

cy6’extu GiorpadhiuHOl JIATHHOCTI

Cuena 2::-META / AIM

Kay3aTopH, 30pl€HTOBaH1 Ha C¢y0 ekTa OiorpadiuHOi JTBHOCTI

Cuena 3::METOJ1/ METHOD

crioci6 306paxents cy0 exra OiorpadiaHol AUTEHOCTI

Cuena 4::. JIDKEPEJIA / SOURCES

HasBHICTB JOCTOBIPHUX/HEIOCTOBIPHUX (DAKTIB, JOKYMCHTIB,
CCPCIOBHUIIA, PCATBHUX/BUTaJaAHUX CYIaCHHUKIB Cy0 €KkTa
SiorpadiHOi ALSUTBHOCTI

Cuena 5 TUIECHUU JOCBIA /

(p13UHMHME CTaH, MAHCPH TTOBCSIHKH, ICPS/KUBAHHS U ahCKTH

BODILY EXPERIENCE cy6’exra GiorpadhivaHoOl TATBHOCTI

Cuena 6:: TPABMATUYHWU JOCBIA / HAasBHICTH “‘TIOPOTOBUX ~ O3HAK TLICCHOTO JOCBIAY Cy0 €KTa
TRAUMATIC EXPERIENCE 61orpaivaHOl TATBHOCTI

Cuena 7.:HAPATUBHA ITAM’ATh / MUHYIHH J0CBI Cy0 €kra OlorpadhivHOl JsIBHOCTI
NARRATIVE MEMORY

Cuena 8::PE3VJIBTAT / RESULT

OLIHKA HAPATOPOM ;KUTTEBOTO IOCBIAY Cy0’ exra Giorpadiasoi
JUSUTBHOCTI
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Iponiune BucnosneHus 'Ripeness is alll' akryami-
aye metadopy ADULTHOOD IS RIPE FRUIT, v sikiii
TpaHcdopMallisg PO3MMUPEHHS A0MEHA JKepena 3abe3-
MEYYETHCS HOBUMH JIIHI'BICTUYMHUMH 3ac00aMH Ha OC-
HOBI aCOLIiAITiH PO MOBHOLIHHE YKUTTS SIK CTULTHN QPyKT
(mosutuBHA OWIHKA): fuller, maturer condition,
acknowledged adults, to swell pridefully to ripeness.
3 irmmoro 6oky, momeH it ADULTHOOD acouitoeTs-
€41 13 HETIPUEMHOCTSIMH, TYPOOTaMH, CTAPICTIO 1, HACAM-
KIHCIb, CMEPTHO (HCraTUBHA OI[IHKA). unenviable
anxieties, pensions, dentures, chiropodists, a sour
windfall or dried and wizened by the sun.

Y HaBeneHoMY BULIE parMeHTI ipOHIYHHEI KOMEH-
Tap aBTOpa K OAMH 13 BUIIB IHTEPTEKCTYAIBHOI IpOHil
[4, c. 178], sika BUHHKAE MPH 3ITKHCHHI ABOX YU O1JIbIIIC
KOHTEKCTIB, sIKI MICTATh CILIBHUHN €ISMEHT — (hpasy,
VPHUBOK, CIO?KETHY JIIHIIO TOLIO, HACIIPABAL CTOCY€ETh-
€S BIIOMOr0 BUCIOBY NPO CHIBBIAHOIICHHS JKUTTS
1cMepri 13 T ecu Binbsama Hlexcmipa “Kopons Jlip” (akr
V, cuena Il): Men must endure their going hence,
even as their coming hither: Ripeness is all |22].
OnHak MEKCHiPIBCHKUE BUCIIB, KA MaB OH 3aCIo-
KOIOBATH Ta MO30ABILITH BiJ CTPaxy CMEPTI, BUKIIHU-
Ka€ B aBTOPa MPOTHIICKHY PEAKLit0. [poHis BUpaKaeTh-
€5l KOHTPACTOM MIXK BUBHAHHAM HEMUHYYOCTI CMEPTI,
HABCACHUM Y PSIKY 13 IT €CH 1 HOTO Cy0’ €KTHBHO-aB-
TOPCHKOIO IHTCPIPETALIEID, CYTh SIKOTO MOSCHIOETHCS
IHKOHTPYCHTHICTIO, “‘SIK TIPOTUPIYYs, AucOanaHc, He-
BIJMOBIIHICT, CHPUYHHCH] PANITOBOIO MTOSBOO V TKA-
HUH1 AUCKYPCY HIIOTO 3MICTOBOTO IIJIAHY, SIKHH P13KO
KOHTpacTye 3 ocHOBHUM |3, ¢. 23]. Ilepenecenns ipo-
HIYHOTO 3HAUCHHS IPYHTYETHCI HA KOHTPACTI, 2 BUKO-
pHUcTaHHS ipoHii v koMyHikauii, Ha 1yMKy O.A. baGe-
JIOK, BIAOYBAETHCH “3aBISKU MPUXOBAHIN V Hil Hera-
TUBHIH Cy0 €KTHBHO-OLIIHHIN MoxanbHocTI [2, ¢. 201].

B pesyabrari, nosumis aBTopa Ta ipoHIYHUN CMHCT
BUCIOBY ‘Ripeness is all!’ HaOyBae HOBOr0 KOHTCK-
CTVAITBHOTO 3HAYCHHS LULIXOM IHTErpauii CTPYKTYD
MEHTATIBHOTO MPOCTOPY 1 omepawii ONeHIUHTY K Oc-
HOBHOTO KOTHITHBHOTO IPOLIECY MUCIICHHSI.

CucHapHE pO3ropTaHHA HapaTHBHOrO (peimy
BIOGRAPHICAL STORYTELLING BusiBiaseTscs
B ogHOMacInTabHil hperMoBiilt Mepeki (single-scope
frame network), v sxiii BXiTHI POCTOPU CTPYKTYPYIOTh-
cs 'y TPBOX PI3HHX opraHizyrounx Qpefimax — input 1,
input 2, input 3. dpetiMoBa Moxens Mae aCHMETPHY-
HY CTPYKTYPY, OCKLIBKU OPTaHi3yIouui GppeiM 3mima-

Horo mpoctopy (blended space) oxomatoe BUOIPKOBI
MPOCKIIi CICH HAPATUBHUX CHUTVALIH y KOXKHOMY 13
BX1OHUX HpocTopiB. CLICHW HAPATHBHUX CUTYALIH me-
PCHOCATBCA HA CTPYKTYPY 3MIMIAHOTO MPOCTOPY — Me-
tadopuunuii peiim, skuii, cmigom 3a LI Koyncon
HazusaeMo “ribpuganM pperiMom” (hybrid frame) [ 10,
c. 115]. Meragopa ADULTHOOD IS RIPE FRUIT
OTPHMYE CBOE NIEPCOCMHUCICHHS IITAXOM OICHAMHIO-
BOro mpolecy HapoinyBaHHs (claboration), sikui,
3MIHIOIOYH PaKypC KOHLETITYATI3ali1, AKTUBYE LITKOM
HOBY CTPYKTYpY V OICHAI, a B il OCHOBI JIGXKUTH OrIe-
pairiist MCHTaJIpHOTO BiATBOpeHHs (mental simulation)
[10, c. 122-123].

Boanouac meragopa mpo NoBHOLIHHE JKUTTS B1700-
paKae TPUXOBAHI ABTOPCHKI MIPKYBaHHS MPO HEMH-
HYYICTh CMEPTI, 32 AHAJIOTIEI 13 COKOBUTHM (DPYKTOM,
SIKUM MOXKE NEPETBOPUTHUCS. HA KUCIUN MAJAHELb YU
3MOPIICHUH BiX MATIOYOr0 COHLE cyXopykr (a sour
windfall or dried and wizened by the sun).

BuxoprcranHs ipOHIYHOTO BHCIIOBJICHHS aKTH-
ByeTbesa perivmom FRUIT (input 3) yepes omo3utiro
“picT — 3aHenax’, AKOK ACMOHCTPYETHCS IPOHIUHA
OLIIHKA MPOYKUTOTO YKUTTS ABTOPOM aBTOdIorpadiuHo-
ro ecero (ous. Puc. 1). V amimanomy npoctopi MeH-
TaIpHA Omeparls pesepcii (reversion) MPOSKTYEThCS
Ha o0epHeHy iHTeprperauio “gpykrosoi Mmetadopu”
(fruit metaphor), mo m03BOsIE PEKOHCTPYIOBATH
CMHCIT IpOHITHOTO BUCIIOBJICHHSI: aBTOP MPUKHAAETh-
¢4 Tepen MOTCHUIMHUM YUTAa4YeM, TOBOPSYU PO
BIJHOCHO MOBHOIIIHHE KUTTS, a HACIPaB/l PO HOro
(haranapHE IEPEOCMUCTICHHS 3 OINISIAY MPOKHUTHX POKIB.

3Mimmanui npocTip ad0 PEKOHCTPYHOBAHHUN METa-
¢dopuunuii ppetiv ADULTHOOD IS RIPE FRUIT
MOKE BHKOPHCTOBYBATHCS K OKPEMHUH BXI1THUH
MPOCTIp y CKIaAHIA PperMOBIH Mepexi, A¢ 1HIIHHA
opranizosyrounti Bxigaui dperim FRUIT axrusye as-
TOPChKY mo3uilito. Lleit MCHTaIBHU MPOCTIP KOHTPA-
CTYE 13 3araJibHOMPUUHSATOIO CYCILIbHOK JYMKOIO PO
MTOBHOLIIHHE JOPOC/IC JKUTTS 1 MPOSKTYETHCS B IHIIHH
3MIaHu# npocTip — ipoHiunni gpetim RIPENESS IS
ALL, a¢ ipoHIYHE 3MILICHHS HOBOTO 3HAYCHHSI Bl THOB-
JIEOE JIOTIKY OTOBI 1.

OTxe, BUCYHCHHS HA NEPIIUH IJIaH KOTHITUBHOI
(yYHKIII MOBH Ja€ MOKJIHBICTh 3MO/CITIOBATH KOTHI-
TUBHUH MeXaHi3M MeTadOPHYHO-IPOHITHOTO CMHUCTIO-
TBOPCHHS 13 3a7YUCHHIM MCHTAIBHUX MMPOCTOPIB, AKi
hopMyroTE PPEHMOBY MEPEKY.
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Generic frame
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LIFE
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adult’> ATy \ - e [ ~— historian, novelist, etc.
achievements < ,'\', L ~>—f— life as a story
synthe51s \ a \ analysis
~— fictive facts

true facts < — ,

maturer condition .,
childhood < ’

A » . .
*= meaningful conclusion
A}
* past events

pretend”’ ,
endup -’

Metaphoric frame

ADULTHOOD IS RIPE FRUIT

FRUIT
GROWTH:
age DECLINE:
time < » (sour windfall
adulthood CONTRAST dr.ied by the sun
Blend wizened by the sun
Ironic frame
RIPENESS IS ALL!
Blend

Puc. 1. Cxema dpetiMoBoi Mepeski MECHTATBHUX MPOCTOPIB
JUTsI IpOHIYHOTO BUCIOBIACHHS Ripeness is all/
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DpeiivoBa Meperka IPOCTOPIB aKTYAII3y€ KOTHITHB-
HUH noTeHIia OiorpadivuHOro HapaTUBY. Y BHOKPEM-
JcHOMY (hpeiiMi-CLICHAPIT BiIOYBAETHCS MPOLIEC PO3rop-
TAHHS HAPATHBHUX CHUTYALIH, SIKi CIIBBITHOCATHCH
3 KOPKHHUM 13 BXITHUX MPOCTOpiB Mozaeni. B pesynerari
KOTHITHBHHUX Omepauiii OJICHIUHTY 1 HAPOILyBaHHS
VTBOPIOKOTHCS HOB1 KOHTCKCTVAIbHI 3HAUYCHHA V ABOX
iHTerpoBanux (hpehiMax, skl Ppenpe3eHTYIOTh MeTado-
PUYHO-IpOHIYHHN MoAyc GlorpadiuHOro HapaTuBy
HA OCHOBI OYCBHTHOI KOHLICNITYJIbHOI [IO-TI0HOCTI:

(1) Meradopuunnii Gpeiim SK KOHIENTyaIbHA IPO-
CKLIiS IEPETUHY CTPYKTYPHUX CIIEMEHTIB TPHOX PI3HUX
meHTanpHUX npoctopis — LIFE, NARRATIVE, FRUIT.

(2) Iponiunnii ppeliM K KOHIEOTYATbHA TPOCKLIIS
3 ABOX PI3HUX MEHTAJTBHUX MPOCTOPIB — MeTadopud-
Horo (petimy ADULTHOOD IS RIPE FRUIT i opra-
Hizyrouoro npoctopy FRUIT, ne peanbui pucu un ar-
pubyTu nesHoro siBuia (decling) 3imITOBXYIOTHCH 1
KOHTPACTVIOTh 3 OUiKYBAHHIMH penuIienTa (growth).

[TepcmexTHBO O MOAATBIINX JOCTIAKEHD MOKE
CIIYT'YBAaTH CIIBBITHOLICHHS 1POHIi Ta T'YMOPY, & TAKOK
MparMaTHYHUHA TOTCHIIAI IPOHIYHOTO MOAYCY Y KOMY-
HIKATHBHO-30PI€EHTOBAHUX TEOPISX VKUBAHHS MOBH.

JIITEPATYPA

1. Apyrrornosa H.JI. A3six u mup uenosexa / Huma [la-
BHIOBHA ApPyTIOHOBA. — 2-¢ u3A., ucrp. — M. : Hlkoma
“S3biku pyccroit kyasTypsl , 1999, — 896 ¢. 2. BaGe-
ok O.A. [IpuHIMIH TOCTMOICPHICTCHKOTO TEKCTOTBO-
PESHHS CY4acHOI aMCPUKAHCHKOL ITPO3H Maiol Gopmu :
monorpadist / Oxcana Auapiisaa Babemok. — J{poroGu :
T30B “Bumip”, 2009. — 296 ¢. 3. Baxtur M.M. Ocretu-
Ka CIIOBECHOTO TBOpUccTBa / Muxann Muxarinosma bax-
tuH ; [cocT. C.I. Bouapos ; texct moarot. I.C. Bepn-
mrreviH u JI.B. lleproruna ; mpumeu. C.C. AsepuHiicBa
u CI. Bouaposa]. — M. : Uckyccrso, 1979. — 424 ¢.
4. Novunx O 4. Lmoctwns Hxymiana baprca y murso-
KOHLICTITYAJIbHOMY BUMIpI ;| JHC. ... KaHA. (PUIOI. HayK :
10.02.04 / Oxkcana Spocnasisaa owuuk. — IBaHO-
Opankiscbk, 2012, — 461 ¢. 5. Camoxina B.O. Oynx-
LIOHATBHO-KOMYHIKATUBHUM [POCTIP AaHIIOMOBHOTO JKap-
1y / B.O. Camoxina // Bicauk Xuromup. nepk. yH-TY
ivmenl [Bana ®panxa. — 2011, — Bum. 56. — C. 23-27.
6. YUepmantiesa M. B. Upormaeckuin meton huocodcTro-
BaHWsI M €TO Peau3anus B KOHIENTe - a-(hrnocod-upo-
HUK ) : aBTOpe(. AMC. HA COMCKAHKC VICH. CTCIICHU JOKT.
¢mnoc. Hayk : crrerr. 09.00.01 «Ouromorus u TeOpU TIO-
suanwp / U.B. Uepmanuesa. — Tromens, 2009. — 50 c.
7. Attardo S. Irony as Relevant Inappropriateness /

S. Attardo // Journal of Pragmatics. — 2000. — Vol. 32(6). —
P. 793-826. 8. Bara B.G. Cognitive Pragmatics : The
Mental Processes of Communication [Electronic
resource] / B.G. Bara // Intercultural Pragmatics. —
No. 8-3. — Berlin/Boston : Walter de Gruyter, 2011. —
P. 443-485. — Mode of access : http://www.psych.unito.
it/csc/pers/bara/pdf/2011 Bara_IntercultPragmat.pdf.
9. Coulson S. Sarcasm and the Space Structuring
Model / S. Coulson [eds. S. Coulson, B. Lewandowska-
Tomasczyk] // The Literal and the Nonliteral in Language
and Thought. — Berlin : Peter Lang, 2005. — P. 124-144.
10. Coulson S. Semantic Leaps : Frame-Shifting and
Conceptual Blending in Meaning Construction /
S. Coulson. — Cambridge : Cambridge University Press,
2001.-314 p. 11. Fauconnier G. Conceptual Integration
and Formal Expression / G. Fauconnier, M. Turner //
Metaphor and Symbolic Activity. — 1995. — Vol. 10,
Ne 3. — P. 183-203. 12. Fauconnier G. Conceptual
Integration Networks / G. Fauconnier, M. Turner //
Cognitive Science. — 1998. — 22/2. — P. 133-187.
13. Fauconnier G. The Way We Think : Conceptual
Blending and the Mind’s Hidden Complexities /
G. Fauconnier, M. Turner. — New York : Basic Books,
2003. — 464 p. 14. Fauconnier G. Mental spaces :
Conceptual Integration Networks / G. Fauconnier,
M. Turner [ed. D. Geeraerts] // Cognitive Linguistics :
Basic Readings. — Walter de Gruyter GmbH & Co. KG,
2006. — P. 303-371. 15. Fludernik M. Naturalizing
the Unnatural : A View from Blending Theory /
M. Fludernik // Journal of Literary Semantics. —
2010. — Vol. 39(1). — P. 1-27. 16. Grice P. Logic and
Conversation / P. Grice [eds. P. Cole & J. Morgan] //
Syntax and Semantics : Speech Acts. Vol. 3. — New
York : Academic Press, 1975. — P. 41-58. 17. Lakoff G.
Metaphors We Live by / G. Lakoff, M. Johnson. —
London : The University of Chicago Press, 2003. —
193 p. 18. Palinkas 1. Blending and Folk Theory in
an Explanation Theory / 1. Palinkas // Review of
Cognitive Linguistics. — 2014. — Vol. 12(1). — P. 65-97.
19. Ruiz J.H. Understanding Tropes : At the Crossroads
Between Pragmatics and Cognition / J.H. Ruiz. —
Frankfurt am Main : Peter Lang GmbH, 2009. — 299 p.
20. Wilson D. The Pragmatics of Verbal Irony : Echo or
Pretence? / D. Wilson, D. Sperber // Lingua. — 2006. —
No. 116. — P. 1722-1743.

JKEPEJIA LTIOCTPATUBHOT'O MATEPIAJTY

21. Barnes J. Nothing To Be Frightened Of / J. Barnes. —
London : Vintage Books, 2009. — 250 p. 22. Shakespeare
W. King Lear |Electronic resource] / W. Shakespeare. —
Mode of access : http://shakespeare.mit.edu

33



Bicnuk XHY Ne 1155 2015

YIAK811.111-26:81°42:141.311

KOTHITUBHUI BUMIP IPOHII
B LIIOCTUJIL K. BAPHCA

O.4. Jloiiyuk, kano. ¢inon. nayx (Isano-@panxiscox)

Y crarTi Z0CTHKYOTHCS KOTHITHBHI MEXaHI3MH peasi3arii 1poHii B 110CTHITL CYMACHOTO OPUTAHCHKOTO ITHCEMCH-
nuka JDxyaiana bapuca. [ BUBYCHHS JTIHTBOKOTHITUBHHUX MMApaMeTPiB (DYHKIIOHYBAHHS JICKCHYHUX MOBHHUX
3aco01B BTUICHH IPOHIi B TCKCTI 3aCTOCOBAHO TSOPIFO KOHLICTITYAIbHOT IHTCrPaLli, sIKa PO3MIAAE [POHIFO SIK KOHLICTI-
TyaJIbHY TPOCKIII0 ABOX PI3HMX MCHTAIBHHUX IMPOCTOPIB, KOHTPACT MUK SIKUMH Y KOHTCKCTI MTOPOLKYE 1IPOHIMHY
OLIIHKY.

Kimi040Bi ¢J10BA: 1710CTHITE, IPOHIS, TSOPISI KOHLICTITYaIbHOI IHTCrpari.

Hotiunk 0.5, KornurusHoe mmepenne npourm B wanoctuie Lk, bapuca. B cratbe nccneayroTcst KorHu-
THUBHBIC MEXaHHM3MBI PEATM3ALIMH HPOHHH B MIMOCTHIIE COBPEMEHHOTO OpuTaHckoro rucaress [xkynmuana bapuca. s
HU3YICHUA TUHIBOKOTHUTUBHBIX NMTAPAMETPOB CI)yHKL[I/IOHI/IPOBaHI/Iﬂ JICKCUICCKUX AZBIKOBBIX CPCACTB BBIPAKCHW KPO-
HHH B TGKCTE UCTIONB3YETCA TEOPHS KOHLICIITYATBHOM HHTETPALIHH, PACCMATPUBAIOIIAS HPOHHIO KAK KOHLICIITY JTbHY O
MPOCKLMIO ABYX MCHTAIBHBIX MPOCTPAHCTB, KOHTPACT MEKIY KOTOPBIMH MOPOKIACT HPOHUICCKYIO OLICHKY .

KimoueBbie ¢J10BA: HIUOCTHIIB, MPOHHUSL, TCOPHSI KOHLICIITYAIbHOM HHTCTPALIAH.

Doichyk O.Ya. Cognitive Perspective of Irony in J. Barnes’ Idiostyle. The article deals with the analysis
of cognitive mechanisms of rendering irony in Julian Barnes’ idiostyle. The conceptual integration theory is used to
reconstruct the linguistic-cognitive parameters of textual functioning of the lexical linguistic means expressing the
author’s ironic attitude. From the cognitive perspective irony is regarded as a conceptual projection between two

different mental spaces which stand in opposition.

Key words: conceptual integration theory, idiostyle, irony.

HocnimkeHHIO (peHOMEHA IPOHIi MPUCBAIECHO Y-
MaJIO JIITEPATYyPO3HABUUX Ta JIHTBOCTHUIICTHIHUX
mpaus (mpaui H.JI. Apytronosoi, B.I1. bensanina,
K.O. BopoGtiosoi, I.P. 'anenepina, b.A. Tomiemko,
O.I1. €pmakosoi, H.JI. Itkinoi, C.1. [ToxoxHi Ta iH.),
AKI 30CEPEIKYIOThCS HA PI3HUX aCMEKTaX BUBUCHHS
1poHii — B1A CTHIICTHYHOI iHTepIpeTanii ii 4k Tpona
JI0 BU3HAYCHHS 1POHIi SIK KOHLIENTYATIbHOI KATeropii Tek-
c1y. [poHir0 NPUHHATO TPAKTYBATH K KATErOpiro KO-
MIYHOTO, OHAK Aeski BucH1 (30kpema [l Mroeke) 3a-
VBKYIOTh, 10 IPOHIS MOXKE MEPETHHATHUCH K 13 KO-
MIYHHM, TaK 1 3 TPAriuHUAM, & OTIKE, CTAHOBUTH OKPE-
me moBHe asuie [11, ¢. 6]. ¥V cTpykrypHO-cemaH-
TUYIHHUX JITHTBICTUYHUX JOCTIKCHHSIX OCOOIUBY yBa-
I'Y IPUAUTIIOTE MOBHIN IPUPO/I ipOHii, BHABY ii OCHOB-
HUX CTPYKTYPHHX O3HAK Ta JIHIBaIbHUX 3aC0DIB BU-
paKEHHS Ha MaTepiani Pi3HUX MOB Ta THITIB MOBJICH-
H#1, TOOTO IPOHIFO TIIyMa4aTh K CTHIICTHYHHN TPUHOM
YU 4K Peali3oBaHUU MOBHHMH 3acO0aMHU €JIEMCHT
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cBiTocnpuiinaTtsa moguau (npaui [.B. ApHonbna,
C.1. Ioxoani, A.O. UlepOunu Ta iH). Ak 3a3Hagae
O.I1. €pmakoBa, ipoHIs HE € CYTO MOBHHM SIBHILEM,
OJHAK BOHA P1AKO OOXOAUTHCS 083 MOBHOTO BUPAKCH-
Hi. A 3HAXOJI4YU CBOE BUPAKCHHS B MOBI, IPOHIS Mae
MICPECBAKHO TCKCTOBHI Xapaktep [1, c. 403].

Bce 6inproro 3amikasicHH HAOYBAE POV IPOHIl
HE SIK CTUITICTHYIHOTO NMPHHOMY, IO (PYHKLIOHYE Y Me-
skax (paswm, a 9K 0COOTHUBOrO XyAMKHBOTO CTABICHHS
JIO CBITY, 110 TOTPEOy€E [Tt CBOrO BHPAKCHHSI LILION
CHUCTEMHU IPUHOMIB Ta 3aco0iB [2, ¢. 144]. [esxi BucHi,
TCOPETHKH MOCTMOJCPHI3MY, PO3TILAAIOTh IPOHIO
HE 9K OOMEKCHHH PUTOPUYHHH TPON 1 HABITH HE
SIK 3arajibHE CTABJICHHS [0 AIHCHOCTI, a SIK AUCKYP-
CHBHY CTPATErilo, SIKA OMepye Ha BepOaIbHOMY abo
dbopmanbHOMY (BI3yaJbHOMY, TCKCTOBOMY) PIBHSX
[9,c. 10] .

3 HOSIBOIO KOTHITUBHOI NTApa UrMH JTIHTBICTHYHUX
JOCTIKCHD PO3B sI3aHHA MPOOIeMH 1HTepHpeTamii
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BHMArae MOJACTFOBAHHS KOTHITHBHUX HPOLCCIB, IO Jic-
JKaTh B OCHOBI PO3YMIHHS MOBJICHHEBUX ITOB1OMJICHb.
IlepeBara KOTHITUBHOTO MIAXOAY A0 IHTEpHpETALii
IpOHIi MOJISTAE B TOMY, 110 MOXKHA (POPMAIHHO OTTHCY-
BaTH MPOLECH ii CIPUHHATTS Ta PO3YMIHHS, BUXOASIH
3a MEKI BJIaCHE MOBHOTO 3HA4YCHHS [3, ¢. 5.

Y Hawmii poGoTi TIHBOKOTHITUBHUH aHami3 ipoHii
Jx. bapHca 3a1HCHI0EMO Y PYCITl TEOPii KOHLCTITYa b~
Hoi inTerpanii Jx. ®okonbe i M. Teprepa [8]. [pyn-
TOBHY METOAMKY JIIHIBOKOTHITHBHOTO aHANI3y Me-
XaHI3MIB CTBOPEHHS Ta IHTepIpeTaii ipoHii, axa Oa-
3y€ThCA Ha TeOpii OMCHIUHTY, 3aIPOIIOHOBAHO Y MpaLli
X. Pyiza [12]. IpoHis 3 KOTHITHBHOI TOYKH 30PpY PO3-
[ISIIAETHCS SIK KOHLCTITYIbHA TIPOSKIIIS 3 IBOX PI3HUX
MCHTATbHUX MPOCTOPIB, V AKUX PEAbHI PHCH YU
aTpuOyTH IEBHOTO SBUILA KOHTPACTYIOTh 3 OUIKYBaH-
HSIMH PCIHUITIEHTA. 3TIAHO 3 TOYKOK 30py BUCHOIO,
(OVHKLIOHYBaHHS IPOHIYHOTO KOHTPACTY MOXKHA BH-
SBHUTH, 3aCTOCYBABIIN TCOPIIO KOHLEHTYAIbHOI 1HTE-
rpamii [12, ¢. 154-155], ska, six Bigomo, € eheKTUB-
HUM METOAOM JOCTIIKCHHS PAKTHYIHO OYTb-SIKHX JH-
HAMIYHUX (OKA310HAIEHIX) MOBHUX SIBHII | 8], @ IpOHIUHI
BHCJIOBICHHS CaM€ HaJeXKaTh M0 KOHTCKCTYAIbHUX
vrBOpeHb (online processes).

[Neprumii BXigHUI OPOCTIP 3aKOPIHCHHH B IPOHIYHO-
MY BHCJIOBIICHHI, 4 APYTHH MA€ B OCHOB1 peaIbHE KOT-
HituBHe otoucHHs. [lopomkyrounii mpocTip peryitoe
KOPEJBILII MIXK BXITHHMH [TPOCTOPAMU; CIIPOCKTOBAHHI
mpocTip (projection space y tepminosorii X. Pyiza),
abo OneHA, YMOXKITUBITIOE CTBOPCHHS KOHLICIITYATbHOT
MPOCKLIi 3 KOHTPACTYIOUHX BXIJHUX MPOCTOPIB 32 J0-
MOMOTOIO MCHTAJIbHUX OTepaLii iHTepIperanii ipoHiy-
HOTO CMHCTY: PEBEpCli, IHTCTPYBAHHS, Y3TOIKCHHSL.
Otox, IpoHIs POrIAAAETHCS IK KOHIICITYATIbHA IPOCK-
Lis JBOX PI3HUX MEHTAJIbHHX MPOCTOPIB, OMO3HLIL
MDK SKAMH Y KOHTEKCTI MOPOAXKYE IPOHIUHY OLIIHKY.
Le mpouec 3apomKeHHS HOBOTO 3HAYCHHS, AC MOBELb
BHUCJIOBJIIOETBCS, MAOYH HA OYMIIl HPOTHIICIKHE,
3 METOI AOCATHCHHS IMEBHOI'O KOHTEKCTYAJIbHOTO
edekry [12, c. 156].

Hocmimkyodan KOTHITUBHI MEXaHI3MH CTBOPCHHS
Ta COPUHHATTS IPOHIi 32 AOTIOMOTOIO TEOPii KOHLIENTY-
aTpHUX MEPEkK, BCaia 3a X. Pyizom BuaLIsieMo mpo-
cTy IpoHi0 (simple irony) i KOMIIEKCHY 1POHIO
(complex irony) [12, ¢. 161]. Ilpocra 1 xommIeKCHa
IPOHISI BUMATar0Th PI3HOIO KOHTEKCTY AJISE CBOTO ¢~
kxoxyBaHHs. [Ipocta ipoHis po3kpuBae CBill cMHUCT

v 0e3M0CepeIHbOMY KOHTEKCTI BUCIOBICHHS, A€
3a JOMOMOTOK) Orepallii peBepcii ckazaHe IHTEPIPE-
TYEThCA K MPOTHICKHE 3a 3MicToM. KommiaekcHa
IPOHISL BUMArae Uit ICKOAYBAHHS OUTBII CKJIAHOTO,
JUCTAHTHOTO, KOHTCKCTY, SIKUH PO3rOPTAETHCS Y BChO-
MY TEKCTi, a 1HOAI mOoTpeOye akTHBALil MO3aTeKCTO-
Bux Ta (hoHOBUX 3HAHB [12, ¢. 167]. Y crarTi 30cepe-
JMIMO YBary Ha BUBICHHI KOTHITHBHHX MEXaHI3MIB TBO-
PEHHS IPOCTOI IPOHii.

00’ eKTOM HAIOTO AOCTILIKCHHSI € IPOHIS SIK KITHO-
uosa puca imioctumo k. bapaca. [Ipeamerom mo-
CITiKCHHS 00paHO KOTHITHBHI MapaMeTPH BTLICHHS ITPO-
€TOi 1poHIl MOBHHUMH 3ac00aMHU JCKCHYHOTO PIBHSL.
MaTepianoM CIyTryIOTh POMaHH CY4acHOro Opu-
TAHCHKOTO MUCbMECHHHKA-IOCTMOJEPHICTA, Naypeara
Bykepiscbkoi mpewmii, [x. bapuca “Metroland”,
“A History of the World in 10 ¥2 Chapters™ 1 “Love,
etc”, 1Il0CTHIb SIKOTO XapaKTCPU3YEThCHA IPOHIYHIM
CBITOCTIPUHHATTSIM.

CMHCIT IPOHIYHOTO BUCIOBJICHHS Y BUIIAAKY TPO-
CTOi 1pOHIi BIATBOPIOETHCS 3a AOMOMOTOK) MCHTAIb-
HOI onepalrii pesepcii (reversion), sika MONATae v Bia-
HOBJICHHI 3HAYCHHS, MPOTHJICKHOTO (OOCPHEHOT0) BH-
cnosieHoMY [ 12, ¢. 138]. IpocTa ipoHis BKITIOYAE KOH-
LEOTYaIbHI MEPEKI 3 OJHUM B1IIMOBITHUKOM MK BH-
CIIOBJCHHAM 1 KOHTEKCcTOM (‘“‘one-correspondence
cases of simple irony”) Ta KOHLENTYalIbHI MEPEXKi
3 KijpKoMa BignoBiaHukaMu (“‘many-correspondence
cases of simple irony™).

KonuenryanpHi MEpexi 3 OQHHUM BIAMOBITHUKOM
BIJMOBIJAOTh CUTYALISIM, KOTU Y (POKYC yBaru morpar-
7€ OJHA BAXKJIMBA XapaKTepHA pHcA, sKa YV 000X
BXITHUX TPOCTOPax 31 CXO:kor (HpelMOBOIO OpraHi-
3aL €0 MAE BIANOBIIHUKH, KOTP1 MIzK COOO KOHTpac-
TYIOTb.

Koy ipoHivuHE BUCTOBICHHS MICTUTB KiTbKa KOpEC-
MOHAYIOUNX CJIEMCHTIB IPOLEC CTBOPCHHS 1POHIYHOTO
CMUCITY aJCKBATHO BIATBOPIOETHCS MOJACTIOBAHHIM
KOHIIETITYaIbHOI MEPEXKI 3 KLTBKOMA BiIIIOBITHUKAMH,
sIKa JTO3BOJISIE BIATBOPUTH B3aEMOJII0 BCIX AKTHBHHX
CIIEMEHTIB 3 000X BXiJHUX npocTopis [12, ¢. 164]. Io-
POMKYIOUME TPOCTIP ONCHIY Ma€ CTPYKTYPY, HEOOXia-
HY AJIs PETYAIOBAHHS KOPEIALIH MIXK BX1JHAMU IIPOCTO-
pamu. [ToOynoBa KOHLIENTYATPHUX MEPEXK 3 KIIbKOMA
BIJAMOBIAHUKAMU JA€ TOCTYII IO LTO1 CHCTEMH BIATIO-
BITHHMKIB MK OpraHizyroauMH (ppeiiMaMu 000X BX1JHHX
MPOCTOPIB, X0Ua AKICHTYIOTHCS JIUIIC SSK] 3 HUX.

35



BicHuxk XHY Ne 1155

2015

Hns mpoctoi ipoHii XapakTepHO Te, IO ipOHIYHA
OLIIHKA JACKOAYETHCH V OE3MOCEPSAHBOMY KOHTEKCTI.
Lle#t MexaHi3M MPOCTEKYEMO Y JICKCHYHHX 1 CHHTAK-
CHUYHHX 3ac00ax BUPaKCHHS IpOHIi.

BussieHi HamMu nekCHYHI 3aCO0OH BTINCHHS IpOHIY-
HOi owiHKH Y pomMaHax JIxx. bapHca BKIIOUAIOTS:

e Mogens Tuny blame-by-praise [10, ¢. 43];

e ABTOPCHKI OKa310HATIZMH;

e [IpuxverHuK y cnoBocnonyueHHIX THIY Adj+N.

1. TunoBuM coCOOOM BHPAKEHHSI IPOHIi € MOJICTb
“blame-by-praise”, A¢ JICKCEMH 3 MO3UTHBHOK CEMaH-
THUKOK) B KOHTCKCTI 3MIHIOKOTS il HA HEraTHUBHY.

Hanpuknan, y pomani “Love, etc” MicTarbes Taki
urroctpaii: How so, O minor Master of the Universe,
I ask <..> I gather he has some business plan or
rescue strategy in mind [L, c. 74); Stuart is behaving
as if his Famous Plan were designed to pull the tiger
economies out of a tailspin |L, c. 92]; I suppose this did
furnish the Steatopygous One with some vague social
purpose [L, ¢. 89]; O Stuartus Rusticus [L, c. 136].

VYci ypuBku BigoOpaxaroTe crasieHHs Omisepa
10 #oro xonuiHeoro aApyra Crroapra. [lepeGinbie-
HAa MOXBAaJIa AKTUBI3VE V IEPLIOMY BXITHOMY MPOCTOPI
¢petim PRAISE, axuii xonTpactye 13 dperiMmom
BLAME y apyromy BXiZHOMY OPOCTOPI, A€ IMILTIKO-
BaHA HEraTWBHA OLIIHKA MEpPCcoHaxa (OGe3nocepeaHii
KOHTEKCT). [ padivne BUIINCHHS 3BEPTaHb BETUKHMHU
AITEPaMHU KOHTPACTYE 13 3MICTOM BUCIOBJICHHS
(the Steatopygous One, O Stuartus Rusticus). Y npo-
eKIIii 3 000X BXIJHUX MTPOCTOPIB BiAOYBAETHCS PEBEP-
Clsl IPSIMOTO 3HAYCHHS BUCIOBJICHHS U BUABISETHCS
IpOHIYHO-HEraTUBHE cTaBicHHs OiBepa 10 CIIPOMOK-
HocTl CTrOapTa BHUBECTH 3 KPHU3H CIMEHHI CTOCYHKH
Omnigepa 1 [xumian. Cxema CTBOPEHHS 1POHIYHOTO
cMmucny B Mozaem “blame-by-praise” BiOTBOPIOETHCA
3a CXEMOIO KOHILCMTYAIbHOI MEPEXKi 3 OXHUM BiANO-
BIJHHKOM, OCKLUTIBKH V (JOKYC YBard MOTPAILTIE OXHA
XapakTepHa puca, sSKka v 000X BXIJHUX MPOCTOpPax
31 CXOKOH0 (PPEHMOBOIO OpraHi3alielo Mae BIATOBIA-
HUKH, KOTP1 MI3K COO0I0 KOHTPACTYIOTh (puc. 1).

Generic space

Input 1 Quality Input 2
L~ ~
contrast
Blame
~a reversion -

praise — blame

Projection space

Puc. 1. Mepeska meHTanpHuX mpoctopiB Moaeni “blame-by-praise”

2. ABTOPCBHKI OKa310HATbHI YTBOPCHHSI TOBHICTIO
3a/IeKHI Bia Oararcrsa daHTasii 1 CBOEPIAHOCTI CBITO-
BIAYYTTS MUCHMCHHHMKA, BOHH MOXYTh PEati3yBaTH
OC3KIHCUHY KUTbKICTh HAWHCHMOBIPHIIIIMX acoLialii
[4, ¢. 26]. BigminHOO 03HAKOK OKazioHam3Mis k. -
Bapuca € ix 00pa3HicTb 1 ceMaHTHYHA KOMIPECI, 3Y-
MOBJICHA BETTMKUM EMOLIIHUM 3apsiioM aTpudvTiB, a
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TaKOK 0AraTOKOMIIOHCHTHICTD.

a) Hampuknaa: As we came out, I allowed the
customary minute for us to get over too-moved-to-
speak reactions [M, ¢. 106] — aBTopchkuii oka3io-
HauiaM aktusizye ¢peiiv TOUCHING EFFECT (input
1), sxuii BKIFOUAE XapaKTEPHI eMOLT MICHIS MEPErTsy

dinemy (puc. 2).
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Input 1

Input 2

|~ Agent

Emotion

TOUCHING

Purpose\

~N

FIRST DATE

EFFECT
A boy and a girl

The genuine
emotions after the
film

contrast

Generic space

A boy and a girl

Affected emotions: trying
to find the right words to
present oneself

reversion
real feelings — affected feelings

Projection

space

Puc. 2. Mozaenp Mepexi MEHTATBHUX MIPOCTOPIB
U OKaz3ioHAMI3My foo-moved-to-speak reactions

Hpyruii BXigHuii npocTtip (input 2) CTpyKTYpy€eTh-
ca 3a ¢petimom FIRST DATE (peanpHuiit KOHTCKCT),
XapaKTEPHUM TS SIKOTO € T¢, IO KOKCH HAMAraeTh-
4 BIJHAWTH PABHIIBHI CJI0BA 1 IPABUIBHO Biapeary-
Batu (Hampukiax, Ha ¢inpm), mMob mokasaTH cede
3 Harkpatoro Ooky. Ilopomkyroumii mpocTip MiCTHTD
CTPYKTYPHI €J6MEHTH 000X ITPOCTOpIB (agent, emotion,
purpose). KoHTpacT Mizk O4IKYBAHOK, CTCPCOTHITHOKO
CUTYALIIEO 1 PEATbHUM KOHTEKCTOM BTLTHOE IPOHIFO HAT
nadocoM cuTyauii.

0) In the world of Mr-Valiant-for-Truth, Stuart is
not in the strictest sense of the term portly [L, c. 57] -
rpadivHO BUALICHHH OKA310HATI3M aKTHUBI3YE Y BXLTHO-
My mpoctopi (input 1) dpeiim TRUTHFUL PERSON,
SAKUHA KOHTPACTYE 3 pEaTbHAM CTAHOM PeucH, OCKIb-
KM MOBa ¥ze mpo nmepcoHaxka Omisepa, SIKUH BiTHO-
cuTh ceOe 10 OOpIIiB 3a MpaBay, XO4a HACTIPAB/I caMe
Horo iHTepopeTauii BiA3HAYAIOTHCA XYAOKHIM Iepe-
OCMHCICHHIM, MPUKPAIICHHAM Ta BHKPHUBJICHHIM
peanpHoCTi (input 2);

3. Iponiuna ominka B JIx. bapHca yacTo BTUTIOETh-
€4 32 JOIIOMOT'O0 BUOOPY MPUKMETHHKA V CIOBOCIIO-
ayueHHIX Ty Adj+N. ATprOyTHBHI CTOBOCTIONYYCH-
HS XapaKTCPU3VIOTHCA THUM, IO MPUKMETHHK VXKE
MICTHTE OLIHKY 1 € €(p)eKTUBHUM 3ac000M peamizarii
ipoHiuHOrO cMucy. g inroctparii po3risaHeMo Taki
VPHUBKH:

a) Only a strongly purifving motive could explain
how hard and how readily Toni and I pissed on
other people [M, ¢. 9] — cIOBOCIOIYICHHS 13 CE-
MAHTUYHHM LCHTPOM purifying, MICHICHUM MpH-
CIIBHUKOM Sfrongly BTLTIOE IPOHIYHHI CMUCIT 3aBASIKH
KOHTPACTY Mik TEMOIO 1 PEMOK0 BHUC/IOB/ICHHS, Bxin-
Hu# mpoctip (input 1) crpykrypyerbcs dppefimom
PURIFICATION, sikuii akTHBI3YETBCS O3HAYCHHSIM
purifying, ne BUABIAIOTBCSA CKIAJOBI CUTYaLli O4H-
IICHHS, MO30ABICHHS BIJ HETATHBHHUX SIKOCTCH (aKe
caMme B IMATITKOBOMY BILl JIFOAHHA MPArHE TOKPAIUTH
¢BiT). Bxiguuii npoctip (input 2) CTPYKTYPYETHCS 3a
¢dpeiimom DISRESPECT, ockiibku peaibHUR KOH-
tekcT (how readily Toni and I pissed on other
people) BUABILE 3HEBATY 10 COCOOY JKUTTA AOPOC-
JUX 1 KOHTPACTYE 13 ouikyBaHUM. JlomaTKOBUIA, aCOLIi-
ATUBHHUM, 3B 130K JICKCEeM purify Ta piss (‘to urinate’),
AKUH aKTHBiI3ye Jedki acmektu ¢peumy
ALTERNATIVE MEDICINE, e Ginpine Hacuuye
IPOHIYHICTh BUCIIOBJICHHS, OCKLIBKH 3MIHIOE 3HAYCHHS
JICKCeMH purifying y BXiZHOMY mpocTopi (input 1);

0) Spike in his after-dinner speech made
a patriotic appeal for extra funds [H, c. 268] — ipo-
Hisl CTOCOBHO HOBOCIICUCHOTO HALIOHATBHOTO TePOsL,
SKUH OPraHi3oBYye MPOEKT Apapat, HIOUTO 1Uis TOro,
1100 MOBEPHYTHCS A0 BUTOKIB LIUBLII3ALIIT 1 HABSPHYTH
JIOICH 10 XPUCTUSHCHKOI BIPH, 1 TATPIOTHYIHO 3AK/TH-
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Kae JoneH npodiHaHCYBaTH LCH MPOCKT, BUPAXKEHA
O3HAYCHHAM patriotic 1 BTUTIOEThCI TEMa-peMaTHd-
HUM KOHTPACTOM.

VY koHuenTya pHiH Mepeski (puc. 3) oOuasa BXiaHI
MPOCTOPH CTPYKTYPYIOThCA 3a dpeiimom PATRIOTIC
APPEAL. B nepmomy BXigHoMy mpoctopi (input 1)

Input 1

Generic space

BUSIBIIIOTBCS MOYKITHBI TPAAULIHHI BAPIaHTH MPUYHHUA
MATPIOTHYHOTO 3BEPHEHH:. B ApyroMy BXigHOMY mpo-
ctopi (input 2) ¢ppetim MoaudikyeThCs 3riJHO peab-
HOTO KOHTEKCTY 300Dy KOIITIB HA IEPCOHABHI OTpPE-
Ou opraHizaTopa MpoeKTy, SKHH Y KIHICBOMY MIACYM-
Ky HC IPUHOCHUTD HISIKOI KOPUCTI CYCHITBbCTBY 1 HALi.

Input 2

A patriotic
appeal

— Quality ——
= Purpose ~

A patriotic appeal for
extra funds

Appeal
conserning

contrast

Appeal for satisfying
» personal needs

national needs

reversion
national, patriotic
— not patriotic

Projection space

Puc. 3. Cxema Mepexi MEHTAIBHUX TIPOCTOPIB At cioBocmoayucHHs Adj+N

[Mopomkyrouuii MpoCTip MICTHTD CHITbHI CICMCH-
TH CTpYKTYpH Ppetimy (quality, purpose). ¥ crpoek-
TOBaHOMY MPOCTOPI 3MICT O3HAKH PAafFiotic 3MIHEOETh-
s Ha MTPOTHJICKHUH 32 JOITOMOT OO OTIepaliii peBepcii.

3acTocyBaHHs Teopli KOHLENTYAIbHOI iHTErparii
BHSIBUIIOCS MIPOAYKTHBHUM ISl ACKOAYBAHHS 1pOHIi
B POMaHax NUCBMEHHHKA-ocT™MoaepHicTa k. baph-
ca, OCKUIBKH TpoLec iHTepnperauii ipoHii morpedye
HE TITBKY aHAI3Y MOBHHX 3aCO0IB BUPAIKCHHS, ale ’
VpaxyBaHHS CKCTPaTiHIBanbHOI iHpopMaLii (KyasTyp-
HO-ICTOPHYHOI, peniriiinoi, GlorpadiuHoi TOmo), gKa
MICTUTBCS Y BXITHHX MPOCTOPaX KOHLECITYaTbHOI Me-
pexi. [poseaeHuii aHai3 nokasas, 10 HABITh HA JICK-
CHYHOMY PiBHI OZHOBUMIPHOMY TIJIaHy GOPMH BiAHO-
Bigae OaratoBuMipHUH mnaH 3micty. [lepcnexTus-
HUM, Ha Hall 0TI, € MOJANBIIC BUBYCHHS KOTHI-
TUBHUX mapameTpis iponii B imioctum k. bapuca
K HA JICKCHYHOMY, TaK 1 HA CHHTAKCHIHOMY 1 TCK-
CTOBOMY PIBHSX 13 3aJTyICHHAM TEOpil KOHICITYAIb-
HOI 1HTerparii.
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EKOKOHUENT LIIAX O BIPH
B AHIDIOMOBHINU KHA3I BYTTH:
HAPATUBHUU ACIIEKT

0.0. ’Kuxapesa, kano. ¢inon. nayk (Kuis)

CraTTro MPUCBSMEHO BCTAHOBIICHHIO 0COONMMBOCTEH peamisari ekokontenty [IIJIAX 10 BIPU B anrmmoMmosHOMY
610mHOMY TUCKYPCl KHUTH ByTTS B KOHTEKCTI €KOIOTIl cTOCYHKIB mroauu 1 bora. Exoxonrerrt [IIJIAX 10 BIPHU
POBIISITAETHCS Y CTATTI SIK KIIACTCPHE YTBOPCHHSL, IIPSACTABIICHE Y KOHLICIITYaIbHOMY IIPOCTOP1 O10TIHHOTO TUCKY -
cy koHuerrramu-cknaguukamu: [I/IAX, BUITPOBYBAHHA ta BIPA, ekCTUTIKOBaHMX BIATIOBITHUMH KOHIICTITY aThb-
Humu peckpurrropavmu PYX LIVIAXOM, OBPETIHHA BIPH ta [10/[OJIAHHA BUIIPOBYBAHFB B onosiaHik
[TOCTILIOBHOCTI ITOIH SIK €TAITIB MPOXOLKCHHS ILUTIXY.

Kimouosi cjioBa: 01011HHUN IUCKYPC, CKOKOHLCTIT, KIIACTCPHHUE KOHLICIIT, KOHLICTITYaJIbHI ACCKPUITTOPH, HAPa-
THBHI IO 1, IUTAX 0 BIPH.

Kuxapesa E.A. Ixoxonnent /7YTh K BEPE B aurnosa3bpraHoii kanre boiTne: HAppATUBHBIN ACTICKT.
Crarbs nocesIIeHa yCTaHOBICHHIO 0cobeHHOCTeH peanu3armu dxokonuenta [1YTh K BEPE B anrmosseraaom 6ub-
TICHCKOM IUCKYPCE KHUTH BBITHE B KOHTEKCTE SKOIOTHM OTHOIICHMH Yemoseka 1 bora. Oxokontent [TYTh K BEPE
paccMaTpUBACTCsI B CTATHE KAK KIACTCPHOE 00pa30BaHUCS, IIPSACTABICHHOS B KOHLICTITYaIBHOM ITPOCTPAHCTBE OHb-
TEHCKOTO TUCKypca KoHrenramu-coctraprsomumu: [1VTh, HCIIBITAHHUE v BEPA, sxCIUTMITMPOBaHHBIMU COOT-
BCTCTBYIOLIUMHU KOHLICTITYAIBHBIME neckpurrropavu /{BHOKEHUE 110 [T1VTH, ObPETEHHUE BEPBI v [IPEO][O-
JIEHHUE UCITRITAHHUH B noBeCTBOBATEIbHOM MOCIICA0BATCIIBHOCTH COOBITHI KAK STANOB IPOXOK ICHHS Ty TH.

KimoueBbie ¢10Ba: GUOICHCKUI TUCKYPC, YKOKOHLICIIT, KIIACTCPHBIA KOHLICIIT, KOHLICIITY AIbHBIC ICCKPUITTOPHI,
HapPaTUBHBIC COOBITHS, ITyTh K BSPS.

Zhykhareva 0.0. The ecoconcept PATH TO FAITH in English Genesis: A narrative perspective. This
paper focuses on the specificity of the PATH TO FAITH ecoconcept manifestation in English biblical discourse of
Genesis 1n the context of “people and God™ ecology of relations. Structurally, the ecoconcept PATH TO FAITH is
viewed as a composite cluster represented in the conceptual space of biblical discourse by such concept components
as: PATH, TRIAL and FAITH, actualized in the narrative sequence of events as the path stages through the concept
descriptors MOVEMENT ALONG THE PATH, FINDING FAITH, and OVERCOMING TRIALS.

Key words: biblical discourse, ecoconcept, cluster concept, conceptual descriptors, narrative events, path
to faith.

KornitneHO-aMCKypCHBHA HapagurMa Cy4acHOTo
MOBO3HABCTBA CHPSIMOBAHA, CEPEA 1HIIOro, HA AO-
CITiTPKCHHS KOHLICTITY SIK MCHTAIBbHOI CTPYKTYPH CB110-
MOCTI Yy KOHTCKCTI 3a0C3MECUCHHST MOBJICHHEBOI T151/Tb-
nocti moguau (JI.I. bexexosa, O.J1. becconosa,
C.A. XKaborunceka, O.1. Mopo3zosa, A.M. Ipuxons-
Ko Ta iH1mi). Lle MOosSICHIOE KITFOUOBY MO3ULIII0 KOHLICTY
gk 00’ €KTa aHAMI3Y Y TEPMIHAX PI3HUX TIHI'BICTUYHUX
miaxonis: ouTonmoriaHoro (M. M. bonaupes, C.A. XKa-
oorunceka, O.C. Kyopskosa, R. Langacker, G. Lakoff),
aoriko-cemantuuHoro (H.Jl. Apyrionosa, O.JI. bec-
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coHona), mursomnoctonoriaaoro (JI.I. bemxexona,
O.I1. Bopo6Giiosa, B.I'. Hikonosa, M. Freeman), awuc-
kypcusHoro (A.Il. Maprunwok, O.1. Mopo3osa,
M.B. Hixitin, 1.C. IlleueHko) ToI10.

Konnentu BIPA ta HIJIAX Gyam 06’ exTom
JIHTBICTHYHOTO aHATI3Y B PI3HUX THIIAX AUCKYpCy. Tak,
konuent BIPA, mopsz 3 xonnenrom bOI, posrisaa-
JUCS Y KOHTEKCTI PEITITIHHOTO AucKypey [7; 8], y Tomy
YUCITI XPUCTUSHCHKOTO [6], MPaBOCIABHOrO 1 MPOTEC-
TaHTChKOro [ 1], 30KpeMa y 3icTaBICHH] 3 KOHLICTITOM
HEBIPA [13], B actiekTi HarioHabHOI crieiiuhika HOro
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BepOanizamii [14]. Kougent HIJIAX Busuascs
B JIIHTBOKOTHITHBHOMY Ta CTHOJIHTBICTUYHOMY pPa-
kypcax [10], sk xoruent-midosaorema [9] ta GiOii-
Ha Metadopa [3] B pi3HUX MOBHHX KapTHHaX CBITY,
30KpeMa pocCiiicekii Ta ykpaiHcekiii [4; 11]. B yk-
paincekii kynaetypi koruent HUTAX nexuts v mio-
muHi “moguHa — npoctip . nax — gk yactuHa npu-
POAHOrO MPOCTOPY ‘BUBOAUTH JFIHHY 32 HOrO MEXKI,
y MPOCTIp HOBUH, Ocamekuui, HeOesneunuii ~ [11,
c. 17-18].

3BiAcH, aKTYadAbHICTH I[€l CTATTI BU3HAYAETh-
¢Sl HEOOXITHICTHO OLIBII AETAIBHOIO AOCILIKEHHS
CKOKOHLICMTIB 32 iX akTyamizanii v pi3HUX THUIAX AWC-
KyPCy, Y TOMY YHCII OIOMIIHHOMY, IO CIPSMOBYETHCS
CYYaCHOIO TCHACHLIIEID MOBO3HABCTBA 10 KOHLEHTY
K 00’ €KTY MHTBICTHYHOTO aHAITI3Y. 3BAXKAKOUH HA TC,
IO AOCTAHUIBKHI AKIEHT Y Chepi KOTHITONOTIT ““3Mi-
LIYETHCS BIJ aHATI3Y OMMHUYHUX KOHICHTIB 0 PO3-
[Ty KOHUETITYaIbHUX OMO3MLIH, TeITATBTHUX 200
CKJIaJHO CTPYKTYPOBAHUX KOHLICHTIB, 4 TAKOK CHCTEM
konuenTiB |5, ¢. 113], Ha nepuiuii mIaH BUXOIATh
ckaaini koHrerrrd, Taki sk LIIJISX 10 BIPU. IoxiGri
KOHILICTITH TAYMauaTbcs K KIACTEPHI [TaM camo,
¢. 113], ockimpku HE MAXOTh OJHOCIIBHOIO IMEHI 1 aK-
TYaTI3yIOThCA 33 JOMOMOTOI0 CBOIX CKIIATHHUKIB — TYT
ronrenriB-cknaaaukis LHIJISIX, BIPA ta BUTIPOBY -
BAHHA, yHaouHror04H neBHI 03HAKH 6a30BOrO KOH-
IIETITY, AKTYa1i30BAHOTO B MOBICTYBAHHI B KOMOIHATTIi
BIAMOBIAHUX KOHLCHTYAIBHUX ACCKpUNTOPiB — PVX
HIJIXOM, OBPETIHHA BIPH ta HHOJIOJIAHHA
BUIIPOLYBAHE. BoHu cipuiiMaroTbesi MK MEBHA
MCHTAJIbHA €IHICTh, B IMCHI SIKOT ICSIK] KOHIICTITYaTbHI
O3HAKH CKCIUTIKYIOTECS, V TOH Yac SK 1HIIN 3aIuia-
FOTBCS IMITTIKOBaHUMU |2, ¢. 58].

B anrnomoBHOMY Oi0nmifiHOMY AMCKYpCl mepimi
J1BA, KOHLICNITYA/IbHI CKJIQHUKH SKCIUTIKOBAaHI B 1IMCHI
3a3HAYCHOTO LLTICHOTO KOHLICTITY, BHOKPEMIICHHS SIKO-
r0, 3 OMHOTO OOKY, MOTHBYETHCS CIICHH (IO GI0IITHO-
rO AUCKYPCY, CHPSIMOBAHOTO HA MM ATBEPIKCHHS ICTHH-
HocTi Bipu B bora, a 3 iHImoro, cnerugikoro KOHIENTy
HIJIAX / PATH, sxa monsrae y HOro BIacTHBOCTI
MeTaOpHIHO BIATBOpIOBATH V O1OMIMHUX TEKCTaxX
[12, c. 958] y TepMiHaX MPABUIBHO OOPAHOTO ILISIXY
yepe3 MOJONIaHHS Mepemkos. ToMy €KOKOHLENT
HUIAX A0 BIPH B ananizoBanux Oi0IiiiHHX Hapa-
uigx crnenuoikyerscs 1 Habyeae Burmany: HIJIAX

J0 BIPHU YEPE3 BUITPOBYBAHHSA. Takum uu-
HOM, LLIAX A0 BipH mependadae ocsarHeHHs bora
HA KUTTEBOMY IIISAXY 3aBISKH HHU3L1 BUIPOOYBAaHb
1 HAJIEXKUTH OO KOHLEONTOTEMH «IroavHa 1 Bory.
Konyenmomema € CHCTEMHOIO OTUHULICIO 01011 HHO-
IO MOBICTYBAHHSL, A€ BIATBOPIOETHCS TUHAMIYHHHA PO3-
BHUTOK CKOKOHIICIITIB B TICBHUX OIOMIHHUX CHTYALIISIX,
HapPaLisIX, OKPEMHUX OMOBIIHUX MOISX, MM ATBEPIKYFO-
YU HASBHICTb €KONOTIYHOI CKIaZOBOI Y CTPYKTYPI
bi6nii. Exoxonyenm y HamoMy AOCHIIKEHHI BH3HA-
YAETHCS SIK MCHTATbHA OJUHHLIA, SIKA 32 JOMIOMOTOK0
MCBHUX KOHLCOTYAIBHUX ACCKPUIITOPIB BigoOpakae
CKOTIOTTYHY CKIAJ0BY KOHLICIITOTCMH, BUPAKAKOUHCH
v auckypcl BepbansHo. Konyenmyanoui deckpunmo-
pU — CXEMHI MOIIUPIOBAYl CKOKOHLICHTY, 32 JOMOMO-
TOK0 AKUX KOHKPETHa KOHLEHTOTEMA BTLTIOETHCH Y
6iI6MHHOMY IOBICTYBaHHI.

MeTa craTTi — BCTAHOBUTH OCOONMHMBOCTI aKTya-
mizauii exoxonnenty HIJIAX 1O BIPU B anriomos-
HoMy 6i0nifiHOMY auckypci. [loctaBnena meTa 3ymMoB-
JAX0€ HCOOXIAHICTh PO3B A3aHHS TAKHX 3aBJAAaHB:
1) poskpuru 3mict exokonuenty LIIJIAX 10 BIPU;
2) 3’acyBatu crnienudiky GOpMyBaHHS CKOKOHLECTITY
HUIAX 10 BIPU B anrmificekiit MOBI; 3) BHSIBUTH
CKITaJHHUKH CMHCIOBOI CTPYKTYPH EKOKOHLCITY
HJIAX A0 BIPH B anrnomosHili kHH31 ByTrs.
OO0’ exTOM JOCAIAKCHHS CIYTYE CKOKOHLICMT
IAX A0 BIPYU B anrmomoBHIN KHU31 ByTTs,
a MpeAMETOM — WOro akTyamisamnis y NOBICTYBaHHI
mpo Aepaama (ABpama). MaTepianom JOCTIIKCH-
HS CIIVTYE aHIJIOMOBHA aBTOpH30BaHa Bepcis bibmii
ropons Sxosa [18].

[oeictyBanns npo Aepaama (Aepama), ae po3s-
KkpuBaetbes 3mict exokoruenty LIJIAX O BIPH,
CTPYKTYPHO MOOYAOBAHE SIK MOJOPOXK FOTOBHOIO re-
Post Ha mOMmMYKHU 00ILMHOI 3eMui Y KHU31 ByTTa, sikoro
copsMoye bor, 1 ckiIazaeTbcs 3 OTUHAALSTH IIAB
(I'n. 12-22) [18], mae 3aBepiucHY AMHAMIYHY Hapa-
THUBHY OPTaHi3alliio, ¢ IPOCTCKYEMO ACKITbKA TEMA-
TUYHUX JTHIN, SKI CKJIAJAI0Th OAUH CHKET, B SIKOMY
posropraerbes exokonnent HIJISAX 10 BIPU.

3a3HaYCHUH CKOKOHILICTIT MAPKOBAHO V TEKCTI TO-
noHiMIvEIMEY Ha3BaMu MicT (Haran, Sichem, Sodom,
Gomorrah Tomo), kpain (Canaan, Egypt), ropu
(Moriah), ni6posu (Moreh), siki BkaszyroTs Ha niepedy-
BaHHJ MIEPCOHAXKA B TOMY YH 1HIIOMY MicIli. 3MICTOB-
HO KOXKCH €Tall IUIIXY CTPYKTYPYETHCS HOTISIMU 3 XKUT-
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TS TOJIOBHOTO repos y HOro momyky 341HCHEHHS
O0ILITHOK, OKpecneHux borom Ha movyaTky moBicTyBaH-
. i moxii moB’s3ani: 1) 3 murstxom a0 oOIrsHOI
Borom zemmi (unto a land that I will shew thee);,
2) 3 OUIKYBAHHSIM I[OI0 HAPOKEHHS HAINAIAKIB (will
make of thee a great nation; make thy name great;
thee shall all families of the earth be blessed) ta
3) 3 Bokum GrarocnoBeHHSIM ABpaama 1 4epe3 HbO-
ro Hapoay boxoro (will bless thee; thou shalt be
a blessing). Tema 3a3HaucHIX ODILHOK PO3KPHUBAETh-
€4 IOCTYNnoBO. TeMaTHIHO JOMIHAHTORO LIBOTO (hpar-
MEHTY € MOTHB OIIaroCiOBEHHS: «OIarocioBIATHCS
B TOO1 BCl mieMeHa 3eMii» (in thee all familieth of the
earth be blessed). ABpaam moBuHeH OyB OyTH 3paz-
KOM JUTSl yCIX THINUX HAPOMIB SIK iX POAOHAMAIBHHUK,
Ha IO TaKOXK BKa3ye ceMa ‘CHIIbHUN npadaThKo,
3aCHOBHHK poay’ (‘common ancestor, common
progenitor’) y nekceMi family (ciM’s), MO TAYMaIUTb-
Cs1 SIK TPyIIa JIFOACH, 110 TOXOAUTh BiJ{ CILIBHOTO IMpa-
Garbka (a group descended from a common ancestor
[16]) uu stk MHOXKHHA OCIO, SIKI BBAsKAOTHCS HAINAIKA-
MU 3acHOBHHKa pony (all those persons considered
as descendants of a common progenitor [17]).
Omxe, LJIAX OO BIPH, akryamnizoBaHuil y 1po-
MV MOBICTYBaHHI, PO3KPHBAE KOHLECNT-CKIATHUK
HIJIAX uepes Taki ONOBIAHI €TANM: “MOYAMOK ULIS-
xy”, “obpanus wnaxy” 1 “mema wnsxy”. bor obu-
pae Aspama (Takum Oymo iM’s ABpaama 10 TOro,
sk bor ckiaB 13 HUM 3aITOBIT) AJIs1 BUKOHAHHS OOIIIs-
HOK, siki Oy 3a3HaueH1 Buie. [ onoBHui repoii mosu-
HEH OVB BHITH 31 CBOTO JOMY V MiCTi XapaH, 1o Map-
KY€ MOYATOK LIIAXY, 1 YBIHTH 10 3eMi XaHaaH, Ha IO
BKA3yIOTh JI€cioBa pyXy: departed, departed out of,
had gotten in, went forth to go into, came, passed
through, journeyed, going on — y JeTanbHOMY OIHCI
uiei mogopoxki: “4. So Abram departed, as the LORD
had spoken unto him; and Lot went with him: and
Abram was seventy and five years old when he
departed out of Haran. 5. ... they had gotten in
Haran; and they went forth to go into the land of
Canaan, and into the land of Canaan they came.
6. And Abram passed through the land unto the
place of Sichem, unto the plain of Moreh” (Gen 12:
4-6), 1 nani “And Abram journeyed, going on still
toward the south” (Gen 12: 9). Y naBeacnux ¢par-
MEHTax BOAYAEMO Peai3alilo KOHLENTYATIbHOI CXe-
mu: HUIAX 10 BIPHU € TTIOCJIV X. ABpam 6e3 Oyab-
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SKUX 3aIepeucHb, NOKIPHO BUHIIOB 31 cBOET 3emuti (Get
thee out of thy country), mOB B POAUHU 1 OAaThKa
csoro (from thy kindred, and from thy father's
house), y3aB cBow Apyxuny (Abram fook Sarai his
wife), naeminnuka (Lot his brother s son) 1 yce, mo
HaxOas (all their substance that they had gathered),
a npuOyBImHU 10 Kparo, npo axuil xazas [ocrmons,
Ha 3Hak nomskH (called upon the name of the LORD)
30yayBaB KEPTOBHUKA (there builded he an altar unto
the LORD). TaxuMm 4MHOM, BUIIOBHUJACS MEpIia
obinsuka locmona — Hamauus Aspamy 3emii (Unfo
thy seed will I give this land).

Beanepeuno, 1o muisx — 1e mpouec, 1 HaJacTiie
pyXaTucs JOBOAMTECS HepPe3 MEPEHIOHH, SKI He0OXi -
HO mofonaTt. ToMy IpoJOBKEHHS MOBICTYBAHHS pe-
ryiIr0e KoHuenTyansuuit aeckpuntop (110)/JOJIAHHA
BUIIPOLYBAHP, sxuii akTyani3yeThCsl B KOHLICITI-
cknaganky BUTIPOBYBAHHA uepes taki momii:
“eon00”, “obman’, “Henopo3ymiHHA MixHc nacmy-
xamu”, “Hapoodcennsa Ismaina”, “eocmunnicmv’.

ABpam uepe3 BUPOOYBaHHS TOIOA0M IOBHHEH OVB
mita 10 €rumnty, mod TaM mepeucKaTy, MOKH 3aKiH-
quThCs TONOA: “And there was a famine in the land.:
and Abram went down into Egypt to sojourn there”
(Gen 12: 10). Tyt tiomy, o0 3anodirTy BIacHOI CMEpTI,
JOBEJIOCS BIAJAATH APYKHHY A0 noMmy dapaoHa
(the woman was taken into Pharaoh's house),
BUABIIH il 32 CBOIO CECTPY 1, TAKHM YHHOM, BIACTY-
nuBIH Bix boxoro BeaiHHS (HAPOIKCHHS HAIIAIKIB):
“12. Therefore it shall come to pass, when the
Lgyptians shall see thee, that they shall say, This is
his wife: and they will kill me, but they will save
thee alive. 13. Say, I pray thee, thou art my sister:
that it may be well with me for thy sake; and my
soul shall live because of thee” (Gen 12: 12-13).
Tomy, mo6 3axuctutu ABpama, locmoas Bpasus
dapaona Benukumu Bupaskamu. “And the LORD
plagued Pharaoh and his house with great plagues
because of Sarai Abram’s wife” (Gen 12: 17), mo
J03BOITUIIO BU3BONMHUTH Horo npyxuny Capy. [Tonopo-
JKYFOUIH A/l Ha MIBACHB 1 OCEIUBIIUCH y MicTi [ epap
kparo XaHAaHCHKOTO, ¢ LAPIOBAaB Lap ABIMEIEX,
ABpam Bapyre Buctasisge Capy CBOEI CECTPOIO:
“And Abraham said of Sarah his wife, She is my
sister: and Abimelech king of Gerar sent, and took
Sarah”™ (Gen 20: 2), mo6 camMoMy HE TOCTPaKIATH
BiJ mrozaei Toro kparo: “they will slay me for my wife's



CEMAHTUKA | TTIPATMATUKA IMCKYPCY

sake” (Gen 20: 11). Horo o6maH HagiB rpix Ha map-
crBo Asimenexa: “What hast thou done unto us?
and what have I offended thee, that thou hast
brought on me and on my kingdom a great sin?”
(Gen 20: 9) 13HOBY He obiimTocs Oe3 BrpyuanH: [oc-
noa, iHakwe 6 He BHKOHATOC MOro 61arocioBeHHs.
3Biacu BUCHOBOK mpo 1¢, o OBMAH € I'PIXOB-
HOIO ITEPEHIKOOIO nHa nutsixy Aspama, 1o 3a-
BaJHIIO 3A1HCHEHHIO BoKOro 61arocnoBeHHS.

Boanouac, mizHime, y HU3MI Cynepeuok ABpam
(ABpaam) nexiipKa pasiB MOCIITb BYMHHUB CIIPABEI-
auBo. [leproro pa3sy BiH nepeaas mpaso sudopy Jlory,
BIIMOBUBIIIKCH Bl CBAPKU MIK HUMH, HA IO BKa3y-
10Th BUCOBU. Let there be no strife” (Gen 13: 8),
“if thou wilf take the left hand, then I will go to the
right, or if thou depart to the right hand, then
Iwill go to the lefi” (Gen 13: 9). Iummoro pasy, cknas
yroay 3 ABIMENEXOM CTOCOBHO CYIICPEUOK IIOAO KPH-
HULI, Ky BiOHATA pabu AsiMenexa: “And Abraham
took sheep and oxen, and gave them unto
Abimelech; and both of them made a covenant”
(Gen 21: 27), i nocaaus rait Ha noasky borosi “And
Abraham planted a grove in Beersheba, and called
there on the name of the LORD, the everlasting
God” (Gen 21: 33). Takum umHOM, ABpaaM 3HOBY
Biakpuscs borosi.

Bumnpobosyroun ABpama, ['ocions yBech uac Bi-
KJIaJaB CBOO OOIIIHKY TIPO HAPOMKCHHSA Y HhOTO CHHA,
4epe3 SKOrO Map Jajii MHOKHUTHCS oOpanuit borom
HapOJ 13painbChKuiil. 3BiCHO, IIC BIAOHBAIOCS HA EMO-
HiifHOMY cTaHi ABpama, KU ouyBas ceOe MPHUTHIYe-
HHM, BOAJAOUHN V BiT4al 1 cymHiBY, Hanpukian: “Fear
not, Abram” (Gen 15: 1), “And Abram said, Lord
GOD, what wilt thou give me, seeing I go childless?”
(Gen 15: 2), “thou hast given no seed” (Gen 15:3).
[Ipore Beck meit uac ocmoap 3MinHIOBaB ABpaMa K
HaaiHuH T (shield) 1 BuHaropona (reward). “I am
thy shield, and thy exceeding great reward” (Gen
15: 1). ITpu upomy l'ocmoas mOCTIHHO i ITBEPAKYBAB
CBOIO ODILMHKY TPO T€, IO MOTOMCTBO ABpama Oyxe
TAKUM YHCIICHHUM, 5K 30p1 HAa HEO1: “4. he that shall
come forth out of thine own bowels shall be thine
heir 5. And he brought him forth abroad, and said,
Look now toward heaven, and tell the stars, if thou
be able to number them: and he said unto him, So
shall thy seed be” (Gen 15: 4-5), 1 Tomy HEOOXiTHO
MaTH BUTPHUMKY 1 uekatd. ABpam nosipus y [ocnozaa

1 IOT0 3aMHUCEIT, 10 IPUPIBHIOBAIOCS [0 MPABSIHOCTI:
“And he believed in the LORD; and he counted it
fo him for righteousness” (Gen 15: 6), Tobro “Bor
mocTaBuB TOAI ABpama Ha nuisix Bipu ™~ [15].

Hactynna noaig Ha mumsxy ABpama A0 BipH, IMO-
B’s3aHa 3 “Hapoodcennam I3maina”, BUpaxae Horo
HenoBipy borosi i, BiAmosiaHo, Hemocnyx. [Ipucayxas-
LIHCh A0 TONOCY ApYXKUHU “And Abram hearkened
to the voice of Sarai” (Gen 16:2), a ue bora, Aspam
o0OpaB IHIDWH IMI9X HI’K OYIKYBaHHS — BiH MILIOB
JI0 HEBUTBHHILIL, SIKQ HApOuJia oMy cuHa. ~HeBipHICTh
B ocobrcTomy kuTTi ABpama 1 Capu Bummiacs B ix
MOTOMCTBI y cTpamHi OpatosOuBui koHpmikTu. Jlpa
CIIOP1AHCH] HAPOIU: 13MAINBTIHH H 13paibTSIHU 3aBXK-
I Boporysanu Mix coboro” [15]. Otxe, koHIENTY-
aneHuit aeckpuntop (110)J]JOJIAHHA BHIIPOLY-
BAHP nabyBae y 1IbOMY KOHTEKCTI O3HaK BHOOPY
1 HEBIPHOCTI.

Csoro Bigaanicts [ocnony ABpaam miaTBEpIXKYeE,
KOJIU BUSIBIISIE TOCTHHHICTH A0 SIHTOMIB, K MPUHIILIH
3acBlAunTH, MO uepe3 pik y Capu HAPOIUTHCS TOB-
roouikyBaHa autuHa ‘I will certainly return unto
thee according to the time of life; and, lo, Sarah
thy wife shall have a son” (Gen 18: 10) sx BUKOHAH-
Hst boxkoi obisHky 1moa0 Hamaakis Aspaama. [Ipo
L CBLAYNTH HOTrO MOBEAIHKA: BHOIT ix 3yctpitu (he
ran to meet them), BkioHuBcs im (bowed himself
toward the ground), MONPOCHB iX 3aTUIINTHCS HA 3HAK
ix munocti (if now I have found favour in thy sight,
pass not away), IpUHIC BOAW I TOJUBAHHS HIT
1 3ampocuB BiAmouuTH (Wash your feet, and rest
yourselves under the tree), naB mmarok xmiba, 10
niarpumaru ix (And I will fetch a morsel of bread,
and comfort ye your hearts). “Lle Oyma 3yctpiu
ictuaHOI Bipu 3 borom. boxa mpucyTHicTs v momi
ABpaama 03HAMEHYBajacs ODILSHKOK MPO HAPOA-
skeHHs cuHa ' [15]. Omoke, KOHLIENTYanbHUH ACCKPUII-
top (I10)JIOJIAHHA BUHIIPOLYBAHE nabysae
V IbOMY KOHTEKCTI O3HAK MTOBArd Ta BIPHOCTI.

OnHOMX 3 BaXKIMBUX MOAIM Ha HULIXY OVIO BCTa-
HOBICHH 3aroBiTy [ocmoaa 3 ABpamom: mpo 3a6e3-
neueHHd 3emiero “‘the LORD made a covenant with
Abram, saying, Unto thy seed have I given this land”
(Gen 15: 18) 1 npo namanxis “And I will make my
covenant between me and thee, and will multiply
thee exceedingly” (Gen 17: 2), “As for me, behold,
my covenant is with thee, and thou shalt be a father
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of many nations” (Gene 17: 4). dna 3aiicHEHHS
uux oOisHOK ABpamy Tpeda Oymo Oyru Oe3noras-
HuM (be thou perfect): “I am the Almighty God; walk
before me, and be thou perfect” (Gen 17: 1). fx
JIOKa3, BiH 3MIHIOE iM°s1 ABpaMm Ha ABpaam, 10 O3Ha-
yae Oarbko GaraTeox HapoxiB (a father of many
nations): “Neither shall thy name any more be
called Abram, but thy name shall be Abraham, for
a father of many nations have I made thee” (Gen
17: 5). 3a momOMOrow MOBTOPY CIOBOCIOIYYCHb
exceeding fruitful (ayxxe nmiaHui) ta make nations
(TBOpUTH HApOIM) 3HOBY MIATBEPIKYEThCH, O [oc-
MOJb AOACPKYETHCS CBOIX oOiusHOK: 6. And I will
make thee exceeding fruitful, and I will make
nations of thee, and kings shall come out of thee.
7. And I will establish my covenant between me and
thee and thy seed afier thee in their generations
for an everlasting covenant, to be a God unto thee,
and fo thy seed after thee” (Gen 17: 6-7), Tomy
BHMAarae i Bix ABpaaMa JOTPUMYBATHCS 3aIOBITY:
“9. And God said unto Abraham, Thou shalt keep
my covenant therefore, thou, and thy seed afier
thee in their generations. 10. This is my covenant,
which ye shall keep, between me and you and thy
seed afier thee” (Gen 17: 9-10), ockinbku yepes Horo
TMOMUJIKM 3A1HCHEHHS OJIarOCIOBEHHS ITOCTIHHO BIj-
knagaetbed. OTxke, KOHLENTYATIbHUH ACCKPUIITOP
(T10)JIOJIAHH 1 BUITPOFYBAHD BUCBITIIOE Y 11HO-
MY KOHTEKCTI O3HAKH JOTPUMAHHS, BUKOHAHHS 3aI0-
BiTYy, moKipHOCTI ['ocnony 1 miATBEpPMIKEHHS Onaro-
CITOBCHHSL.

AxTyamizoBaHui y O1611HHOMY JUCKYPCI KOHLICTT-
cximagauk BUTTPOBYBAHHS zasasaxu 3a3HaueHum
OTIOBITHUM HOIIIM HaOyBae IMILTIKALIH TEPITiHHS, O4i-
KYBaHHS, BIPHOCTI, IO JO3BOJSIE BUBECTH TaKi KOH-
LENTYaTbHI CXEMH, K1 PO3KPHUBAIOTH KIFOUOBUH KO-
konuent HIJIAX A0 BIPU: HIJIAX A0 BIPU
€ IMPABEJJHICTD, HIJIAX A0 BIPU € TEPIIIH-
HA, HUTAX 10 BIPU € NOJIAHHA TPYAHOLLIB
ta HIJIAX 1O BIPU € BUBIP, acomiroroun Horo
3 BHITPOOYBAHHIMU, SIK 1IC 3a3Ha4a€ThCs H y kHu31 byt-
8. “And it came to pass after these things, that
God did tempt Abraham” (Gen 22: 1).

Konuent BIPA sk cknagauk exoxonnenty HIJIAX
JO BIPU axryamizyerbest 3aBASKH KOHLCHTYAIbHO-
My aeckpunrtopy OHBPETIHHA BIPH y xynbMi-
HAIIHHIN ONMOBIAHIN mOAli “JcepmeonpunouterHs
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cuna’”. ns sukonanns ciosa bora npo xepreonpu-
HomeHHst oauHaka Icaka (Zake now thy son, thine
only son Isaac, offer him for a burnt offering)
Aspaamy He0OXiIHO Oy0 3HOBY IPOUTH NMEBHHUH IIUTSX,
o0 BUKOHATH CJ0BO boxe 1 MOBECTH CBOIO BIpYy —
UTH 10 ropy, Kyau ABpaaM 13 CHHOM HIILTH TPH JHI,
Ji¢ MOBUHHO OYI10 BiAOYTHCS JKePTBONPHHOLICHHS. Pyx
UM HISIXOM MapKYIOTh AIECTIOBA PYXY: get info, went
unto, go yonder, come again, went, came to —
v BUpaszax: get thee info the land of Moriah; went
unto the place of which God had told him, I and
the lad will go yonder and worship, and come
again to you, they went both of them together; they
came to the place which God had told him of-

Aspaawm, nigkoprorounck borosi, BUKOHAB yce He-
00X1AHE IS KCPTBONPHUHOLICHHS: V3B CHHA, APOBa
JUTS BCecTIaZICHH: (a burnt offering) 1 HOXa, 3anaivB
BOTOHbB, aJ1¢ JUTS BOT'0 PHTYANY OpaKyBalio MKEPTBH.
Ha nuranns Icaka npo aras va cnanenus “Behold
the fire and the wood: but where is the lamb for a
burnt offering?” (Gen 22: 7), ABpaam BIANOBIB, IO
Tocone cam Bubepe cobi srus: “God will provide
himself a lamb for a burnt offering” (Gen 22: 8).
TakyM YUHOM, IUM BUCIOBOM IMIITIKYETHCS, IO
ABpaam noBHicTIO Biggascs Bory, mosipusim: Homy.
I B TO¥ MOMEHT, KO BiH OYB rOTOBHI1 BUKOHATH boky
BOJTIO, TOOTO MMPUHECTH Y )KEPTBY BIACHOTO CHHA: “And
Abraham stretched forth his hand, and took the
knife to slay his son” (Gen 22:10), 3’ aBuBcs Anron,
axui 3ynuHuB horo. Cnosa Surona (fearest God —
6oitica bora, not withheld thy son — He moxanis
CBOTO CHHA, thine only son — TBOr0 €IMHOTO CHHA)
MIATBEPAUIN Bipy ABpaama, akuil OYB TOTOBUH
MOKCPTBYBATH CBOEK) €IMHOI) LIHHICTIO — €IUHUAM
cuHoM: “And he said, Lay not thine hand upon
the lad, neither do thou any thing unto him: for
now I know that thou fearest God, seeing thou hast
not withheld thy son, thine only son from me”
(Gen 22: 12).

Bor ne 6axas cmepTi Icaka, kpim TOTO, Yepe3 HBO-
r0 MOBHHHA Oyn1a BUKOHATHCH OOILSIHKA INOAO PO3-
MHOKCHHSI HAIIATKIB, TOMY 3aMICTh HHOT'O HAIaB OBHA,
axoro ABpaam nobauus y ryiiasuHi: “And Abraham
lifted up his eyes, and looked, and behold behind
him a ram caught in a thicket by his horns: and
Abraham went and fook the ram, and offered him
up for a burnt offering in the stead of his son”
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(Gen 22: 13). OTxe, KOHLECNTYANBHUN JECKPUITOP
ODLPETIHHA BIPH naOyBae y 1IbOMY KOHTEKCTI
o3HaK BUKoHaHH cyioBa boxxoro, mokiprocti [ocoxny,
a CTPWXKHCBOW cTae koHuentyanbHa cxema OBPE-
TIHHA BIPU € JKEPTBA.

Hna toro, mo0 mpoiTi mngx A0 Bipu, ABpaamy
HEoOX1aHO Oy10 gorpumyBarucs ciiosa boxoro (thou
hast obeyed my voice), npsaMyBaTH AOPOTOI0 Mpa-
BEAHOCTI, OCKIJIbKH TakuM € 1 0Coap, AKuii BUKOHYE
CBOi 01aroCIIOBEHHSL, LIE M AKPECTIOETHCS TOBTOPAMHU
01aroCa0BEHB Y 3aBEPIICHHI OMOBIAHOI momii “arcep-
meonpunouenns cuna’. “16. And said, By myself
have I sworn, saith the LORD, for because thou
hast done this thing, and hast not withheld thy son,
thine only son: 17. That in blessing I will bless thee,
and in multiplying I will multiply thy seed as the
stars of the heaven, and as the sand which is upon
the sea shore; and thy seed shall possess the gate
of his enemies; 18. And in thy seed shall all the
nations of the earth be blessed; because thou hast
obeyed my voice” (Gen 22: 16-18). boxa kmaTBa
(By myself have I sworn), 1o 61arocioBeHHs BiATBO-
PHUTBCS 4epe3 Bipy V Hamaakax ABpaama, akUecH-
TY€ETHCS TIePOONIIHIMH 0OPA3HUMH MTOPiBHAHHIMU
(multiply thy seed as the stars of the heaven — po3-
MHO3KY TTOTOMCTBO TBO€E, HEMOB 3ipKu HEOSCHI, as the
sand which is upon the sea shore — HEMOB TICOK
Ha Oepesi mopsi, thy seed shall all the nations of the
earth be blessed — moGIArOCAOBAATHCH YCI HAPOIU
3emuti uepe3 TBoe ciM s1). “Bumnok Appaama cnyry-
BaB oMy OnmarocnoBeHHsIM. bor i3 KIATBOK mporo-
nocuB CBoro ODILMHKY, IO CTOCYBAJIACA HE TLIBKH
camoro ABpaama, a 1 HOro ceMeHi, B SIKOMY OTpHUMa-
FOTh OMarocI0BEHHs yci Hapoau 3emii” [15].

3MiHEeHHS BipH, sikoi BuMaras [ ocnoap, BiaOuTO
y koHuenryaapuux cxemax: HIJIAX J1O BIPU
€ 3IMCHEHHSA CJIOBA BOXOI0, MUIAX
J0 BIPU € BUKOHAHHA CJIOBA BOXOI'O,
HuIAax A0 BIPA € BIIAT'OCJIOBEHHA BOXE.

Orxe, xonuent HIJIAX JI0 BIPU yzaramsHioe
LUKJITIHUE TPOLIEC, TPOTIATOM SIKOTO JTIOAWHA TO M-
HIMA€EThCA HATOPY, 1AYYH LULIXOM BIPH, TO LIOPa3y,
POOISIYH TOMMIIKY, CITYCKAEThCS YHHU3, 3ATHIIAOYH
LIJISX BiPH, OO BUIIPABHUTHUCE 1 3HOBY TOBIpUTHCE Bory.
OcHoBHHI MOTHB po3noBini — “3yctpiv bora 3 mronu-
HOM ', JIe IOBICTYBAaHHA *OYAYETHCS OLTBIIO0 MipOXO
Ha po3MoBax bora 3 Aepaamom, HiXK Ha TPOCTOMY

BHKJIaACHHI x0oay moaiit ~ [12, ¢. 25-26]. Tomy mig gac
aHaMi3y MOBHUX 3ac001B MO3HAYCHHS BUITPOOYBAHHS,
OIMHUCAHOTO Yy AOCIIKYBAHOMY TMOBICTYBaHHI, Oyau
BHCBITIICHI IEBHI MOPATbHI HOPMH NIOBEIIHKH JTHOIHU-
HH, SKUMH BKa3yBalIOCsH Ha TC, SKHM LIIIXOM BapTO
WTH 1 Y¥ IPABUIBHO BiH OyB 0OpaHu, Iod BUKOHAII-
ca boxi 6r1arocioBeHHS.

HapatupHuli acmexkrt akrtyanizamii KOHLCHTY
HUIAX 10 BIPU B anrnomoBHOMY OI0TIHHOMY JHC-
KypPCl BUCBIT/IIOE TUHAMIYHHUH, TOCTATHUHI XapaKkTep
Horo BiaTBOpeHH B kKHuU31 bytra. JlnckypcusHe BTiCH-
HS1 JOCITIKYBAHOTO CKOKOHLIETITY YePe3 HOro KOHIIC -
tyaneHi ckaagauku (LIIJIAX, BUITPOBY BAHHA,
BIPA), aeranizoBaHi NCBHUMH HAPATUBHUMHU OIS
MH Ta MO3HAYCHI BIAMOBITHUMU KOHICITYATbHUMHU
JCCKPHITOPaMH, Ma€ 3aBEPLICHHUN XapaKTep 1 BiANO-
BiJae eTamaM MPOXOMKCHHS NULIXY ( “o0panus uiis-
xy”, “nowamox wnaxy”’ 1 “mema winaxy”, “2onoo”,
“obman”, “eocmunuicmv”, “HenoOpo3YMiHHA Midc
nacmyxamu”, “HapoOcennsa Ismaina”, “ocepmeo-
npunoutenns cuna’’). IIpocTexRyeThCs TCHIACHUIA
PO3ropTaHHs Ta iHTerpauii HU3KA KOHLENTYAIbHUX
CXEM, MOETHAHNX KIHOUOBUM ekokoHmenToM IIJISAX
J0 BIPU: LUJIAX O BIPU € TTOCIIY X, HIUIAX
J0 BIPHU € ITPABEJHICTD, IJIAX OO BIPU
€ TEPIIIHHA, IJIAX A0 BIPU € JOJIAHHA
TPYJHOLLIB, HUIAX A0 BIPHU € BUBIP, LIUTAX
110 BIPU € BUKOHAHHA CJIOBA BOXOTO,
4Kl Ha 3aBEPIICHHS MOBICTYBAHHS aAKTYaNI3VIOThCH
cxemamu LIISIX JI0 BIPH € 3AIMCHEHHA CJIO-
BA BOXOTI'O, HIIAX 1O BIPU € BJIAT'OCJIO-
BEHHA BOXE.

[lepcnekTUBHUM Yy Mexax pO3MIIHYTOI mpoOre-
MAaTHKA BUIAETHCS JOCIIIKCHHS peatizalli B aHIIO-
MOBHOMY 010mniitHOMY auckypci exokonnenty LIIJIAX
J0O IMPABEJHOCTI.
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VAK811.112+316
APT'YMEHTAIIIA Y CBITJII KOTHITHBHUX OITEPAIIIIA

(Ha MaTepiaJii HIMENLKOr0 ApryMeHTATUHBHOI'0 AUCKYPCY)

LI Hipoz, kauo. ¢hinon. nayx (Xapxis)

Y crarTi JOCI IDKSHO JITHTBOKOTHITHBHI MEXaHI3MH KOHCTPYFOBAHHS APTYMCHTAL Y HIMCLIBKOMOBHOMY JUCKYPCL.
OrrcaHo OCHOBHI JITHIBOKOTHITHBHI OIEPaLlli, sSIKi BUKOPHCTOBYIOTBCS UL CTBOPSHHSI aprymeHTarii. BeranosieHo,
0 Y KOHCTPYIOBAaHHI apTYMEHTALI, sIKa areIIroe 0 ParlloOHaILHOI Ta eMOIIHHOI cdep, 3aTisIH1 KOTHITHBHI oreparii
BHUCBITIICHHI, (DOKYCYBaHHs, 3aIIOBHCHHS KOHTYPIB, crierudikarii Ta nepeniekrusizardi. [ crBopenns oOpasHoi
apryMeHTariii samy4aerhesa Mmeradopusaris Ta OICH I HT

Kimouosi ci1oBa: aprymMeHTaris, IMCKypC, KOTHITHBHI OTICpaLiii, KOTHITUBHI HPOLICAYPH, KOHCTPYIOBAHEHSL.

Iupor U.U. AprymeHTanus B ¢cBeTeé KOTHUTHBHBIX ONepanuii (Ha MaTepra/ie HEMENKOro apryMeHTa-
THUBHOI'O [[I/ICKypca). CTabeI TIOCBAIICHA MCCIICAOBAHUIO JIMHIBOKOTHUTUBHBIX MCXAHU3MOB KOHCTPYHUPOBAHUS
apryMeHTALIMKM HEMCLIKOTO AucKkypca. Jiss KOHCTPYHPOBAaHUM apryMCHTALMU, alCITUPYIOMCH K palMOHAILHOMN
M OMOIIMOHAITBHOM c(hepe aapecaTa UCTIONB3YKOTCI KOTHUTUBHBIC OTICPalliy BBICBCUYMBAHKE, 3aITOJTHCHHUE KOHTYPOB,
(oxycupoBanue, crneunpuranys, nepenekTususanys. s cosganusa oOpasHOM apryMEHTALUHU 3aI¢HCTBOBAHBI
MeTahopU3aIsa U OICHIVHL
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Pirog I.I. Argumentation in the Aspects of Cognitive Operations (on the Materiel of Argumentative
Discource). The article deals with linguistic and cognitive mechanisms of argumentation formation. The main
linguistic operations, taking part in the construct of argumentation, are described. They are: prominence, filling in
patterns of contours, focusing, specificity, perspective. The dependence of the argumentation method on the

cognitive operations nature are established.

Key words: argumentation, cognitive operations, cognitive procedure, construal, discourse.

APryMEHTaTUBHHH JUCKYPC TepeOyBae B LEHTPL
VBaru HayKOBHUX JOCHIIKCHB Y MEXKAX PI3HHUX IIKLT
Ta HANPSMIB y2Ke JOCHTh TpuBaiui yac. Hapasi oco0-
JAUBOI AKTYyaibHOCTI HAOyBa€e KOTHITUBHUM IT1 X1
[0 BUBUCHHA apryMeHTauii. Lle moscHioeTbes, 3 on-
HOTO OOKY, CYTTIO JUCKYPCY SIK KOTHITUBHOTO (heHO-
MEHY, [TOB I3aHOTO 3 MEPEIAUCIO 3HAHD, OTICPYBAHHIM
HUMH ¥ CTBOPEHHSIM HOBUX |7, ¢. 23] Ta, 3 iHIIOro OOKY,
3araJbHOKO CPSIMOBAHICTIO CYYACHO! KOTHITUBHOI JTiHT-
BICTHKH Ha JOCITIIKCHHS CEMAHTHKH TEKCTY B ILIO-
LIUHI MCHTAJTBHUX MPOLICCIB.

Jns Hamoro po3yMiHHA JUCKYPCY BH3HAYAIBHU-
MH € IPUHLUT KOHCTPYKTUBI3MY. CMUCTH-KOHCTPYK-
TH HOCTAIOTh AK PE3YABTAT MOCIITOBHOCTI B3AEMHUX
3MiH Y KOMIICTCHLISIX KOMYHIKAHTIB 3 YpPaxXyBaHHIM
cuTvalii 1 KOHTEKCTY, SIK PE3yIbTaT TUCKYPCHBHUX
‘momosneHoctell’. 06’ €KTH 3HAHHS KOHCTPYIOKOTBCS

© TiporLl,2015

y AUCKYPCI, a HE TACHBHO BiOMBAIOTHCH Y HhOMY [ 13,
c. 15]. Tox muckypc po3yMieMO SIK «MHCICHHEBO-
KOMYHIKATHBHY JISITBHICTB, KA € CYKYITHICTIO ITPOLIC-
CY ¥ pe3ynbTary 1 BKIIIOYAE SIK MO3QTIHIBATBHUH, TaK
1 BJIACHE JIHrBabHUH acriek |14, ¢. 17], stk BupoO-
JICHHSI CTIITBHUX CMHUCTIIB HA OCHOBI IHTEPCYO €KTHOTO
HAIOBHEHHSI MOBHOI ()OPMH CEMIOTHIHOO 3HAYYILICTIO
[9,¢c. 21].

MeTa crarTi nonsrae y JOCHIIKCHHI MEXaHI3MIB
1 crocodiB opraHizanii KOHUEHNTYANbHOI CTPYKTYPH
apryMEHTATHBHOTO AUCKYPCY, 4 CaME V BHCBITIICHHI
OCHOBHHX KOTHITHBHUX OIEPALIi T IPOLCIY, IO Oc-
PYTh VUaCTh V KOHCTPYIOBAHHI apTYMCHTALII.

06’ exTOM AOCTIIKCHHS € (PparMeHTH PiI3HUX
THUIIIB HIMELIbKOMOBHOT'O JUCKYPCY, 10 MICTATb apry-
MCHTATHBHO MapkoBaHi BUcCIOBICHHA. [Ipeamer
CTaHOBIATh CHIOCOON KOHCTPYIOBAHHS apryMeHTAL]
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V IiaJOTriYHOMY T4 MOHOIOTTYHOMY HiMELbKOMOBHO-
MY AUCKYPCI, SIKi OMHUCYIOTECS B IIOIIUHI KOTHITHBHUX
oreparlii Ta IpoLeaAyp.

Ha cporoaninmHii acHb TEOPIS apryMeHTauii € 00-
LIHPHO c(eporo A AOCTIIKEHD, O MEPEXpery-
FOThCS IHTEPECH PI3HUX TUCLUILTIH: B1J JIOTIKH Ta (ino-
codii 10 KOTHITHBICTHKH, HEHPOTIHIBICTHYHOTO IIPOrpa-
MYBaHHS Ta POOIT 31 CTBOPEHHS [ITYYHOTO IHTCICKTY.
AHani3 HayKOBHX Mpalb OCTAHHIX POKIB CBIAYUTH,
[0 BUBYCHHS TIHIBICTHYHOI apryMEeHTaLli BEACTHCS
HA OCHOBI JTOT1KO-(1T0COPCHKUX HAMPAIFOBAHD 3 OITO-
poro Ha auckypcusHy mapaaurmy. Cepen icHYHOUHX
IM1AXO/IB BUALTIEMO TPH OCHOBHI: TIHTBOKOTHITUBHUH,
MParMaJIiHrBICTHYHUH Ta KOMYHIKATUBHHH. 3 TOUKH
30py JIHTBOKOTHITHBHOTO HiTXOAY apryMEHTALs —
LIC KOTHITHBHA TIOIS, META SIKOI TOJISITAE Y CTBOPCHHI
v azpecara eBHOI'0 MCHTAITBHOTO CTaHY, aKTyalTi3arii
(dbparMeHTIB 3HAHb, 3JATHUX CTATH KOMIIOHCHTAMH
npuidHaTTs pimess [ 1; 11; 19; 37]. Tparmaniarsictid-
HUH TIX1A TPAKTYE apTyMEHTALIO SIK BUA MOBIICHHE-
BOI JISUTBHOCTI SIK 0COONMUBY (hOPMY TUCKYPCY, IO Xa-
PAKTCPUIYETHCS BUKOPUCTAHHSIM MOBHHX 3aCO0IB A1
BHPILICHHS TpoOieM mpu po3dixkHocTi AyMok [ 10; 17].
VY KOHTEKCTI KOMYHIKATHBHOTO MiAXOAY — apryMcH-
Talis € KOMYHIKATHBHOO JISUTBHICTIO Cy0 €KTa 3 ypa-
XYBaHHAM BepOaNbHUX, HeBEPOATbHUX T CKCTPAIH-
I'BAJIbHUX YHHHHKIB, METOIO SIKOI € ICPEKOHAHHS a1~
pecara nuisIxoM OOIPYHTYBAHHS Y IPABUIBHOCTI CBOET
mosuti [3; 16; 25; 31].

MeToxonoriYHUM HiAIPYHTSIM PO3YMIHHS apTyMEH-
Tamii B HAMOMY AOCIIKCHH] € KOTHITUBHO-IUCKY]-
CHBHA MAPaaAUTMa, 3r1IHO 3 SIKOK JOCTIIKCHHS apry-
MeHTAIli nepeadadae BCTAHOBICHHS 1i POl v Mi3HA-
BabHHUX Hporecax, dikcarii, 30epexeHHs Ta BUKOPHC-
TaHHS JOCBIAY OCMHUC/ICHHS HABKOJIHUIIHBOI AIHCHOCTI,
BUPILICHHS TPoOieM MOBIICHHEBOL AiITBHOCTI [ 8, ¢. 65,
3 0gHOro OOKY, Ta 3AINCHEHHS AWCKYPCHBHOL islTb-
HOCTI, 3MICTOM SKOi € BUPOOICHHS CIITBHUX CMUCIIB
Ha OCHOBI IHTEPCYD €KTHOT'O HAIIOBHEHHS MOBHOI (hop-
MH CEMIOTHYHOK 3HAuUyIicTio [9, ¢. 21]. Aprymesn-
TaLI0 PO3YMIEMO SIK KOTHITHBHO-TUCKYPCHBHUH MPO-
LieC, MUCIICHHEBO-MOBIICHHEBY ISUTBHICTD, 3 YPaXyBaH-
HSIM HEBEPOATBHOTO Ta KCTPATIHT BATEHOTO ACTICKTIB
[3, ¢. 5], KOMILICKC KOTHITHBHUX OTCPALIIH, 110 KOHCT-
PYIOIOTh OCOONUBUH THIT TUCKYPCY.

3a P. Jlenekepom, OCHOBHOIO BJIACTHUBICTHO KOHIICTI-
Tyamizamii € ii guHamiuna cyTHicTh [30], mo Haxae
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ili Hablp MOXKJIMBOCTEH TIEBHUM YHHOM KOTU(iKyBa-
THCS y MOB1. Y mpoueci koHuenTyanizamii GopMyeTs-
€4 €NUHUH PIBCHb PE3CHTALI 3HAHb, HA IKOMY TP~
CTaBIICHO MOBHY, CCHCOPHY T2 CCHCOMOTOPHY iH(dop-
MALIo.

MeHTanbpHa penpeseHTalis Y TIHIBICTHLI PO3IIL-
JAETHCS SIK 00 €KT, 10 CTBOPIOETHCS 3aBASKH KOTHi-
TUBHUM OIICpaLisaM Ta mpouecaM i3 pedepeHuiHanx
3HAYCHb CIIEMCHTIB, SIKI CKIAJAIOTh PCUCHHS, PO3Y-
MIHHS MOBJICHHEBOI cUTyallli, (OHOBHX 3HAHb TOIIO
[12,c. 114].

'V KOTHITHBHIH JIHIBICTHLI BUPI3HSFOTH 1BA OCHOBHI
MIAXOAH A0 PO3YMIHHS MCHTAIBHUX PCHPEICHTALIIH.
VY pamkax mepIiioro miaxogy 3HAHHS Y CB1AOMOCTI
JEOIMHU 30€PIraroThes y BHIVILAL 00pasiB, TCIITANBTIB
[35]. 3 mo3umii gpyroro migxoay, MEHTANbHI penpe-
3CHTALIli TPAKTYIOThCS siK mpomo3uitii [21; 24], siki cTa-
HOBJIATh KOH(DIrypaIito KOHICHTIB, IO AKTUBYHOTHCS
y CBIIOMOCTI JIFOMHUHU B MPOLCCI KOTHITUBHO-KOMYHI-
KatuBHOI gisutbHOCTI [2, ¢. 92]. Tlig yac peamizarii
MEBHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy MPOMO3WLis Bepdai-
3VETBCH, OJHAK 3aTIMIIAETHCA CYO EKTUBHOIO, OCK1ITh-
KH Pi3HI KOMYHIKAHTH MaIOTh Pi3HI MEHTAIBHI pPeIpe-
3eHTalli oHI€l 1 Tiel camoi curyairii [Tam camo, ¢. 95].
3rifHO 3 TaKUM TPAKTYBAHHIM MCHTAIBHHUX pPEIpe-
3eHTalil, 00pa3y € BTOPUHHUMH YTBOPCHHAMH, SIKi
HE HECYTh HOBOI iH(opMalii, a 0a3yIOThCI HA BKE
ICHYFOUHX TIPOTIO3UITIOHATEHUX JUCKPUITITIX [26].

KonuenTyanizaris apryMEHTaTHBHOTO AUCKYPCY
00yMOBJIFOETCSI BUOOPOM MEPCICKTUBH, IO BHU3HA-
YAETHCS SIK TICBHA mo3miist agpecanra. Jlo mosumiii
MAak0Th BIJHOUICHHS META, IHTCPECH, TOTJISLAN, YIOAO-
OaHHSs, MOPAJTBHI, COLIIAIbHI, STHYHI YHHHHUKH, BIATIO-
BIHO JO SIKHX aIPECAHT KOHCTPYIOE CBOKO apryMCEH-
TaLiko.

[Tpu kOHCTPYIOBaHHI APTyMEHTATHBHOTO JUCKYP-
CY B KOHTEKCTI KOHIECNTYATbHOI IHTErpanii, BaXKITHBH-
MU CKJIQJOBUMHU € KOTHITHBHI oneparii [ 14, ¢. 13].

Ha cporoanimmHiii A¢Hb Y KOTHITHBHIN JIHTBICTHLI
Opakye 4iTKOTO BHU3HAUCHHS TCPMIHIB, MOB SI3aHUX
3 KOTHITHBHUMH NPOLICCAMH ¥ OmepariisiMH, a TAKOK
PO3MEKYBAHHS TIOHSTh TIHIBOKOTHITUBHI OTICpaLiii»
Ta «IIHrBOKOI'HITUBHI IpoLieAypH». Y HAIIOMY AOCITi-
JOKCHHI MM CITUPAEMOCS Ha CHCTEMATH3ALIIO TIOHSATh
«JTIHrBOKOTHITHBHI IPOLIECHY, «ITIHI'BOKOTHITHBHI OIIE-
pauii» Ta «THrBoKorHiTHBHI npoueaypw» JLI. benexo-
Boi [3].
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KoruitusHuii mpouec (Bif jat. processus — “Xif,
PYX, IPOXOPKCHHSI, IPOCYHCHHS BIICPEA ) CTAHOBUTb
PYX OYMKH TIOIUHH, CIIPSIMOBAHUHA HA OCMHUCICHHS
MPEAMETIB, SIBUII[ TA MOTIH HABKOIHUIIHBOI TIHCHOCTI
3 METOI0 YHOPSIAKYBAHHSA, Kareropuisamii 3HaHb
mpo cBiT. JIIHrBOKOTHITUBHUH MPOLIEC OPIEHTOBAHHH
Ha BH3HAYCHHS XapakKTepy B3aeMOJii MiXK MOBOIO
i mucieHHsM. Bin cayrye tpancdopmariii obpasy
CHICTHYHOTO, MEPEAKOHLICITYATBHOr0 B 00pa3 KOH-
LENTYATbHO CTPYKTYPOBAHHH T OXOILTIOE HU3KY JIHT -
BOKOTHITHBHHUX OINCPALli Ta MIANOPSAKOBAHUX HUM
JTIHTBOKOTHITUBHHX MPOLEAYP, MO 3a0e3MEUYIOTh
OCTIOBIICHHS 00pa3y, BTIICHHS KOHLICNITYaIbHOI CTPYK-
TYPH B CIIOBECHY TKAHHHY TCKCTY.

JliHrBOKOTHITHBHA onepauia (Bix IaT. operatio —
‘;ig, cCIpsAMOBaHA HA BUPILICHHS SKOTOCh 3aBIAHHS )
BKJIIOYAE CYKYITHICTh IiH, CIPSMOBAHUX Ha OpMYBaH-
HSI CMHCITIB.

JIiIHrBOKOTHITHBHI IPOLICAYPH — 116 HU3KA TPHHOMIB,
[0 CYMPOBOMKYIOTh JIHTBOKOTHITHBHI Omeparii
Ha Pi3HUX eTanax GopMyBaHHI CMUCIIB.

Jlo MIHrBOKOTHITHBHUX OMNEPaLiii BIAHOCATE. CIIg-
nudikauiro (specificity), dokycyBanHa (focusing),
BUCBIUyBaHHS (prominence), MEPCICKTHBI3ALIIO
(perspective) |28, ¢. 55-84; nuB. Takox 6, c. 66-71];
3yMIHT, 3aIIOBHCHHS KOHTYPIB [38, ¢. 66—71] Ta iH.

P. ne Menao3za pospisusie GopmanpHi Ta 3MICTOBI
KOTHITHBHI orreparii. basyrounce Ha KOHCTPYKTax MOB-
HUX 3Ha4UCHb, opManbHi KOTHITHBHI ONepaLii € MeH-
TAJIbHUMU MEXAHI3MAMH, SIKl Jal0Th JOCTYI KOPHC-
TyBauaM MOBH JO BHOOPY, y3araabHCHHS, IHTErparii
KOHLENTYAIBHUX CTPYKTYP Al CTBOPSHHS Ta IHTEP-
nperarii BUCIoBneHb. Jlo 1iei rpyny KOrHITUBHUX OIIe-
paliii Hane:KaTh maKaska (cuing), cenekuis (selection),
y3araasHeHHS (abstraction), interpauis (infegration),
cyocrutyuis (substitution). CMACIOBI KOTHITHBHI OITC-
pawii J03BOISAOTE POOUTH JIOT14HI YMOBHBOAH HA OC-
HOBI 1HILIATBHUX KOHLENOTYAIBHHX PCHPE3CHTALIN,
CTBOPCHUX Y X0A1 GOpMaTbHUMU KOTHITUBHUMH OI1e-
pauismu. Lle excnancia (expansion) ta peayKuis
(reduction), xopensuis (correlation), mOpiIBHAHHS
(comparision), nocuneuus (strengthening) ta mo-
M SIKIICHHS (mitigation), mapaMeTpU3aLis — OIKC
($i3MYHUX TPOLECIB 32 AOMOMOIOK MapaMeTpiB
(parametrisation) |32, ¢. 85-221].

J1o KOTHITHBHHX OMNEPALlii BIAHOCITh TAKOK OJICH-
JUHT — 0araTOBUMIPHY MOJIEITb, B SIKIH CTPYKTYpa ABOX

49U OLIBIIOL KITBKOCTI CKIIAA0BHX (MCHTAIBHUX CBITIB)
MMPOCKTYETHCS B OCOOIUBHI HOBHIA 0Opas [20].

Takum YMHOM, KOTHITHBHI onepanii € MexaHi3ma-
MH, IO BUKOPUCTOBYIOTECS Y MPOLIECI MUCTICHHS IS
BIATBOPCHHS MCHTAJIBHUX PENpe3cHTALIMN, gKi 30epi-
rarTh Ta J00YBAKOTh HEOOXIAHY 1H(MOPMALIIIO.

30aTHICTh KOTHITUBHUX OIEpaLiii KOHCTPYIOBATH,
PEIPE3CHTYBATH Ta OOTPYHTOBYBATH IECBHI 3HAHHS
y TPOLECI KOHIIENTyaTi3arii poouTh iX HEBIA EMHUM
aTpuOyTOM apryMEHTATHBHOTO AWCKYPCY. Y HaBeae-
HOMY HIDKYC MPUKIAT] — JUCKYPCUBHOMY (parMeHTi
MyOTIUCTHYHOTO apPTYMECHTATUBHOTO JUCKYPCY —
aJPECaHT 3aCHOKOIE CBOI ayAUTOPII0, CTBEPIKYIO-
YU, 10 HIMELbKIH €KOHOMILII KPH3a HE 3aTPOKYE:

Exporteure befiirchten Wiihrungskrieg

Nein, der deutsche Auflenhandel ist nicht in einer
Krise (T).

Das ist schon aus den Zahlen deutlich abzulesen.
Waren im Gegenwert von 1134 Milliarden FEuro
wurden im vergangenen Jahr ins Ausland verkaufi,
das waren 3,7 Prozent mehr als 2013.(A1 — A.1.1).
Auch in diesem Jahr soll es weiter aufwdrts gehen,
um bis zu 4,5 Prozent auf dann 1.185 Milliarden
Euro (Al1.2). Im Gegenzug kaufen deutsche
Unternehmen zwar auch immer mehr Waren in
anderen Ldndern ein, der Exportiiberschuss wird
sich dennoch weiter steigern, von 217 Milliarden
Euro im vergangenen Jahr auf 231 Milliarden in
diesem Jahr (A2))

Anton Borner, der  Prdsident des
Bundesverbandes Grofhandel, Auflenhandel und
Dienstleistungen (BGA), kann die nicht

nachvollziehen. « Wenn es Deutschland gut geht,
geht es auch vielen Unternehmen in unseren
europdischen Nachbarstaaten guty (A3). (2)

Xoua 3aronoBOK CTATTI JEMOHCTPYE MeTadopud-
HE, 00pa3He MUCICHHS, Y X0l MOAAIBIIOI apryMEH-
Tauii aIpecaHT BUKOPUCTOBYE JIHILIC TOTIYHI APryMEH-
i, AprymeHT A, miaCHICHHH T0JATKOBUM apryMEH-
toM Al.l, Ta aprymeHT A2 anenowTe 10 HHHPOBUX
JaHuX, apryMeHT A3 — 10 aBTOPHUTETY, SKUH HE BU-
KJIUKAE 3amepeucHb. 1¢3a, BUPAKEHA CKCILIIIHUTHO,
€ IPUKIAI0M KOTHITHBHOI Oneparnii nepcreKTuBizarii.
IepcnexTuBizaiiist CTAHOBUTH KOTHITHBHY MPOLEAYPY,
CIpPSIMOBAHY HA MOLIYK BHUTIAHOI mo3uuii (vantage
point) abo pakypcy iHTepOperTanii, mo 3abe3neunTh
aJICKBATHICTh TPAKTOBKH apryMeHTawli. Y HaBeACHO-
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MY MPHUKI1 MEPCIICKTHBIZY €ThCS MIEPSKOHAHHS OO
cTablIbHOCTI ekOHOMIYHOI cuTyarii. [lepcnexTusiza-
LIS CYTIPOBOIKYETHCS KOTHITHBHOIO OTICPALIIEID “3aIOB-
HEHHS KOHTYpIB’: 1H(OpMaLis TOJAETbCS MOPLISMH,
3aMOBHIOKOYH KOHTYPH OKPECICHOTO VIBOIO aapecaH-
Ta MPOCTOPY.

BukoprcTtaHHsS MHOKHHHOI apryMeHTauii, To0To
MPHUBCICHHS OKPEMUX HE3aJCKHHUX OJHH BiJ OZHOrO
apryMCHTIB Ha MIATPUMKY TE3H, BKa3ye Ha TE, IO
V HaBEACHOMY AMCKYPCHBHOMY (pparmMeHTi HasBHA
TaKOXK KOTHITUBHA OTICpalisl ‘BHCBITICHHA . 30KpeMa,
B aprymMeHTI Al KTFOYO0BHM KOHIICTITOM € VERKAUFEN,
v aprymMeHTi A2 — KAUFEN. Xo4a JiecnoBa, ski BepOa-
JI3YIOTH 1l KOHLCITH, € AHTOHIMAMH, 3aBASIKH HAsIB-
HOMY KOHTCKCTY 0OHBA JOCUTh ICPEKOHIHBO I ITPH-
MYIOTh TE3Y, OCKITBKH BIOOPA’KAIOTh AKTHBALIIO Pi3-
Hux gomeHiB, Y. dinmop 3ayBakysas, IO AJIS PO3Y-
MIHHSI 3HAICHHS ACSKUX CJ1IB HEOOX1JHO PO3YMITH KOH-
LICTIT, IO SKOTO BOHH BIJHOCATHCS Ta IX KOHBCHIIIOHA-
mizanio y nesHoMy y3ycl. Miecnosa verkaufen ta
kaufen akTUBYIOTH 1 MOXYTh IyOmroBatd ¢peiiM Ko-
MEPIIMHI TPAHCAKINIL. Ane verkaufen «BUCBIUYE»
CJIOTH TIPOJIABEITS Ta TPOIII, & kaufen — TIOKYIIEI Ta
ToBAP. BUCBITIICHHS NeHOTaTHBHOT iH(OpMAITii TPH BU-
KOPHCTAHHI JIOTTYHHX APT'yMCHTIB CIIPHSIE IEPCKOHIIHBIH
apryMeHTaii.

KorniTuBHa omeparisi BHCBITICHHS BHKOPHUCTO-
BYETBHCSI TAKOK 1 IPH anessiiii 1o noayrris. Hampuk-
nan, y pomani E.M. Pemapxka «Drei Kameraden» npu-
OUpaNbHUL ABTO3AIPABKY BUIIPABIOBYIOUUCH, YOMY
BOHA BHITUJIA BECh KOHBSK CBOTO TUPEKTOPA, APTryMCH-
tye: «Herr Lokamp — Mensch is ein Mensch (1) —
erst hab ich nun dran gerochen und dann einen
Schluck genommen (A1) — weil mir im Magen doch
immer so faul is (Al.1) — ja, und dann muss mir
der Satan geritten haben. Man soll ein armes Weib
auch nicht in Versuchung fiithren und die Pulle
stehen lasseny (A2).

Te3y iIMIIIKOBAHO Y TABTOJOTYHOMY BUCIOBICHHI]
«Mensch is ein Mensch» — Ppaseomabioni po3no-
BIAHOI CTPYKTYpPH, IO MAae TaBTOJOriYHY (popmy
Ta IPYHTYEThCA Ha GopMatbHOMY 30iroBi aprymMeHTa
U mpeankara i CIyrye A akTyamizanii IMIUTIKATypu
[5, ¢. 5], vy upoMy BUNAIKY IMILTIKATYpa Ma€ BUTTIS
‘JIromuni mputamanHa ¢aadkicTe. S — moanHaA, TOMY
MeHI mputaMaHHa caadbkicts’. B iMrmiikaTypi Bupa-
JKEHO TE3y, HAa MIATPUMKY SKOI BUOYIOBYEThCS apry-
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MEHTALiS Ta K BUCBIUYE JHIIC [ICBHY YACTHHY KOH-
LENTY JIOJMHA.

¥ HactynmHOMY npukiIaai repoii pomany ©. Kadku
«[Ipouec» Beae BHYTPIMIHIA AlalOr, HAMATAKOYHChH
nepexoHatH cede, 1o BiH y Oesneui: Was waren denn
das fiir die Leute? Wovon sprachen sie? Welche
Behdorde gehoren sie an? K. lebte doch in einem
Rechtsstaat (A1), iiberall herrschte Friede (A2), alle
Gesetzte bestanden aufrecht (A3), wer wagte ihn
in seiner Wohnung zu iiberfallen? (1, c. 6)

[Tpu moGynoBi aprymMeHTAaLii BUKOPHUCTAHO MPOAK-
TUBHHUH CIIOCIO MOEAHAHHS, TIPH SKOMY CITOYATKY Ha-
BOJTBHCS API'YMCHTH, 3 SIKHX BUTIKA€ TE3a, BUPaXKe-
Ha IMILUTIUTHO. APTYMEHTAaLIs KOHCTPYIOETBCA 32 JO-
MOMOTOIO KOTHITHBHOI orieparii OKyCyBaHHS.

®dokycyBaHH € BiZOOPOM KOHLICHTYAIBHOTO 3MICTY
MoBJIeHHEBOT akTyanizauii. [1ig wac aprymenTarii aa-
pecaHT npuiiMae pIeHHS, SKY 1HQOPMALIII0 BUCYHYTH
Ha MEPEAHIN MIaH, a 9Ky — 3ATUIIATH Ha 3aJHbOMY
miaHi. OcobnHBICTIO KOTHITHBHOI onieparii GoKycyBaH-
HS € TAKOXK 3JaTHICTh (JOPMYBATH CKJIATHI CTPYKTY-
PH 3 IPOCTHX — 1JETHCA MPO TAK 3BAHUH «CHMBOIIb-
HUM MOHTAK». [HIIMMHU CITIOBAMH, CEPE BCIX TOMEHIB
v MaTpuui (Tob6To 3a HAOOPOM JOMEHIB) V ICBHIH CH-
Tyauii akTHBYETHCS THUIIC MEBHA KUTBKICTh JOMCHIB.
Lle cnoci6 BiaGopy. Y apryMeHTAaTHBHOMY AUCKYPCI
oOpaHi JOMECHU aKTUBVIOThCA, (POKYCYIOUH TOJIOBHY
aymky. [Ipumipom, aprymentu Al, A2 1 A3 e «do-
HOMY, a pimeHHs (Te3a) — «dirypory. OTKe, rojaos-
HUH repoit, GokycyrouH yeary Ha (axTi, o BiH KUBE
v MPaBOBil AeprkaBi Ta, HABOIIYN AOKA3H LbOTO, I1C-
pekonye cede, mo A0OPOMOPSIIHOMY TPOMATSIHHUHY
HIYOrQ HE 3arPOXKYE.

Hna crBopeHHs 00pa3Hoi apryMeHTalli y HiMEIb-
KOMOBHOMY NYOTILHUCTHYHOMY apryMEHTATHBHOMY
JUCKYPCl aKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTbCS MeTadopa
ta Onenaunr. Hampuknan, aprymMeHTamio y cTarTti
«Schlachten schlageny (Markt, Ne 35) mobynosano
Ha BUKOPUCTAHHI MeTA(OPUIHUX BHCIOBIICHb B PO
aprymenrtiB: Die ersten 100 Arbeitstage sind gerade
fiir Berufsanfinger eine harte Probe. Uberall
laufen Gefahren und Fetindpfchen, Dutzende
unbekannte Gesichter und Namen, interne
Abkiirzungen, Rituale, Dresscodes — das alles
prasselt geballt auf die Frischlinge ein. <..> Der
Flurfunk in Teekiichen, Sekretariaten und Kantinen
offnet Neulingen die Tiir zu einer versteckten Welt:
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den inoffiziellen Strukturen und Netzwerken im
Unternehmen (4). OOpasHe 300paskeHHS CHUTyawii
no30aBsie agpecanTa HEOOXIAHOCTI BUOYAOBYBATH
JOTIYHY aPTYMEHTALII0. 3aMiCTh MOLIYKY JIOTTYHO Be-
pudikoBaHHX AOKA3IB aJpecaHT Hagae MeTadopHIHi
XaPaKTCPUCTHKH.

Jns cTBOPEHHS NO3UTUBHOTO Y HETaTUBHOTO 00-
Pa3HOro apryMEHTY Ma€ 3HAUCHHS Tany3b-IOHOP BiJ-
noBiaHOi Meradopuunoi mpomosuuii. Hanpuknan,
10 MeTtadop 3 MO3UTUBHUM O0PA3ZHUM CMHCJIOM BITHO-
CATB TaKi, O CTOCYIOThCA CEPU-TOHOPA WELLE, LICHT,
MOTOR (XBHJISI, CBITIIO, MOTOp). HeraTuBHe 3HAUCHHS
otpumye Meradopa, o A3aHa 31 cheporo-I0HOpOM
BERG (ropa) abo SPIRALE (CITipasib), sSiKa aCOLIFETHCS
3 HEBIABOPOTHICTIO.

Otxe, meradopa BHABIIETbCS BAKIUBUM CIIC-
MEHTOM apryMeHTanii Ta 3abe3neuye BUCOKY 1HTCH-
CHBHICTh BIUIUBY Ha aapecarta. Meradopa 3aaTHa
dhopMyBaTH EPEKOHAHHS apecara. Y mpoLeci Crpuii-
HATTA MeTadopu BiAOYBAETBCA CBOEPIAHHMH 3aIyCK
HCOOXITHUX ACOLIALIN, aAPECAHT BTITYEThCS OC3IIO0-
CEpEIHBO B IEPCIKUBAHHS CUTYALT 200 EpEeKUBAHHS
€MOITii.

VY xoxi IpoOBEACHOTO aHAI3y Oy/0 BCTAHOBICHO,
IO A7 KOHCTPYIOBAHHS apryMEHTAlli, IO areiroe
JI0 pauioHanbHOI Ta EMOLIHHOI cdep BaXKIIUBY POIb
BIJIrPAOTh KOTHITHBHI OMCpallii BUCBITICHHS, (OKYCY-
BaHH;I, 3AMOBHCHHS KOHTYPIB, crieriudikarii, mepcrek-
tuizamii. Jns crBopeHHs o0pasHoi apryMeHTaumii
3anyvaeTscs MetadopHu3aris.

OToke, 3aCTOCYBaHHS 1HCTPYMCHTAPIIO KOTHITH-
BICTHKH, @ CAME, 3HAHHSI PO KOTHITUBHI OTeparlii, Bu-
JAETHCS JOCUTh MEPCIECKTUBHUM M aHAMIZY ap-
T'YMCHTATUBHHUX JUCKYPCIB PI3HHUX THITIB.
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CEMAHTHUKA I ITPAT'MATHUKA JTUCKYPCY

YIK 811.133.1°42

JUCKYPCUBHI IIXOAH
Y ®PAHILY3bKI T'YMAHITAPHIN CBIJIOMOCTI

B.I ITacunok, ookm. neo. nayk (Xapkis)

Crarrst cliupaeThest Ha TIOCTYIIATH TIPOBI IHKX (DPAHLIY3bKHX JIIHTBICTIB 3 IPOOIeMu Teopii Auckypey. B it pos-
TIAIAF0THCA OCOOTHUBOCTI AUCKYPCY 3 TOYKH 30PY 1CTOPUKO-CTICTEMOIOTTYHOTO Mmaxoay. B poOoTi HazaeThes KOH-
LICTITYATbHHUM aHAaITl3 Ta OITHUC TCOPETHYHUX TIO0YIOB Ta JOCTIIHAIBKHUX METOAIB (PPaHIy3bKUX YICHUX CTOCOBHO
JUCKYpC-aHai3y.

Kiro4dosi ¢jioBa: auckype, AUCKypCc-aHai3, JUCKYPCHBHI KOMIICTCHLIIT, 1CTOPUKO-CITICTEMOTOTTIHUH T AX1,

Hacemok B.I. AuckypcuBHbIE MOAX0ABI BO ()PAHITY3CKOM TYMAHUTAPHOM co3HAHNI., CTaThsi OCHOBBIBA-
eTCs Ha MOCTYIaTax BeAYIHX (PPaHLy3CKUX TMHIBHUCTOB I10 MPo0IeMe TEOPHH AUCKypea. B Helt paccMaTpuBaroTCs
0COOEHHOCTH THUCKYPCa € TOYKU 3PESHHS HCTOPHUKO-3ITHMCTEMOIOTHYECKOro noaxoaa. B pabore mpeacrasieH KOH-
LIENTY JIbHBIN aHAJIHU3 M JAHO OMHMCAHUE TCOPETHYECKUX MIOCTPOCHUH M MCCIISI0BATEIbCKUX METOA0B (DPaHIyy3CKuX
YUYEHBIX C TOYKHU 3PCHUA JUCKYPC-aHAIN3A.

KimoueBbie ¢J10Ba: AMCKYpC, OUCKYPC-aHAIHM3, JUCKYPCUBHBIC KOMIICTCHLIMH, MCTOPHUKO-IITUCTEMOTOTHICC-
KU ITOIXOM.

Pasynok V.G. Discourse approaches in French humanitarian reflection. The article is underpinned with
the postulates of leading French linguists concerning the problem of theory of discourse. It considers the discursive
features in terms of historic and epistemology approach. The paper presents a conceptual analysis and description
of theoretical constructs and research methods of French scientists in terms of discourse-analysis.

Key words: discourse, discourse-analysis, discursive competence, historic and epistemology approach.

AKTYyaldpHICTh CTATTI 3YMOBICHO aHAaIi30M
JUCKYPCY Y (hpaHLy3bKil HALIIOHATBHIN CBIAOMOCTI,
PO3IIISAAL KOHLENIT PO3BUTKY JUCKYPCY B AlaxXpOHid-
HOMY aCIEKTI CKPi3b MPHU3MY JOCITIAKCHD POBITHUX
dpaniy3pkux mHrBICTIB [auB. 15-25]. 06 exktom
€ MOBO3HaBY1 PO3BIAKH Mpailb BU3HAUYHUX (inocodis
1 mureicTiB ®panuii. 3a yac cBoro icHyBaHHs (ppaH-
Iy3bKa IIKONA aHAII3y AUCKYPCY CIPHSIA PO3BHUTKY
(imONOTTYHUX HAYK, MOBJICHHEBOI JiSTTBHOCTI, BILTHBA-
J71a Ha PO3BHUTOK 11eH caMOOYTTS Ta M XHECCHHIO 1HHO-
BaL[IHHUX MPOLICCIB Y KYIBTYPI.

IcTopuko-emicTeMONOriYHUN TIAXIA A0 aHATIZY
(dbpaHIy3pKOI AUCKYPCOJIOrii 0a3yeThCsl HA MOCTY/IO-
BaHIH CHCTEMI KOOPIHHAT, SIKA BKIIOYAE aKTyami3a-
1i0 npodiaeM 3aralbHONIHIBICTUYHOTO XapaKTepy,
BUALTCHHA JOMIHYIOUOI HAYKOBOI MapaurMH, IHTEICK-

© Iacunrox B.I', 2015

TyanbpHOl 0a3M, fKa CKIanacs V paMKax BHBIAEMOI
JIHTBICTUYHOI TPAAMINI, & TAKOXK KOHLICTITYAJIbHUN
AHAJIi3 TA OIMKC TCOPSTUIHHUX [TOOYA0B Ta JOCIITHHIIb-
KHX METOJIB KOHKPETHUX yueHUX. Po3podka koHmen-
TYaJIbHO-CIICTEMO/IOTTYHOI MOAC] AHATI3Y TUCKYPCY
€ BHECKOM Y METOJOJIOTII0 HAyKOBOI 1HTEpIpeTamnii
KOMYHIKaTHBHO-OPI€EHTOBAHMX JTIHI'BICTHYHHX TCOPIH
[5, c. 235]. IcTopis dpaHLy3BKOTO AWCKYPCY BHU3HA-
YAETHCS TCOPSTUUHUMH JOCATHCHHSIMHU HALIOHATBHOT
dinocoii, cuxosorii ta corrionorii. OCHOBHO PHUCORO
(dpaHIy3pKOTO AUCKYPCY € HOr0 Pi3HOMAHITHICTD.
Ha eiaminy Big iHmux kpain €spomu, @paHuis miareep-
JOKy€e BigoMui aopusM, IO «CKIIBKH JIHTBICTIB,
CTUTBKH JTIHTBICTHK,

VY ¢paHuy3bKiii HAYKOBIH AyMLI HOHATTS «TUCKYPC»
BHKOPHUCTOBYETHCS K MMO3HAUCHHS METOAUYHO-THC-
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LUILTIHOBAHOTO MOBJICHHS 200 BUPAKCHHSI 33 TICBHOIO
temaTuroro (aus. P. [lexapt ‘Discours de la Methode”
(1637), I JIeiibnin ‘Discours de Metaphysique’ (1686),
JK-K. Pycco “Discours sur les sciences et les arts”
(1750)). LIi 3HaueHHS TEPMIHY «TUCKYPC» OYITH aKTy-
ai30BaHi B CTPYKTYpaTiCTChKIH Teopii ‘Linguistique
de discours’ (®@. ne Coccrop). Y 20 cT. auckypc-aHai3
3HANmOB BUKOpHUcTaHH: vy ncuxoananisi K. Jlakan),
ictopuko-reHeanoriuaomy (M.Dyko) 1 ceMIOTHUHO-
JCKOHCTPYKTUBICTChKOMY mocaimkernsx (XK. Heppi-
ma, I1. ne Man, JK.-®. Jliorap). OcoOauBuii BILIHB BiH
MaB Ha JIITePaTypy, COLIONOTiro Ta PeMIHICTCHKI TCOPIi.
OcHoBHOW 11 paHHbBOTO nepiony CeperHboBIU-
Ys CTajaa MOAENTb KOHTAKTHOI Oe3mocepeqHboi KoMy-
HIKaIlll, KA € CHHKPETUYHO MOIi()YHKIIOHATBHO
3 JOMIHAHTAMH KOJIEKTUBHOI BIATIOBIAAJIBLHOCTI 3 I10-
BIIOMJICHHS B (popmaTi HOro iHIUBI YA IbHOTO BUCTIOB-
mroBaHHs. [lapanenpHo 3 HEO PO3BUBAIOTHCS H MHO-
CTYIIOBO BUTICHAIOTH ii B mizHeOMY CepenHboBIUH
Ta B 400y BiapomskeHHS 1HII MOACTI, IEPSIYCIM TaKI,
AKi 3aCHOBYIOThHCS HA BCE OLTBIIIH KAHPOBO-IUCKYP-
cHBHIH criermamzanii GyHkuii, Ha rudepeHLianii ayan-
TOPIi, THIII OB TOMIICHHSI, 4aCOBO-IPOCTOPOBHX KOOP-
JUHAT, HA TOCUJICHHI aBTOPCHKOI BIAMIOBIAAIBHOCTI.
Boanouac mepBicHA MOAEIb MEPEOCMHUCITIOETHC
B JIHMBOMOCTHYHIH MEPCHEKTUBI 1 BATOPHU3YEThCA
K CCTETUYHHH (PECHOMEH, JKAHPOBA CTPYKTYPA, CKIIa-
JI0Ba XyIOKHBOTO 00pasy [6, ¢. 23-29].
MoKTUBICTD TPOCTIIKYBATH 33 CBOOLIEI) TYMKH,
ska icHyBaia y @panrii 18 ¢T. y Teopii MOBH Ta HOBUX
norngaax Ha (ppaHIy3bKy MOBY, BUKJIAICHUX Y $ino-
co(ChKHX TPAKTaTaX, FPaMaTHKaX Ta MEMyapax, pH-
BOJIUTH J0 BUPILICHHS IMHPOKOTO KOJa 3aBAaHb, SIKI
€ YaCTHHOIO 3arajIbHOI Teopii 3HAHP PO MOBY, 00 eKTOM
€ MOBJICHHEBI IIOIIYKH B TpyAax ¢inocodis @paniryss-
koi mpoceitu — E.b. ne Konapinesxe, I1. K.-XK. Ka-
Ganicra, XK .-O. Jlamertpi, QpaHIy3pKHUX IPAMATHCTIB
18 ct. K. brodwe, 11. Pecro, o Mapce |25, ¢. 129—
132]. B enoxy Bigpomxkenns, 3azHaqae [1. Pikep, anc-
KyPC CTa€ LTI TAPHO MOOYI0BAHOTO MOBJICHHSI, TILIS-
XOM, SKWH Beae Bif «inventio» uepes «disposition»
Ta «elocution» g0 «inemoria» Ta «pronunciato» [24,
¢. 256-263], ToOTO 11e METO, IKHMH 32 JOIOMOTOO 10~
CKOHAJIOTO CITOCO0Y BUPAKCHHS APTUKYITIOE 3aC00HU PO-
3yMy Ta BHKPHBA€E ICTUHHM 13 CYTHOCTI mpeaMeTy [2].
OnHOUaCHO BIAOYBAETHCS MEBHA AOTMATH3ALIS CAMO-
0 JUCKYPCY. «JIHCKYPCHBHIMY CTAI0 HA3UBATHCS TAKE
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CHCTEMATHYHE, MCTOAWYHE, a, 0COOIHBO, IMOHSTIHHE
MUCJICHHSI, SIKE € TIOC/TLIOBHUM, YACTHHAMU TPSACTAB-
JISIE €IMHE 1/IC 1 pOOUTH Horo ymizHasanbauM |7, ¢. 101].

VYV 18 c¢r. dpaHIy3pKa IIKOIA aHAMI3Y JUCKYPCY
OB I3Y€ThCA 31 MIKOIOK «AHHATIBY, WO Oyrna OyH-
TOM IPOTH YTBEPPKCHHX VSBJICHD B icTopiorpadii mpo
0C3YMOBHHI MPIOPUTET MUCBMOBHX, 30KpEMa apXiB-
HUX JOKYMCHTIB, Kl HAJaBalld MEPEBary «ictopii
TIOIH: MO BIHCHKOBHX, ITOJITHYHMX, CKOHOMITHHX,
purmmoMatTiaauX Tomo. JI. @epp Ta M. biok Hamara-
JMCS TICPEKOHATH ICTOPUKIB HAATH NIPEBary He aka-
JCMIYHIN ICTOPII, IO SIBIsiIa COOOK «HAYKY HOMKHULIb
Ta KJICIOY, 1 KA BUBYAJIA JIUIIC TCKCTH, OIUCKY4l 10-
MOBIil Ta JUcepTaii, a 3BEPHYTH YBAary Ha IpoOIeMu
CY4acHOCTI, Oparu 10 yBaru 3J00yTKH JTIOACH 3 MH-
HYJIOT0, THM CAMUM B1APOIKYFOUH HKUTTS LIUX JTFOACH
v BCIH HOTr0 MOBHOTI — IX 3BUYKH BiT1YBATH, MUCJIHTH,
ix moBcaxacHHC XUTTA [9, ¢. 136—138]. Bukopucro-
BYIOUU 3HAHHA Ta JaHl 3 pizHuX Hayk, JI. ®eBp Ta
M. Brok Hamaramvcs BIATBOPUTH HE OKPEMI CTOPOHH
JIHACHOCTI, a LITICHI VSIBICHHS JIFOACH MPO XKUTTSI —
«3 wioti Ta kpoBi». llogo BiATBOpEHHS HLTICHOCTI
JI. ®esp numcas: «JlroxmHY MOXXHA NPUTATHYTH
JI0 CIIPABH 3a IO 3aBTOAHO — 32 PYKY, 32 HOTY, 1 HABITh
32 BOJIOCCSL, aJI¢ JIUIIC MU TOYHEMO TATHYTH, MU 000-
B SI3KOBO BUTATHEMO JTIOIMHY TOBHICTIO, 00 ii He MOXKHA
PO3ALIUTH HA YAaCTHHH — BOHA 3aruHe» [20, ¢. 122].
Inei mxomu «AHHAMIBY ABIAIN COOOK OMO3HUIIIO
0 1eH MO3UTHBICTCHKI-OPIEHTOBAHOI 1CTOPHUYHOI
mikosu [ 14, ¢. 115-121]. TpaauiiiiHo MO3UTHUBICTCHKI-
OpiEHTOBAHA IIKONA HAacaMIepea Opana 3a 00 KT BH-
BUCHHS AISITBHOCTI BETUKUX JTFOICH, OMUC ICTOPUIHUX
MOIH Ta MOMITHYHUX 3MIH 1 JOCIIKYBaJ1a BCI 1]l KOM-
[TOHCHTH OKPEMO, CTABHJIA Y LICHTP CBOTO JTOCIIXKCH-
HS LIUTICHICTB TA [JIMOMHHI MPUXOBAH] CCHCH, IO BKpai
BIAPI3HSLIO IO NIKOTY Bi TPAIUIIHHOI TO3UTHBICTCHKI-
opieHTOBAHOI KoM, Takui miaxi ] BUMAaras 3BCPHCH-
Hsl 1O BIAMOBITHUX HAyK: ETHOMOTII, COLIOOTIi, r¢o-
rpadii Ta THTBICTHKH AJIS1 KOMIUICKCHOTO TOCITIKSH-
Hs TekcTiB [18, ¢. 110-115]. Takum uuHOM, IIKOIA
«AHHAIIBY) CTajla HOBOK ICTOPUYHOK HAYKOIO, SIKa
cama ¢opMyBana 00’ €KT AOCTIIKEHHS Ta BU3HAYAA
METOH, 110 OV BUKOPUCTAHI i 9ac AOCTIIKSHHS,
KOHCTPYIOOUH lajor 3 MHHYJIUM, HC 3aiMAaIOIHCh
MOLIYKOM OKPEMUX (DaKTiB.

VY ®panuii nosgBy aHATI3Y AUCKYPCY K HAYKOBOI
JUCLIUILTIHYA ACOLIIOIOTH 3 BUXoA0M y 1969 pori criery-
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aJpHOrO HOMEpY KypHany “Langages”, B sikomy OyB
pozain “L’analyse du discours™ Y 70-80 poxu XX cr.
JOCTKCHHS (PPAHITY3bKOI IIKOIH aHATIZY AUCKYPCY
ITOB’s13aHI 3 AaHATI30M MUCHMOBHX MOTITHYHHUX TCKCTIB
MOHOJOrTYHOTO Xapaktepy [17, ¢. 196-204]. Ha aymky
K. Hetpi, I1. Ci6no ta B. Bepin, y pamkax mi€i mkonu
Ci TOBOPHUTH CKOPILIE MPO «aHATI3H TUCKYPCIB»
y MHOKHHI (CaM¢ TaKHi 3aroI0BOK MPOMOHYETHCS
V XKYPHAIi, J¢ PO3LIHUPIOETHCS CIICKTP AOCIIIKCHb
3 TIOSIBOIO POOIT 3 YCHOTO TA AIAJIOTIYHOrO THITIB JHC-
KypCy, 3aCTOCOBYETHCS MPArMaTHYHUN MAXIA OpU
aHami3i B3aeMofil mapTHEpiB Mo KoMyHikamii) [15,
c. 3—18]. I. MenreHo po3mupIOE 101 BUKOPHUCTAHHS
TEPMIHY «AUCKYPC». Lle He TUThKH BUPA3-MPOLIEC, SIKUIH
POBIIAAAETECA B IHTCPAKTUBHOMY ACIEKTI K 00 €KT
BHBYCHHS B TCOPISIX MOBICHHS T4 MPATrMATHKH, ale
1 IK CHCTEMa YMOB, SIKi JETCPMIHYIOTh MOPOIKCHHS
OC3KIHEUHOT KITTBKOCTI BUPA3iB 3 EBHOI coLianbHOI 260
17ICOTOTIYHOL TO3MUIIIT, & TAKOK SIK CKBIBAJICHT TEKCTY —
MHUCBMOBOTO BUPA3y, KM (PIKCYE ICTOPHUHHI, COLIATBHI
Ta IHTENeKTyanpHi npasuia 20, c¢. 153-156].

Ixona anamiza auckypey Mimens Ileme crama
MOYATKOM MOJABIIOrO OUIbII (PYHIAMECHTAIBHOTO
JOCTIKCHHS TCKCTIB Ta CMHUC/IIB, TPUXOBAHUX B HUX.
Ineonoriunnii migxix 10 aHAMI3Y JUCKYPCY XapakTe-
pusyiote podotu M. Ileme Ta Horo moci10BHUKIB.
VY uux poborax AUCKYPC € ACTCPMIHOBAHO 14C0I0TIH-
HOO (hopMartieto, 1¢ Cy0’ €KT BUpasy 3HUKAE, AJIC B TOH
K€ Yac BIAOYBAEThCS HOrO CTAHOBIICHHS B 3AJICKHOCTI
3 1ICOJIOTIEI0 COLIIYMY, /IO SIKOTO BIH HAJICIKUTh.

I1. Cepio y crarTti «AHanmi3 auckypey B ¢paH-
Iy3bKIH mKomi» Xapaxrepusye xyMku Mimens [lemme
4K «rpouec (popMyBaHHS TEOPii AUCKYPCY, SIKA CTAHE
TCOPIEr0 BUSBICHHS S(EKTIB 3HAUCHHS, 110 OyIe IM0-
B f3aHAa 3 TCOPIEIO 11C0MOTii Ta 3 TCOPI€I HECBIAOMO-
ro» [11, c. 70-71]. Jluckypc BU3HAYAETHCS K TOHAT-
T, SIKC HC MOXKHA MTOPIBHIOBATH HI 3 MOBJICHHSIM, Hi
3 TEKCTOM; BOHO CTA€ 30BCIM HE3AICKHUM MOHATTSIM,
SIKC HE MOYKHA OB SI3aTH 3 By 3bKOK KOMYHIKATHBHOIO
koHueniiero MoBu. M. Ileme Boepie 3BePTAETHCS
1o pobit ®@. xe Coccropa, sikuii OpaB 33 OCHOBY 1ACH0
cumeTpii auxoromii MmoBa/mMoBieHH: [ 19, ¢. 215-223].
Bin yBOoAMTE HOBE VABICHHS PO MOBY — MOBA K CH-
cTeMa, Ky Ha3WBA€ «COCCIOPIBCBKHM MEPECIOMOM)
[22, ¢. 123-128]. Tooto Mimens [leme yssase auc-
KyPC K «HOBE (POPMYBAHHS COCCIOPIBCHKOTO MOBJICH-
Hsl, 3BUIBHCHOT'O BIJ Cy0 €KTUBHUX IMIUTIKALIIY [Tam

camo, c. 130-131], 3Bepratoun yBary Ha Te, IO 3aB-
JKIU TMOTPIOHO MPUTPHUMYBATHCH TOYKH MEPETHHY
3 MOBOIO (B COCCIOPIBCBKOMY po3yMiHHi). Takum 1uu-
HOM, HOBE yaBiacHHA M. Ileme mpo aAuckype HE cTa-
BaJIO OIMO3UIIE 0 COCCIOPIBCHKOI qux0TOMII MOBa/
MOBJICHH:I, & HABIIAKH PO3BUBAJIO TA JOIOBHIOBAJIO II.
VY ueit yac Oyau BBEIACHI TPH OCHOBHI HOHSTTS
OO0 aHAMI3Y AWCKYPCY — MPEKOHCTPYKT, 1HTEPANC-
Kypc Ta inTpaguckypc. [IpekoHCTpyKT BU3HAYAE MicLie
MOBH B TCOPIli JUCKYPCUBHUX HPAKTHK A8 (ikcarii
(heHOMEHY TUCKPETHOTO AKTA VBJICHHS TOTO YH 1HIIO-
ro JUCKYpPCY B 1HIIOMY auckypcl, Ta 3rigHo [1. Cepio
MPEKOHCTPYKT SIBISIE COOOK0 «IIPOCTE BHCIOBICHHS,
ke OVI0 B34TO 13 MONMEPENHIX AUCKYpCiB abo Oymo
Hama"o HUMM» [11, c. 145-146]. Iarepauckypc —
L JUCKYPCUBHHUH Ta 10COTOTTYHUHA IPOCTIP, B IKOMY
ICHYIOTh IUCKYPCHBHI (popManii 3 iX BIXHOIICHHIMHU
MPOTHUPIY, 3aJCKHOCTI OAHH BIJ OJHOTO YU HE3AICHK-
HocTi. [loHATTS iHTEpAucKypcy OVIO TICHO OB’ sI3aHe
3 «ehexrom MroHxay3eHay, poaHanizoBaHoro Mirme-
nem [lemme: HeOe3neky AOCTiHKEHHS «cy0 €KTa AMC-
KYPCY B AKOCTI JKepena ¢y’ eKTy AUCKYPCy» [22,
c. 78—80], unM 1 HOACHIOETHCS KPYyroBa peduiekcis,
IKa OB s3yBanacs 3 abCTPaKTHICTIO. 3HAYCHHS
Ta Cy0 EKT TUCKYPCY HE € (hIKCOBAaHUMH JAHUMH, BOHU
CTBOPIOKOTBCS B ICTOpii, TOMy BOHH € JCTCPMIHOBA-
HUMH — 3 LbOTO 1 BUILJTUBAE MOHATTS «IHTCPIUCKYPCY
[21, c. 102-122]. TTix iHTPAAKCKYPCOM PO3YMIETHCS
«(YHKIIOHYBaHHS AUCKYPCY IO BITHOIICHHIO 10 HbO-
r0 caMoro (Te, IO s KXy Terep, Mo BIAHOMIECHHIO J0
TOTO, IO ST KA3aB PAHIIIE 1 4O TOTO, IO S CKAXKy MOTIM
[4, c. 239]. Takum unHOM, Mimens [leme cTBep kY-
BaB, [0 JUCKYPC YTBOPIOETHCS 13 AUCKYPCHBHOTO 3aB-
»kaum icaysasworo. Hacnpasnai, M. Ieme we ctBopro-
BaB IIKOJIH, BiH JHUIIC CTBOPUB AHAJI3 HOBOI AUCIIMII-
niHy y OpaHmii Ta HomMpHB HOro Ha 1HII KPaiHH.
Hocnimxenns [1. Cepio 3 anamizy JUCKYpCY OTpH-
Mano cBO€ BiZoOpakeHHS B kHUrax Analyse du
discours politique sovietique™, a Takoxk y «Ksagpary-
pa cmucmay. I1. Cepio Buginse BiciM 3HAYCHD TCPMi-
HY «IACKYPC»: 1) eKBIBAJICHT MOHATTA «MOBJICHHSD);
2) oauHUI, 10 33 po3Mipamu mepesuinye dpasy;
3) BILTHB BUCIOBIIOBAHHS HA HOTO OJCPIKyBaya 3 ypa-
XYBaHHAM CUTYalii BUCTOBIIOBAaHH; 4) Geciaa gk oc-
HOBHUH TUIT BUCJOBIIOBAHHS, 5) MOBJICHHS 3 TO3UIIIT
MOBLISI HA MPOTHBATY ONOBIIAHHIO, KE TAKY MO3HULIO
HE BPaxoBye; 6) BXKHBAaHHSI MOBHHX OAWHULb, iX MOB-
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JICHHEBY aKTYaJi3alli0; 7) COL[IaIbHO YU 11CONOTIIHO
0OMEIKCHUH TUIT BUCTIOBIIOBAHb (HATP., MOTITHYHUHA
JUCKYPC); 8) TEOPETUUHUH KOHCTPYKT, PU3HAUCHHUH
JJIs BUBYECHHA YMOB IPOAYKYBaHHS Tekcty [l1,
c. 156-158].

10.C. CrenanoB po3’ aCHIOE JUCKYPC Y PO3YMiHHI
I1. Cepio sik «Hacammepen 0CoOIMBE BUKOPUCTAHHS
MOBH ... [ BUPAXKCHHS OCOOIHMBOI MCHTAIBHOCTI,
B LIbOMY BHITAJKY, TAKOXK 0COOIUBOI 1Ae0morii; 0co0-
JMBE BUKOPHUCTAHH, SIKC TATHE 32 cOOOK aKTHBi3a-
L0 ACAKUX PUC MOBH 1, 3pELITOI0, OCOOIHUBY Ipama-
THKY ¥ 0cO0UBI TpaBuia Jekcukm» [ 12, ¢. 239-241].
10.C. CrenanoB yBaxae, mo IUCKYPC HE MOXKe OyTH
3BEACHUH A0 CTUJIIO — JUCKYPC € IEBHOKO MiIMOBOKO
B MOBI, MOJKJIUBUM aIbTCPHATHBHUM CBITOM Y CBITI
MOBH. BueHnii nos’ s13ye auckype 3 0coOIMBUM CBITOM,
«3a SKHM TOCTa€e 0cOOIMBA rPaMaTHKa, OCOOIUBHN
JICKCUKOH, OCOOMHBI PaBHIa CIIOBOBKHUBAHHS, 0CO0-
JUBA CCMAHTHKA, 4 TAKOXK BJIACHHH 11CaabHUH aape-
car, mo npeacrasisie coboro, Ha aymky L1 Cepio,
KOHCTHTYIOIOUH PHCH JUCKYPCY» [TaM camo].

M. dyko BBOAUTE iCTOpUKO-aHATMITHYHE (Popma-
wilfiHe MOHATTA AUCKypcy, a E. berpeHict po3ymie avic-
KYPC SIK IPArMaTHYIHO OPIEHTOBAHUI TEKCT, JKUBY MOBY,
KA BKJTIOYAE KOMYHIKATUBHI KOHTEKCTH (PO3MOBILI-
FOUOTO, CIYXAKUOro, IHTCHIID, MICIE, YaC MOBJICH-
Hi) [2, ¢. 244-245], To0TO AUCKYPC V HOTO TPAKTOBLII,
1ie — (OYHKITiE MOBH v skuBOMY MoBJicHHI. E. Bensenict
OYB OIHUM 3 IEPIINX, XTO HAJAB TEPMIHY «IUCKYPC»,
KUl y paHIy3bKil TIHMBICTHYHIN TpaauLii MO3HAYAB
«MOBa B MOBIICHHI» a00 «TEKCT» TEPMiIHONOTIYHOTO
3HAUCHHS, TIO3HAYAIOUH IM «MOBICHHS, SIKE MPHCBO-
I0€Thcsl MOBLEM» [Tam camo]. [liarpumyroun wmro
TEOPito, PpaHIy3bKa JNIHIBICTHKA PO3YMIE AUCKYPC
K EMIIIPUYHUH 00 €KT, IKHH CHOHYKAE A0 MUCICHHS
PO BIAHOIICHHS MK MOBOIO, 1ICONOTIEI0 Ta JTKOIH-
Howo [8, ¢. 101-106]. Lli kareropianpHi 03HAKH «MOBH
V JKUBOMY MOBJICHHI» Ta 3B SI30K 3 «ITIOAUHOI PO3-
MOBJISIFOYIOIO» JIATTH B OCHOBY PO3YMIHHS AUCKYPCY
B (panuy3ekidi Haykosil mkomi. Pannii XK. [epina
HA3UBAE AUCKYPCOM (OKUBE YIBICHHS MPO TEKCT
Vv JOCBiAl mUIOy4Hx Ta yuraroanx» [1, ¢. 356-358].
Bix auckypca Biapi3HIETBCS TEKCT, SIKHH YKE BLIUY-
JOKCHHH B1J aBTOpa MPOCTOPOBHMH, YaCOBUMHU Ta
IHIIMMH 1HACKCAJPHUMH HapaMeTpaMu [Tam camo).
«ns quckypcea, — nucas Ilone Pukep, — cmocobom
ICHYBAHHSI € aKT, HOr0 HEBIAK/IATHICTh, SIKa MAE TIPH-
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poxy momii» [24, c. 256]. byab-sxuii BUCTIB BUKOHYE
TY YH 1HITY KOMYHIKATHBHY CTPATET10 B TOMY YH 1HIIO-
MY COLUOKYIBTYPHOMY KOHTEKCTI 1 HAEXKHUTD 0 TOTO
YH IHIIOTO poAy Auckypey [16, ¢. 258-259]. Ocrannii,
3a cnoBamMH Pukepa, «IpHCYTHIH B MEHI SIK IYCTOTA,
aKa Mae OyTH 3alOBHCHA CIIOBAMH» [TaM camo,
c. 388].

3rigao B.b. Bypbeno, Bu3Ha4aIbHOK THITOIOTIY-
HOIO 03HAKOK0 OYIb-IKOTO THITY AHCKYPCY € HOro Ko-
MYHIKATUBHUH Moayc. Y mepiox CTaHOBICHHS 6a30-
BOi (pPaHKOMOBHOI KAHPOBO-TUCKYPCHBHOI CHCTEMHU
B yMOBaX (ppaHKO-TATUHCHKOI ABOMOBHOCTI CaMe BiH
BH3HAY4B OCHOBHI BEKTOPH ii PO3BUTKY, 30KpeMa BH-
OKPEMJICHHS XyJAOKHBOI CJIOBECHOCTI Ta MOCTUYHOI
¢vHkLii, o nepedysae B ii ocHosi [3]. HocmiakenHs
y (bpaHIy3bKIH AUCKYPCOIOTI] 3AIHCHIOKOTHCS B PaM-
KaxX KOMYHIKaTHBHO-()YHKIIOHATBHOI Tapa urmMu 3 ii
MOSICHIOBATbHUMU NPUHLIMIIAMH JiSITBHOCTI, AHTPOIIO-
LeHTpru3Ma Ta PpyHkmioHanizMa. Brmus crpykrypatis-
MY SIK VHIBEPCATBHOT'O METOAY aHAMI3Y Ta MPEACTAB-
JICHHS HAYKOBOTO 3HAHHS BU3HAYAEThCS MPUHLATIAMU
IHBAPIaHTHOCTI, CHCTEMHOCTI Ta 1€papXxIivHOi OpraHi-
3arii MOBHOI AisTTEHOCTI. | OTOBHUMH XapaKTePUCTH-
KaMH (QpaHIy3bKOi JUCKYPCHBHOI TPAANLI] €: MOIYK
VHIBEPCATBHHIX 3aKOHIB Ta 3aKOHOMIPHOCTEH, 0 00-
IPYHTOBYIOTH ICHYBaHHS Ta PO3BUTOK PI3HOMAaHITHUX
MOB CBITY, aKLICHTYIOTh YBary Ha palioHaIbHUX, iHTE-
JICKTYaIbHHUX SIKOCTSX MOBH, Ha ii 3B 513Ky 3 JIOTTYHUM
MHCJICHHSM, Ha IHTCJICKTYaTbHO-PALlIOHATBHUX ACTICK-
Tax MoBJeHHEBOI komyHikari [8; 10]. [Tixxig 10 moBu
SIK CHCTEMH Ta AiSTbHOCTI CIIPHUSIB BUSBICHHIO Ta OITU-
cy cy0’€eKTHBHOCTI K HOro yHAAMEHTAIBHOI PHCH 1
PO3BUTKY MPIOPUTETHOTO Y (HPaHIY3bKIH JUCKYPCOIOTI
20 cT.: «cy0’ EKTHICTB Y MOBI1», «THOIUHA B MOB1». EBO-
JIFOLLISE TTLAXO/TIB BiJ PO3LVISLAY JIFQAMHH, IO POIMOBIISIE
4K YO €KTa PO3yMOBOI ALIIBHOCTI, O PO3LIsAAy HOro
y SIKOCTI Cy0 €KTa KOMYHIKALIi MIATBEPIKYE KOHIICTI-
TyaJdbHY €IHICTh V PO3YMIHHI KaTeropii cyd €KTHB-
HOCTI Ta MOSCHIOE CHICTEMOIOTTYHY MOCIiAOBHICTD
¢panLy3bKoi guckypconorii [23, ¢. 116-124].

TeopetnuHnM Ta NpakTUYHUM (PYHAAMEHTOM J0-
cniakeHpb y ppaHny3pkii auckypeonorii 21 cr. € aBa
BUTOKH — IICHXOIIOT0-CEMAaHTUYHHH Ta COLIIOIOro-npar-
MaTHYHUMN, K1 BUHUKIH B cepeauti 19 cr. Merogomo-
riYHA 3HAYYIICTh THOCCOMOTIUHOL (DYHKIII] MOBICHHE-
BOTO 3HAKY MOCTYIIOBO MEPEMILIYETHCS HA KOMYHIKa-
TUBHY (DVHKLIIO, 1 MOBA PO3INISIAAETHCS HE TUIBKH K
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3acib 30epeKEHHS 1 HAKOITMYICHHS JOCBINY HALii, ane
151K 3aci0 0OMiHY 1H(popMaLiero HA CHHXPOHHOMY 3pi3i
[13,c. 96-98]. Y paMkax ¢paHIy3bKOi TIHBICTHIHOI
MParMaTUKd MOBA BHBYAETHCH K IHTEPCYD €KTHBHA
CHCTEMA 3HAKIB, SIK (DEHOMCH OHOYACHO AUCKYPCHB-
HUH, KOMYHIKATHBHUH Ta COLIAIbHUM, B SIKOMY IIpar-
MAaTHKA CIIBBIIHOCUTHCS 3 JIJIbHICHO-KOTHITUBHUMU
VYMOBaMH, 10 3a0€3MeUyIOTh CaMy MOKIHBICTE MOBH
Ta KOMYHIKATHBHY B3aEMOJIIO JTIOICH, CTBEPIKYIOUN
JUHAMIYHY CYTHICTb TUCKYpCy. PpaHIy3bke cipsamy-
BaHHS aHAMI3y JUCKYPCY HA KOHBEPCALIMHUHN aHami3
CYTTEBO 30IHKCHO 3 3apyODKHUMU TEOpissMU (TSOpist
MoBicHHeBUX akTiB [[x. Ceprs, Teopis KOHBepcaLiii-
HUX MaKCHM Ta «J1oriku MosieHHM» [1. I'paiica, dpyn-
KIIOHATbHA MOJC/b KoMyHikaiii P. lkoGcona, eTHor-
padist moBnicHHs Ta kKomyHikars J1. Xaiimca, k. am-
nepua, teopis intepakuii E. [oddman, Mixpoctpyk-
typHui anam3 iHtepaxuii I. Caxca, E. Llermosa,
I Dxxeddepcona, x. M. Cinkaepa, P.M. Kynrxap-
Ja Ta Makpoctpykrypuuii anamiz ®. lyrtue, mia-
Joriynicts Ta nomidonis M.M. baxrina), 3anozudy-
I0Th IXHIO METOAOJIOTIIO, TCPMIHOIOTIYHHHA amapar
Ta 3ATUIIAKOTHCS BIPHUMH HAIIIOHATBHUM TPAJULIISIM.
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IMILVIIIUTHO-TIPATMATHYHI 3BHAYEHHSA
PECITIOHCUBHMUX PEILUIIK Y CYHJACHOMY
AHIZTIOMOBHOMY NOBYTOBOMY JUCKYPCI

JLB. Conougyk, ookm. ¢hinon. nayx, C.€. Yemumenro (Xapxkis)

CrarTio MPUCBIICHO aHATI3Y PECIIOHCUBHUX PEILTIK aApecara 3 IMILTIUTHUMU CMUCTIAMH Y CYYaCHOMY aHIJIO-
MOBHOMY ITOOYTOBOMY J1aIOTIYHOMY JMCKYPCl. BUABICHO, 110 OCHOBHOIO METOK YHUKHCHHS TPAMOI HETaTHBHOL
BIATIOB1/Il apecaTa Ha IIMTaHHs aIpPeCcatTa € IMOM AKIICHHA KaATeTOPHUYHOCTI 3arnepeyroi sianosial. [Ipoananizosano
BepOanbHI Ta HEBEPOAIBbHI 3aCO0M BHPAKCHHS IMIUTILIMTHUX CMHUCIIIB Y CYYaCHOMY AHIJIOMOBHOMY ITOOYTOBOMY
JTaJTOTTIHOMY JUCKYPCI.

Kmrouosi ctoBa: anpecar, BepOambHUM, IMILTITATHHE CMUCIT, HEBEPOATbHUM, TIOOYTOBUIN 1aJIOTIIHHMH TUCKYPC,
PECITIOHCHBHA PETLUTIKA.

Comomyk JI.B., Yerumenko C.E. IMIIIMIATHO-TIPArMATHYECKHAE 3HAYCHUS] PECMOHCUBHBIX PENJINK
B COBPEMCHHOM AHIVIOSI3BITHOM OBITOBOM MHCKYpPCe. CTaThs MOCBSIICHA aHATU3Y PCCIIOHCUBHUX PEIUTHK aapeca-
Ta C IMIDTMIIATHEIMA CMBICJIAMH B COBPEMECHHOM aHITIOA3BIMHOM OBITOBOM JHATOTHYCCKOM AucKypce. OOHapyKeHO,
YTO OCHOBHOM LICTIBIO M30CKAHIMS MPSIMOTO HETATUBHOTO OTBETA apecaTa Ha BOIIPOC aAPSCAHTA SIBILICTCS CMSTICHHUC
KaTeTOPHUYHOCTH OTPULIATCIIBHOTO 0TBeTA. [Ipoananmsuposanbl BepOaTbHBIC U HEBSPOAIBHBIC CPSACTBA BHIPAKCHIS
HUMITTULMTHBIX CMBICJTIOB B COBPCMCHHOM aHITIOA3BI'THOM 6BITOBOM AUATTOTHICCKOM JUCKYPCE.

KmroueBnie ciioBa: agpecar, ObITOBOM AMATOTHYCCKHE JUCKYPC, BEPOATbHbIN, MMILTHIIATHEBIN CMBICIT, HEBEP-
OasIBHBIH, PECIIOHCUBHAS PCIUIHKA.

Soloshchuk L.V., Ustymenko S.Y. Implicit and Pragmatic Meanings of Responses in Modern English
Every Day Dialogical Discourse. The article deals with the analysis of an addressee’s responsive statements with
mmplicit meanings in modern English every day dialogical discourse. It is discovered that the primary purpose of the
evasion of an addressee’s direct negative response to an addresser’s question is categoricity softening of a negative
answer. Verbal and non-verbal means of expressing implicit meanings in modern English every day dialogical
discourse are analyzed.

Key words: addressee, dialogical discourse, implicit meaning, non-verbal, responsive statement, verbal.

KomyHIKaTHBHO-TUCKYPCUBHA MapagurMa JiHT-
BICTUYHHX PO3BIJOK MPOMOHYE JOCTIKYBATH JUCKYPC
SK IPOSIB OCOOHUCTOCTI TFOAWHU 3 TOUKH 30DV ii BILTHBY
Ha KOMYHIKaTuBHUH mpouec. [Ipexverom BUBUCHHS
Ta aHAJTI3y JIHTBICTIB CTA€ HE TINBKU (hopmanbHO-Tpa-
MATHYHUH aCIEKT, Y Pakypci SKOro mepeOyBaroTh
MOBHI SBHIIA 3 MOITIIAY iXHBOI opMu, mapagurma-
TUYHUX BHSBIB, CHCTEMHOTO OIHCY Ta CTPYKTYPYBaH-
HS, & MIEPEaYCIM — KOMYHIKaTUBHO-(DYHKLIOHATBHHIH
(mparMaTUYHUI) ACTICKT, JOCITIIKSHHS SIKOTO 3BEPHEH1
JIO MPOLIECY JIFOACHKOI KOMYHIKALIIT, JO THX YUHHHUKIB,
AKI BILTHBAIOTh HAa PO3TOPTAHHS Ta nepedir MOBJICH-
HeBOI aisuibHOCTI [12]. [l MOBIICHHEBOI AiSUTHHOCTI
JFOIMHH BIACTUBOIO € HASBHICTB SIK CKCIUTIIIUTHOI, TaK
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1 iMmrinuTHOI iHpopmaii. Cknagna Ta cyd €KTHBHA
MPUPOJA OCTAHHBOI MPUBAOIIOE YBATY MPCICTABHHUKIB
pizHEX HayK. JlocTiIKEeHHS V rany3i AUCKYPCUBHOTO
aHam3y OyJid HNEPEBAKHO CIPSIMOBAHI HA BUBUCHHS
PO agpecaHTa B OpraHizamii KOMYHIKAaTHBHOTO MPO-
LIECY, HA HOTO KOMYHIKATUBHO-TIPArMaTHIHI 1HTCHITI,
crparerii 1 TAKTUKKA MOBJICHHEBOI 1HTepakmii [12;
17; 18], y Toli uac sk cneumdika oprasizaii pemmik
ajpecara e norpedye ACTaIbHOIO Ta CHCTEMHOTO
aHaII3Y.

Hianoriuauii JUCKYPC € OCOOTHBUM HAMPSIMOM
PO3YMOBO-MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI TKICH, Cy0 €KTIB
Mi3HAHHS Ta CHINKYBAaHHA Y GOpMI «3amUTaAHHSI-
BIATMIOBIbY, KA CIOPSIMOBAHA HA 3M00YTTS TOUYHIIIO-
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T'0, MOBHILIOr0 3HAHHS PO 00’ €KTUBHHH CBIT 1 HOIIYK
HOBOI 1H(opMmarii [5]. 3 uiuto 3ade3ncucHHs mparma-
TUYHOI 3B SI3HOCTI JIaIOTIYHOIO CILIKYBAHHS HEOO-
X1THUM BBKAETHCA AOTPUMAHHS NPUPOJHUX 3aKOHIB
CIIOYyYIYBAHOCTI MOBJICHHEBHX AKTIB, KOJNK 32 3aIlv-
TaHHSIM [MOBHUHHA CJIAYBATH BIATOBIAb, TOOTO PEILIi-
KH IIOBHHHI Y3ro[UKYBaTHCS 32 VTOKYTHBHOKO (PyHK-
miero [10, ¢. 307-308].

3 mesaKuX MPUYUH aApecaT MOPYLIVe TOTTIHHH s
J1aIori9HOro MOBJICHHS 3MiCTOBHHH Ta KOHCTPYKTHB-
HUUN 3B 30K PEILUIIK TA HE HAAAE MPSIMOI BIAMOBIAlL
HA 3aIHUTAHHS, TAKUM YHHOM PEaTi3yIOuH CBIH KOMY-
HIKATUBHO-NIPArMATHYHHN HAMIpP — CKCILTILUTHO 260
iMuTiUTHO. CaMe TOMY OJHIE) 3 AKTYaIbHHUX MPO-
0eM Cy4acHUX JIHIBOMPArMaTHYHUX JOCHTIIKCHB
€ ICKOOYBAHHS KOMYHIKATHBHO-TPArMaTHIHHIX HAMIPiB
ajgpecara.

MoBo3HaBYl JOCTIIKEHHS IMILUTIIUTHUX CMUCIIIB
OB s13aH1 3 MPAarMaaiHIBICTHKOIO, SIKA 3HAMCHYBAJIA
[OBOPOT BIiJ CTPYKTYPHHX OCOOIHBOCTEH MOBH 10
0co0NMMBOCTEH peanizamii MOBH V MOBIICHHI, HACKPI3b
npoHuzanomy HeOykBanpHicTIO [2]. M.B. HikiTin
I IKPECITIOE, IO IMILTILIATHI CMUC/IH «CTAHOBJISITh BAXK-
AuBHH 1 HeoAMIHHHMY, 1HPOPMAIHHO HAA3BUYAHHO
€MHUH KOMITOHCHT BepOaIbHOI KOMYHIKAIII, 110 TOTIOB-
HIO€ ¥ MOIU(DIKye CKCIUTIUTHI 3HAYCHHS MOBJICHHS
Ta BIHCYE iX Y CYKYITHY 3MICTOBY CTPYKTYPY KOMYHi-
karii» [8, ¢. 646]. ImmminuTaa iHGOpMAaITia — 11¢ He-
BIAMOBIAHICTh CKA3aHOT0 (HAIMMCAHOTO) Ta MOYYTOrO
(MPOYHUTAHOrO), TOMY TISUTBHICTh PELIMITI€HTA 1 BKIEO-
YA€ HE JTUIIC POMIH(PPOBKY 3HAKIB, & i YUCIICHHI BUC-
HOBKH, K1 BIH pOOUTb HA OCHOBI MIATEKCTY 1 BIACHUX
(horoBux 3HaHb [7]. [TpoOnema IMILTIUTHOCTI HEOAHO-
pa30BO craBana MPeagMETOM AOCTIIKCHHS BUCHUX
Ha matepiam pisaux moB [1; 3; 9; 13; 14; 15; 16]
Ta iH. BIHAPHICT SKCIUTILUATHOCTI T IMIUTIIATHOCTI
€ B1100PaKCHHSIM OIO3ULIIT “‘CKa3aHe ;| IMILIIKOBAHE
a JI0 MIEBHOI MIPH HABITh IPUPIBHIOETHCS A0 OMO3HULI]
“cemanTHKa | mparmaruka’ [14, ¢. 40].

Merta wmi€i cTaTTi MONArae y po3KPUTTI NPHIHH
3MiHH KOMYHIKATHBHO-IPArMaTiIHOI CIPSMOBAHOCTI
Jlanory axpecaToM Ta aHami3i BepOalbHUX Ta HEBEP-
GambHUX 3ac00iB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTBCS ISl LIBOTO
V CYYaCHOMY aHIIOMOBHOMY MOOYTOBOMY Jianorid-
HOMY JHCKYPCI.

06’ €KTOM IOCTIIKCHHS € PECIIOHCHBHI PETUTIKH
aapecara, ki MOPYIIYIOTh 3aKOHH MPArMaTH9HOI 3B 13-

HOCTI1 PEeIITiK 32 UITOKYTHBHOK (DYHKLIEK V €THOCTI
«3aMUTAHHS-BIAMIOBIAbY, TOOTO BUMAAKH, KOJIH aape-
car YHUKAE BIIOBI/l HA 3AITUTAHHSL, ITPOITOHYOYH CBOI)
JIHIFO TTOAAITBIIOrO NEPeOIry A1aory.

IIpeamer AOCTIIKEHHS CTAHOBIISATH 3aCO0HU BH-
BEACHHS! IMILTIIUTHUX CMHUC/IIB PECIIOHCUBHUX PEILTIK
ajapecara y Cy4aCHOMY aHITIOMOBHOMY HOOYTOBOMY
JaOTIYHOMY AUCKYPCI, SIKI HE € TIPSIMOKO BIAIOBLA IO
HA 3AITUTAHHS.

IIparmaruka opieHTOBaHA HA BUBYCHHS S(PEKTUB-
HOTO TIepebiry KOMYHIKATHBHOI TisTBHOCTI, PO3POOKY
CTPATETIYHO-TAKTUYHOTO KOMIUICKCY Ta BUSBICHHS
AKCIOMATHKH CIILIKYBaHHS. J|/1st MOsICHEHHSI 1 €1 aKCio-
matuku I'I1. Ipaiicom 6y710 BBEAEHO KOOMEPATHBHMIA
MPUHIUI KOMYHIKAI[li, KOO MOBIII, SIK QUIKY€EThHCH,
OynyTe morpumysarucs [16, c. 45]. 3okpema, mopy-
LICHHS OJHIET YU JACKITPKOX KOMYHIKATMBHUX MaK-
CHM — MaKCHUMU KIJTBKOCTI, MAKCHMH SIKOCTI, MaKCH-
MH MAHEPH 1 MAKCHMU PEIICBAHTHOCTI — 3aBAYKAE MAK-
cuManbHO edeKTUBHIN nepeaadi iHdopManii Ta Ipu-
3BOAUTH A0 HEOOXIMHOCTI BUPOOJICHHS HABHYOK, HE-
OOXIZHMX Ans IHTEpHpeTaLii TEKCTY, Ta BUIBICHHS
HMOro IMIUTILIUTHUX CMUCITIB.

INuranHs 3roau Ta HE3rOAU € KITFOYOBHUMH ITOHST-
TSAMU B 3araJIbHOIIOACEKOMY MOBJICHHEBOMY KOHTAKTI
MIXK aIPECAHTOM Ta aapecaToM. 3a crmocoboM BUpa-
JKCHHSI BHOKPEMITFOEMO CKCILTIUTHI Ta IMIUTIIUATHI
MOBJICHHEBI aKTH 3rOJd Ta HE3roau. LIIOKyTHBHA
(hopMyIa eKCILTIMUTHUX MOBIICHHEBUX aKTiB Oe3noce-
PEAHBO CHIBBIAHOCUTHCS 3 JOKYIIIEK) BUCIOBIIOBAH-
Hs1, TOOTO 3 MPONO3ULIITHUM 3MICTOM BHCIIOBIIOBAH-
Hs. MOBJICHHEB] QKTH 3rO1 TA HE3rOAM, B IKHUX IHTCH-
LISt MOBLISI BIPI3HSAETHCS BiJl 3HAUCHHS HOTO BUCJIOB-
JIOBAHHS HA3UBAKOTh IMILTIIUTHUMH (HSPSIMUMH, HE-
OykBajabHUMH) [4, C. 45].

Y no6yToBOMY AUCKYPCI KOOMEPATHBHOI CIIPSIMO-
BAHOCTI YXHJICHHS aapecaTta BiJ mpsMoi BIAMOBIII
Ha 3alMTAHHS € 3ac000M MITIrari, mo seae 10 30e-
pexeHHs 00paHoi cTparterii KOOMEPaTHBHOCTI Ta HO-
JIOBKCHHSI KOMYHIKATHBHOTO MPOLECy. AJpecar pea-
Ai3y€e IMILTIUTHUN MOBJICHHEBHIA aKT BIAMOBH, aOu
IOM SIKIIIUTU TOH BIAMOBHY a00 ITOrOJKEHHSI 3 3alle-
PCYHOIO MPOTTO3ULIEI0 Ta 3pOOUTH HOTO O1TBII KOPEK-
THUM Ta J0OPO3ZULTHBUM:

() William: ... with you, I'm in real danger. It took
like a perfect situation, apart from that foul
temper of yours — but my relatively inexperienced

59



BicHuxk XHY Ne 1155

2015

heart would, I fear, not recover if I was once
again... cast aside, which I would absolutely
expect to be. There are too many pictures of you
everywhere, too many films. You'd go and I'd be...
well, buggered, basically.
Anna: I see. (pause) That reality is a real ‘no,’
ismtit?
William: [ live in Notting Hill. You live in Beverly
Hills. Evervone in the world knows who you are.
My mother has trouble remembering my name.
Anna: Okay. Fine. Fine. Good decision. (pause)
The fame thing isn 't really real, you know. Don't
forget — I'm also just a girl. Standing in front of
a boy. Asking him to love her. (pause) She kisses
him on the cheek.
Anna: Bye.
Then turns and leaves. Leaving him (5).
Ajpecar mopyuiye MakCHMY KIIBKOCTI, HAAAK4YH
y BiAMOBIAl OLIbIne iHGOPMALi, HIXK HEOOXITHO TS
BIATIOBITl HA MOBJICHHEBHUH aKT KBECCHUTUB Y (DYHKII KOH-
crarusa (1 hat reality is a real ‘no, isn t it?). Immniur-
HUI CMHCI BUCIOBICHHS aapecarta «/ [ive in Notting
Hill. You live in Beverly Hills» nonsarae y tomy,
o BiH >kuBe v parioni Horriar-Xin y JlonnoHi, ae npo-
JKUBAE CEPEIHIH K1ac, a AHHA — Y HAMMPECTHKHIIIOMY
paiioni Jloc-Anmxeneca y CLLIA, Bona — Bigoma KiHO-
3ipKa, a BIH — 3BUMAHHHIA YOJIOBIK 3 IPOOIEMaMH Y PoO-
JWHI. A ipecaT IMIUTIMTHO MOSCHIOE, TIO MK HUMH MaJio
CHIJIBHOTO 1 TaKi CTOCYHKH HE MAKOTh MaOyTHBOTO.
YHUKHCHHSI TIPSIMO] HETATHBHOI BIAMOBIAL agpeca-
Ta HA MUTAHHS MOBL Y MOOYTOBOMY AIAJIOTIYHOMY
JUCKYPCl TOSCHIOETBCS METOIO IEPEKOHATH HOTO
V IPaBHIBHOCTI CBOTO PIIICHHS Ta HOM SKIOHTH Ka-
TETOPUYHICTH 3aNePEUHOI BIANOBIAL. AXpecar anemntoe
JIO MOILIIH Ta MOYYTTIB MOBIIS, K¢ HAH3MICTOBHI-
ma iHdopMaris, sKa He NpodyIKye eMOLii TFOTHHH,
3aMIIAE JIIOAUHY OalIyKoK Ta HE MOke OyTH 3aco-
OOM MEPEKOHAHHS
(2) Vogler: You gonna cut that tree down?
Pauline: Well, we grew up with that tree and
we 're getting married under it Saturday and ...
She waits for Malcolm to jump in. He doesn?.
Vogler says softly, but sternly:
Vogler: The roots are growing into our property.
1ts rotting, its killing our plants.
Pauline: We had a tree doctor out and he said it
was healthy (4).
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PecnioncrBHa perntika agpecara MICTUTh IMILTILUT-
He 3anepeucHHs: «Mu He 30upaeMocs 3pydaTu Le ae-
PEBO, TOMY IO B HAC 0aratro Crorasiis, MOB‘I3aHUX
3 LIAM JEPEBOM, T MH 30UPAEMOCS OAPYKUTHCS M
HUM Y cyOoTy». B3aemMoais mpocoauuHOro KOMIIOHEH-
Ta («says softly, but sternly») 3 BepOanbHOI0 CKIa-
JIOBOIO BHUCIOBIIOBaHHs aapecanta («The roots are
growing into our property. It§ rotting, it’s killing
our plants») MATBEPAKYE NMPABUILHE JCKOAYBAHHS
IMIUTITATHOTO CMUC/TY MOBJICHHEBOTO aKTY 3aIICPCUCH-
HS T2 BKa3ye HA KOMYHIKATHBHY HalallTOBaHICTh
MOBIISI HA KOOTICPALIIIO.

IMOmiUUTHUA CMHUCT 3amEPeueHHs ACKOAYEThCS
3a paxXyHOK KOTHITHBHOTO MOTCHIIATY aApecaTa, SIKHH
BHUBOJUTHCS 31 CIUTBHUX (DOHOBHX 3HAHB 200 CIIBHOT
KOTHITUBHOI 0a3u 000X KOMYHIKAHTIB!

(3)A little later. They are sat at dinner. Bella next to

Anna.

Bella: What do vou think of the guinea fowl?

Anna: (whispering) I'm a vegetarian.

Bella: Oh God (35).

Ha npomno3uuiro ckymryBatu M SCO LeCapKu ai-
pecar peatizye IMILTIITUTHUN MOBJICHHEBUH aKT 3aIic-
peucHHA: «5 He Oyay, ToMy IO g He iM M°saca», Tak
4K YC1 3HAIOTh, IO BereTapiani He iaate M saca. [Ipo-
COANYHUH HeBepOaTbHUHM KOMIIOHCHT Whispering 3a-
Oe3reuye KOMYHIKATHBHY JOSAIBHICTE PEILTIKK axpe-

cara. Axpecat JEMOHCTPYE, INO BiH HAMAraeTbes

VHUKHYTH JIUKONPUHIKCHHSI CIIIBPO3MOBHUKA, 3HIKY-

IOYH KATETOPUYIHICTh BIAMOBH 33 PAXYHOK BUMOBIISH-

HS PEILTIKH TUXHM FOJIOCOM.

HecranaaprHa BIANIOBI AR HA 3alUTaHHS Y MOOY-
TOBOMY AMCKYPCI 3a0e3Meuye JOTPUMAHHS COLIAb-
HUX HOPM Ta 3pa3KiB MOBEAIHKH, SKi PErIAMEHTYIOTh
BITHOCHUHU MIXK YQJIOBIKAMU Ta KIHKAMHU Y CYCILIb-
CTBI:

(4) They have arrived at the end of the arcade.
Anna: Here we are. (pause) Do you want to
come up?

William: There seem fo be lots of reasons why

1 shouldn 1.

Anna: There are lots of reasons. Do you want

fo come up?

His look says yes.

Anna: Give me five minutes.

He watches her go — and stands in the street.

Music plays (5).




CEMAHTUKA | TTIPATMATUKA IMCKYPCY

BucnosmoBaHHS CKIAIHOMAPIIHOI CTPYKTYPH
3 OiAPIOHUM O3HAYAIbHHUM peucHHIM «1here seem
fo be lots of reasons why I shouldn t» micTuTth npe-
cynosuuito «/ shouldn t». KoMyHIKaATHBHOO THTCHLIIEFO
ajpecara € JOBECTH aJpPECaHTy, IO HOMY HE CIIij
miaiiMaTHcs A0 Hel y rocti, 60 icHye 6arato npuiIrH
Ha 11e. AJPECaHT NOTOMKYETHCA 3 PECYHO3ULIHHIM
CMHCIIOM BUCJOBJICHHS aapecarta, ale 3aluTye
e pa3. Y BIANOBIAP HA TC 3K CAMC 3AMMUTAHHS, SIKS
MOBTOPEHE BAPYTE, aIpecar He BIANOBLIAE Y BepOasib-
HUH c0ci0, ane A00irae 10 BUKOPHUCTAHHS HEBSPOAIb-
HUX KOMYHIKATHBHUX KOMITOHCHTIB, SIKI XapaKTepH3y-
IOThCSl CaME 3IATHICTIO A0 NPUXOBAHOI Ta HENPIMOi
nepenaui ingopmari [11]. ormsa agpecara «His
look says yes» neMOHCTpYE 3roay 3 BepOATEHUM BU-
CIIOBJICHHAM aJpECaHTa.

IMmutiuTHIM 3aC000M BUPAKSHHS HE3TOH 3 MPO-
MO3HLIEI0 MUTAHHS € HENpsAME 3amepeucHHs (PaxTis
4YePE3 BCTAHOBJICHHS XHOHOCTI JyMKH aJpecaHTa:
(5) Phil: (kindly) You didn't do anything wrong,

Stephanie, and I'm not tired of you. It s just that

I don't have time for a real relationship right

now. I told you that the first time we went out.

Stephanie: (getting close) Everybody says that

at the beginning of a relationship.

Phil: (gently pushing her away) I'm different.

I really meant it! Things are really starting fo

move for me now. I'm not going to be doing the

weather for the rest of my life. I was just talking
to the CBS guy about a network job. I want that.

This is just the beginning for me. I cant waste

any more time.

Stephanie: Are you saying our relationship was

a waste of time?

Phil: Our relationship? We went out a total of

four times! And only twice did anvthing happen.

It was fun but I don’t see that as a big

commitment.

Stephanie: (closing in again) I had our charts

done. My astrologer says we're extremely

compatible. There may even be some past lives
involvement here.

Phil: See? So we 've already done this. Let’s move

on. Next case.

Stephanie: You know what's wrong with you,

Phil? You're selfish. You don't have time for

anyone but yourself (7).

AJzpecat He Ja€ OpsAMoi BIAOBIAL HA MPECYIO3H-
LIHHUH MOBJICHHEBUI AKT KOHCTATHB aApecanTa « fou
mean that our relationship was a waste of timey.
Haromicte, agpecar gopmye 1inicHE BUCTOBIIOBAH-
H{, COPSAMOBAHE Ha TC, OO MOSCHUTH aIPECAHTY
T€, MO MUK HUMH HEMae CEpHO3HHUX CTOCYHKIB. Bin
HE MOTOUKYETHCS 3 MPECYMO3NLIHHAM CMHCIOM MOB-
JICHHEBOTO aKTY aApecaHTa Ta 3anepeuye gaxru ms-
XOM TMOSICHEHHS XUOHOCTI Horo IyMKu: «We went out
a total of four times! And only twice did anything
happen. It was fun but I don't see that as a big
commitmenty. MoxHa BUBECTHU TaKe IMILTILIATHE 3HA-
YCHHS PECIIOHCHUBHUX perutik axpecara: «Te, mo 6ymo
MDK HAMH, HE MO’KHA HA3BATH CTOCYHKaMUY.

s moM’SKIICHHS 3anepeucHHs, HaJaHHI HOMY
IMILTILIUTHOTO XapakTepy 4YacTO BUKOPUCTOBYETHCS
HeBepOanpHI 3aCi0 «MOBYAHHS» Y BIAMOBIAb HA 3a-
MUTAHHS
(6) Phoebe was waiting for her in The Dungeon.

“What happened?” she asked eagerly.

Emma ignored the question and walked directly

over to her chair, where she collapsed. Life had

taken on a sense of unreality. She felt as if she

were watching a silent movie flicker across a

screen, the actors’ movements jerky and abrupt

(3, c. 24).

3a 1omoMoror HeBepOaTbHIX 3aC00IB KOMYHIKALIT
azpecar BTUTIOE CTPATCTIYHUN HAMIP VXHISTHHS BiJ
HEraiHOro Ta MPsAMOTO pearyBaHHs Ha ICTHHHUH CMHUCT
MPOIO3ULi Ta HaMaraeThcs abo B34TH Yac Ha OOMIpKy-
BaHHS BIANOBI 1, 200 VHUKHYTH KPHU30BOI CHUTYALIII:

(7) “Cal, please,” she managed when she found her
voice. “Theres someone else I'm interested in.”
He froze and instantly released her.

Linnette lurched backward. “I'm sorry. I've

known Chad Timmons for some time and well,

I accepted this date to make him jealous. That

was wrong. I apologize.”

He stepped away from her as though in a daze.

Because of his Stetson she couldnt see his eyes.

She didn t need to. She felt his disappointment,

his frustration — his pain.

“I feel dreadful.” She shouldnt have told him

about Chad. It was too hurtful, too cruel.

“Will vou forgive me?” Without a word, he

turned and strode out of the kitchen.

“I'm so sorry,” she said again.
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But his only response was the slamming of her

door (2, ¢.143).

Ajpecar iIMIUTIUTHO Tiepeaae iH(OopMaLIito mpo Te,
mo He Bubavae agpecanTta. Aapecar BiIMOBISETHCS
MOBIAOMIATH MEBHI (QakTH 13 CBOTO XKUTTHA, TOMY
BAAETHCS 10 MOBYAHHS SIK CLUICHIIIATBHOTO KOMITOHCHTY
KOMVHIKaLli 1 HABMHCHO ITHOPY€ 3aIUTaAHHSL.

BoxuBaHHS Vv peCIOHCHBHUX PEITIKaX 3aralbHOBI-
Jomux (hakKTIB HA MO3HAYCHHS MO3UTUBHOI BiAMOBIAL
Hajae eMouUiliHe 3a0apBICHHS Ta MiACHITIOE 1TLTOKY-
LIEO M ATBEP,KCHHS:

(8)Bella and Max are in the kitchen.

Max: He's bringing a girl?

Bella: Miracles do happen.

Max: Does the girl have a name?

Bella: He wouldn't say (5).

Peaxmiero axpecara Ha mpoNMO3ULIHHUAN 3MICT 3a-
ranbHOTO uTanHus « He s bringing a girl? » € iMmminmr-
HU MOBJICHHEBHH aKT MATBEPIKEHHS «Miracles do
happen», sxull MICTUTB IMILTINUTHUN cMuch «Jlusa
COpaBIl TPAILIAIOTCS 1 HOMY HAPEIITI HOMIACTHIION.

VYV Bumaakax, KOau HEOOXITHO HAAATH BIAMIOBIIb
Ha OpPAME 1 IYKE BIOBEPTE 3aMUTAHHS, aApecaT IS
MOM SIKLICHHSI PECTIOHCHBHOI PETLITIKY TOYHHAE ii 3 KO-
MCHTApIB Ta OLIIHOK OCOOHCTOCTI aapecaHTa, TaKuM
YHHOM OOIPYHTOBYIOMH HCOOX1THICTD HAJAATH KOHKPET-
HY BIANOBLAb. AJIC 3aTPUMAHHS OPIMOi BIAMOBIII
y 9aci CTPUMY€E HETaTUBHI HACITI KA KOMYHIKATHBHO-
ro MpOIECY, BUMAralTh BiA aJpecaHTa TaKoro K
BBIWINBOTO IMOBOKEHHS
(9) Kate: You look restless. Is anything wrong?

Rachel: Hard to hide anything from vou, Kate.
I've been thinking, I should go back. Back to
the States (1, ¢. 371).

[ToromxeHHs agpecata 3 MOBJICHHEBHM aKTOM
JIOKOPY aIPeCaHTa PEIPE3CHTYE CTPATETIYHO OOMIPKO-
BAaHUHU TAKTHYHUH MPHHOM TS ICPEBEACHHS KOMYHI-
Karii y KOOTIepaTHUBHE PYCIo:

(10) “No, I can take them to Disneyland and the
beach. You'll be working all the time, you'll
either be up all night writing someone out of
the show, or running in for rehearsal or to watch
them air, or frantically rewriting something else.
When was the last time yvou tfook the bovys to the
Bronx Zoo, or anywhere for that matter?”
“All right, all right..so I work too hard...so
I'm a terrible father or a bastard or a rotten
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husband or all of the above, but for chrissake,
Les, for years we were starving to death. And
now look, you can have anything you want,
and so can they” (6, c.6).

AJpecaHT-ApyKHHA HEBIOBOJICHA TUM (HakToM,
o ii YOJTOBIK MOCTIHHO 3aHHATHI PODOTOXO Ta 30BCIM
HE Mae 4acy i aitei. Yoa0BIK IMIUTILIUTHO HOTOA-
KyeThes 3 mpecynosutieto (« You took the boys to
the Bronx Zoo or anywhere long agoy), BUNPaBIO-
BYETHCS, UOMY HE MPHIUTIE TITIM AOCTATHRO VBaru
Ta € MOTaHUM OATBKOM Ta YONOBIKOM («I work too
hard», «I'm a terrible father or a bastard or a
rotten husband or all of the abovey). IMnninuTHIHA
CMUC], 3aKIaACHUN v BiAMOBLAL axpecara «JlificHo,
s AYKE AABHO XOAWB 3 JIThMH [0 300MAPKY 1 MPH-
JULII0 MAJIO YBAr APYKUHI», IKHH MOXKHA IHTEpIIpe-
TYBATH K BUOQUCHHSI, KOHTPACTYE 3 KOMYHIKATHBHOIO
THTCHLIEIO — ICPEKOHATH APYKUHY Y TOMY, IO BiH PO-
OUTh BCE MOXKIIHBE, abu y CIM‘i Oy/10 yce HeoOX1aHe,
aJpKe paHille BOHU LIBOTO HE Ml («for years we
were starving to death. And now look, you can have
anything you want, and so can theyy).

VY mapeHTaIbHOMY JlaloriYHOMY AUCKYPCl 6aThb-
KM, BIATIOBIJAIOYH 3aITUTAHHAM HA 3aIIUTAHHS, BUKO-
PHCTOBYIOTb LI€ SIK HATOAY [T BUXOBAHHS T4 EMOLIO-
HAJTBHOTO MOSICHEHHS OYCBUAHOTO TUTHHI, V TaKHH
cnocib po3muproroH ii KOrHITUBHY 0asy. Skimo peak-

TUBHUI MOBJICHHEBUH aKT 3 JUTOKY TUBHOO CHJIOHO BiJI-
MOBH-HECXBAJICHHS 3 IMILTILIUTHAM CMUCIIOM «Y TakKy
MOTOy HEMA CCHCY iXaTH Ha pUOATIKY, TOMY IO AVKE
XOJIOTHO» € 3PO3yMUTUM, TO 1H(OPMALIiS PO TC, 1O
V XONOAHY MOrony puda MOraHo JTOBUTHCS, CKOpIIE
3a BCE € HOBOIO ISl AUTHHU:
(11) Dad: Will you come out fishing with me on
Saturday?
Michael: Fishing! In this weather? We'd be
frozen. and what would we catch? (1, c¢. 369).
TakuM YHHOM, HEBIAMOBIAHICTE CEMAHTUKH PEC-
MOHCHBHOI PEILTIKH 1i 11TOKy THBHOMY 3HAYCHHIO B AHT -
JOMOBHOMY MOOYTOBOMY IialOT1YHOMY AMCKYpCi
€ 3ac000M OpraHizarii KOOIIEPaTHBHOCTI CIILTKYBAHHSL.
BuxopuctaHHs IMILTIHUTHUX MOBJICHHEBHX aKTiB
3MIHCHIOETBCS TS JOCATHCHHS IICBHOI METH (ITOM SIK-
LICHHS KATETOPUYHOCTI 3aMEPEYHOI BiATIOBiAl, 00rpyH-
TYBAHHS HENOTIYHOCTI SKOTOCh 13 KOMIIOHEHTIB a0
BCBOT'O TBEPKCHHS, CTBEPPKCHHS XHOHOCTI JyMKH/
Jii mapTHepa, HebaskaHH MOPYIIYBATH COLIATBHI HOPMU
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Ta 3Pa3Ky NOBEAIHKY, YHUKHCHHS CHUTYALIi, IO MOXKe
MPHU3BECTU 10 KOHPIIKTY). IMINIIUTHICTE HAJA€E Bid-
TOBI1TI EMOIIIHOTO 3a0aPBICHH Ta T ACUIIOE UIJIOKY-
uito miarsepxenns. CtpaTeriunuii HaMip aapecara
VHHKHYTH NPSAMOTO PEaryBaHHs HAa iICTHHHHI CMHCT
MPOMO3ULIT MUTAHHS YCHILITHO BTUTFOETHCS BEpOATbHH-
MU Ta HEBEPOATHIUMU 3aCO0aAMH KOMYHIKAIL].

[lepcnmexkTuBU AOCTIIKCHHS BOAYAEMO y PO3-
PoOLI MparMaTHIHUX MOJCICH ACKOIYBAHHS IMILTILIUT-
HUX CMHUCIIB V PI3HUX THIIAX CYYACHOTO aHTTIOMOBHO-
r0 JUCKYPCY 3 YPAXYBAHHSIM FCHICPHUX 1 COLIATBHUX
taxTopis.
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TRANSFORMATIONS
OF EXPRESSIVES THROUGH HISTORY
IN COGNITIVE-COMMUNICATIVE PERSPECTIVE

Iryna Shevchenko, PhD, Full Professor (Kharkiv)

This article is based on cognitive-communicative approach to discourse in historical pragmatics: it first surveys
a variety of different approaches to discourse studies, then takes a close look at the theoretical issues of emotions
and finally suggests our understanding of emotional discourse. The article centers on the minimal unit of emotional
discourse — a corresponding speech act, with a special emphasis on the historic change of expressives
with negative modality, various aspects of these speech acts and their functioning in the English discourse in the
16%— 21 centuries.

Key words: cognitive-communicative approach, emotion, English discourse, history, speech act.

HMlesuenko L.C. IcTopuuni Tpancdopmanii ekcnpecnBiB: KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHIT anamm3. Crarrs
0a3yeThCsl Ha KOTHITUBHO-KOMYHIKATHUBHOMY IMIXOAI A0 JUCKYPCY B paMKax ICTOPUYHOL MParMaTHKHU. B HIH
POBIIITAROTHCS PI3HI T AXOAM A0 JOCIIDKSHD JUCKYPCY, TCOPSTUHMHI ITPOOIeMU SMOLIIH 1 IPOTIOHY €ThCS TPAKTYBAHH
EMOIIHHOTO TUCKYpCy. CTaTTs TOCTTKY € MIHIMAIBHY OTHHHIEO SMOIIHHOTO JUCKYPCY — BLATIOBI THHH MOBIICHHEBHI
aKT 130CepepKeHa Ha ICTOPHYHIX 3MIHAX CKCTIPECHBIB 3 HETATUBHOK MOJATBHICTIO, HA KOTHITUBHUX 1 ITParMaTHIHUX
aCTeKTaxX LMX MOBJICHHEBHX AKTIB 1 iX (DYHKUIOHYBaHHS B aHDIHChKOMY auckypcl X VI- XXI cromite.

Kmro4oBi ¢1oBa: aHmmiHACHKUI TUCKYPC, €MOILILA, 1CTOPIA, KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHUM TT1TX11, MOBJICHHEBHIH
aKT.

Hlepuenko U.C. UcTopuueckue TpanchopMaun IKCIPECCHBOB: KOTHUTHBHO-KOMMYHIKATHBHBII
anam3. CraThsi OCHOBaHA HA KOTHUTHBHO-KOMMYHHKATHBHOM TIOAXOAC K TUCKYPCY B PAMKaX HCTOPHUYCCKOH
MParMaTyKY: B HCH PacCMaTpPUBAKOTCA PA3IMIHBIC MOAXOIb! K UCCTICAOBAHMAM TUCKYPCA, TECOPETHUCCKUE TPOOICMBL
SMOLMH U TPSAIATACTCS TPAKTOBKA IMOLIMOHAIBHOrO AuCKypca. CTaThs HCCICAYET MHHHUMAIBHYIO CIHHHLLY
SMOLMOHANBHOTO AUCKYPCA — COOTBCTCTBYIOIIUM PCUCBOM aKT U COCPEAOTOUCHA HA MCTOPUYCCKUX M3MCHCHUAX
3KCIPECCHBOB ¢ OTPULIATSIIBHOM MOAATEHOCTHIO, HA KOTHUTHUBHBIX M [IPATMAaTHICCKUX aCIICKTaX ATUX PCUCBBIX AKTOB
¥ X (PYHKUMOHUPOBaHMS B aHrHUCKOM auckypee X VI — XXI Bekos.

KimoueBbie ¢JI0BA: aHIIMIACKUM AUCKYPC, UCTOPHS, KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKATHBHBIN ITOIXOM, PCUCBOM KT,
SMOLYS.

1. Introduction
This article is aimed at both theoretical and practical
issues: on the one hand, it is to sum up the theoretical
approaches to discourse analysis and suggest a
cognitive-discursive understanding of a specific type
of discourse — emotional one. On the other hand, an
expressive speech act is considered here the minimal
unit of discourse, and this analysis is centered on
expressives with negative modality.

Emotions are an integral part of human
communication, they stipulate the speaker — hearer
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interchange and at the same time are negotiated in it.
In psychology, emotions are understood either from a
Superordinate Dimentional or the Discrete emotional
perspectives. The latter helds emotions to differ in kind,
though the resulting category system doesn’t have
sharp boundaries and rather is a fuzzy set of
constituents. The cognitive-discursive perspective
emphases emotive mental processing. Being a part of
human social and cultural practice cognition is of
historic nature. I argue that historic variation of
expressive speech acts is rooted in historic
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transformations in the worldview due to the fact that
communicating emotions goes alongside with their
mental processing.

In this essay, I will first highlight the issues of the
discourse and its emotional vector; then I will define
negative emotions and the two major approaches to
their study. Adopting a discrete perspective to negative
emotions I will then present evidence from English
literature to demonstrate the tendencies of historic
development of negative expressives in the English
discourse of the 16®- 20" centurics with the focus on
the interface of their cognitive and communicative
(semantic-pragmatic) aspects.

2. Discourse and emotions
The cognitive approach in modern linguistics is based
on the assumption that linguistic meaning is
experientially grounded, encyclopedic and not separate
from other forms of knowledge of the world [3]. These
ideas correspond to the anthropocentric, functional and
explanatory view of linguistics, and have lead to the
formation of a cognitive-discursive paradigm of
knowledge [6]. Within the framework of this paradigm
discursive activities are described against the
background of internal mental processes.

Understanding human communication in this
paradigm introduces a new vector into pragmatic
studies known as Cognitive Pragmatics:

“Pragmatics is a capacity of the mind, a kind of

information-processing system, a system for

interpreting a particular phenomenon in the world,

namely human communicative behavior™ [2, p. 128-

129].

Cognitive Pragmatics focuses on mental operations
related to meanings construed in discursive situations;
its subject is meaning production and interpretation
viewed as mental / cognitive phenomena in linguistic
interaction. In a cognitive-communicative perspective
discourse is “an integral phenomenon, mental-and-
communicative activity, which takes place in a broad
social — cultural context; being a unity of the process
and result it possesses continuous and dialogic
character” [12, p. 28].

Emotions are vital in the human communicative
behavior; this makes the emotional sphere the object
of research of a number of sciences: evolutional biology,
physiology, neurophysiology, psychology, cybernetics,

philosophy, psycho- and sociolinguistics, general
science of language, stylistics and other. Each of these
branches tries to create the fundamental theory of the
emotions.

The problem of the emotions and senses is one of
the most ancient being in the focus of attention beginning
with Plato and Aristotle, in whose works one can find
the definition and the description of separate elements
of the emotional sphere. Later Herbert Spencer,
Baruch Spinoza, David Hume, Immanuel Kant gave
detailed philosophical definitions of the essence and
the characteristic features of emotions. In philosophy,
the role of emotions in forming the subjective image of
the real world was described as well as the heuristic
aspect of their analysis. According to Cartesian theory
of reflection, a person in his perception and notions
reflects the outward reality through a complex mixture
of sensual experience and mental experience, thinking,
needs, emotions.

From the physiological point of view, emotional
processes form an important and integral part of the
functional system of human behaviour. Though a
definition of emotion is still debatable, emotions are
generally viewed as internal mental states representing
evaluative valenced reactions to events, agents, or
objects that vary in intensity. Emotions are short-lived,
mtense, and directed at some external stimuli [4]. It
was proved that the emotion is a complex phenomenon,
which consists of neuro-physiological, neural-muscular
(expressive) and phenomenological aspects [4]. R.
Nabi sums up the theoretic foundations for emotions:

“Although different theorists define emotion by

emphasizing different physiological, subjective, or

motivational factors, general consensus suggests
that emotion is a psychological construct consisting
of five components: (1) cognitive appraisal or
evaluation of a situation; (2) the physiological
component of arousal; (3) a subjective feeling state;

(4) a motivational component, including behavior

intentions or action readiness; and (5) motor

expression” [10, p.153-154].

Each emotion is the system created by these
components and a result of their interaction. In linguistic
analysis, the focus is on the cognitive evaluative process
as well as on emotion’s motivation in the human
activities and on linguistic means of emotions’
actualization in discourse. The former suggests a
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universal character of the concept EMOTION in the
worldview and the latter supplies a deeper insight into
the emotional linguistic means. The data of
physiological surveys of emotions enabled the linguists
to penetrate into the meaning of various metaphorical
statements which describe physiological changes in
the organism and definite emotional states, as in [6]
and others:

e.g. She became scarlet from head to foot. —

She was scarlet with rage.

In psvchology, emotions are defined as a special
class of subjective psychological states, which are
reflected in the form of direct perceptions, pleasant or
unpleasant person’s attitudes to the world, the people,
the process and the result of his practical activities
[11, p. 367]. The psychology of emotions presents a
unity of the intellectual and the emotional, though these
two forms of human consciousness are still argued
upon. Human emotions, on the one hand, are a part of
the objective reality, i.¢. they are the reflected objects
of the worldview, and on the other hand, they take
part in its construction. The specific character of
human emotions is revealed in the fact that they are
both an object of linguistic reflection and the instrument
of human self-reflection and reflection of other objects
of reality.

There are two basic theoretical models of emotion:
dimensional and discrete. Dimensional theory focuses
on emotion as a generalized motivational state
characterized by two broad affective dimensions:
activation (high / low) and valence (pleasure /
displeasure) [8]. Researches from this perspective
typically focus on how the degree of positive / negative
feeling affects various cognitive and behavioral
outcomes.

Discrete emotion theory, on the other hand,
mainly focuses on categorical emotional states
(emotions, feelings, affects) typically identified by
the unique set of mental patterns, underlying them
[9]. Relative to one’s goals these patterns lead to
certain emotions. Researchers who apply discrete
emotion theoretical perspective understand human
emotion as consisting of unique basic emotional
states that emerge primarily from individuals’
cognitive appraisal of their environment [9]. This
reveals the dynamic nature of the concept
EMOTION and suggests it can be modeled as a
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frame-scenario of emotion production comprising a
successions of slots BASIC MOTIVATION >
CATEGORIZING STIMULI (good :: bad) >
APPRAISAL > EMOTION. The key slot in this
scenario is cognitive evaluation (cf.: according to
Izard, the key underlying process according to the
discrete emotional perspective is cognitive appraisal
that leads to an individual’s interpretation of his/her
interaction with stimuli in the environment in order
to organize adaptive responses [5]). R. Nabi
claborates:

“The associated physiological changes, together

with the emotions” particular action tendencies (€.g.,

flight for fear, retaliation for anger), motivate
perceptions, cognitions, and behaviors in ways
consistent with each particular emotion’s adaptive
goal. Only states with unique appraisal patterns,
subjective experiences, and action tendencies are

considered discrete emotions™ [ 10, p.154].

In discreat perspective, emotions are divided into
positive and negative ones. The terms ‘positive ::
negative” are used here to define the emotions caused
by actions, states or processes with more or less
probable desirable:: undesirable consequences.

3. Historic change of negative expressives
In human society, positive emotions are taken for
granted and comprise fewer shades of emotionally
evaluative attitude than the negative ones. While
linguistic pragmatics mostly focuses on such emotional
states as fear, anger, disgust, sadness [10], cognitive-
discursive paradigm enables researchers to consider
anger, contempt, disgust, fear, shame, grief and
suffering [1], though there are clashes of certain
emotions and states and their properties should rather
be viewed as clusters than separate entities.

The concept EMOTION is of universal nature and
presents both the process and result of cognitive
appraisal. Schemes of more particular emotions share
the slots CATEGORIZING STIMULI (good :: bad)
and APPRAISAL, but each separate feeling differs
in the slots of BASIC MOTIVATION and
EMOTION. In cognitive-discursive perspective, the
semantic-pragmatic subtypes of the expressives,
according to T. Bytsenko [1], can be schematically
presented in the following way (based on BASIC
MOTIVATION and APPRAISAL):
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Anger — I hate smth / smb or I am angry;

Contempt — [ despise smth / smb.;

Disgust — I loathe smth / smb.;

Fear — I fear smth / smb.,

Shame — I am ashamed;

Grief and Suffering — I grieve / I suffer.

In the 16% — 21% cc., these semantic-pragmatic
subtypes of expressives share common markers
which indicate direct expressives: on the level of
lexis — emotionally marked vocabulary (interjections
(which are the most vividly varied), emotionally
evaluative words; stylistically marked words,
metaphors (including zoonimic ones), epithets,
comparisons, qualifying synonyms, hyperbole, meiosis
etc.); on the syntactic level — nominative, unfinished
or broken sentences as well as elliptic structures,
inversion, parceling, repetitions, parallelism, expletive
sentences, 1solation.

Indirect expressives may have the structure
of imperatives, interrogative sentences, subjunctive
mood etc.

The historic change in negative emotions for the
last five centuries is the most vivid in Anger, Contempt,
Disgust, Fear, Shame, Grief and Suffering [1]. The
historic variation of semantic subtypes of expressive
speech acts, on the one hand, goes alongside with the
linguistic development, the change in lexis, stylistics
and grammar; and on the other hand, it correlates with
the change in the worldview, in particular, with the
switch of ethic social-cultural norms of the British
linguistic comunity from predominantly positive in the
16" ¢. to negative in the 21% ¢. (in terms of the
politeness principles). Transformations of expressives
through history demonstrate both common and varying
tendencies. Among the former is a considerable
reduction of intrejections (A4y, Alack, fie went out of
use after the 16% century) and other lexical
intensificators, vulgar words (slave, rascal, rogue,
damn'd) and blasphemies (By Gis and by Saint
Charity in the 16® ¢, Jesu! in the 17® ¢., zound (in
the 18" ¢.), by Heavens, Gad in the 19" ¢., Dear
God/ in the 20" ¢.).

Varying tendencies of historic change for particular
emotions comprise: in speech acts of Anger epithets
become less frequent; in Disgust vulgar words vary
and become more diverse in the 20" ¢.; in Fear
blasphemy becomes less diverse though it functions

quite frequently over the last five centuries; in Shame,
Grief and Suffering the number of broken sentences
and repetitions grows in the 20% ¢. [1].

4. Conclusion
In this article I have tried to show that a cognitive-
communicative approach to discourse on the whole
and expressive speech acts in particular supplies
relevant instruments for the analysis of speech acts
and their diachronic variation. It has been proved that
historically expressive speech acts of negative
emotionality demonstrate stability of their pragmatic-
semantic properties and historic change of the aspects
of locution and context (speech act variables). The
former is based in the relevant stability of the universal
concept EMOTION and the latter is a result of the
transformation of the worldview, namely politeness
principles, and the system of the language through
history. The historic variation of pragmatic-semantic
subtypes of expressives of negative emotionality
reveals a general tendency of reduction of emotional
markers.

The results obtained may suggest further insight
into emotions in cognitive-discursive perspective both
in historic and cross-cultural aspects.
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KOHBEPCAIIUOHHBI AHAJIN3
PEYEBOI'O AKTA OAOBPEHUA

H.A. Buzynosa, kano. ¢unoa. nayk (Odecca)

Crarps coobmiaer o pe3y/IsraTax MpOBCACHU KOHBSPCALIMOHHOTO aHATN3a PSICBOTO aKTa 0J00PCHUS B aHIJIO-
SI3BIMHOM XYIMKSCTBCHHOM JUCKYpce. OmoOpeHHE ONPEACIICTCS KaK MOJIKUTEIbHO-OLCHOYHBIN SKCTIPSCCUBHBIN
CHHKPETHICCKHU PA, 00BEKTOM OIICHKH B KOTOPOM SBIISFOTCS MPSAMETHI, HACH U ABICHM. B X016 KOHBEpCalMOHHO-
ro aHanm3a (hakTUMeCKOro MaTepuana yCTaHOBICHO, uTo PA omoOpeHust riaBHBIM 00pa3oM (HOopMyIHPYeTCst Kak
PEarupyIOILKI MITH HHHULIMUPYIOIIHE KOMMYHHUKATHBHBIN X0, 3HAYUTCIIBHO PEKS OHOOPCHHC BBITIONMHACT (DY HKLIHEO
[IOCTICCIOB S JTMOO BXOAWUT B COCTAB IMOOOYHOTO 3MIM3014a.

KaroueBnie ¢10Ba: KOMMYHHUKATHBHBIN X0, KOMMYHUKATUBHBIN IIar, OJO0OPCHHUE, PCUCBOM aKT, PCUCBOM
SITH301.

Birynosa H.O. KonBepcaniiinmii aHATi3 MOBJIEHHEBOTO aKTy cxBaJieHHsI. CTaTTs MOBIIOMITSIE TIPO PE3yab-
TaTH MPOBEICHH KOHBEPCALIWHOTO aHAII3y MOBICHHEBOTO aKTy CXBAJICHHS B AHITIOMOBHOMY XYIOKHBOMY IHC-
kypel. CXBajCHHS BU3HAYAETHCS SIK TIO3UTHUBHO-OLIHHHMU CKCIIPECUBHUM CHHKPSTHYHUN MA, 06 €KTOM OLIHKH
B AKOMY € TIPSAMETH, 17¢l 1 siBUIa. B X011 KOHBepCamMHOTO aHamizy (PaKTHIHOTO MaTtepiady BCTAHOBICHO, IO
MA cxBaJICHHSI TOJIOBHUM YHHOM (DOPMYITFOETHCS SIK PCaryr0upid a00 IHILIFOFOMHMIA KOMYHIKATUBHUM X1, 3HATHO PLAIIC
CXBAJICHHS BUKOHYE (DYHKLIIO TC/IMOBY 200 BXOAMTE IO CKIIALy MOOIMHOTO CITi30.Y.

Kimi040Bi ¢10BA: KOMYHIKATUBHHM KPOK, KOMYHIKATHBHHI X1/I, MOBIICHHEBH KT, MOBIICHHEBHH CITI301, CXBa-
JICHHSL

Bigunova N.O. Conversation analysis of approval speech act. The article reports on the results of approval
speech act conversation analysis in English artistic discourse. Approval is defined as a positive evaluative syncretic
speech act, the object of evaluation in which is inanimate objects, ideas and events. In the course of the conversation
analysis of the factual data it has been established that approval speech act is mainly framed as a responsive or
mitiative communicative move. Far less often approval performs the follow-up function or becomes a member of
a side-sequence.

Key words: communicative move, communicative turn, approval, speech act, speech sequence.

OO0uicHUe B peaibHOH KOMMYHUKAIIUUA MOXKET
JUTATBCSL OT HECKOMBKUX CEKYHJ A0 MHOXKECTBA Ha-
cOB. B Xyno:KeCTBCHHOM TEKCTE, HMUTHPYIOIIEM pe-
aJTbHYI0 KOMMYHHKALIHIO, ABTOP CTPEMUTCS IICPEIATh
TOJIBKO HHTCPECHBIC, BAXKHBIC 11 ABTOPCKOTO 3aMBIC-
Ja, MOMEHTHI o0wmeHus. TeM He MeHee, OTHOMOMCHT-
HOC AMAJIOTHYCCKOE OOIICHHE IBYX WIH 00JIee MEPCo-
HaXKEH MOXCT 3aHHUMATh B XYJOKECTBCHHOM TEKCTE
HE OAHY CTpaHuLy. BeicKasbIBaHHUS NONOKUTEITBHOU
OLICHKH «BIUICTAIOTCS» B ODIICHUE MEPCOHAXKEH ca-
MBIMH Pa3HOOOPA3HBIMH U NPUYVITUBEIMH Y30PaMH.
Ha nannoM »Tane Hameli paboTEl BOSHUKAET BOIIPOC:
BO3MOXKHO JIM BCE MHOTO0OPA3ue OLCHOYHBIX (hpa3
PA3JIOKUTh MO MPUBBIYHOU KOHBEPCALMOHHOU CXEME
«CTHMYI — PeaKLys»?

© burynosaH. A, 2015

ObocHoBaHuE BBHIOOPA TOBOPSIIUMU SI3BIKOBBIX
U HES3BIKOBBIX CLIOCOOOB OOIICHHS € YIETOM MPHCYT-
CTBYIOLIMX Yy ajapecara MpeIICCTBYIOMINX 3HAHHH
U OKUJAHUH, IOSICHEHUE HAPYIICHUNH CMEHBI KOMMY-
HUKATHBHBIX POICH, MPEACTABIACTCS BO3MOMKHBIM
IPY MOMOLIH KOHBEPCALIHOHHOTO AHATH3A.

KonBepcanmonHbIi aHamu3 OblI BIEPBBIE pas3pa-
6oran B uccnegosanusx I. Cakca B Hauane 60-x ro-
o8B B yHueepcurere mrara Kamudopuaus [11]. Tlo-
muMo [ Cakca, 3T0 HanpaBICHUE TAKKE TECHO CBS-
3anHo0 ¢ nmMeHamu J. llermosa u I, [lxxeddepcon, omu-
CaBLIMMH PUTYATIBI MCHBI KOMMYHHKATHBHBIX POICH
[13; 14; 8]. KonBepcannoHHBII aHAIN3 VIUTHIBACT
TaKOW mapameTp, Kak THLO NapTHEPOB oOLIeHu (Co-
XPaHCHHS CTATYCa M POITH KOMMVHHKAHTA, OAlaHC,
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MTOBBIIICHUE CTATYCA UJTH MMOHMKCHHUE €T0), UX UMUK,
CTpaTeruu U crnocoOsl ux peanuzanud. OH H3ydaer,
KaK MPOUCXOTUT CMCHA PONCH B AHATIOTHYESCKOM 00-
LICHHH, KaK COOCCCIHUKH CIPABISIOTCS C 3aTPyIAHE-
HusiMH B o01eHuu [ 7, ¢. 169].

AKTyaabHOCTh JAHHOW CTAThH, MOCBSIICHHON
KOHBCPCALTHOHHOMY aHAITH3Y BEICKA3bIBAHUH 0100pe-
HUS B XyI0KECTBCHHOM TUCKYPCE, ONPEACISICTCS TEM,
YTO IO CHX MOP PCUCBOH aKT OXOOPCHHS HE U3VUCH
C TOYKH 3PCHHS €r0 KOMMYHHKATUBHOW CTPYKTYPBHI.
Bonee Toro, HEMHOTOUMCIICHHBIC HCCICAOBATEIIH,
sanumasiinecs aanasiM akrom (H.B. KopoGosa,
E.B. Apomesuy, T.B. KaGankosa), He orrpaHuunsa-
IOT €r0 OT CMEKHBIX MOJIOKHTEIBHO-OLICHOUHBIX aK-
TOB MOXBAJIbI, KOMIUTUIMCHTA U JICCTH.

OO0OBEXTOM JAHHOIO HUCCIEAOBAHUS ABIACTCS
peueBoii akt (manee PA) omoOpenus, peaan3yeMblid
B aHITIOA3BIYHOM XyI0KeCTBeHHOM auckypee. [Ipen-
METOM HCCIICIOBAHHS CIY>KAT KOMMYHHKATHBHBIC
XOJbI PA3HBIX CTPYKTYPHBIX THUIIOB, B PAMKAX KOTO-
prix Gpopmynupyercsa PA oxoOpenust.

Lenpro paboTH SBISETCS ONMUCAHUE KOHBEpPCA-
LUOHHOrO aHaau3a PA oxoOpeHHs B COBPEMCHHOM
AHITTOS3BIYHOM XYAOKECTBCHHOM AWCKYPCE.

OnoGpenre onpeaensieM Kak MOI0KUTEIbHO-OLE-
HOYHBIH SKCIIPECCUBHEIN CHHKpeTHdyeckui PA, axpe-
€aT KOTOPOTO HUKOTAA HE BEICTYIACT OOBEKTOM OLICH-
ku. OGbexTaMu 0100PCHIUS ABIIAIOTCA HEOIYIIICBIICH-
HBIC MPEAMETHI, UACH U SBICHUS. B nuamoruueckom
JHUCKYpce 0T00pEHHE PEaTN3yeT TAKUE CTPATETHH HO-
3UTUBHOW BEKITUBOCTH, KAK KOHTAKTO-YCTAHABIHBA-
IOLIVIO CTPATETHIO U CTPATETHIO CMATUCHUS BBICKA-
3bIBAHUS, CTPATCITMH SMOLMOHAIBHOTO BO3ACHCTBHS
Y MAHHITYTAPOBAHUSL.

MarepuanoM HCCIEIOBAHUSA IOCITYKUIN TEK-
CThl 52 COBPEMCHHBIX AHTJIOA3BIYHBIX XYIAOKCCTBCH-
HBIX MTPOU3BEACHUH 001IM 00beMoM 18380 crpanuir,
13 KOTOPHIX OBLTH 0TOOpaHbI BEICKA3BIBAHHS 000pe-
uust. Beibopka cocrasiasier 743 PA onoGpenmust.

B xoHBepcanmoHHOM aHanM3e 4acto PUrypUpyeT
TEPMUH cumedicHas napa (adjacency pair), daxTu-
YECKHA COOTBETCTBYIOUIUH IIUPOKO YHOTPEOISCMOM
B OTCUCCTBCHHOH JTHHTBHCTHKE KATCTOPUU OUANOSU-
yecrkoe edurncmeo. Bee oHEM 0003HAYAIOT SBICHHUC,
COCTOAIIEE U3 CTCPCOTHITHOTO OOMCHA pDeniuKaMU,
TouHee, xooamu. [loaToMy 3aech MpeANOUTCHHE
OTAAaHO TEPMHUHY 00meH (exchange).
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«Turn» — «KOMMYHHUKATHUBHBIH IIATY HUITHA «PEILIH-
KOBBIU IIar» B KauecTBE (POpMaIbHO-CTPYKTYPHOU
CIUHULBI TUAJIOTA ONpEAcsIeTcs Kak (pparMeHT avc-
Kypca OJHOT'O TOBOPSIIETrO, OTTPAHUIEHHOM PEUBIO
apyrux [3, ¢. 9; 10, ¢. 15]. Ilar — 310 BCE, UTO TOBO-
PHUT OIUH COOECEAHNK OO0 TOrO, KaK APYro# codbecen-
HHUK HAYUHACT rOBOpUTE [12, ¢. 701].

k. Cunaknep u M. Kayncapn «maromy (furn)
HAa3BIBAIOT MUHUMAJIBHYIO SAUHALY TAATIOTHYECKON
pEUH, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX AacT 0Opa3oBaHUE,
uMEHyeMoe «xomom» (move) [15, ¢. 87; 6, ¢. 247]:
«KOMMYHHUKATUBHBIH XOJ SIBISICTCS MHUHHMAJIbHOU
CBOOOJHOM CAMHULICH TUCKYPCA U COCTOUT M3 OJHOTO
WJIH HECKONBKUX marosy |15, ¢. 23]. 3aberas Bniepen,
OTMETHUM, YTO, MO HALIEMY MHCHHUIO, MOXKET OBITH
U Ha0OOpOT: IIar MOXKET BKJIIOYATH HECKONBKO KOM-
MYHHKATHBHBIX XOJ0B.

Ban leiik onpeaenser peveeoii x00 Kak GyHKIHU-
OHAIBHYIO €AMHHULTY TIOCIEI0BATEIbHOCTHU ACUCTBUIA,
KOTOpas CIIOCOOCTBYET PELICHUIO TOKATBHON N [0~
OasTbHOM 3a,Ja4H MO/ KOHTPOJIEM cTparterud |2, ¢. 274].

MEr npuaepKHUBACMCS TOYKH 3PCHUS, COTNIACHO
KOTOPOH pernnuka — ik popMaibHas equauna. Pen-
JUKOBBIH IIAr ¥ KOMMYHUKATHBHBIA XOA — CAUHHIIBI
Pa3HOM IPHUPOEL, TOITOMY OHH HE BCTYNAIOT B CHC-
TEMHBIC WA HEPAPXUICCKHUE OTHOLICHUS. UTHUIMaTHB-
HBIMH U PCAKTHBHBIMH HE MOTYT OBITh HH PCILTHKH,
HH PEUCBBIC AKTHI. DTO KAYCCTBO NPHUHAICIKUT TOJb-
KO KOMMYHHKATHBHOMY XOIY 1 OOy CIIOBJICHO €ro (pyHK-
LUOHAJIBHOW HAMPaBICHHOCTBIO.

KomvyHHKaTHBHAS HAITPaBIEHHOCTD X0A IPOTrpec-
CHUBHOTO MOPSIKA HA3BIBACTCS UHUYUUPYIOUeli, a 00-
parHasg KOMMYHHKATHBHAs HAIPaBICHHOCTh paccMar-
pHUBaETCA KakK pedazupyioujas — cOoriacyromasncs
C TETIEBOH HAIPABICHHOCTHIO HHUIMHUPYIOIIETO XOA.
HNunnumpyromee BbICKAa3bIBAHUE TOBOPSILIETO MOABEP-
raeTCs MHTEPIPETALHH COOCCEIHUKA, KOTOPRIN Mpe-
JaraeT CBOIO MHTEPIIPETAIIIO B OTBETHOM PEIUIHKE.
Opnaxo, MHTEpaKUMA HAa 3ToM He 3akaHuuBacrcs. Co-
OCCEAHUKY MOXKET OBITh BAXKHO Y3HATB, HOHSI JIH €O
PEAKIINI0 MHHUIMATOP, MPHUEMIIEMA JIH €T0 PEAKIIHA,
Y TIPaBUIIBHO JIA OH MHTEPIIPETUPOBAIT BEICKA3bIBAHHE
HWHULIHATOPA HHTCPAKIUH. DTO MOXKET moTpeboBaTh
JanbpHCHIero Bkmaaa nanmuatopa [ 16, ¢. 375, 9, ¢. 32].
Takum obpazom, B KA onepupyror ere oguum odpa-
30BAHHEM — peyeguiM dMU3000M, TPEACTABISIOLIIM
HauOONBIINN HHTEPEC /1Sl HALIETO UCCICAOBAHHSL.
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TepMmun peueeoii anu300 (sequence) HanMeEHee
SICHO ompeacneH uccaeaopareasivu. OH Tak ke, Kak
¥ KOMMYHHKATUBHBIH XOJ, COCTOUT u3 00jICe, 4eM
OJHOTO, KOMMYHHKATHBHOrO Iara. JMU30] HE BCET-
Ja IBIAETCA CMEKHOM mapou, MHOrJa OH COCTOUT
W3 TPEeX WM geThIpex maros [17, ¢. 9].

Cornacno /. Cunknepy u M. Kynrxapay, ananu-
3UPOBABIINX OOIICHUE YIUTEISI U YICHUKOB HA YPO-
KE, PEUCBOM OOMEH COCTOUT U3 TPEX XOJ0B. MHULIMH-
PYIOIIMH ar yYUTEIs, PECIIOHCUBHBIM 1A YUCHUKA
u nocnecnosue yuaurens (follow-up). Ilo ux MHEHHIO,
B MPEACaxX Ka)XJOro mara, COBESPIICHHOTO OJHUM
TOBOPSIIUM, MOXKET ObITh ABa x07a [15].

PeueBoii 3mmz304 OTIHYASTCS OT CMEXKHOW Maphbl
TEM, YTO OH MPESAJIAracT HE ABE, a TPH COCTABHBIC
yacTu s uaTepakuuu [17, ¢. 12]. Omu b.M. Lyu
HACTAWBACT HA TOM, YTO TPEX-3BEHBEBOH (TPEexco-
CTaBHBIH, TPEX-WICHHBII) 3130/ O0sice yOSAUTEICH
[IPH OMUCAHUU 0A30BOI SAMHUIIBI KOHBEPCALIMOHHON
OpTaHM3ALNH, YCM CMCXKHASA mapa [Tam ke, ¢. 23]
Ovu B.M. lyu npeanaraer B kadecTse 0A30BOM ¢au-
HULbI HHTCPAKIUH (OOIICHUS) TPEX-UICHHBIH SITH30.1
(oOMeH) co CIenyIOMUMH CTPYKTYPHBIMH 3JIEMEHTA-
MU HHULHALTAS, PCAKLIAS U IOCICCIIOBHE [TaM Ke|.

OyHKIUS nOCeciosus ONPeaSsieTCss MHOTUMHA
KCC/ICAOBATCIIMU KaK HCKITFOYUTCIBHO OLICHOYHAS,
YTO MPEACTABISCT OCOOBIH HHTEPEC ISl HALICTO HC-
cnienosanus [4; 6]. Tlo macauio Ovu b.M. Iyu, xox-
MOCJICCIOBUC SBIISICTCS OUYCHb BAXKHBIM 3JICMCHTOM
PEUCBOro 3MM3042a. ITO BIEMEHT, Ha KOTOpoM (asu-
pyercs manmpHeimee odmeHne. OH BBIMOTHSIET 00-
1yr0 GYHKIHEO TIOATBEPKACHHUS PE3YIIBTATa OOIICHU,
KOTOPOE COCTOSIIO U3 HHUIIUUPYFOIIETO U PECIIOHCHB-
Horo (orBeTHOrO) x0408B |17, ¢. 34]. Tpu xoxa Tpex-
YJICHHOTO 3MHU30a COOTHOCITCS APYT C APYTOM TakK,
4TOOBI KQKIBIA XOA MOATOTABIUBAJ MOCISTYFOIINN
xox. B oOwenuu face-fo-face xoa-mociaecioBue
YACTO PCANU3yeTCss HEBEPOATbHBIMHU CPEICTBAMHU,
TaKHMU KaK KUBOK, YIIbIOKA, JABMKCHUEC OPOBCH U T. 1.
[Tam ke, ¢. 37].

Pa3HOBHAHOCTBIO PEUCBOrO 3MU30A, BKIIOYAIO-
mero Oonee ABYX INATOB, SBISCTCH CMCXKHAS Tapa,
BCTABJICHHAd BHYTPb APYroil mapsl, Ha3BaHHAA
9. lernodd ecmasnvim snuszodom (insertion
sequence) [13]. B corw ouepens, I. Jxxeddepcon
NpeAnaractT TEPMHUH HOOO0uHbIH 2nu300 (side
sequence), KOTOPBIH HECKOIBKO OTIHUYACTCS OT
ecmagroeo snusoda . Wernopda. [ToGounsiii smu-
301, KOTOPBIU YUCHAS KBATH(DHUIHPYET KAK MH30X
cbos (Heyaaun) (misapprehension sequence), cOCTO-
uT 13 00JICE YeM OJHOUM CMEKHOMU MAPBI; TAHHBIH 3TH-
301 BKITIOYACT LIArH YTBEPKACHUS, HEAONOHUMAHHUS
U Pa3bACHCHHUS, A TAKXKE BO3MOKHBIA KOMIIOHCHT 3ITH-
304a — TepMuHATOp (3HAK 3aBepuucHust) [8, ¢. 317].
CraenosarenpHo, no MHeHUIO . xeddepcon, nobou-
Hbli 911300 COCTOUT U3 TPEX HIIU YCTHIPEX IIATrOB.

s 0603HAYCHUS CIIOKHBIX CTPYKTYP HOIb3YIOT-
CS TEM JKE TEPMHUHOM oOmen [exchange — 15; 3] nnu
interchange 10, c. 35]. IlppuHIUONATEHOTO TEPMU-
HOJOTHYCCKOTO 3HAYCHUS YUCIIO IIATOB B IOXOOHOTO
poza Mozensx odMeHa He umeert, mosromy M.JI. Ma-
KapoB C MOIHBIM OCHOBAHHEM COBETYET MPHMCHSITD
KO BCEM €€ Pa3HOBHIHOCTIM (ABYX-, TPEX- U YCThI-
PEXMECTHBIM) CAWHBIA TCPMHH OOMEH, YTOUHSS €ro
00BEM MpHUIAraTelbHEIMU #pOocmodl (I AByX-IIa-
TOBBIX CTPYKTYP) U CHOJiCHbIl (IS TPEX- U YEThI-
PEXMECTHBIX CTPYKTYp) [3].

KouBepcanmonHslii aHamu3 HAICH BHIOOPKH Ha-
MPABJICH HA U3YUYCHUE CTPYKTYPHI PEUCBBIX SMTU3010B
(manmee P3J), BKIIOUAOIUX BBICKA3BIBAHUS 0O100pe-
HUs. BBIAenMioTcs HHULMUPYIOIIUE, Pearupyiomue,
MOCTICCTIOBHBIC U TOOOYHBIE KOMMYHHKATHBHBIC SITH-
300bl. MeHa KOMMYHHUKATUBHEIX POJICH HOCPEACTBOM
XOJOB, BXOISIIUX B CTPYKTYPY SIU30/a, Pa3BOpauH-
Bactca o caeayromum cxemam: 110! — P, C - T10;
C-P-1I0uC-H-T1IO.

KonnuecTBeHHBIC MOKA3aTETH HCIIOIB30BAHHUS
BBIJICICHHBIX THIIOB KOMMYHHKATHBHBEIX XOAOB IPH
BBIPAXKCHUH OXOOPEHHS IPEACTABIICHEI B CIICAYIOMICH
tabnuue:

LTIO - monoxuTeNnbHO-0IeHOUHOE BhicKasbiBanue, C — ctumyit, P — peakius, H — HepononumManue.
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Tabruya

Peanuszanus ogo0peHHsI KOMMYHHKATHBHBIMH XOAAMH
Pa3HBIX CTPYKTYPHBIX THIOB

Tun KOMMYHHKAaTHBHOTO XO/d, B paMKax Konnuectso ynorpeOneHuid,
KOTOPOro (hopMymUPYETCs OA00pEHHUES B %
WHULMHAPYIOIHH KoMMYHHKATHBHBIH X071 (I10-P) 41.8
pearupyroupii komMmyHukaTieHbIN x01 (C-P) 47.6
IMocnecnosue (C-P-110) 75
ITo6ounmiii 3nuzoq (C — H — 110) 3.1

[pexae Bcero, PA onobpenns moxer $yHKIHO-
HUPOBATh B KAYCCTBC WHULIMHPYIOLIETO KOMMYHHUKA-
tuBHOTO Xo4a. Ilox «MHHULMAanUEl» MOHUMAETCH
HE TONBKO PEUEBOC 00Pa30BaAHHE, OTKPBIBAIOLICE -
aJI0T: HHALIMHPYIOLIHH XapaKkTep UMCIOT U KOMMYHH-
KaTHBHEIC XOJBI «BHYTPH» THAIIOTA, «MOO BCSIKOE BBIC-
Ka3bIBAaHHUC YPEBATO OTBETOMY [1, €. 437].

Bcero 41.8% BrickassiBaHUH OZOOPCHUS BBICTY-
MAIOT B POIM MHHUITUHPYIOMETO PETUTMKOBOTO IIara.
Crnenyer OTMETUTD, YTO OXOOPECHHE KAK KOMMYHH-
KaTUBHBIH XOJ XapaKTePHU3yeTCs KPATKOCTBIO: OH, KaK
MPABHJIO, BKIIIOYACT BCETO OMUH PEIIMKOBBIH IIIAT, YTO
OTIMYACT €ro OT TAKHX 3HAYUTEIBHO 0OJice MHOTO-
CIIOBHBIX BBIPKCHHUH MONOKUTECIBHON OLCHKH KaK
[TOXBaJIa WM JIECTh. B emoM, KpaTkoCcTh XapakTepu-
3VeT BBIPAXKCHHE OXOOPCHUS BHE 3aBHCHMOCTH OT
BH/JId KOMMYHUKAaTHBHOTO XOJAa, KOTOPBIH OH COOOM
MIPEACTABIACT.

[ToBomoMm A1 HHULEALNN 0J0OPCHUS, KAK IPABH-
J10, CIy>KHUT HOBBIM «BUTOK» B Pa3BUTUH JCUCTBUI, T.€.
HOBOE JNEHUCTBHME WM MEPEMEHA MECTa. HaIpHuMep,
BBIXOJ Ha YUY WM BXOX B PECTOPaH, moaava Omroaa
WJIM HAITUTKA, KaK HAPHUMED, B CIEYIOMEM dITH30€E:

She took several gulps of the amber liquid.

“Mmm, lovely” |20, ¢. 58].

B nannom PO B kauecTBe nHUIIMALINY (DYHKITMOHU-
PYET 3KCIPECCUBHBIA KOMMYHUKATUBHBIA XOI B 3I-
aunTHICCKor opMe, HITOKY THBHOH LIETBEO KOTOPOTO
SIBJSICTCSL OA00pSHUE.

Nunnuupyromuii KOMMYHUKaTUBHBIN X0 0no0pe-
HUS, COCTOSIIUH U3 ABYX PEIITHKOBBIX IIAT0B, BEI3BAH
HOBBIM JIEMCTBUEM — 3aBEpIICHHEM mporyiaku Kedt
Y €€ BO3BPAILCHUEM B JOM JpyTra:

Kate returned to West Street glowing. “It’s so

lovely! I never knew it was so lovely!” |26, c. 108].

Kpowme toro, nanummpyromuii mar ogo0peHus Ja-
CTO CIEAYET paccMaTpHUBaTh KaK BTOPOCTEIICHHBIN
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[mar B COCTAaBE IMIABHOTO KOMMYHHKATHBHOTO XOJA,
Hanpumep, O1aroJapHOCTH:

She opened her eyes, and cleared her throat. It

was time. “Excuse me..” she called out. The

courtyard fell quiet. “I'll be brief I dont want
this wonderful food to go cold. [ just want to
thank vou all for coming. I still can't believe

I'm sixty year sold... ” [24, c. 7].

B mpuseaeHHOM 3nM301€ TTaBHAS HIUTOKYTHBHAS
LENTb XO3IHKH OaHKETa — BRIPAKCHUE OIaroaapHOCTH
coOpaBIMIMMCS TOCTAM, & BHIPAKCHUE 0J00pCHHUS
OXKHJAIOMIEMY UX MHUPIICCTBY — LETb BTOPOCTEIICH-
Has. Takum 0OpazoM, KOMMYHUKATUBHEIA X0 B TaH-
HOM CIIY4ae COCTOHT M3 MHOXECTBA LIATOB. M3 DKC-
MPECCUBA-U3BUHEHIS, IPOMHICHBA, ACKIAPATHBA, SKC-
MPECCUBA-OIArOAAPHOCTH H €LIe PsAAa JCKIApaTHBOB
1 3KCIIPECCHBOB.

B xauecTBe KOMMYHHKATHBHOTO XOJa-PCaKLIHH
AKTUBHEE BCETO VIOTPEOIAIOTCSA BBICKA3BIBAHUS
onobpenus (47.6% Bcex peanusanuii 0T00PCHUN).
Bo-niepBEIX, JaHHBIH aKT MOMKET BEICTYIIATH KaK CO-
IJIACHE C PAHEC BHICKA3aHHBIM MHCHUECM, HACCH, TPe.I-
JIOKEHUEM, TO €CTh MPEACTABIATH COOOH pearupyro-
U KOMMYHHUKATUBHBIHN X0/, KaK, HAIPUMEP, B Cle-
JOVIOIIUX CUTYALHIX:

o  “So if you really think its so dangerous here,
Moose, then we should move back home.” “Good
idea,” I say, my voice low and hard |18, ¢. 84].

o  “People arent satisfied just to have their trinket
be worth a fortune. No, it is better, far better, if
they bought it on the cheap from some
unsuspecting rube. No one considers the feelings
of the unsuspecting yard salesman who was
cheated, who lost out.” “Good point” |19, c. 49].
Kpome Toro, og00peHHEe MOKET MPEACTABIATh

co00H MONOKUTEIBHYIO PCAKIMIO HA HOBOCTb, KaK

HAIpUMEpP, B CUTYALlUHU, KOTAA MYK COODIIACT JKCHE
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0 TOM, YTO OH ONH30K K MOBBIIICHUIO MO CIVKOE,
1 OHA OTHOCHTCS K 3TOMY OZOOPHUTEIBHO:

“I can feel that I'm close, Sadie. Damn close.

I can smell it.” — “That’s great” [27, c. 262].

Pearmpyromuii KOMMYHHKaTHBHBIN X0 CO 3HAME-
HUCEM OJOOPEHHS TAKKE COBEPIIACTCA aAPECAHTOM
KaK CPEICTBO MOAACPKAHUS KOHTAKTA, KAK CHTHAT
0 TOM, YTO CACTAHHOC M CKA3aHHOC COOCCETHHKOM,
BOCIIPUHATO U ONOOPEHO, KaKk HampuMep, B Takom PA
OOOpCHHST:

“I thought you'd appreciate the flowers,” says

Loretta. “Kind of cheap and cheerful. But —*

“It’s lovely, Loretta, thanks” [tam xe, ¢. 117].

B npuBeacHHOM 3TTH301€ PCarupyIOLINI XO1 MPea-
cTaBIgeT cOOOH OBa IIAra-3KCIpeccUBa: OA0OPCHUE
U GIaroJapHOCTb.

Hcnonp3oBanue NOCICCIOBHOIO KOMMYHHKATHBHO-
ro xoxa B PA onoGpenus (7.8% Bcex x0q0B) BIOTHE
3aKOHOMEPHO: KOMMYHHMKAHT OTIIPABICT 3aMpoc, Mo-
JY4YAET Ha HETO OTBET U BBIPAKACT YAOBICTBOPCHUC.
Hanpuwmep, ManeHbkoH ASBOYKE OUCHD BA?KHO Y3HATH,
HE MOACMATPHUBAT JTX OTEL, KOTAA OHA TOTOBHJIA JIS
HETO CIOPIPHU3, TIO3TOMY MOCITE HHULUUPYIOLIETO X0Aa-
KBECHTHBA CICAYCT HE TONBKO PEardpyromui Xoi-
JCKIIAPATHB, HO M OUCHb BAKHBIH XO-TIOCIECIOBHE,
KOTOPBIH BBIPAXKACT OJOOPCHUE OTPHLIATETIBHOM pe-
aKIuH coOeCe THHUKA!

“Daddy, you didn't look, did you?” said my

daughter.

1 smiled and shook my head. “Didnt see a thing,

angel.” “Good” 122, c. 99].

Hpyroi BOZMOKHOM CXEMOM ABIIACTCS OTIIPaBIIC-
HHUE 3ampoca O HEKOTOPOM OOBEKTE, TIONYUCHHE OT-
BETA U MOSCHCHUE MMPUYMHEI CBOCTO HHTEPECA K TaH-
HOMY OOBEKTY — OH HPABUTCS KOMMYHHKAHTY:

What are those flowers in the pot, Lily? "—

“Pansies. "—"“That’s a lovely scent” |21, c. 60].

B orser Ha crumyn-kBecutus «Kak nema?y skeHa
COODIIACT MYXKY, YTO YyBCTBYET ceOst aydine, (op-
MYIHpYsl pearupyromee onodopenue. Myx cHauana
BBIPAJKACT VAMBICHUC, a 3aTCM YAOBJICTBOPCHUE —
onoOpeHue-niocaeciaoBue. Bropas peuesas maprus
My’Ka COCTOUT M3 ABYX 3KCIIPESCCHBOB!

“Are you sure you're OK?” “I'm feeling.. so

much better about everything.” Tom's shoulders

drop away from his ears. “Really?” he asks.

He looks more boyish all of a sudden, like a

weight § been lified off him. “That’s good, really

good, to hear” |27, c. 212].

Peaxmueli Ha TPOMUCCHB B CICAYIOLIEM IPUMEPE
13 BBIOOPKH (MPENNOKCHUE MPUTOTOBUTE PEOCHKY
VIKHH) SBISICTCSl OTBETHBIA ACKIapaTUBHBIN X0x (CO-
OOIIEHHE O TOM, YTO YKHH VK€ TPUTOTOBJICH), KOTO-
PBIH, B CBOIO Oouepenb, BBI3BIBACT 0A00peHHe cobe-
CEOHHUKA B BUJIC MOCICCIOBHOIO KOMMYHHKATHBHOTO
xoma “Great™:

“I'll fix Danny supper.”—"“Already fed and

watered,” Tom says proudly, like hes conquered

a small continent rather than just done the thing

I do every day. “Itookhimout.” — “Great” |tam

xe, 46].

BxroueHue BRICKA3BIBAHNN MOIOXKUTEIBHOM OLIEH-
KH B CTPYKTYPY MOGOYHOTO SMU304a HMEET MECTO J0-
BOIbHO penko (3.1% BrickassiBaHUE 0700pCHHUS).
On00peHIe BKINHUBACTCS B IOOOYHBIN SMH30 B Ka-
YECTBE PAa3bsICHCHHS BO3HUKIICTO HCTIOHNMAHHST MEK-
Y KOMMYHHUKAHTaMH.

IMonoxuTeapHas OLCHKA ITPU 3TOM (hopMyIHpYeT-
€ KaK KOMMYHUKATHBHBIA X0/ TICPBOrO KOMMYHUKAH-
Ta B OTBET HA HEMOHMMAHUE BTOPOro THOO0 Kak pern-
JMKOBBIM IIar BTOPOro KOMMYHHUKAHTA BCIIEH 32 IIa-
TOM HCMOHUMAHHUS, CACTAHHOIO NepBhIM. Takum 00-
PasoM, BOBMOXKHBL, KAK MUHUMYM, ABE (HOpMYIbI HO-
oounoro smuzona; C — PH — IO (ctumyn-yreep:xae-
HHE, PCaKLUI-HCAOMOHIMAHHE, TOJIOKUTEIbHAS OLICH-
ka kak pazpscuenue) u C — H + [1O (ctumyn-yTBep-
JKICHHUE, PEaKLNA-HECOINIACHE + MONOKUTEIbHAS OLICH-
Ka Kak pasbsicHeHue). QOgHAKO, HCOHUMAHUC WU
HECOTNIACUE HE BCETAA VCTPAHSICTCS OAHUM OTBETHBIM
xomoM cobecennuka. MHorna so3Hukaer 3-4 u Oomee
xoga. Ctpykrypa nobouHOro ¢pparMeHTa ¢ BKparie-
HUCM OLICHOYHBIX XOJOB MPEACTABIACTCS CIOKHOU
U BAPUATUBHOU.

B oTBer Ha mpenokeHHE MOAYMATH O MOJOXKE-
HUH Ae71 B KoMnaHun OIun BHPakacT COMHEHHE
B HCOOXOJUMOCTH IMOIOOHBIX PA3MBILINICHHIN | ¢ 0100-
PCHUEM KOHCTaTHPYET VCIEXu KoMmaHuu. Beipaxe-
Hue onobpenns npoucxomut no cxeme C — H + I10:

“We need to think about it."— “Well, there isn't

much to think about, surely?” Flip asked,

lighting a new cigarette. “The company’s more
successful than ever. It’ll be a matter of
transferring your shares, signing over power

of attorney at some stage” |24, c¢. 124].
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Vsuae o Berpeue Jlmna ¢ Muase, Kapna capkac-
THYCCKH 3adBiseT, uTo Juape HaBepHIKa TOBOPHUIT
6e3 yMonky, ¢ ueM JIuH cormamaercs, 3asBISs, OX-
HAKO, 4TO 3TO OBLIO HHTEPECHO — 0O0OPCHHE BEICTY-
MAET KaK MPOTHBOPEYHE CO CTUMYIHPYIOMECH perLiu-
KOH cOOECETHUIIBL:

“I think Didier would've done most of the

talking,” she guessed. — “Well, yes, he did, but

it was interesting. I enjoyed it. It 5 the first time

we ‘ve ever talked like that” |23, c¢. 58].

CxeMa mpUBEACHHOTO NOOOYHOTO 3MU304a TaKO-
BA: CTUMY/I-ACKIAPATHB, 3aTEM PEarupyrOLIHH X0, CO-
CTOSLINH U3 JBYX ACKIAPATHBOB. YACTHYHOIO COIrMa-
CHS ¥ BO3PKCHUS, OXOOPCHUI-IKCIIPECCHBA U CIUE
OJHOTO JECKIAPaTHBA.

Bornee cioxkHYIO CTPYKTYpPY HMEET 3MU301, B KO-
Topom CaliMOH mbITacTCS YBECTH CBOIO KeHY Keppu
OT pasroBopa O CBOCH MaTepH, OH MEPEOHBACT ce
U 3aroBapHBacT O TOM, K UeMY OH caM Obl OTHECCH
¢ 0100peHUEM B MOMEHT PEUH:

“About last night,” she said. — “I kmow.” — “If

isn 1t very easy to explain —“— “Nothing is,” Simon

said. “Nothing bloody is, right now. Thats why,
in the midst of all these problems, twenty minutes
of happy, uncomplicated sex would have been so
great.” — “I know,” Carrie said. “Your — your
mother —“— “What the hell has my mother got fo

do with our sex life?” [25, ¢. 157].

B npuBeacHHOM MpHMEpe X0 IEPBOTO KOMMYHH-
KaHTa PE3KO CMEHSCTCS XOIOM BTOPOTrO, 3aTeM Mep-
BBIH MBITACTCA AOBECTU CBOKO MBICIB A0 KOHIA,
OJHAKO, BTOPOH CHOBa €ro mepeOUBACT, BBIpaXKas
HECOTNIACHE U 3aTE€M ONOOpPCHHC-TIOKETAHHC.

Taxum 06pazom, Ha CMEHY TEPMHHY «THATOTHYEC-
KOE CAMHCTBOY, IPEANOIAraOIEMY TOIBKO OAHY (op-
MYy — PEILTHKA-PECAKLHS, MPUXOTUT TCPMHUH «peHe-
BOH 3MH30/1», BRICTYNAONINY 0a30BON SIUHULICH KOH-
BepcannoHHOH opraHuzauuu. CTpykTypa pewegoco
9Mu300d, B OTITHYUE OT ABYX-PEILTHKOBOTO TUAOTH-
YECKOrO ¢IUHCTBA, OTJMYACTCS BAPUAHTHBIM Xapak-
tepom. [ToMUMO TpamWIIMOHHOH CcMeNHCHOT nApvl
(cTUMyn-peakuus), PEUCBOH 3MHU30] MOXKET MPEACTAB-
JATE COOOH TPEX-WICHHOE CANHCTBO (MHULTHHP YOI
XOJI, Pearupyroui X0, X0A-MOCICCIOBHUE), & TAKKE
Gounblice 00pa3oBaHUE, ECITH B CTPYKTYPY OCHOBHOTO
3IU301a BKIMHUBAETCA NOOOYHBIN SNU300.

BrinonHeHHbIH KOHBEPCAMOHHBIH aHATIN3 (aKTH-
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YEeCKOr0 MaTepraa H OTo0paXkaroImas ero HToru Tad-
JAULA CBUACTCIBCTBYIOT O ToM, 4T0 PA omoOpeHus
yaie GopMYyTHPYETCI KaK PearupyIoHi KOMMYHH-
KaTUBHBIH XOX (3TO MPOHCXOAUT MOYTH B MOJOBUHE
BBICKa3bIBaHu oxo0peHust — 47.6%). Onobpenue
B KauCCTBE PCAKLUHU BBEICTYIACT KaK COTNIACHE C pa-
HEE BBICKA3aHHBIM MHEHHEM, HACCH, MIPEITTOKCHUCM,
KaK MMONOKUTEIBHAS Peakuusl Ha HOBOCThb. Heckoms-
ko pexe — B 41.8% Bbicka3biBaHUIH 0Z0OpECHHUE BbI-
crynaer uHAIUHpyIomed permkod. [lopomom ama
HWHHULHAITIH OTO00PEHUS, KaK MPABUIIO, CITYKHT HOBBIH
«BUTOK» B Pa3BUTHH JCHCTBUS, T.C. HOBOC ACHCTBHE
WM IEPEMEHA MECTA. HAIPHUMEP, BBIXOA HA YIULY
WM BXOJ B PECTOpaH, mojadya OMIona MU HAITUTKA.
B 7.5% BrIcka3piBaHMi 0Z0OPEHUC BHITOTHSCT QYHK-
LU0 HOCIICCIOBHS: KOMMYHHKAHT OTTIPABISICT 3aIIpoc,
MOTYYACT OTBET M BRIpAXKaeT yAosiaeTBopeHue. py-
roll BO3MOYKHOU CXEMOM SBIAETCA OTIPABICHUE 3a-
Mpoca 0 HEKOTOPOM OOBEKTEC, MOMYUCHHE OTBETA
U MOSICHEHNE MPHYHHBI CBOCTO HHTEPECA K JAHHOMY
0OBEKTY — OH HPABUTCS KOMMYHUKaHTY. JInmib B 3.1%
SMH3010B ONO0OPECHHE BXOIUT B COCTAB MOOOYHOTO 311U~
304a.

[TepcnexTUBOH HACTOSIIETO UCCICIOBAHMS SIB-
JSIETCS CPABHUTEIBHOC MPOBEACHUE KOHBEPCALIUOH-
HOTO aHAJTN3a CMEKHBEIX PA MONOKUTETBEHON OLICHKH:
0I00pCHUS, MOXBAIBI, KOMILIMMEHTA U JICCTH.
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BJACHI IMEHA SIK CKJIAJOBA YACTHHA
MOBHOI KAPTUHH CBITY

T.0. Mu3un, kano. ¢inon. nayk (Kuis)

VY crarti posrisgaersest npouec hopMyBaHHs (DOHIY BIACHUX IMCH aHITIMCHKOI MOBH. AHATI3YIOTBCS CKCTPa-
JIHTBICTHHHI (DAKTOPH, SIKI BIUTMHY/IH Ha PO3BUTOK CUCTCMU HAHMCHYBAHH:. BHAIIICHO STHUMOITOTIMHI XapaKTePUCTH-
KM BIACHUX IMEH. JIOCITIKCHO CTPYKTYPY BIACHOTO IMCHI HA PI3HMX €TAITaX PO3BUTKY aHTIIHCHKOI MoBH. [liakpec-
JFOETHCS 11651 MAKCHMAITBHOI 3HAYUMOCTI BIIACHHUX 1MCH, SIKI PO3TIIIIAR0TECS 1K OUTaTepaIbHIN MOBHHMM 3HAK. Bri-
JICHO iXH1 CEeMaHTHYHI 0CoOmMBOCTI. J{oBEICHO, 1110 BITACHI IMCHA € HAHOLITBIN CTIMKUM (DaKTOPOM KYIIBTYPH HAPOIY.

Kmro4doBi ctoBa: BacHe 1M1, SKCTPATIHTBICTHYHIE (PAKTOP, CTUMOMOTIYHI XapaKTCPUCTHKH, CEMaHTHYHI 0C00-
JIUBOCTI.

Muzun TA. JInuyabie TMEHA KAK COCTABJISIONAS YACTH A3BIKOBOI KAPTHHBI Mupa. B craree pacemarpu-
BacTCs rporiece (hopmupoBaHus (POHIA THIHBIX MIMEH aHTITUHCKOTO A3bIKA. AHATUZHPYIOTC SKCTPATUHIBUCTHYCC-
KHC CI)aKTopr, TIOBJIVAIBIIWEC HA PA3BUTHUC CUCTCMBI HAUMCHOBAHW:. BBII[GJ'IGHO STUMOJIOTHICCKUEC XaAPAKTCPUCTHUKHU
JTUYHBIX UMCH. MceaenoBaHo CTPYKTYPY JIMYHBIX MMCH Ha PasHBIX 3Tamax ux passurtus. [lomuepkuBaertcs uues
MaKCUMAJTBHOM 3HATUMOCTH JIMIHBIX MMCH, KOTOPBIC PACCMAaTPUBAROTCS KaK OMITaTePaIbHBIH SI3BIKOBOM 3HAK. Boine-
JICHO MX CCMAHTHUYCCKUC XapakTepucTuky. JlokazaHo, YTO TIMIHBIC MIMCHA SIBJISIFOTCST HAUOO0IICE CTOMKUM (DakTopom
KyIBTYPBI HAPOAA.

KimoueBbie ¢J10BA: TMMHOE UMSI, CCMAHTHICCKUE OCOOCHHOCTH, IKCTPATTMHI BUCTHICCKUH (DaKTOP, ITUMOJIOTH-
YECKHUE XaPAKTCPUCTHKH,

Myzyn T.O. Proper Names as the Language Picture of the World Constituent Part. The article deals with
the formation process of the proper names fund. The author analyses extralinguistic factors that influenced the
development of the nomination system. Etymological characteristics of proper names are defined. Proper names
structure on different stages of their development is researched. The idea of meaningfulness of proper names
which are considered bilateral signs is emphasized. Their semantic characteristics are singled out. It is proved that
proper names are the most stable factors of the people’s culture.

Key words: etymological characteristics, extralinguistic factor, proper name, semantic peculiarities.

VY cy4acHii JIHIBICTULI CHOCTEPIra€ThCs 3HATHUI
IHTEPEC A0 POOIEM OHOMACTHKH, TOOTO A0 BUBICHHS
BJIACHUX IMEH, IO 3YMOBJICHO, 30KpPEMa, PO3BHTKOM
AHTPONOLECHTPHUYIHOI ITAPAAUTrMH MOBO3HABYO! HAYKH.

BriacHi iMeHa BiAIrparTh BAXKIHBY POIb Y JKUTTI
Hapoxay. BoHu 3aiiMaroTe 0COONMBE MICIIC B MOBI,
B HOMIHATHBHIHN JisUTbHOCTI TEonuHu. CripaBeajvBo BBA-
JKAETHCS, IO BOHU € HAHBAXKIUBIIINM MATEPIAIOM
y JOCITIPKCHHI IUTAHHS PO JIHTBICTUYHE BIA0OpaKeH-
Hs KapTUHH CBITY. BnacHi iMeHa MpeaCTaBIMOThH CO-
0010 YHIKATbHHUN MPOLIAPOK TCKCHKH, SIKUH T03BOISIE
MPOCTEKUTH BUTOKU CTAHOBICHHS MCHTAIITETY Ha-
poay. Bouu sBistirorh CO00K0 0COOIMBY KaTeropiaib-
HY IPYIy BCEPEIUHI MOBH SIK crielu(pivHOi cemMiono-
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IYHOI KOMYHIKATHBHOI CHCTEMHU.

AKTyanpHICTh TEMHU JOCIIKCHHS 3YMOBJICHA
Ba)KJTHBICTIO MOAATBIIOI PO3POOKU TCOPETHIHHX MO~
JIO’)KCHb OHOMACTHKH 3 OJHOTO OOKY, Ta CCMaHTHKH —
3 1HIIOTO, HEIOCTATHBOK BUBUCHICTIO mpoiecy (op-
MyBaHHs (DOHAY BIACHHX IMCH aHIIIHCHKOI MOBH,
HEOOXITHICTIO OXapaKTCPU3YBATH JIaXPOHIUHY KAPTH-
HY PO3BHTKY aHIJTIHCHKOTO IMCHI.

Iepen coboto v 1t pO3BIALI MU CTABUMO 32 METY
JOCHIIATH TIOXOMKEHHS M CEMaHTUYHI OCOOJIMBOCTL
AHITIHCHKUX BIACHUX IMEH, TIOKA3aTH JMHAMIKY iXHBOTO
PO3BUTKY.

006’ €XTOM JIOCIIIKEHHS € BJIACHI IMEHA aHIJIIHN-
CBKOI MOBH.
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[Ipeamer — ekcrpamiHrBicTH4HI QakTopH, ki
BIUIMHYJAH HA PO3BUTOK CUCTCMU HAaMMEHYBAHHS
B aHIIIMCHKIHA MOBI, CTUMOJIOTIYHI T CEMAHTHYHI 0CO0-
JMBOCTI BIACHUX IMCH.

MarTepianom ZOCTIIKCHHS CIVTYIOTh JaH1 CJI0B-
HHKIB BIacHuX iMeH [1; 5; 10; 12].

ITpobaemu KOrHITHBHOI OHOMACTHKH, JITHTBICTUYHI
1 (QYHKIIOHABHI ACTICKTH BJIACHUX IMCH 3aBXK U [TPH-
BEpTA/M yBary JIHTBICTIB. BUBYCHHIM LIUX HUTaHb
zaiiMamucs Taki BucHi, sk C.I. Taparyna, 1. €pmo-
aosudy, O.A. Jleconosuu, T.A. Komora, T.C. Omniiinuk,
A B. Cynepanceka, JI.B. 'HamoBcrka Ta iHII.

JIiIHrBiCTH M1AKPECTIOIOTH, IO JTIOACHKE CYCIHITb-
CTBO 3HAXOOUTHCA B MOCTIHHOMY PyCi H PO3BHUTKY.
VY pi3Hi €HOXH 1 B PI3HUX KYIbTypax JTOAH COpUNMa-
I0Th 1 YCBIZIOMJIFOIOTE CBIT HO-CBOEMY. TOMY KOHCT-
PYIOETBCS 0COOMNBA, ICTOPUYHO OOYMOBJICHA KAPTH-
Ha CBITY. AHTPOMIOHIMIKA, SIK 1 OVIb-sIKa JICKCHKA, JKBA-
BO pearye Ha BCl SIBUIIA, IO BiAOYBAKOTHCS B HABKO-
JUITHBOMY JUIS TFOAUHU CEPESIOBHII, BHACTIIOK YOTO
IMCHA BUSBIISIOTHCS MUMOBUTEHUMH PEECTPATOPAMHU
SIBHII TIPUPOM 1 MOAIHN, IO MAJTH MICIC B CYCILIBHO-
MY 1 KVJABTYPHOMY JKUTTI HAPOLY.

1.O. TonyGoBChKa CTBEPIKYE, IO MOBA € OJHIEH)
3 hopm 30epeKeHHSE Ky IpTypH Ta ii 3Hapsgasm. Mosa
gk (opma 30epiraHHs KyABTYPU BUCTYNAE CKAPOHU-
LG KYJABTYPHUX LIHHOCTEH €THOCY Ta 3aco0oM ii
TpaHcmii B MaiiOyTHe. 3 oqHOro 60Ky, BOHa Bi100-
paskae miacBiAOMI IHTYILI HAPOAY — CBOTO HOCIS — PO
HABKOJHMIIHIN CBIT, 3 Apyroro — 30epirae nam sATh Ipo
3HAYHI ICTOPUYHI OAII B )KUTTI €THOCY [4, ¢. 35].

MogHa kapTuHa CBiTY BimoOpaxae peaibHICTb
Yyepe3 KyNbTypHY KapTuHy. ToK MOXKEMO TBEpPAUTH,
IO KYABTYPHA i MOBHA KAPTUHU CBITY B3a€MOIIOB -
3aHi.

BracHi Ha3BH aHTIHCHKOT MOBH IPOHIITH JOBIHHA
LIISX PO3BUTKY, LIIAX, OB I3aHHUH 13 ICTOPI€IO HAPO-
2y, HOTO KYJBTYPOIO.

Crig 3a3HaunTH, 10 B icTopii Bennkobpuranii 6ymo
farato XBujIb HAHMEHYBaHb. JlOCTIIKYIOUH LI MOB-
HE SBHILIC, HE MOYKHA HE TIOMITHTH BIUTHBY [03aMOB-
HOI IIHCHOCTI.

Taxk, y VII cTonitTi 10 Hawoi epu Teputopiro Be-
aukoi bpuranii 3acensiu kenptu. Kenprebki iMeHa
MOTJIH MATH SIK TIPOCTY, TaK 1 CKIAIHY CTPYKTYPY:

» imennuk: Alan (alun — rapmosis), Evan (eoghaim —

FOHAK);

* iMeHHHUK + IMeHHUK: Faolchadh (wolf — BOBK +
warrior — BOiH);

* NOPUKMETHUK + iIMcHHHK: Fionnbhar (fair — cBiT-
auii + head — ronosa);

* IMEHHUK + MpUKMETHUK: Muriel (muir — mope +
geal — sackpasuii).

VY cyuacHiil cucTeMi BIACHUX IMEH aHTIIHCHKOI
MOBH MO)KHA 3HAHUTH JHIIEC HEOAraTto KeIbTChKHX
iveH. [Ipore, naOyBmm anrmizoBaHoi gopmu, BOHH
€ aocuthk nonynapHumu: Donald (dubno — mup +
val — npasninus), Bridget, Brian (Bryan, Brien)
(brigh — Bnana, cuna).

IMounnaroun 3 54 p. no H.¢. 10 80 pokis I cromiTTs
Hawoi epu B AHIIi npaBuav puMisiHu. Mu He Moxe-
MO CTBEPIKYBATH, INO BIIJIHWB JAaTHHCHKOI MOBH
Ha (popMyBaHHS aHTPOMOHIMIYHOI CHCTEMH TOTO Hacy
Ha aHNTIHCHKY MOBY 3rOJIOM BHSBHBCS 3HAYHUM. Ane
BIZIOMO, III0 ICSIKI BJACH] iIMeHA Oy/IH 3aI03uUCHI MICIIe-
BHM HACCICHHSM 1 3 4aCOM TCPSHIIIN B AHTTIHCHKY
moBy: Claudius (claudus — xynerasuit), Phoebus
(phoibos — GauckyunH, CAOUUL).

VY cepeauni V CTOMITTS MOYAIOCS 3aBOKOBAHHS
TEPUTOPIi TePMAHChKHMH IJIEMCHAMM: AHTTIAMH, CaK-
camu, roramu. [lepecenusmuce Ha Teputopito bpu-
TaHii, BOHH MPUHECIH 31 CBOCK MOBOI), 3BUYASIMHU
Ta TPAAULISIMHA TAKOXK CBOK) CHCTEMY AHTPOITOHIMII,
VY nux mieMeH IMEHHA CUCTEMA CKJIAJANacs TIIbKHA
3 BJIACHOTO IMCHI, 1HOI 0 HHOTO TPHETHYBATOCH
npi3BHChKO. [ [pyiariHa 0 THONMEHHOI CHCTEMH, Ha HALT
MOTTISA, TIONATAE B 3AMKHYTOMY KOJCKTUBI M BETHKIH
KLITBKOCTI IMEH, 9Kl ICHYBJTA B JABHBOAHIIIMCHKIH MOBI.
I'epmaHChKe 3aBOKOBAHHS MPUBEIO M0 pyHHALIT Tpa-
i HaviMeHyBaHH:. Llel mepion XxapaKkTepu3yeThes
IMCHaMHU, JPKEPETIOM SIKUX OViH 3araibHi Ha3BU. AHT-
JOCAKCH, sIK 1 1HII TePMAHCHKI MICMCHA, MaJIH 1M S,
AKE 32 CBOEKO CTPYKTYPOIO Oyino mpoctum: Hwita (Myx-
puii), Linne (hlynn — crpiMkuii notik), Fredi (vup,
apyxk0a, 3axuct). Aje 3 yacoM mpocCTi iMeHa Oyiau
BHUTICHCHI JBOXKOMIOHCHTHUMH: Alden (eald — cra-
puii + wine — apyr, ToBapumw), Aldrich (aethele —
OrmaroponHuil + rice — MOTYTHIN), Alger (aethele —
uyaoBUH + gar — cnuc), Etheldred (aethele — Gnaro-
poanuii, uynoBuil + thryth — MOTYTHICTh, CHUNIA, BlIa-
na), Winfred (wine — 3axucHuk + frithu — mup),
Wulfstan (wulf — BoBk + stan — xaminb). CeMaHTHKA
G110l YacTHHU 1MEH Oylia MPo30por0. 3ayBRXKUMO,
IO BCI Il IMCHA Ma/T¥ MO3UTHBHY KOHOTAI0. BoHu
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BiIOOpakaroTh HAMKpALI TIOACHKI SKOCTI, repoiuHe
COpPUNHATTA cBiTy. MOXKHA CTBEPIKYBATH, IO BOHU
€ 3rYCTKOM JIHTBOKYJIETYPHHX 3HAHB TIOTUHH IPO CBIT.

ButicHEHHIO aHITTOCAKCOHCHKUX IMCH CIIPHSIIO 3a-
MMPOBAKCHHS XPUCTUSHCTBA. MIiCIOHEpH KOPHUCTYBA-
JMCS MATPUMKOKO KOPOTiBChKOI BN, TOMY PO3IIOB-
CIOIKCHHS XPUCTHSHCBKOI PETirii MPOXOAUIO AYKe
mBHIK0. MOHACTHPI CTaBaIH LECHTPAMH PO3HOBCIO-
SKCHHSI TPEIbKOI, PUMCBKOI KyabTyp. Y 3B 53Ky 3 3a-
MPOBAKCHHSAM XPUCTUSAHCTBA B aHINIIHCHKY MOBY TIPO-
HUKJIO ayxe Gararto 6i0niiHuX iMeH. Unenu koponis-
CBbKOI CIM 11 3HAaTh MOYMHAKOTE IIUPOKO IX BUKOPHUCTO-
BYBAaTH, aJI¢ HWKYl NPOLIAPKH CYCHIIbCTBA BCC ILE
MPOAOBXKYIOTh AaBATH CBOIM AITAM AHITIOCAKCOHCHKI
iMeHa. biGmiiiHi iMEHa CTAarOTh MOMYMSAPHUMH JTHILE
B XV — XVI cromitrax. 3apa3 BOHH € HAWYACTOTHI-
IIHMH IMEHAMU B aHITIIHCHKINA MOB1: Adam, Eva, Eve,
Peter, Thomas, Sophia ta iami [9].

V kiaui VIII cronitta Ha AHDIIIO ITodyaancs Hadlru
CKaHIMHABCHKUX BIKIHT1B. CKaHIMHABCHKE 3aBOIOBAH-
Ha (VI — XI c1.) 1ocHTE BIZYYTHO 3MIHHIO MOBHY
KapTuny cBiTy bpuTasii. BikiHrn npuaecny CBOKO Kyiib-
TYpPY, MOBY 1 BJacCHI Ha3BH. X04a ACIK] BUCHI BBaXKa-
I0Th, [0 BJACHI IMCHA 3JIUINAKOTECS MOMYTIPHUMHU
MPOTATOM BCHOTO ACKIIBKOX ACCATUIITE Y paMKax
JaHOi THrBOKYIbTYpH |3, ¢. 306], iMeHa, 3amo3u4CHI
31 JaBHBOCKAHIMHABCHKOI MOBH, 30SPETIINCS B AHTTIH-
cekitt MoBi gouuni. Hanpuknazn, Brenda (brandr —
meu), Olaf (anu — npeaok + [ufr — HaAAOK).

VY cepenuni X1 cromiTTs B AHIIIFO IPHHAIIIN HOCIT
¢dpanuy3bskoi MoBH. [louanocs HOpMaHACEKE 3aBOO-
BaHHSI, IKE CIIPHSIIO PO3MOBCIOIKEHHIO (BPaHITy3bKO
JICKCUKH B aHTTHCHKIM MOBI. Lle 3aBoroBaHHS npuHEC-
JI0 KOHLICHTPAILIIFO IMCHHOI CHCTEMH B 3B SI3KY 3 THM,
o cHUCTEeMa HaliMeHyBaHb Oyna iHmor. ImMeHa mor-
JIU TICPEXOAUTH 3 TIOKOIIHHSL B TTOKOJIIHHS, AITCH MOTTH
HA3WBATH HA YCCTh APY3iB a00 BIIOMHUX JHOJICH.

Haii6ine1mn monyaspHuMH 3a103HHMEHIMH B HOPMAHIB
imeHavu Oynu: Conrad, Conrade (kuoni — vynpuii +
rat — pana), Robert (hrod, hruod — cnasa + beraht —
sickpaBuit), Roger (hrod, hruod — cnaBa + ger — cruc),
William (willo — Bonst + helm — monom). [lpu upomy
(dpaHIy3pKa MOBA 1HO/1 BUCTYA/IA MOBOI-TIOCEPEI-
HUKOM, Yepe3 Ky MPOHHKATIA JICKCHKA JATHHCHKOTO
Ta JABHBOTPELBKOTO MOXOIKCHHSL.

T.A. KomoBa BiasHa4ae, 10 OTHICIO 3 OCOOMHBOC-
TEH cepeIHBOBIYYS B Cepl AHTPONOHIMIKH CTAB TOH
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(hakr, 110 YOI0BIY1 IMCHA MTOYAIN BXKUBATUCS B SIKOCTI
kiHouux [7, c¢. 29]|. Hanpuxknan, Augustin —
Augustina, George — Georgina. Toal x 3" IBII€Th-
cs Tpaaulis ckopouyBatu imena William — Will,
Edwine — Eda.

Y XVIII croaiTTi 3’ gBasieTbes Ayke Oararo 3a-
MO3UYCHB 13 AABHBOTPELIBKOI Ta TaTUHCHKOI MOB. OCh
nesiki 3 wux: Catherina (g. rp. Katharos — uucra),
Patrick (nat. Patricius — marpuuii).

XIX — XX cTOmTTS XapakTepU3YIOThCS MOSBOIO
takux imeH, sk Comfort, April, Hazel, Heather,
Fortune, Beryl, Joy Ta iHmUX.

Y XX cToaiTTl 3HOBY 3 SIBASETHCS TCHIACHIIIS
10 ckopoueHH: iMmeH [7, ¢. 30-31]. [Ipu upomy oxn-
HIEK 3 0CO0MMBOCTCH BmacHUX iMEH XX CTOITTS
€ OJIHAKOBA CKOpoucHa (hopma, SIK IS XJIOMIHKIB, TaK
1 nns misuatok. Hampuknan, Alex (Alexander,
Alexandra), Freddie (Frederick, Frederica).

Otxe, aHrmifcbka MOBA MPOWIUIA JOBIHH HIISAX
PO3BHUTKY, 3a3HAJIA BILTUBY 0ararbOX MOB 1 TIaICKTIB.
Hackinbku 103B0JISIE CYAUTH MPOAHATIZ0OBAHUI MOB-
HHH Marepia, BIacHi iMCHA Cy4acHOi aHITIHCEKOI MOBH
MPEICTABICHI TAKMMH MOBAMU. TABHBOTPEIIPKA MOBA
(x. tp.) — 36%, natunceka (mar.) — 21%, naBHPOEB-
peticeka (1. eBp.) — 16%, qaBHbOAHTIICHKA (1. AHIIL.) —
9%, Bauiiiceka (Bas.) — 4%, dpaniysska (¢p.) — 3%,
raenbehka (raem.) — 2%, mTaBHBOCKAHIMHABCHKA
(m. ckamm.) — 2%, xenbrebka (kenst.) — 2%, ipaaHa-
ceka (ips.) — 2%, icmanceka (icn.) — 1%, iHII MOBH —
2%.

OnHe 3 rOJOBHUX MHUTAHb B TEOpii KaTeropu3aii
BIIACHOTO IMEHI CTOCY€EThCS HASBHOCTI YU BIACYTHOCTI
B HBOTO JICKCHYHOTO 3HAMCHHSA. Y TIHTBICTHLII CHIBICHY-
I0Th JBl MPOTHJICIKHI TEOPil BIACHOTO IMEHI: Teopid
HoMmiHamii abo BigcyTHOCTI 3HavueHHs [11] Ta Teopis
inusiayamzamii [6]. T. C. Omiiinuk BBaskae, 1o Baac-
HA HA3Ba HC MAE OCHOBHOI ACHOTALIII, aJIC MOKE MaTH
moO14YH1 J0AATKOBI KOHOTAIIi [§].

Bix BupilieHHs MUTaHHS TPO HASBHICTD ICKCHYHO-
IO 3HAYCHHS Y BJIACHHUX HA3BaX 3a/IC:KUTH Y KIHIECBO-
MY PE3yIbTaTi BU3HAHHS iX MOBHO3HAYHUMU JICKCH-
HUMU OJUHUIIMHU 91, HABIIAKH, BUILICHHS B PO3PSIT
CCMAHTHUYHO HEMOBHOI[IHHUX CITIB. Y HAIIOMY JOC/Ti-
JIKCHHI BIaCHI IMCHA PO3TIISJAI0TECS SIK OlIaTepaib-
HUH MOBHHM 3HAK, IMO CKIAJAETHCI 3 MO3HAYCHHS
1 MO3HAYYBAHOTO. MU MiATPUMY€EMO KOHLICTILIIFO MaK-
CHMAJIBHOI 3HAYMMOCTI BJIACHHX IMCH 1 BBAXKAEMO,
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110 BCI BJACHI HA3BU KOJTUCh MAJTH KOHKPETHE 3HAUCH-
HSL, SIKE 3 TJIMHOM Yacy MOIJIH BTPATHTH.

Slkio mpoaHaTi3yBaTH aQHMIIACEKI IMEHA 3 TOYKH
30py CEMAHTHKH, BHSABUMO, IO 3HAWICTHCSA HEMAIO
CHIB, SIKI BKJIIOUAIOTH JICKCEMH HA MO3HAYCHHSI 0C00-
JIMBOCTEH TaHAmA(TY, IPHPOTHUX SBUII, O1010TTIHOT
MPUPORHN TIOXUHH Ta HIIHX.

Tak, y cyuacHili aHTIIHCHKIH MOBI € IMCHA, SKI
B1J00pakKaroTh!

* PpIi3HI XapakTEPUCTHKH Ta SKOCTI TIOAHHU:
Gethin (Ban. cethin — temHu#, cmyrauil), Brice
(xenbt. bryce — mBHUnkuii), Doreen (ipn. doirean —
cepaura), Morgan (Ban. mawr — BEIMKHH + can —
sICKpaBuii, cBiTiuit), Elva (4. anra. aelf — cxoxka Ha
enbda), Mildred (n. aurn. milde — m’sixka + thryth —
MOTYTHICTh, cuna), Kenward (1. aHrn. cene — cMiu-
BHH, BiaBaykHuii + weard — 3axucr), Wilbert (x. anrm.
will — Bomst, OaskaHHs + beorht — ICKpaBuUiA).

» Craryc: Gilroy (raen. giolla ruaidh — cnyx-
HUK PYyIOro 4onoeika), Emery (repm. amal — pobora
+ richi — npasurens), Queenie (1. aHII. cwene — KO-
poJicea).

+ BiticekoBa gisutbHiCTh: Siward (1. anri. Sige —
niepemora + weard — 3axucuuk), Cadel (xkenst. cad —
6iit, 6utsa), Casey (kenbT. casey — XOpoOpuH, A00-
aecuuii), Averill (1. aurn. eofor — xabau + hild — our-
Ba, BIFHA).

* Hazssu tBapun, nrraxis: Hippolyta (a. tp. hippos —
KiHb + [yo — posnpsratu), Wulfstan (n. anrn. wulf —
BOBK + sfan — xamius), Gastor (at. castor — 600ep),
Darcas ( n. rp. Dorkas — xocyns), Merle (bp. merle —
yopuui apizn), Corydon (a. tp. corydon — xaliBopo-
HOK), Jonah (1. rp. Ionas — roay0).

+ Jlanamadrt, npuponni ssuma: Abel (nat. abel —
noaux Bitpy), Afva (icm. — 30p4, cBiTaHOK), Anatole
(n. tp. anatole — cxin couu), Barak (1. eBp. Baraq —
onuckaBka), Estrella (icn. estrella — 3ops), Linne
(z. aHrI. Alynn — cTPIMKUH MOTIK).

» Pocmunnuii ceit: Carmel(a) (a. esp. karmel —
BHUHOTPAIHUK), Delphina (a. tp. Delphis — KuBOKiCT),
Flora (nar. floris — ksitka), lanthe (a. tp. lanthinos —
dianka + anthos — xsitka), Laura (mar. Laurus —
JaBPOBE IEPEBO).

o Touyrtst: Amanda (nar. amanda — moctoitHa
a10608B1), Amy (bp. aimer — mobutn), Amyas (dp.
aime — ynwobneHnit), Ariadne (nar. ari — ayxe +
andano — nonobarucs), Caryl (Ban. caryl — KOXaHH),

David (n. eBp. Dawid — xoxanuit), Venus (nar. venus,
veneris — T000B).

* Midonorisn: Osbert (a. aurn. Ossa — dor +
beorht — sickpaBuii, cBitiuit), Osmund (1. anrn. Ossa —
Oor + mund — 3axuct, 3axucHuk), Flva (a. aurn. aelf,
elf — enpd).

IMeHa cyuacHOro MOXOMKCHHS TAKOXK € BMOTHBO-
BaHuMu: Ginger, Hope, Jewel, Honey, Berry Ta iHii.

Sk Gaurmo, aHITIACHKI IMCHA € CEMAHTHUYIHO HPO-
30puUMH. MH TOBHICTIO MIATPUMYEMO TOUYKY 30pY
O.B. boku, sixa BBaska€ BIacHI IMEHa KOMIIPECOBAHH-
MU TEKCTaMH, IO MICTATh KOXOBAHY KOTHITUBHY
iH(popMaLiI0 NPO BIACHHUKA IMEHI, HOro cratyc Ta
CYCIIBHO-ICTOPUYHE CTaHOBHINE B3arami [2, c. 15].
Brnachi iMeHa BUKOHYIOTh IEBHY KOMYHIKATHBHY
(YHKLIO: PEATI30BYIOTh YCTAHOBKY TOTO, XTO A€ IM ST
Ha (opMmyBaHHS MEBHOTO Ty ocoductocti. Llei
CKCTPATIHTBICTHIHHN (pakTop 00yMOBIIOE crienniky
MOBHHX IPOLICCIB B aHTPOITOHIMIYHIA CHCTEMI aHT-
THCHKOI MOBH.

3ayBa)kuMO, IO NPAKTUYIHO BCI IMCHA MAIOTh I10O-
3UTHBHY KOHOTaMiK. HerarusHa koHoTtals 3adikco-
Bana jutie s 0,3% imen: Almon (a. esp. almon —
NOKUHYTHI), Gershom (1. €Bp. gershom — BUTHAHELD),
Perdita (nar. perditos — nemacuuii). To#t daxkr,
IO IMEH 13 HEFATUBHOK KOHOTALIEK) TaK MAJIO B aHT-
TIFCHKIH MOBI HE BUKITHKAE TIOAUBY, OCKUTBKH JTFOIH BIpU-
M, IO 1M1 MOYKE BIUTHBATH HA TIOAAJIBINY JOJIIO -
tuHH. [Ipn HagaHHI IMEHI BTUTIOEThCS OakaHH Oauu-
TH JUTHHY 310POBOIO, CUTBHOI0, INACTUBOKO.

Marepian HAIMOro JOCHTIIKEHHS CBIAYHUTH, IO
BIIACHI IMCHA CTBOPIOIOTH JOCHUTB CBOEPIAHI (hparmMeH-
TH aHTTIHChKOI MOBHOI KapTHHHU CBITY. BoHH, 3 01HOTO
OOKY, IMILTIKYEOTh HALIIOHANBHY CHELUGIKY H KOTOPHT,
a, 3 IHIIOrO, 3AATHI JOCUTH JIETKO MEPEXOAUTH 3 OAHIET
MOBH JI0 1H1101. Br1acH1 IMeHa € BayKIITMBUMU HALIOHAITb-
HO-KYABTYPHUMU CTATUMH BETHIHHAMH B IPOLIEC KO-
MyHikauii. BoHH 3aKpirIrOrOTECS HE TITBKU B HALO-
HaJIbHIH MOBI, a i Y MDKMOBHOMY TTPOCTOPI.

VY34BIIK A0 YBark BCE BUINECCKA3AHE, MU MOXKEMO
3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 HA BIACHE 1M 5 HAIIAPOBYIOTh-
Cs1 coiabHi, OCOOUCTICHI, CYCITITbHI BITHOCHHH, KYJTb-
Typa, 3BHUKH 1 T.11. B1acHi iMeHa XapaKkTepu3yIOThCS
KYIbTYPHHUM KOMITOHCHTOM 3HAYCHHS, OCKLTIbKH BOHH
BIJOOPaKAKOTh OCOOTHBOCTI HALIOHATBHOI KYJIBTYPH,
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY, TPAIHULIH HAPOXY-HOCISI MOBH.
Mu MOxKeMO BBAKATH IX HAHOLIBII CTIHKUM (hakTOoM
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KynbTypu. BoHH MaroTe mpo30opy CEMaHTHYHY CTPYK-
TYPY 1 XapaKTCPU3VIOThCA ITHPOKHUM ETHMOIOTTYHHM
CIICKTPOM.

Po3pobiieHi B pe3yapTarTi JOCTIIKCHHS MaTCpIaan
BIJKPHUBAIOTh JOJAATKOBI HEPCICKTHBU ISl [IOAATb-
LIOr0 JOCTIKCHHS BJIACHUX IMCH, 30KpeMa JJIsl BH-
BYCHHS iXHBOTO ()VHKIIIOHYBAHHS B PI3HUX AHITIOMOB-
HUX KpaiHax y MOPIBHAIEHOMY aCIEKTI.
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OCOBEHHOCTH CBOMCTBA HOBU3HEI
CEMAHTHYECKNX OKKA3HOHAJIN3MOB

H.C. Monoouas, kano. ¢unon. nayx (Xapvxos)

B craTthe paccMaTpuBacTcs CBOMCTBO HOBHU3HBI, ITPUCYIIEE BCEM BUAAM OKKa3HOHAMU3MOB. [ [poaHaTH3UpoBaHbL
(haKTOpPBI, OMPEACIIIFOIIUE OCOOCHHOCTh CBOMCTBA HOBU3HBI CCMAHTHMCCKAX OKKA3UOHATHM3MOB. Y TBSPIKIACTCS,
YTO aCUMMETPHSL, TCLITABT-00pa3, CYOBCKTUBHBIC aCCOLIMALIMK CO3JA0T HETIPSACKA3YCMOCTD, BHIPAKCHHYFO B OT-
CYTCTBUH CTPYKTYPHBIX MAPKEPOB, HACTUYHO aBTOMATU3UPYIOIIUX ITPOLICCC MHTCPIIPETALMH CCMAHTHUCCKUX OKKa-
3uoHaIM3MOB. Hammaue ¢1oBooOpa3oBaTeIbHBIX HJICMCHTOB B CTPYKTYPS JICKCHICCKUX OKKA3UOHATM3MOB, TIOSIB-
TS0 IUXCA [0 TIPUHLKITY aHATOTHH, U COACPIKAIIUX OLICHKY, IPUIACT JIEMCHT ITPSACKA3YCMOCTH MPOLICCCY HHTEP-
TIPCTALMH.

KimoueBbie ¢J10BA; aCHMMETPUSL, TSINTATBT-00Pa3, HHTCPITPSTALIS, TCKCHICCKUN OKKA3MOHATH3M, HETIPEICKA-
3yEMOCTh, HOBU3HA, CCMAHTHUCCKHI OKKA3HOHATIN3M, CYOBCKTHBHBIC ACCOLIMALIMH.

Mosiomua H.C. Cnenndika BJACTHBOCTI HOBU3HU CEMAHTHYHIX OKAa3ioHATI3MIB. CraTrs mpucesucHa
BJIACTMBOCTI HOBH3HM, XapaKTCPHIN TS BCIX BUIIB OKa3ioHam3MiB. [IpoaHami30BaHO YHHHUKH, 10 BU3HAYAOTh
crietuiky BIIACTHBOCTI HOBU3HU CEMAHTHYHUX OKasloHaTi3MIB. CTBEPLKYETHCS, MO Takl (PaKTOPH SIK aCUMETPIS
3HaKa, reITAIBT-00pa3, Cy0' eKTHBHI acoLiaLiii, CTBOPIOIOTH HEMepea0auy BAHICTh, BUPAKCHY Y BIACYTHOCTI CTPYK-
TYPHHX MapKePiB, YaCTKOBO ABTOMATU3YIOYHMX ITPOLICC IHTCPIIPETALI CCMAHTUYMHUX OKa3ioHam3MiB. HasiBHICTS ci10-
BOTBOPYHX CIIEMCHTIB Y CTPYKTYP1 JTCKCHYHHMX OKA310HATI3MIB, IO 3'IBIISIFOTHCS 32 MPHHITAIIOM aHAIOTI, 1 MICTATh
OINHKY, HaJa€ CIEMEHT Tiepea0adyBaHOCTI IIPOLICCY IHTEPIIPETALTI.

Kmrouoi cioBa: acumeTpis, remransT-o0pas, IHTepIipeTariist, JCKCHYHAN 0Ka310HaITI3M, HETepea0adyBaHICTh,
HOBH3HA, CCMaHTHYHHUM OKa310HAI3M, Cy0'€KTHBHI acortarti.

Molodcha N.S. Peculiarity of semantic nonce words’ characteristic of novelty. The article deals with the
property of novelty inherent to all the types of nonce words. Factors determining the specifics of semantic nonce
words” property of novelty are analyzed. Asymmetry, Gestalt-image, subjective associations are argued to create
unpredictability, expressed in the absence of structural markers, partially automating the process of interpretation
of semantic nonce words. Presence of word-building elements in the structure of lexical nonce word, appearing on
the principle of analogy, and containing evaluation, gives an eclement of predictability to the process of interpretation.

Keywords: asymmetry, Gestalt image, interpretation, lexical nonce word, novelty, semantic nonce word,
subjective associations, unpredictability.

CTpeMHUTENBHBIN HAYYHO-TEXHUYCCKUH Mporpece
U JPaMATHUYCCKUC COLIHATBHO-TIOTUTUICCKUE MPEo0-
PaszoBaHUs BRI3BAJIN B AHIJIOSI3BITHOM AUCKYPCE OOMb-
IO MPUTOK OKKA3UOHAJIBHBIX CPEACTE HOMUHALIUH.
Hx mpegHa3HAUCHHUE — JaBaTh UM H3BCCTHBIM
M MaJIOH3BECTHBIM pPedepeHTaM B 3aBUCHMOCTU OT
HaMEPEHUd HOMHUHATOPA, HOBATOPCKHU HCIIOIb3YS
CTPYKTYPHBIC M CEMAHTUYICCKUS (DOPMAHTHI, — OMpPE-
JIETIAE€T HOBU3HY KaK OJHO M3 OCHOBOIIOJArarouiux
CBOWCTB MHHOBAIIMM JAHHOTO THHA. |pagullmOHHO
B OTCUCCTBCHHBIX U 3apYOCIKHBIX HCCICIOBAHHUAX

© Momomuas H.C., 2015

HOBU3HA PACCMATPUBACTCA B OTHOLICHHUU JICKCUYICC-
KX OKKA3MOHAIM3MOB, 00Pa30BaHHUE KOTOPHIX XapaK-
Tepu3yeTca TpaHchopManmeil Ha YPOBHE JICKCEMBI
[2; 3; 6; 9]. OTKPBITEIM OCTACTCS BOIIPOC O CBOMCTBE
HOBH3HBI CCMAHTHYCCKHUX OKKAa3HOHAJINU3MOB, (baKTO'
pax, OnpeaC/SIFOIIIX CCHI(UKY HOBU3HBI HHHOBALIAI
JAHHOTO TUIA. ITO 00YCIOBIMBACT AKTYANbHOCTD
uccmenoBanus. L[enbro CTaThu ABIACTCS PACCMOT-
perue (pakTOpoB, OMPEACISOIINX OCOOCHHOCTh CBOM-
CTBA HOBU3HBI CCMAHTHUUYCCKUX OKKA3HUOHAJIbBHBIX UH-
HOBALUH.
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O0GBEKTOM HCCACAOBAHUS BBHICTYIAKOT CCMaH-
TUYICCKUEC OKKA3HOHAIU3MBI, PSICTABIISIONIHE COO0M
PCUCBbIC MHHOBALIHH, COBMEIIAIOIIHUE Y3YATbHYIO (hop-
My ¢ OKKazuoHa bHbIM 3HaucHueM (ganee CO); ero
mpeaMeToM — crneuudpuka CBOWCTBA HOBU3HBI HH-
HOBAIIMH JAHHOrO TUMa. MaTepuaioM uccaeaI0Ba-
HUSI BBICTY TN CEMAHTUYCCKHUE OKKA3UOHATU3MBI, BO-
HICAIIHE B AHITIO-PYCCKHE CI0BaPh CEMAHTHUCCKUX
OKKa3HOHAIM3MOB, n3ganaoro B 2014 r. [10].

CreruaaucTsl B 00IACTH HEOIOTUU CAUHOTIACHO
YTBEPKAAKOT, YTO OKKA3HOHATH3MBI 00/1a1aK0T CBOWM-
CTBOM HOBH3HBI. «] CHETHUCCKUM CTCPKHEM U TPHUH-
LUMHAATBHON OCHOBOH MOHSITHS MHHOBALHH SIBSICTCS
Ka4eCcTBO HOBU3HEIY [3, ¢. 70]. HoBHM3Ha kak ecrect-
BEHHOE CBOMCTBO OKKA3HOHAIHU3MOB PACCMATPUBACT-
Csl TUHTBUCTaAMU mo-pazHomy. Hekoropsie uccrieno-
BaTC/IA MOHUMAFOT O/ HOBU3HON HAPYIICHUE HOPMBI
aub0 B CTPYKTYpE, JUOO B COACPKATCIBHOW YaCTH
enununel [8]. A.B. PeOpuii ormeuaet, 4To HOBH3HA
00yCIOBJICHA «IPUHLIMITHATEHO HOBBIMU CMBICIIOBBI-
MU KOMIIOHCHTaMH: (PYHKIIMOHATBHO-CTHINCTHICCKH-
MU, KOHHOTATUBHBIMU (OLICHOYHBIMH U SMOLIMOHATb-
HBIMH), SKCIPECCUBHBIMU 3JICMCHTAMH 3HAYCHHUS
[6, c. 49]. ITo muenuro A.I'. JIpikoBa, HOBU3HY ClIEny-
€T paccMaTPUBATh Kak (PAKTOP BOCIPUITHS U YTO OHA
COXPAHSETCS B TCUCHUE OTPAHHYCHHOTO OTPE3Ka BPe-
menu [3]. B.W. 3a0otkuna cuuraet, 4TO OLIYIICHHUS
HOBH3HBI TIPY BOCIIPUITHN OKKA3HOHATBHOM ¢ THHHLIBI
qmates He 6osee 5 et [2]. To mucnuio [Ix. Jluua,
OKKA3UOHAJIU3MBl BCErAA OYAYT BOCIPUHUMATHCS
C OTTCHKOM HOBH3HBI, HCOOBIYHOCTH, HEITPUBBIYHOC-
TH, CBSIKSCTH, HE3aBUCHUMO OT MOJC/H, HA OCHOBE KO-
TOPOH co3acTCd OKKasuoHamusM [9, ¢. 213].

PaccmarpuBast nmpupoay HOBU3HBI JICKCHUSCKUX
OKKA3MOHATU3MOB, 00Pa30BAHHBIX C TIOMOIIBIO MPOIYK-
TUBHBIX MOJCICH, YMECTHO BCHOMHHUTD, YTO MHCAJ
o 3tomy moBoxy b.A. Cepebpennuros. «Ilpu cozna-
HUM HOBOM A3BIKOBOM CAMHUIILI UCIOBEK BCETAA UTO-TO
KCTONB3YST V:KE HATUYCCTBYIOIICE B JAHHOM SI3BIKC.
Bou1o Ob1 HEMMPABUIBHO MPEATIONAraTh, YTO A 000-
3HAYCHMSI HOBBIX ITOHATHH HITH KAKHUX-THOO OTHOIICHHI
MEKIY TMOHSTHIMH SI3bIK MMPHOCTACT K KAKUM-TO HO-
BBIM KOMITO3ULIUSM (DOHEM, K MIOUCKAM CIIE HE HCTIO b~
30BaHHBIX CIOBOCOUCTaHmb. OOBIMHO st THX HCICH
HCIIONB3YIOTCA YKE cymecTByromuey [8, ¢. 197].

PesymeraTe cicnuaibHBIX HCCACIOBAHUH MTOKA3a-
JIH, 9TO HOMHHATOPBI CKOPEE UCIIONB3YOT MHHOBALINH,
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00pa30BaHHBIC [TPH MTOMOIIH POy KTUBHBIX MOJC/ICH:
c10BOOOpasoBaHus, aOOPCBHAIINH, CIOBOCIOKCHUSL.
ViaeneHBIH BEC TAKAX MHHOBAIIUH COCTABISICT B CO-
BPEMEHHBIX Pa3BUTHIX s3bikax n0 70%. [2]. [lpexn-
CTaB/SICTCS, YTO HAMYUE B CIIOBOOOPA30BATCIBHBIX
OKKA3MOHATU3MAX 3ICMCHTOB, HOSB/ISIOLIMXCS TI0 32~
KOHAM aHAJIOTMH, PUBHOCHUT 3JICMEHT MPEACKA3YEMO-
CTH, TPOrHO3UPYEMOCTH B MPOLICCC BOCIPHUATHS HH-
HoBanuu. Co3nanue ciioB Ha 0aze MEKCHUSCKHX
TpanchopMannii Npeanonaract CBsI3b HOBOOOpa3oBa-
HUS ¢ IPYTUM CYIICCTBYIOIIUM CIOBOM HJTH 3JICMCH-
TOM. ABTOMATH3ALKS MPOLIECCA HHTSPIPETAIIHH JICK-
CHYCCKUX OKKA3HOHAM3MOB MPOUCXOTUT TAKKE 32
CYET OLCHOYHOCTH a(PUKCOB, YIACTBYIOIIUX B 00-
pasoBanuu eauHuL. Hanpumep, HATH4IUEe OLCHOYHOTO
MEHOPATHBHOTO KOMIIOHEHTA B Takux addurcax, Kak
-ista, -nia, -ism, -niac, -phobia, -nia, -non, -noid
3HAYUTETIHHO YCKOPSICT MPOLISCC MHTCPITPETALIMH CJIC-

ayiomux — okkaszuonanusmon. Clintomania,
Clintonesia, Clintonista, Obamanoid, Obamania,
Obamamenon, Oprahphobia, Obamaphobia,

McCainiac. Takum 00pa3oM, aHAJOTHYHOCTE MOJC-
et 00pa30BaHHI HHHOBALIHH, 4 TAKXKE AKCHOTCHHOCTD
a((PUKCcoB, yUACTBYIOLIUX B (POPMUPOBAHUH CIUHHILI,
CO3JAI0T IPEACKA3yYEMOCTh MPOLEcca HHTEPIIpe-
TAIUH JICKCHIECKUX OKKA3HOHATU3MOB.
CpaBHHTETIBHO HEMHOTOUMCIICHHBI OKKA3HOHATIH3-
MBI B Pa3THYHBIX AUCKYpcaxX, 0Opa30BaHHBIC MYTEM
ceMaHTUIeCKuX TpaHchopmanuid. “Husknii cripoc”
Ha JaHHBIH TUI COVHHL CBI3BIBACTCA C 3aTpaTaMu
OONBIINX YMCTBCHHBIX, THHI'BOKPEATUBHBIX YCHIHH
KaK CO CTOPOHBI HOMHHATOPA TAK U CO CTOPOHBI UH-
teprperaropa [2]. Kpome cBoiictBa HOBH3HEI, pac-
CMaTPHUBAEMOTO B AAHHOH CTAThe, CEMAHTHUCCKHE
OKKa3HOHAITBHBIC HHHOBALTUH 001aJAI0T HEKOTOPBIMHU
JPYTHMH XapaKTEPUCTUKAMU, COBOKYITHOCTb KOTOPBIX
OTIPEICTIICT UX JTMHIBUCTHYCCKHI cTaTyc. K HIM MBI
OTHOCHM CIIEAYIOLINE. JUCKYPCUBHOCTD, AHTPOIOLCH-
TPUYHOCTb, CCMAHTHICCKAS ACPUBATUBHOCTD, KOH-
TEKCTYAJIbHOCTh, HCKOAU(DULIMPOBAHHOCTD [3].
CornacHo pe3ynpraraM HAIICrO HUCCICIAOBAHUS
cBorictBo HoBu3HE CO ompenenseTcss HATHIUEM
B CTPYKTYPE CANHULBI () acuMMeTpuH, (0) rermraisT-
obpa3za (B) cyObexkTHBHBIX accoruaruil. Jlanusre dak-
TOPBI CO3AAIOT U3BECTHOE OLIYINCHHE, BOSHUKAOLICE
IPH BCTPEUE C HOBBIM SABICHUEM, U, UTO Goyice 3Ha-
YHUTENBHO 1 JAHHOTO HCCICAOBAHUS, HEMPEeICKa -
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3YEMOCTb MPOLIECCA HHTCPIPETALIMN HHHOBALIUH JaH-
Horo tuna. [lox HempenckazyeMoCTbI0 MOHHUMACTCS
OTCYTCTBHE OPHCHTHPOB Al MTHOBCHHOW MHTEPIIpE-
TaIUH, MPOTCKAIOIIECH B VCIOBHSIX HHTCHCUBHOTO KOM-
MYHHUKATHBHOTO OOLNECHHS, BO3MOXKHOCTH NPEACKA-
3aTh, MPEAYrajaTh 3HAYCHUC CAMHULIBL.

PaccmarpuBas acummempuunocms Kak CBOH-
crBo CO, creayer yka3arh HA HEKOTOPBIC CHHOHU-
MUYHBIC HA3BAHHS. HECOBMECTHMOCTb, HECOOTBET-
CTBUE, HHKOHI'PYSHTHOCTb, VKa3bIBAIOLIHC HA COYC-
TaHHC Y3yalbHOW (POPMBI M OKKA3HOHAJIBHOTO 3HA-
YCHHS, KOTOPOC B KOMMYHHKATHBHOM aKTC BbI3bIBA-
€T OLIYIICHUE HECTAHJAPTHOCTH, KIIPOBOLUPYET CO-
sHanue peuunucHra» |7, ¢. 33]. CemaHTHUCCKHC
HAPYIICHUS COCTABILIOT OCHOBY 3KCIPECCUBHOCTH,
BBIPAJKCHHYIO C LICTBIO AKICHTHPOBATh BHUMAaHHE
perunucHTa [4, €. 36].

AcummeTpus 3Haka peamusyeT 3¢ dekr odMaHy-
TOTO OJKUAAHHS, KOTOPHI BO3HUKACT HA OCHOBC B3a-
HUMOJACHCTBUS ABYX MPOTHBOMONOKHBIX SIBICHUH IICH-
XOTMHTBUCTHYCCKOTO Xapakrepa — Mpeacka3yeMoc-
TH U HEMPEACKA3YEMOCTH, T.€. IKCIEKTALNU aipeca-
Ta B peuu MU00 peann3yiorcs, b0 0OMaHBIBAIOTCS.
OxujgaHHEe paccMaTPHUBACTCI KAaK «HEOCO3HAHHO
CKJIAAbIBACMBII HEKUW BEKTOP HAIIPABICHHOCTH) Pa3-
Butust BeipaskeHus [7, ¢. 35-36]. OcHoBHBIM MEXxa-
HHU3MOM B OTOM CIIy4dac SBJISICTCS HECOOTBCTCTBHUE
MPOTHO3UPYEMOTO, OKUIACMOTO 3HAUCHHS B ACHCTBU-
TEIBHOCTU peanusyemoro. PaccMoTpuMm mpumep:
“...The world is greening [a term he uses for the
Islamic revival] and there is no stopping the
greening of Sudan, which is most inspiring.” He
envisages a “green” Africa as part of Islam'’s
manifest destiny [12]. I'marona (ero ¢opma) u mpuna-
raTenbHOE greer aKTYATU3UPYIOT B CO3HAHHH PELU-
MHCHTA MOHATHIHHYIO 30HY «LIBET» U, B YaCTHOCTH, «3¢-
JICHBIH LIBET», & TAKXKE CBA3AHHBIC C HUM acCOLUa-
LIUH, BHI3BIBAS ONPECACICHHBIC 0’KUAAHUS PELIHITHCH-
ta. OnHAKO JAaHHAS NPOCKLMUS HE PEANH3YeTCs, U pe-
LUMHACHTY MPUXOAUTCS MPESAMPUHUMATE ONPEACTICHHEIE
[Iard Jis BOCCTAHOBICHHUS CEMAHTHICCKOrO OaaH-
€a ¥ YCTAHOBIICHUS 3HAYCHHS CIMHULBI «BO3POXK AT
HCJIaM» B COOTBETCTBEHHO «HUCIAMCKHID.

Hecosmectnmocth GopMBl U 3HAYCHUS HACHTH-
dunupyeTcd Kak CeMaHTUYCCKas aHOMAJIHSL, PUPO-
Oy KOTOPOH MONYyYaTeNI0 HEOOXOAUMO BBISCHSTD.
BoccranoBneHue “cemanTHueckoro OanaHca” SBIL-

€TCSl PA3HOHAIPABICHHBIM MIPOLIECCOM: € OTHOU CTO-
POHBI, JaHHOC HECTAHAAPTHOE OOpa3oBaHHE amel-
JTUPYET K TIOOOMBITCTBY H MHTEPECY PCLIUIHCHTA,
a ¢ APYro, MPOBOLIMPYET PELIUIIUCHTA 3aJCHCTBOBATD
CBOU TBOPYCCKHUE 3aJaTKH, CHIIBI PELUITHCHTA. A Ipe-
caT BOBIICKACTCS B CBOCOOPA3HYIO TBOPUCCKYIO “UIPY
yMa”, B KOTOPOH HEOOXOAMMO pasraiaTh HAMEPCHHUE
aBTOpA, YCTAHOBUTH 3HAYCHUE, HHHOBaMK. Boccra-
HOBJICHUE CEMAHTHYCCKOH rapMOHUU TpedyeT Bnaje-
HUS BEICOKUM YPOBHEM (DOHOBBIX 3HAHUU, S3BIKOBOU
KOMITCTCHTHOCTH, IIOHHMAHH Sl ABTOPCKOTO HAMEPCHHS
[7]. B mpumepe Don 't Drink the Kool-Aid: Oprah,
Obama and The Occult |14] cemanTHUECKas rap-
MoHHA B acumMmerpuuHoM 3Hake Kool-Aid Boccra-
HABJIUBACTCS ¢ OMOPOH Ha (OHOBYHO HHPOPMAIIHIO.
HzBectHO, uTo B 1970X IT. aMepUKaHCKHUH MTPOIIOBECA-
UK kyieTa «Hapoxusrit xpav» xum JxoyHCe oTpa-
BHJI CBOMX puxoxaH (0koso 300x 4e10BEK) ClaIKum
nanutrkoMm Kool-Aid, coaepskarym UaHUCTHIN KaTHH.
Ucxons n3 npuBencHHBIX CBEACHHUN, MOXKHO MPEATIO-
JKUTh CICAYIOIINN BAPUAHT HHTCPIPETALIUH — «PEITU-
THO3HBIN KynbT Onpsl YUHOpH, HMEIOIUE OonbIoe
KOJTHYECTBO IPHUBEPKEHUEB». OTMETHM, YTO achuM-
METPHS 3HAKA, KAK MAHUNYILITUBHOE CPEICTBO, aK-
THUBHO HCIIONB3YETCS B TEKCTAX COLHATBHO-TIONTHTH-
YECKOU HAMPABICHHOCTH.

JJEMCHT HENMPEeaCKa3yeMOCTH B MPOLIECCE HHTEP-
MPETALK BO3HUKAET 33 CUET HATHYHS B CTPYKTYPE
CCMAHTHUYCCKON OKKA3WOHAIBHOU COAUHHIILI 2€uUl-
manem-o0paza. Ing onpeaencHus cneun(uky rem-
TaIbT-CTPYKTYPH! MBI HCTIONB3YEM PA3INIHBIC Mapa-
MeTpelL. [lo mapamerpy «CTpYKTypa» IeTansT — 3T0
0COOBIH BHJ KOHLEOTYATBHOH CTPYKTYPBI, KOTOPBIH
«o0beauHseT B cede YYBCTBECHHOE H PALIMOHATBHOC.
leurraner npeacraBaser coO0H “KapTHHKY , IPH 3TOM
oHa nMeeT pasMbiTeie rpanuns [4, c. 120]. ITo Bo3-
JCUCTBUIO HA CO3HAHWUEC HOMHHATOPA TEIITAILT BbI-
MOTHSCT (PYHKIIUIO SMOLIMOTCHHOTO CTUMYVJIA, CO3a-
Bas SMOLIMOHAITEHOE HANPSDKCHUE B COHAHHH HOMH-
naropa [4]. I'emrranerHocTs CO, Takum oOpasom,
00yCNOBICHA HATTHYUEM TaK HA3bIBACMBIX [CIITAIBT-
(akTopoB WM HE-(PAKTOPOB. HEUCTKOCTHIO TPAHMILI,
HETOYHOCTBIO, HE(HOPMATU3HPYEMOCTBIO, CTPYKTYP-
HOH HEACTHUMOCTBIO.

lemranpr-06pas B crpykrype CO vacto orpaka-
€T CEMHOTHYCCKH 3HAYHMBIC HMCHA, COOBITHSI, SBIIC-
HUs, OOBEKTBI. DTO T¢ BCCMHPHO M3BCCTHBIC 3HAKH,
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T'CPOH M AHTHUTECPOU, JINTCPATYPHBIC IEPCOHAKH, KOTO-
pBIC 33HOCATCA B aHHAJIB BCEMUPHOU HUCTOPUH,
SHUUKIONEIUH MHUGOB, SBISIOTCS TUTCPATYPHBIMU
U KyJBTYPHBIMH TAMATHUKAMH Hapoaos Mupa. Crox-
HocTh nHTepnperauun CO obycroBIcHa akTyamu3a-
LUECH KOMIIIIEKCA CEMAHTHYCCKUX MPHU3HAKOB, COCTAB-
JSFOLOUX TCIITANBT-CTPYKTYPY, YTO B 3HAYUTCIBHOU
CTCIICHU NMPEMATCTBYET PEATH3ALMH MTHOBEHHOH HH-
tepuperaunu. B npumepe This reluctance, in the
Jujitsu of American politics, is a huge plus for the
time being. A dithering Powell would become the
Hamlet of the 1996 race, a kind of Mario Cuomo
with medals [13] ums garckoro mpunna l'amaera
n3 mibechl [lekermmpa «['ammery akTyanu3upyer Kom-
IIJICKCHBIN 00pa3 nepcoHaxa, BoOpasIini B ceds pas-
HBIC JCTAJNH, B TOM YHCIC U H3BECTHBIC PCILTUKU,
HanpuMmep, «ObITh WU He ObIThY». Omupasch Ha Kyab-
TYPHBIC CBCACHHUS M KOHTCKCT, HHTEPIPETATOP MO-
JKET MPEATONKUTH CICAVIOINHA BapUAHT HHTEPIpE-
TalUH OKKA3HOHAIN3MA — «BEPOATHBIM, BOZMOXKHBIN
KaHIuAaT». B KOHTEKCTE peub MACT O MOTCHUIUAb-
Hom kauaugare B npesuacHTel CIIA renepane
Konune Iayane.

B caeayromux npumepax Dick Darman, the Dr.
Kevorkian of the Bush administration [15] n
Hussein Ibish: Mearsheimer is the Kevorkian of
Palestine [16] okka3nOHANTBHO MEPEOCMBICTHBACTCS
ums cobcteennoe Dr: Kevorkian. 3HadueHue equHu-
(bl YCTAHABIIUBACTCA € OTIOPON HA aKTYaTH3ALUIO KOM-
IJICKCHOTrO 00pasa, COACPKAIICTro CBSACHUS O pede-
PCHTE UMEHH COOCTBEHHOrO, M MOCICAVIOEe Tud-
(epeHUINPOBAHUE CEMAHTHYCCKUX NPU3HAKOB, pelie-
BaHTHBIX 1 monuManns wHHoBarmu. O JDxexe Ke-
BOpKsHE (zokTop CMEpPTh) H3BECTHO, YTO 3aHUMASCh
BpaducOHOH MPAKTUKOH, OH BHICTYIIH B 3AIIUTY BTa-
Hazuu wim A00posonbHOH cmept. B 1989 r. Kesop-
KsSH u3odperaet MepcutpoH (aHra. Mercitron, ot
mercy — MUOCEPAME), «MAIINHY CAMOYOHHCTBAY, HO-
JAIOMYI0 CMEPTENBHYIO J03Y aHAJIbTCTHKOB U TOK-
CHYHBIX MPENapaToB B KpoBb OombpHOro. B obmeit
croxkHOCTH B iepuox ¢ 1990 o 1998 r. mepcutponom
BOCIIONIBb30BaIOCk 6onee 130 uenoBek, 3a uro ¢ 1999
o 2007 1. noxrop KeBopksH oTObIBAT HAKA3AHUE IO
OOBUHEHHIO B IPSIMOM YOHICTBE BTOPOH cTencHu. OH
ckoHuascsa or nHeBMoHuu B 2011 . Ucxoas us pono-
BOHM MH(OPMALHUH U KOHTEKCTA, MPUEMIIEMBIM BapH-
AHTOM HHTEPIPETALMH aCHUMMETPUIHON CIHHHULBI
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MPEACTABISCTCS 3HAUCHHE «ITOAPBIBAIOLINNA aBTOPH-
TET, Pa3pyLIUTEIbY.

Henpeackasyemocts unTepnperamun CO taxke
00eCeUNBACTCSL HAMTUMIUEM CYOBEKMUBHBIX ACCOYU-
ayuii, TPUHAATICKAIIUX CO3HAHHIO aBTOPA U BO3HU-
KaIMKX 10 (PUKCHPOBAHUS MX 3BYKOBBIM KOMILICK-
coM. Peub MAeT 0 KOMIUIEKCE MHIAWBHIYATBHBIX aC-
couuanui, "ry0oKo CyOBCKTUBHBIX, CICIU(UIHBIX,
SIBJISFOIOUXCS TOCTOSTHUEM HOCHTENs si3bika’ [1].

CyobexkruBHoe Hadyano B CO OgHOBPEMEHHO
CO3HAAET U Pa3pyLIACT: OHO CO3AAET HOBOOOPA30Ba-
HHE, B KOTOPOM BOILIOLIACTCS YACTh TBOPUYCCKOM SHEP-
run mugHocTH. [Ipr 5ToM acconmanuy, BO3HUKAOIINE
B CO3HAHWH HOMHMHATOPA A0 UX BEpPOATU3aLHH, SIBII-
IOTCSl TIOMEXOH B MPOLIECCE YCTAHOBICHUS OKKA3HO-
HATbHOTO 3HAYCHUS Y3YAITBHOH JEKCEMBI U 32CTABIL-
IOT MHTEPIIPETATOPa ONMUPATHCS HA SKCTPATHHIBHC-
TUYICCKHUE CPSICTBA. KOHTESKCT 1/ miiu (POHOBBIC (CTpa-
HoBeaueckue) 3Hanus. B npumepe Warching “The
Oprah Show” is, Nelson insists, something like
attending a worship service. “Go to this house of
worship and sit down for an inspiring hour that will
engage you and give you a lifi,” Nelson encourages.
“An hour-long show five days a week adds up to a
lot more pulpit time per week than the average pastor
enjoys, and Oprah commands a lot bigger
congregation” [17] cyObEKTHBHBIC ACCOLHALIMH HO-
MHHATOPA, CHOPMHUPOBABLINE OKKA3HOHATHHOE 3HAYC-
Hue «moy Onpsl Yunbpm» equHULBL Aouse of worship,
SBIIOTCS. B HEKOTOPOM POAC MPEHSITCTBHEM, KOTO-
POC HHTEPIPETATOPy HEOOXOAMMO MPEOAOCTh, OIMH-
pasch Ha (HOHOBBIC 3HAHHI U KOHTEKCT. B mpumepe
President Roh Moo Hyun doesnt like how some
colleges are trying to circumvent the news systems.
He recently decried “greedy” universities that
focus more on finding the best students than trying
to “nurture good students.” [11] oxka3znoHaIbHOS
3HAUCHUE «OPUCHTHPOBAHHBIN TOJIBKO HA JIYUIIHX CTY-
JCHTOB» y3VaJIBbHOM NeKceMbl greedy ycTaHABIMBA-
€TCA C OMOPON HA KOHTEKCT, B KOTOPOM COACPKUTCS
00OBSCHEHUE 3HAMCHUS ACUMMETPUYHONH HHHOBALIHH.

Taxum obpazoM, NpoaHATH3IUPOBAHHOE CBOMCTBO
HOBH3HBI, IPHUCYIICE BCEM OKKA3HOHABHBIM CIUHH-
[IaM KaK OIIYIICHNE, BO3HUKAKOIIEES TPYU UX BOCIIPHUI-
tid, vy CO conpoBOKIACTCS HENPEACKA3YEMOCTBIO,
BBIPAXKCHHOU OTCYTCTBHEM CTPYKTYPHBIX MapKepOB,
YaCTUYHO ABTOMATH3HPYIOLIUX MTPOLIECC HHTEPIPETa-
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LUK OKKa3HOHAIBHOTO 3HaucHus1. Henpeackazyemocts
CO oOycnoBieHa acCHMMETPUCH, KOH(IHKTOM MEXK-
AY IIJIaHOM BBIPAXKCHUA U IMIJIAHOM COACPKAHUA, T'CII-
TaBTHOCTBIO, HETUCKPETHOCTHIO (hOPMHUPYIOLICIOCS
B CO3HAHHMHU PELICNITOPA MCHTAIBHOrO 00pasa, acco-
mUuanuAMHU, XapaKTCPU3YHOIIUMU JIMTHOCTD HOMUHATO-
pa. B ormmumne oT HUX JIEKCHYCCKHAC OKKA3HOHAIBHBIC
WHHOBALIMH, 0JIAroAapst HATHYHUIO B HX CTPYKTYPE CJI0-
BOO6paSOBaTCHBHbIX KOMIIOHCHTOB, IOABJIAIOITHUXCA
IO NPUHLHIY AHAJIOTHH, W COACPIKAIMUX OLECHKY,
XapPaKTCPU3YIOTCS 3JIEMEHTOM MPEACKA3yCMOCTH
B [IPOLICCCE MHTEPIIPETALINH.

HCpCHeKTI/IBy HCCICAOBAHUA MOXKCT COCTABHUTD
Oornee moapodHOE PACCMOTPEHHE ACUMMETPHH, TOTCH-
[{HaJ] KOTOPOH YCIICIIHO PCaTH3yeTCsl B HOBATOPCKOM
CJIOBOI'CHCPUPOBAHUU, CYTTCCTUBHBIX 1 MAHUITYJIAATUB-
HBIX cTpaTeruax. GeHoMeH aCHMMETPHH, TIPHCY TCTBY -
IOIUH Takke B OHOMOru, GU3HKE, HCKYCCTBE, apXH-
TEKTYPE, PACKPBIT HEAOCTATOUHO M TpedyeT Oomblie-
r0 BHUMAaHHI CO CTOPOHBI HCCIICA0OBATEICH.
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AUTO- UND SYNSEMANTISCHE FUNKTIONEN
VONAPHORISMEN IM DEUTSCHEN POLITISCHEN DISKURS

Onishchenko N.A., PhD, Gubina O.D. (Charkiw)

Onimenko H.A., I'yoina O.J0. ABTo- Ta cnaceManTH4Hi GYHKITIT AQopH3MiB Yy HIMETTLKOMY TIOJTITHIHOMY
quckypci. CTaTTio TIPUCBSYCHO JTOCTILKCHHIO (DYHKINOHAIBHOTO MOTEHINANY a(opu3MiB, a caMme iXHIX aBToO-
Ta CHHCEMAHTUYHHX (DYHKLIH 3 OTVBIAY HA IXHIO MPSLICACHTHICTD Y HIMCLIBKOMY TIOJIITHIHOMY TUCKYPCI Ha MaTepiai
JHUCKYPCHUBHHX (DPArMCHTIB 3 CIICKTPOHHUX aPX1BIB HIMCLBKHX BUIAHb, 4 TAKOYK 3 CIICKTPOHHOTO apxiBy ByHaecrary.
PoarmstryTo TeopeTHYHY OCHOBY Ta TIHTBICTHYHHM CTATyC a(DOPH3MIB, TIPETIEICHTHHX TEKCTIB Ta IO THIHOTO JUCKYPCY,
[POAaHAaII30BaHO (PYHKLIOHATIBHHI MOTCHLIAT a(DOPU3MIB Y MO THMHOMY AUCKYPC1; BUSBICHO iXHIO KOHBEPICHLIIO
Ta JUBEPICHIIIO, BU3HAYCHO CTPATETI MOMITHYMHOTO JUCKYPCY Ta 0COOIMBOCTI IX peamizaliii 3a J0IOMOTOr a(hOpHU3MIB.

Kmouogi ciiopa: aBrocemantrdni GyHKIM, ahopusm, MOTITHIHHEN JUCKYPC, TIPEIICACHTHICTD, CHHCEMAaHTHYIH1

yrmri.

Onumenko H.A., I'youna A.Jl. ABTo- U cuHceMaHTHYEeCKUEe QYHKINN adopu3MOB B HEMEIIKOM
MOJIMTHIECKOM TUCKYpce. CTaThs MOCBIIEHA MCCIICIOBAHHIO (PYHKIMOHAIBHOTO MOTCHIMAA a(h)OPHU3MOB, 2 UMCHHO
HX ABTO- ¥ CHHCCMAHTHYCCKUX (DYHKLIMI BBHY UX IIPSLICACHTOCTH B HEMELIKOM ITOTUTHMCCKOM TUCKYPCS Ha MATCPHAIC
JUCKYPCHBHBIX (DPArMCHTOB M3 JICKTPOHHBIX aPXHMBOB HEMCLIKMX M3IAHHH, d TAKKS M3 JICKTPOHHOTO apXHBa
Bymnecrara. PaccMoTtpena TeopeTHyecKas OCHOBA U IMHTBUCTUMECKHMH CTATYC a)OpPU3MOB, TIPSIICACHTHBIX TEKCTOB
Y TIOJTUTHYCCKOTO IUCKYPCa; MPOAHATM3UPOBAHBl ()YHKLIHMOHAIBHBIN TOTCHUMAT a(DOPHU3MOB B TIOIHTHYICCKOM
AUCKYPCEC, ONpPCACICHbI MX KOHBCPICHLWA W OUBCPICHLMA, ONPCACICHBI CTPATCTUU MMOJIUTHYICCKOTO AUCKYPCa U
0COOCHHOCTH HX PECaTHU3ALIMU C TIOMOMIBI0 a(hOPHU3MOB.

KaroueBnie cioBa: aBrocemantuacckue (PyHkimu, aQopusm, MOTUTHICCKUN TUCKYPC, HPSLCIACHTHOCTD,
CHHCEMAaHTHYCCKHUE (DYHKITHH.

Onishchenko N.A., Gubina O.D. Auto- and synsemantic functions of aphorisms in German political
discourse. The article discusses the functional potential of aphorisms, namely their auto- and synsemantic functions
considering their precedency in German political discourse. It is based on the material from electronic archives of
German papers and from the electronic archive of the German Bundestag. The article determines the theoretical
basis and the linguistic status of aphorisms, precedent texts and political discourse; analyses the functional potential
of aphorisms in political discourse; it marks out their convergent and divergent features and defines the basic
strategies of political discourse and the specifics of their realization by the means of aphorisms.

Key words: aphorism, autosemantic functions, political discourse, precedency, synsemantic functions.

Funktionale Merkmale von Eptonymen als
Oberbegriff fiir solche Spracheinheiten wie z.B.
Maximen, Zitate, Aphorismen usw., die eine
Urheberschaft aufweisen [8, S. 192], werden in den
letzen Jahren von vielen Wissenschaftlern im Bereich
Phraseologie erforscht [1; 2; 8; 9]. Das immer
wachsende Interesse am funktionalen Potential von
Eptonymen in verschiedenen Diskursen im Rahmen
der Diskurstheoriec sowie die Entsprechung dem
anthropozentrischen Paradigma, und zwar seinem
kognitiv-diskursiven Aspekt bei der Untersuchung der
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pragmatischen Wirkung von gefliigelten Worten™
bestimmen die Aktualitit dieses Beitrags.

Das Objekt der Forschung sind Aphorismen im
deutschen politischen Diskurs. Als Gegenstand der
Untersuchung treten autosemantische funktional-
pragmatische Besonderheiten von Aphorismen als
Prazedenztexte und ihre synsemantischen Funktionen
im politischen Diskurs des Deutschen auf.

Das Ziel der Untersuchung besteht darin, das
funktionale Potential von Aphorismen, nimlich ihre
auto- und synsemantischen Funktionen in Bezug auf
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ithre Prazedenz im politischen Diskurs festzustellen und
thre manipulative Wirkung in der Redegattung
,,politische Rede™ zu bestimmen.

Das Material der Untersuchung umfasst 300
diskursive Ausziige des deutschen politischen
Diskurses, jeder von denen je einen Aphorismus enthélt.
Die Ausziige wurden mittels einer Globalauswahl aus
elektronischen Archiven der deutschsprachigen
Medien ,,Die Zeit™, ,,Der Spiegel”, ,,Die Welt™, | Stern™
sowie aus dem elektronischen Archiv des Bundestages
erhalten.

Unter dem Begriff ,, Aphorismus® versteht man einen
kurzen und spontanen Ausspruch, der eine
verallgemeinernde Schlussfolgerung enthilt, eine
Urheberschaft aufweist, Konzepte von Prizedenztexten
objektiviert und zu dem Oberbegriff , Eptonyme™ gehort.
Einige Wissenschaftler unterscheiden
Massenaphorismen [1; 2] und individuelle Aphorismen
bzw. Autoraphorismen [8]. Die wichtigsten sprachlichen
Merkmale des Massenaphorismus sind Kiirze, Implizitit,
iibertragene Bedeutung und Verallgemeinerung, wobei
Ausdruckskraft und Bildhaftigkeit als zusatzliche
Eigenschaften betrachtet werden. Zu den
Hauptmerkmalen von individuellen Aphorismen zéhlen
hingegen eine obligatorische Urheberschaft, Aktualitéit
des betroffenen Problems und eine kritische Einstellung
dazu, pragmatische Ausdruckskraft, dic durch viele
sprachliche Mittel auf allen Sprachebenen erreicht wird,
Kirze und explizite Bedeutung des Spruches. Als solche
Spriiche, die zum Oberbegriff . Eptonyme* gehoren,
werden Aphorismen auch durch solche
kennzeichnenden Merkmale charakterisiert wie
Festigkeit, Gebrauchlichkeit, Variabilitéts-, Modifikations-
und Phraseologisicrungsfihigkeit. Verallgemeinerung,
Abgeschlossenheit, implizite Bedeutung und Paradoxie
gehoren zu den Nebenbesonderheiten von
Autoraphorismen. Auf solche Weise wird ein
individueller Aphorismus als spontaner Autorspruch
definiert, der sich durch eine kurze, abgeschlossene,
ausdrucksvolle, verallgemeinernde und paradoxale Form
auszeichnet. Auf der syntaktischen Ebene wird ¢in
Autoraphorismus mit einem oder einigen Sétzen
ausgedriickt und in keinen lexikographischen Quellen
festgelegt [9]. Dieser Definition ist zu entnehmen, dass
Aphorismen als Mikrotexte gelten konnen, denn sie
weisen eine Reihe von Texteigenschaften auf, wie z.B.
Pradikation, Intertextualitit, informative Selbstindigkeit,

Abgeschlossenheit und pragmatisches Potential [3; 8;
9]. So konnen Aphorismen als unabhingige Mikrotexte
autosemantische Funktionen in einem Diskurs erfiillen,
und zwar regulative, didaktische, axiologische,
modellierende und kumulative Funktion. Da Aphorismen
als Intertexte auftreten, bezichen sie sich zugleich auf
zwel Texte und verbalisieren Kulturkonzepte, Konzepte
des Autors und des Prizedenztextes, wobel ihre
Intertextualitit haufig durch die Priazedenz des Originals
bedingt wird [8, S. 197].

Prazedenztexte sind Texte, die fiir eine bestimmte
Kultur von Bedeutung sind und die zur Verbalisierung
eines Konzepts dienen. Sie sind die Einheiten der im
Bewusstsein der Muttersprachler bestehenden
textuellen Konzeptosphire. Als Aktivierungsmittel der
Konzepte von Prizedenztexten dienen textuelle
Reminiszenzen (wie z.B. Aphorismen), die in einem
Diskurs zwei autosemantische Funktionen, und zwar
die nominative und die persuasive Funktion und zwei
synsemantische Funktionen erfiilllen kénnen, ndmlich
die ludische und die antithetische Funktion [10, S. 85
ff]. Synsemantische Funktionen von Aphorismen
konnen je nach dem Diskurs variieren.

Im Rahmen von dieser Untersuchung wird das
funktionale Potential von Aphorismen im institutionellen
politischen Diskurs betrachtet. Als institutioneller
Diskurs bezeichnet man ec¢ine spezialisierte
klischeehafte Kommunikationsart unter den Menschen,
die sich laut den Normen einer bestimmten Gesellschaft
unterhalten miassen [5, S. 5]. Das heifit, bei einem
institutionellen Diskurs handelt es sich um eine
verbalisierte Denk- und Sprechtétigkeit, die unter den
Vertretern sozialer Institutionen unter bestimmten
soziokulturellen Bedingungen stattfindet. Um die Art
einer institutionellen Kommunikation zu bestimmen,
muss man Status- und Rollencharakteristika von
Kommunikanten und das Ziel der Kommunikation in
Betracht ziehen. Das systembildende Hauptkriterium
des politischen Diskurses ist das Ziel , Kampf um die
Macht*™. Hieraus ergibt sich die Schussfolgerung, dass
alle kommunikativen Strategien im Rahmen des
politischen Diskurses vor allem diesem Ziel dienen.

In jedem Diskurs gibt es zwei Arten der
Bezichungen zwischen den Kommunikanten, ndmlich
harmonisierende (Wahrheit und Zustimmung) und
agonale Bezichungen (Kampf und Sieg) [7, S. 68-69].
Der politische Diskurs demonstriert einen Kampf, d.h.,
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ein erbitterter Machtkampf sicht wie ein Wettbewerb,

wie grofBie nationale Spiele aus, fir dic Faszination,

bestimmte Images und Formen der sprachlichen

Aggression wichtig sind [11, S. 59]. Deswegen sind

im politischen Diskurs agonale Bezichungen unter den

Kommunikanten iiblich. Die Untersuchungen der

Aphorismen als Eptonyme mit eigenen pragmatischen

Funktionen sowie Studien zum politischen Diskurs

lassen eine partielle Ubereinstimmung ihrer

funktionalen Potentiale feststellen: Sowohl Aphorismen
als auch politischer Diskurs erfiillen regulative,
didaktische und axiologische bzw. bewertende

Funktionen [8, URL], dic an folgenden Beispiclen zu

schen sind:

(1)Hannover. ,,Ja, ich bin Mitglied der Kirche.
Nein, ich bin nicht fest im Glauben®™, begann
der Gastprediger. Uberzeugtes Mitglied sei er
dennoch, weil es ,gut tut, Teil einer
Gemeinschafi zu sein, die sich an einem festen
Wertekanon orientiert”. Schroder forderte, dass
die Gesellschaft offen sein miisse fiir
Linwanderer und Fliichtlinge: ,, Wir miissen uns
gegen jede Form von Diskriminierung
engagieren.* Er bezog sich auf einen Vers des
Propheten Jesaja: ,, Fiirchte dich nicht, denn ich
habe dich erlost; ich habe dich bei deinem
Namen gerufen; du bist mein.” Schrider, Kind
des zweiten Bildungsweges, versteht diesen Satz
auch als Notwendigkeit, niemanden
auszugrenzen. Er fiirchte, dass die Gesellschafi
wieder geschlossener geworden sei fiir
Menschen, die sich um Aufstieg bemiihten. , Es
muss Aufgabe fiir uns alle sein, gesellschafiliche
Schranken abzubauen” (HAZ, URL).

(2) Der viel zitierte journalistische Ratschlag von
Joseph Pulitzer ,Schreibe kurz — und sie werden
es lesen. Schreibe klar — und sie werden es
verstehen. Schreibe bildhaft — und sie werden
es im Geddchitnis behalten. © gilt vermutlich fiir
alle Formen der neuen Medien, sofern das
Lesen tiberhaupt noch gefragt ist und nicht alles
tiber Bilder geht. Ich vermute, das Lesen und
der einzelne Buchstabe werden auch weiterhin
ihre Bedeutung behalten (Angela Merkel, URL).

(3)Von der Mehrwertsteuererhéhung tiber das
Gesundheitssystem, die Kitas und
Ganztagsschulen bis zur inneren Sicherheit hat
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der Merkel-Staat seinen Einflussbereich Stiick

fur Stiick ausgebaut. Die Steuereinnahmen

erreichen gewaltige, ja historisch einmalige

Dimensionen. Setzt man die derzeitigen Steuern

und Sozialabgaben einmal ins Verhdltnis zum

Volkseinkommen ergibt sich eine

Einkommensbelastungsquote von 52 Prozent.

Der mittelalterliche Zehnte, den die Fiirsten einst

verlangten, war dagegen geradezu ein

Steuerparadies. Nun klagte schon Heinrich

Heine: ,, Der Engliinder liebt die Freiheit wie

sein rechimdfBiges Weib. Der Franzose wie seine

Braut — der Deutsche wie seine alte

Grop3mutter.” Doch er ahnte nicht, wie wir selbst

das Grofimiitterchen noch verschmdhen. Freiheit

ist unter allen politischen Kategorien
hierzulande inzwischen die unbeliebteste

(Angela Merkel, URL).

Bemerkenswert ist die Tatsache, dass jeder
Aphorismus in den obenerwihnten Beispielen vier
autosemantische Funktionen erfillt, die fur den
politischen Diskurs nicht typisch sind, und zwar
modellierende, kumulative, nominative und persuasive
Funktion. Laut einigen Wissenschaftlern gibt es im
politischen Diskurs sechs Funktionen, die nur im
politischen Diskurs vorkommen, wie z.B. aktionale,
repriasentative, argumentative, prognostizierende,
identifizierende und integrierende Funktion [4; 6; 8; 11].
Demgegeniiber sind wir der Meinung, dass alle diese
Funktionen von Aphorismen iibernommen werden
koénnen. Im Folgenden werden die Beispicle angefiihrt,
in denen Aphorismen argumentative und aktionale
Funktion erfiillen:

(4) Ebenso wichtig sind engagierte Lehrkrcifte. [... ]
Deshalb klingt die Rede Melanchthons iiber die
Leiden der Lehrer ganz aktuell: ., Wir sind von
allen Sterblichen am iibelsten dran®, sagte er.
Denn die Lehrer hditten die hiirteste Arbeit, lebten
in kiimmerlichen Verhdltnissen und miissten sich
auch noch mit Verachtung behandeln lassen,
nicht nur von den Schiilern, sondern auch von
ihren Eltern (Angela Merkel, URL).

(5)Schroder hat sich zu Steinbriicks Ermunterung
etwas Besonderes ausgedacht: Er hat das
Gedicht ,,Doktrin® von Heinrich Heine fiir ihn
mitgebracht. ,,Schlage die Trommel und fiirchte
dich nicht. (..) Marschiere trommelnd immer
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voran, das ist die ganze Wissenschaft”, heifst es

darin. Schroder schlief3st mit den Worten: ,, Peer

ich finde, Du bist ein guter Tambour, also
schlage die Trommel. © Ein bisschen lauteres

Trommeln wiinschen sich manche in der SPD

von Steinbriick (HAZ, URL).

Auf solche Weise ldsst sich Folgendes feststellen:
Einerseits wird das funktionale Potential des politischen
Diskurses durch Aphorismen erweitert, und zwar durch
ithre autosemantischen Funktionen, was die
pragmatische Wirkung verstéarkt. Andererseits konnen
Aphorismen in einem Diskurs synsemantische
Funktionen iibernehmen und so ihr eigenes funktionales
Potential erweitern.

Im politischen Diskurs gibt es drei kommunikative
Strategien, namlich die senkende, die erhebende
Strategie und die Strategic der Bithnenwirksamkeit [6,
S. 12]. Jede Strategie tibt perlokutive Wirkung auf die
Adressaten aus und dient als Grundlage fiir die
synsemantischen Funktionen von Aphorismen im
politischen Diskurs. Bei der ersten Strategie handelt
es sich um _ein senkendes Spiel™, d.h. hier wird ein
negatives Verhiltnis zu einem Objekt oder zu dem
Adressaten explizit bzw. implizit ausgedriickt. Die
folgenden Beispicle zeugen davon, dass Aphorismen
mit diesem Zweck im politischen Diskurs gebraucht
werden konnen:

(6)..Der Amerikaner, der den Kolumbus zuerst
entdeckte, machte eine bose Entdeckung®. Dieser
schneidend scharfe Aphorismus Georg Christoph
Lichtenbergs bringt auf den Punkt, was die
Begegnung zwischen Furopa und anderen
Kontinenten frither durchaus kennzeichnete:
Neugier — ja! Leider auch Habgier und nicht selten
zugleich Geringschdtzung leiteten viele Eroberer,
hdufig gepaart mit Ignoranz an anderen Vélkern
und Kulturen (Monika Griitters, URL).

(7)Sie kennen sie alle, die beriihmte Bemerkung
Humboldts: ,Die gefdhrlichste aller
Weltanschauungen ist die der Leute, welche die
Welt nie angeschaut haben ", soll Alexander von
Humboldt einmal gesagt haben. Linem solchen
Geist der Ignoranz wollen wir mit dem
Humboldt-Forum entgegen wirken. Und was fiir
ein Geschenk, dass Berlin mit diesen zwei
Humboldt-Gelehrten grofi geworden ist. Der
,, Universitas “-Gedanke Wilhelm von Humboldts

und der Begriff des ,,Kosmos ™ eines Alexander

von Humboldt sind in der Internationalitdt

Berlins gut aufgehoben. Die Neugier auf das

Fremde, das Andere soll im stadtrciumlichen

Bezug zu den Zeugnissen unserer europdischen

Kunst- und Kulturgeschichte gegeniiber auf der

Museumsinsel Gestalt annehmen (Monika

Grutters, URL).

Unter der zweiten, erhebenden Strategie versteht
man das Streben des Sprechers, sich selbst oder andere
Menschen zu loben und sie auf eine positive Weise zu
reprasentieren. Die Strategie wird besonders hiufig
in begriilBenden bzw. lobenden politischen Reden
gebraucht. Die folgenden Beispiele machen es deutlich,
dass Aphorismen diese positive Wirkung verschirfen
konnen:

(8) Der frithere Regierungschef wirkte ein wenig
angespannt auf der Kanzel in ungewohnter
Umgebung. Seine Stimme klang mitunter belegt,
den vorbereiteten Text vercinderte er nicht. Zu
Krisen in Gaza oder der Ukraine duflerte er
sich nicht. Wer wollte, konnte Bemerkungen als
Kritik an Angela Merkel verstehen. Schroder
zitierte Jesajas: ,,Das ist eine Sprache, so
kraftvoll und eindeutig, wie man sie sich heufte
auch und gerade in der Politik wiinschen
wiirde. © An anderer Stelle sagte der
Sozialdemokrat, Aufgabe politischer Fiithrung
sei es, fiir Ziele ,,durchs Feuer zu gehen”. Und
zu riskieren, nach unpopuldren Beschliissen
nicht wiedergewdhlt zu werden (HAZ, URL).

(9),, Wir Europder. wir sind zu unserem Gliick
vereint” — so haben es die Staats- und
Regierungschefs 2007 zum 50. Geburtstag der
Romischen Vertrdge formuliert. Diesen Satz
diirfen wir nie vergessen, wie grof3 6konomische
Herausforderungen auch immer sein mogen. s
bleibt giiltig und wird giiltig bleiben: Wir
Europder sind zu unserem Gliick vereint (Angela
Merkel, URL).

Bei der Anwesenheit von Zuhdrern geht es
hauptsichlich um die Strategie der Bithnenwirksamkeit:
Das ist eine , theatralische Behandlung der Situation,
die als Drama betrachtet wird und in der die Menschen
einen bestimmten Eindruck aufeinander machen. Im
Folgenden werden Beispiele angefiihrt, in denen
Aphorismen mit diesem Ziel verwendet werden:
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(10) Lieber Herr Bohmer, ich bin beaufiragt worden,
wenig zu sagen, was mit Ihnen personlich
zusammenhdngt, weil es ja ein Empfang der
Landesregierung ist. Aber wenn man bei der
Landesregierung ist, darf man, glaube ich,
auch dem Landesvater gratulieren: Alles Gute
zum 75. Geburtstag. Auf der iiberreichten
Briefmarke war auch einer Ihrer genialen
Spriiche zu lesen: Neben ,, Wir werden das Kind
schon schaukeln ™ | Wir stehen frither auf. “
Jeder, der aus dem Osten stammt, weifs, was
damit gemeint ist. Die im Westen haben es
vielleicht auch schon gemerkt. Es ist jedenfalls
ein besonderes Giitezeichen (Angela Merkel,
URL).

(11) Die Freundschaft zwischen unseren Ldndern
ist eng und unverbriichlich. Und doch miissen
wir uns immer wieder daran erinnern, dass sie
alles andere als selbstverstdindlich ist. Denn
nach zwei verheerenden Weltkriegen und dem
von Deutschland begangenen Zivilisationsbruch
der Shoah war dieser Weg alles andere als
vorgegeben. Dennoch ging Amerika mit
ausgestreckter Hand auf uns zu. Die
Wegmarken fithrten von den Rosinenbombern
tiber das Bekenntnis von Kennedy ,Ich bin ein
Berliner!™ bis hin zur Aufforderung , Reifsen
Sie die Mauer nieder!” von Prdisident Reagan.
Ls ist ein langer Weg gewesen, bis wir
schlief3lich gemeinsam in Freiheit vereint waren
(Angela Merkel, URL).

In unserer Untersuchung unterscheiden wir auch
die ornative, oder verschonende, Funktion als eine der
synsemantischen Funktionen von Aphorismen, die im
Rahmen der Strategie der Bithnenwirksamkeit erfullt
werden kann:

(12) Die Rolle der Kultur fiir die deutsch-polnischen
Beziehungen und bei der Versohnung zwischen
unseren beiden Ldndern konnen wir gar nicht
hoch genug einschditzen. Die Kultur ist Motor
unserer engen Partnerschaft, sie stiftet
Verbindungen zwischen beiden Gesellschafien.
Kaum einer hat das schoner gesagt als
Friedrich Schiller: ., Die Kunst ist eine Tochter
der I'reiheit” (Monika Gritters, URL).

Zusammenfassend lasst sich festhalten, dass
Aphorismen als kurze Ausspriiche bezeichnet werden,
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die eine verallgemeinernde Schlussfolgerung enthalten,
eine Urheberschaft aufweisen, Konzepte von
Prazedenztexten objektivieren und zu dem Oberbegriff
,.Eptonyme* gehdren. Im politischen Diskurs erfiillen
Aphorismen ihre eigenen autosemantischen Funktionen
von Eptonymen und von Prizedenztexten, die die
Grenzen des funktionalen Feldes im politischen Diskurs
iberschreiten und dieses Feld mit kumulativer,
modellierender, nominativer und persuasiver Funktionen
erweitern. Das heift, diese vier Funktionen vergrofiern
das funktionale Potential des politischen Diskurses. In
der vorliegenden Untersuchung wurde auch festgestellt,
dass Aphorismen im politischen Diskurs necue,
synsemantische Funktionen iibernehmen, die fiir diesen
Diskurs typisch sind, und auf solche Weise ihr eigenes
funktionales Potential erweitern. Pragmatische
Funktionen von Aphorismen werden dazu auf Basis
von Hauptkommunikationsstrategien des politischen
Diskurses realisiert.

Die erhaltenen Ergebnisse bestimmen weitere
Perspektiven der Forschung von pragmatischen
Funktionen von Eptonymen und von Konzepten, die in
bestehenden Strategien und Taktiken des politischen
Diskurses verbalisiert werden.
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YIAK 811.112.2°42

MOJAJIBHI CJIOBA SIK 3ACIB BUPAJKEHHSI
CYB’€KTUBHOI MOJAJIBHOCTT:
MPATMATUYHWM ACIHEKT

HO.B. Kepniyuna (Xapkis)

Y crarTi onmcaHo CyvacHI MOTVISIIN Ha SIBUILE MOJATBHOCTI Y IHrBICTULI. MOJAMBHICTE PO3IISHYTO Y KOMYHIKA-
THBHOMY aCIICKTI 3 YPaxXyBaHH:M ii BIUTUBY Ha (popMyBaHHs 3HaUCHHs BUCIOBICHHA, OCco0mrBa yBara mpuauLIEThCs
cy0’ €eKTMBHIN MOJAIBHOCTI Ta OMHOMY 13 3aC0O01B ii BUpaXXeHHS — MOJanbHUM croBaM. OCTaHHI JOCITIHKYFOTBCS
y [IParMaTUIHOMY aCTICKTI 3 TTOALUTOM 32 THIIAMH CY0 €KTUBHOI MOJATEHOCTI.

KmrouoBi ¢/10Ba: BUCTOBICHHS, MOJANTBHI CITOBA, TTPArMATHYHUN aCTICKT, Cy0’ €KTUBHA MOJATBbHICTE, THITH MO-
JaTBHOCTI.

Kepmmpina FO.B. MoganabHbIe ¢J10BA KAK CMOC00 BBIPAKEHNS CYObCKTHBHOI MOJAIBHOCTH: MpAr-
MATHYECKUII ACIIEKT. B CTaThbC OMUCAHBI COBPECMCHHBIC B3ITIAABI HA ABJICHUC MOJAIIBHOCTH B JIMHTBUCTHKC.
MOI[aJ'IBHOCTB paccMaTpuBacTCA B KOMMYHHUKATUBHOM ACIICKTC C YUCTOM €€ BIIWMAHHA HA CI)OpMI/IpOBaHI/Ie SHAYCHWA
BbICKa3bBaHMs. OCOOCHHOC BHUMAHUC YACISICTCS CYOBCKTUBHOM MOJATBHOCTH U OTHOMY M3 CIIOCO00B €€ BBIPaKe-
HI — MOJATIBHBIM CJI0BaM. [ [0CITCAHUE UCCITEAYFOTCS B IIPArMaTHYCCKOM ACTICKTE 3 PA3ICICHUCM I10 THUIIAM CYyOBCK-
THUBHOW MOJAJIbHOCTH.

KmroueBnbie ¢/10Ba: BRICKa3bIBAHUC, MOJATBHBIC CITOBA, MPArMaTHUCCKUAN aCTICKT, CYOBCKTHBHAS MOTATBHOCTS,
THUITBI MOJAJIBHOCTH.

Zherlitsyna Yulia. Modal Words As Means Of Subjective Modality Expression: Pragmatic Aspect. In this
article the modern views upon the phenomenon of modality in linguistics are described. Modality is researched in
the communicative aspect taking into account its influence the utterance meaning building. In the focus of attention
is subjective modality and one of its expression means — modal words. The least are analyzed in the pragmatic

aspect according to the division into types of subjective modality.
Key words: modal words, pragmatic aspect, subjective modality, types of modality, utterance.

Craryc MOJAIBHOCTI SIK OHOTO 3 HAHOLIBII THUC-
KyCIHHHUX SIBUIL V PI3HHUX Taly3gX CYYaCHUX HAayK BHU-
3HAYA€ 3 OOHIEI CTOPOHH AKTYANBHICTD JOCTIIKCHHS
i€l KaTeropii, a 3 1Ho1 — ii HEOTHOZHAYHICTD. Ii VHi-
BEPCaNBHICTh 1 KOTHITHBHA PUPOIA JOBOAATHCS ICHY-
BaHHSAM MOJANBHOCTI y 0araTbOX Haykax, fIKi Kepy-
FOThCSl IPUHLIUIIOM aHTPOMIOLUEHTPHYHOCTI, TAKUX SIK
dimocodis, J0riKa, MCUXOJIOTIS, TIHTBICTHKA, 110 3yMOB-
JIOE AKTYadbHICTh aHAMI3Y BHILE3A3HAYCHOTO SBU-
ma. [Tormpu yncneHHux cipod BUHAWTH €AWHE BU3HA-
YCHHSI O3HAUYCHOMY SIBUINY, BUSBHUTH CIOCOOHU ii peati-
3amii, yHKUIi 1 ponp y mpoueci KOMYHIKaLii, IYMKH
BUCHHUX BCE K PIZHATHCS MIOAO 0Aratb0X MOMCHTIB
v OaraToMipHIil CTPYKTYpPl MOHATTS «MOJATBHICTB.

O1xe, METa JaHOI CTATTI MOSITaE y Cpodl CUc-
TEMATU3YBATH MOTJISLAN HA TOHATTS ‘MOAAJIBHICT Ta

© Kepmiuna FO.B., 2015
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BH3HAYUTH MICIE MOJANBHHUX CIIB y HHU3MLI 3ac00IB
BHpaKCHHS cy0 eKTHBHOI MoaanbHOCTL. Q6 €eKTOM
€ MO/JAJTbHI CJTOBA HIMEIbKOI MOBH. [Ipeamer mocmi-
JIKCHHS Y ME3KaX JAaHOI CTATTI — BIACTUBOCTI MOJATb-
HUX CJTiB K 3aCO0IB BUPAKCHHS CYO EKTUBHOI MOAAIIb-
HOCTI. AHaI3 MOJAIBHUX CJIIB 3MIMCHIOETHCS HA Ma-
Tepiasii ApaMaTYPrivHUX TEKCTIB CYYaCHOT HIMEI[BKOT
MOBH.

Mopnanehicts (Big jar. modus — “mipa, crnocio’)
[15] € ocobauBuM crocOGOM OpraHizamii JIHCHOCTI.
[i momsaTiiiHOIO 6a3010 cTamu IOTiKO-hiT0cOoPChKi
3acaan. Y JOTiHl MOAAJBHICTh € XapPaKTCPUCTHKOI
CYIPKCHHS Y 3A7ICKHOCTI BiJ CTYIICHIO JOCTOBIPHOCTI,
SKa Y HbOMY BHPAXKCHA. Y LBOMY PYCIl CYIKCHHS
PO3PI3HAIOTBCS MIPOIO 3B A3KY MK CYO’ €KTOM 1 Tpe-
JuKatoM. Y Jiorit Oyb-SKe NPSTUKATUBHE BIIHOIICH-
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HJ MOTPAIUTIE Y IoNe MoJansHocTi [16, ¢. 53-57].

VY ninrsictanl GyHAAMEHTATBHY TEOPIO PO MO-
JATbHICTh PEUCHHS OYII0 PO3pOOICHO MIBEHLIIAPCHKUM
pucHuM L. Bamm. Cymkenns, 3a Horo nymMkor, Oa-
3VETHCH HA JBOX HEBIJ €MHHUX CYTHOCTSX — JUKTYMI
i moayci [4, c. 44]. Tlix AUKTYMOM PO3YMIEMO VSIB-
JICHHS PO HABKONHIIHIN CBIT, TOOTO MEHTAIbHI YTBO-
PCHHSL, IO 3HAXOMATH CBOE BUPAXKCHHS V PEUCHHI/BHC-
JIOBJICHHI Y BUIVISLAL CYOCTAaHTUBHUX OXUHHITL. Momy-
CY BIIBOAUTHCS POTb KOPEIATUBHOTO OIIEPATOPa MCH-
TATbHUMH CYTHOCTAMH 1 TOMY BOHA € HCOOX1IHOIO
VMOBOIO ICHYBAHHSI 3HAYMCHH I BUCTOBIICHHSL.

(1) Das hdittest du uns jetzt aber wahrscheinlich gar
nicht verraten sollen, oder doch? (Ile, oouak,
moobi e3azani e cnid Oyno 6 Ham 3apas iMOGip-
HO eudasami, max?)

(Corte: Die Ratte, S. 80)

JUKTYMHUM KOMIOHCHTOM V LbOMY NPHKIAAl
€ CTaH peucH, MO ICHYE ACIKUN CY0O €KT «THY», 00 €KT
«MI» Ta «LE», Al «BUAATH LIOCHY», 0OCTABUHA Yacy
«3apaz». MonycHUH KOMIIOHCHT BUSBISETHCH Y Xa-
pakTepi 3B 43Ky LMX JUKTYMHHUX CKIAIOBUX UCpe3
VMOBHHH cnoci0, MOAaIbHE TIECTOBO «Tpebay, 3are-
PCUCHHS, MOAATBHY YacTKY «OTHAK», MOJAITBHE CIIOBO
«IMOBIPHO.

[TponosrkeHHS 1i€i AYMKH 3HAXOAUMO V HAYKOBO-
My 3100yTKy B.B. BuHOrpagosa: koxHOMY PEUCHHIO
BIACTUBC MOJATbHE 3HAYCHHS K KOHCTPYKTHBHA
03HaKa, TOOTO KOXKHE PEUCHHS MICTUTh BKAa31BKY
Ha BIAHOIICHHS 10 AiiCHOCTI. I[CHYBaHHS MOAATBHOCTI
3YMOBJICHO HEOOXITHICTIO B1XOOpaKeHHS JIHCHOCTI
v IIeBHiH (popMi BUCTOBIICHHS, TOOTO HATTOBHECHHS 1HTO-
HALIIHHUX CXEM TUM YH 1HIIINM CHHTAKCUYHHUM 3HAYCH-
wsMm [11, ¢. 53-87]. H.J1. ApyTioHoBa po3BUBAaE AyM-
ku LI, bamai npo JukTyM 1 MOAYC Y KOHLCIIIO TPO-
MO3ULI] K 1HBAPIAHTY KOMYHIKATUBHOTO 3HAYCHHS
Ta MPOIO3UIIIHOTO CTABICHHS SIK [ITHOBOI IIOIUHA
BHUCIOBJICHHA [3, ¢. 106].

Crizx 3a3Ha4MTH, IO cepex yeix Knacudikauiii BUIiB
MOAAIBHOCTI IIUPOKE BXKUBAHHS HAOYB MOALT MOIAIb-
HOCT1 Ha 00 ekTHBHY 1 ¢y0 extuBHy [1; 13; 19; 27].
Toukoro BiAIPaBICHHS PO3MEKYBAHHSI MOAATBHOCTI
CAYTYIOTh 3aco0u ii BUpaxCHHs. 00 €KTHBHA MO-
JATbHICTh MEPEAAETHCS MEPEBAKHO TIECTIBHUM CITO-
co0OM, MPOCKINE CYO €KTUBHOI MOAAIBHOCTI V Pe-
YCHHI € JEKCUYHI 3aCO0HM ii BUPaKCHHS — MOJAAIBHI
cnoBa. Po3ymiHHS HEOOXITHOCTI TaKOrO BHUALICHHS

BHIB MOJAJIBHOCTI 3HAXOAUMO V (DYHKIIOHAIBHO-
cemanTuaHOMYy miaxoai [7; 9; 10; 12; 20; 25]. Uenr-
PANBHUM HOHATTAM TYT € ceMaHTuuHe none. [lonsar-
TS «I1071C» OVII0 3aI03UYEHO 3 JICKCHKOJIOTII, ¢ BOHO
BKJIIOYAE 00 € IHAHHS CIIIB, OMM3BKUX 33 3HAYCHHIM
[253, c. 122]. MoganasHE mOJTC CTPYKTYPOBAHE 32 OKPE-
MUMHU ONOKaMH, KOXKEH 3 SIKHMX MOKE MAaTH Pi3HO-
MAaHITHI 3aC00H BUPAsKCHHS B THOIICHHS 0 AIHCHOCTI:
MOXKYTh OITHCYBATH HOTO XapaKTep, CTYMIHb OCATHCHHS
abo GaxxaHocTi, a0 BUCTYIATH V NMOEAHAHHL. Y Me-
JKaxX KOXKHOTO TONIS ICHYIOTh TUIIOBI MOJANTBHI CXEMH
MOXKJIUBOCTI, HEOOXITHOCTI, YMOBHOCTI, 1MIICPaTHB-
Hocti Tomo |8, ¢. 10]. HaGip moBHUX 3aco0iB AJs
BHPaXCHHSA MOAATBHOCTI BU3HAYAE HALIIOHATBHI 0CO0-
JMBOCTI ii ICHYBaHHS K KaTeropii CHCTEM NPUPOIHUX
MoB. [zeTbes mpo nekcuyHi, rpamMaTiyHi U GOHETHYHI
3aco0u BUPaKCHHS MOJAIbHOCTI. B cuctemi HiMelb-
KOi MOBU BHOKPEMITIOIOTh Takl 3aCO0H BHPAKCHHS
MOJAJBHOCTI, SIKI HAJICKATH J0 PI3HUX ILIONIUH MOBU!

1) mopdomoriuna — kareropis crocooy;

2) MIOIIKHA CTOBOCIIONYYCHD — CIIONYUCHHS 3 MO-
JATBHUMH J1€CTIOBAMHU;

3) IIOLIMHA CTIOBOCTIONYYCHb — IPAMATHKAII30BaHI
iaioMaTHYH1 cionyueHHs Aaben + zu + Infinitiv, sein
+ zu + Infinitiv;

4) nmomuHa MOpONOTidHOI GOPMHU CITIB — TPAHC-
no3uuisg yacosux dopm Futurum [111;

5) IIOLIHHA TEKCHYHOIO 3HAYCHHS CITIB — MOTAIBHI
ciosa 25, ¢. 122-123].

3HAaYHUMHU IS MOAAIBIIOro xociaimkeHHs MC
4K 3acO0IB BUPAKCHHS CY0 €KTHBHOI MOJATBHOCTI
y JaJOriYHOMY TUCKYPCI € BACHOBKH, 110 MOJAJIBHICTb,
KA Ma€ NCHXONIHTBICTHYHHUH CTATYC, BUSBISIE Ha-
SBHICTh IBOX IIIAHIB — KOTHITUBHOTO 1 KOMYHIKATHB-
Horo. [Ipu mpomy mporec BHOKPEMICHHS MEBHOTO
MOJAJIBHOTO 3HAYCHHS V CBIOOMOCTI MPEACTABICHO
V KOTHITUBHOMY aCHEKTi, a BTUICHHS OKPECICHOrO
HaMIpy HAJICKUTh 1O KOMYHIKATHBHOTO IUIAHY. Y Mpo-
LECl MOJCTIOBAHSIS €TAIllB BUHUKHEHHS MOBJICHHE-
BOT'0O aKTy MOJQIBHOCTI HAJAETHCS MICIC MI3K MOTH-
BAaI€K0 1 JIHIBICTUYHOK MOOYIOBOK BHUCJIOBICHHS
[2, c. 10-21]. MonaspHi hopmMu BUCTYHAKOTE 3ac00a-
MH BUPQKCHHS KOMVHIKAaTUBHOI 1HTEHLIi MOBLS
V PI3HUX BUAAX MOBICHHEBUX akTiB [7, ¢. 11]. Tox
MOJAJIbHICTh BUHUKAE Y KOMYHIKALII.

s kpaioro po3yMiHHS KOMYHIKATHBHOTO IIJIaHY
MOJAJBHOCTI JOIITBHO 3BEPHYTUCS 0 TCOPI1i MOBJICH-
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HeBux akTiB. 3a [k, OCTiHOM, CTPYKTYPA MOBICHHE-
BOT'O aKTy € TPUPIBHCBOK). IOKYTUBHHUM aKT SIK (hakT
BUMOBJISIHHS BHUCIOBJICHHS, JINIOKYTUBHUH aKT —
BTIJICHHS IICBHOI Jii Y IPOTUICKHICTD IO BIACHE AKTY
BUMOBIISHHS, ICPIIOKYTHBHUH aKT — O)KaHHA 301HCHU-
TH BIUIHB 1 OTPUMATH HEeBHUH e(eKT BiJ peartizawii MOB-
JAcHHEBOTO akTy [18, ¢. 86-88].

[Tpumipom, y HACTYITHOMY IHCKYPCHBHOMY (par-
MCHTI1 JIOKYTHUBHUM AKTOM € IMPOMOBJISIHHS BIATIOBIA-
HHX 3BYKIB JAHOTO BHCIIOBITIOBAHHS. [MTOKY THBHII aKT
peanizyerbes y mposiei acepiii. [lepnokytuBamiA akt
MOTATATHME Y HaMipi IEPEKOHATH Y BEIUKOAYITHOCTI
MEBHOI Aii, PO SIKY HAeThes.

(2)Das ist wirklich auflergewdohnlich grofsziigig

(Ile oilicno HaO36UYATIHO B€IUKOOVULHO).

(Corte: Die Ratte, S. 114)

KrnrouoBuM A1 yCMiMIHOCTI MOBJICHHEBOTO aKTV
SIK CKJTQHOI €THOCTI APTUKYISIIHHUX 1 MCHTATBHUX
Ji¥ BHSBISETBCSA caMe UITOKYTHBHUHA akT. OCHOBHA
METa MOBIISL — TOHECTH CBIH HaMIp J0 CIyXada, TOMY
MOBCLIb MAa€ 3HAWTH TaKi 3aco0H, sIKi 3pOOIITh HOrO
Hamip sisauMm |7, ¢. 141].

[HTEHIIIOHATBHICTD € PUCOID AUCKYPCY, SKA MO3HA-
Yae COpsSMOBAHICTD HA MEBHUHA 00 €KT 30BHILIHBOTO
CBITY 1 TAKMM YHHOM HaJAa€ Ali OCMHUCICHOCTI, BOHA
€ HEOOX1THOK YMOBOIO peastizaliii MOBICHHEBOTO AKTY.
VY mmpokoMy po3yMiHHI IHTCHLIIS OXOIUTIOE JOTOKYTHB-
HHUI PIBCHb MOBJICHHEBOT'O aKTY, HA SIKOMY Ma€ MICLIC
BHOIp HEOOXITHUX XapaKTCPUCTHUK CIHIIKYBAHHS IS
peamizanii KOMYHIKATUBHUX LIUTEH. Y CY4acHHUX CTYyi-
X L€ MIOHATTS BXKUBAETHCA HAHYACTILIEC Y BY3bKOMY
PO3YMIHHI SIK HAMIP MOBLISL, 1IUTOKYTHBHA LILTb MOBJICH-
H. [lpy upoMy 1HTEHLIS Bigirpae ponbs CBOEPIAHOTO
MOCTA MIXK IJLTTOKYIEO 1 IEPIOKYLIEI0, KE OCTAHHS
MICTHTh Hamip MOBIIS BIUTHHYTH Ha CIIBOCCIIHUKA
CBOEI0 MOBJICHHEBOIO AI€I0. 32 XapaKTepOM BHPAXKCH-
HS1 Y MOBJICHHEBOMY aKTi IHTCHLIT HOAITSIETHCS HA pe-
MPE3CHTALINHI, TPSICTABIICHI BIACHE MPOMO3HIIIHHAM
3MICTOM, 1 KOMYHIKATHBHI, 110 3yMOB/IIOKTH MOBJICH-
HEBY KOMVHIKALIIIO.

Mosgelb, NPOAYKYIOYH TOH UM 1HIIHHA 1IIOKYTHB-
HUH aKT 3 IEBHUM MPOTMO3ULIIHHUAM 3MICTOM, Pa3oM 3
THM BUPAXKAE CBOE CTABJICHHS 10 OCTAHHBOTO: YH TO
MEPEKOHAHHS, Y1 TO HaMip, 1 To OaxkaHHs, ado 3a10-
BoneHHs [22, ¢. 120]. . M. KoGo3zeBa migkpecitoe, mo
FOJIOBHUM 3aCO00M MO3HAYCHHS IHTCHIH € MpeauKa-
TH TPOMO3ULIHHOIO CTaBJCHHA 1 iXHI abcTpakTHi
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JCPHUBATH, TaKi K AYMKA, IPArHEHHS, Oa’KaHHS TOIIO
[14, c. 33]. IIpo 1.1T0KYTHBHY CHUIY BHCIOBICHHS MO-
JKYTh CUTHATI3YBATH, KPIM Al€CTIB, HPUCTIBHUKH, MPHU-
CTIBHUKOBI 3BOpoTH Ta (paseonorizmu. onanug
JI0 BHCJIOBJICHHS MOJAJIbHOTO MPHUCIIBHUKA/MOAAITE-
HHUOT'O CJI0BA 3MIHIOE HOro TUTOKYTHBHY cuny. Takum
YHUHOM, MH HABIKOEMO, BCEJIIEMO TI UM 1HIII MTOYYTTS
Ta iaei, NPUBOIUMO A0 BUCHOBKY, TIEpeaOadaeMo Xix
MOIH, BUPAXKaeMO HaMIp, AaeMO ODILSIHKY Tomo [ 18,
c. 71-72].

VY HacTynmHOMY NPUKIaAl OKpiM KOHCTaranii (ak-
Ty, o Hik po3moBiB kapT HCHAICKHUM YHHOM, BIH
JOAA€ TAKOK CBIM CYMHIB IIOAO I[HOTO.

(3)Richard: Guter Witz, herrlicher Witz. (Pixapa:

T'apuuii sorcapm, npexpacHuii xcapm)

(Corte: Die Ratte, S. 135).

Nick: Ich habe ihn vielleicht nicht so gut erzohit.

(Hix: A dioco madyme ne max 0obpe po3noeie).

Hanexxaau no HepedepeHTHHUX CIIB Yepe3 iXHIO
BIACTHBICTh NEpPEaaBaT 1H(GOPMALiO CYyTO MmparmMa-
TUYHOI, a HE ICHOTATUBHOI MPUPOIX, MOJAJIbHI CJI0BA
€ IHAUKATOpPaMH IHTEHLIH MOBIg. Yepes Te, mo Taxi
CITOBA MAIOTh 3HUKCHY KOMYHIKATHBHY 3HAYYILICTb,
iX cmig BIMIHECTH A0 3aCOOIB IMILTIUTHOL Tepeaadl
iHbopMaii, sKi BiAoOpakarTs emicTeMiuHl ado ak-
CIOJTOTYHI OLIIHKK MOBLIEM CTaHy PEUeH, [0 3HAXO-
JUTh BUPKCHHS Y TIPOTIO3HULIi, 200 OKPEMHUX ACTICKTIB
MOBJICHHEBOTO akKTy [14, ¢. 63-69].

L. banni noainse oneparii MUCICHHS, TOOTO MO-
JanbpHe 0OpMIICHHS BUCTOBICHHS Ha CYIPKCHHS TIPO
daxT (IO HAICKUTh A0 PO3YMY), CVIKCHHS IPO
LiHHICTE (akTy (IIIOIMIHMHA TOYYTTS), BUSBICHHS BOMI
(BomiTuBHUY BUMIp) [4, ¢. 43]. Y noriuniii knacudi-
Karii MOJAJbHOCTI, SIKY MEPCHECCHO HA KOHIICTIIIIO
IHTCHIIOHAIBHOCTI, BUALIAIOTh CHICTEMIYHY (eMITi-
PHYHI 3HAHHS), TOK3aCTUYHY (Bipa), aNCTUYHY (MOXK-
JAUBICTH/HEMOXKIUBICTh ICTHHHOCTI 3MICTY MPOTIO-
3UIIIT), AKCIOMOTTYHY (OLIIHOYHUM Ta CMOTHBHUN KOM-
MOHCHT) 1 ACOHTHYHY (MOXKTHBICTh, 000B OK, IIPaBO)
MomanpHICTh [23, ¢. 62]. 3rigHO 13 3a3HAYCHUMH
BUINEC TAHWUMH, CHICTCMIYHA, JOK3ACTHYHA 1 AJICTHY-
Ha MOJAAJBHICTh BTUTIOETBCSA V ACEPTUBHHUX THIAX
MPOTMO3ULIITHUX CTABJICHD, JCOHTUYHA — V BOJIITHUB-
HHX, aKCIOJOriYHAa — Y eMOTuBHHUX [6, ¢. 31-32].
OTxe, y HaIIOMY JOCITIIKCHHI MU KOPHCTYEMOCS
caMe i€k Knacupikaiero:

1) acepTuBHI MOJANBHI CTOBA!
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(4)Da wdre im Bedarfsfall ein Hebel fiir uns,
eventuell (Todi ona nac 6yna 6 y paszi nompeou
AKACL NiONOpa, MOMCIUBO).

(Dorst: Herr Paul, S. 125)

(5)Ja, das konnen Sie verlangen, selbstverstindlich
(Tax, ye Bu moxceme eumasamu, 3p03yMino).

(Dorst: Herr Paul, S. 107)
2) BOJIITUBHI MOAAJIBHI CJTOBA.

(6) Aber in diesem Fall muss ich Sie wirklich bitten —
(Ane y yvomy eunaoky a QilicHo noguHeH No-
npocumu —).

(Dorst: Herr Paul, S. 105)

3) eMOTHBHI MOJAJIBHI CJI0BA:

(7 Ich kann mich jetzt leider gar nicht um Sie
kiimmern (A 306cim ne Mmooy, Ha dcane, 3apas
npo Bac nomypoyeamucs).

(Dorst: Herr Paul, S. 105)

(8)Ich gehe jetzt besser (A xkpawe 3apaz nioy).

(Harbeke: Der Himmel ist weil, S. 207)

JLk. OcTiH HAronoIIy€e Ha TOMY, IO Y POLIECi MOB-
JICHHEBOI ALSTTBHOCTI KOMYHIKAHTH YaCTO MOYYBAKOTh
notpedy [0 BHPAXKCHHS EMOLIH 1 CBOiX CTABJICHD.
I yepes Te, 1m0 IHIIKMM NFOASIM CKIQMHO PO3II3HATH
HaIlm mouyTTs Ta OAKaHHS, 3a3BU4ail Mu moTpelye-
MO HOBIIOMHTH NPO CBiH BHYTPILIHIH CTaH, WO IpH-
3BOJUTS J0 BXKUBAHHSA NICPPOPMATHBHIX KOHCTPYKIIH
[18, c. 73]. Ockinpku MOAATIbHI CIOBA € MapKepaMHu
TaKUX CTABJICHb, MH POOMMO BHCHOBOK IIPO iX 1JITTOKY-
TUBHY IPUPOY.

Cepen mparMaTUYHUX PI3HOBHAIB BHCIIOBJICHHS
BHSBISIETHCS MOJKITHBHM TAKOK PO3MOIUTHTH iX HA pe-
(bepeHTHI ACCKPHIII, IO AMCIIITh 10 PEATbHOrO
CTaHy peycH, 1 HepedepeHTHI AecKpumuii, IKi Hame-
KaTh 10 baxkanux abo mepeadauyBaHux, ane He (ak-
THYHUX cutyanii [17, ¢. 153].

OTke, MOTANBHICTD — 1I¢ KATETOPIsL, SIKA CHIBICHYE
3 IPEIUKATHBHICTIO, BUPAXKAE BiTHOIICHHS 3MICTY BHC-
JOBJIIOBAHHS 10 PEUCH y AIMCHOCTI 1 € KOMOIHALIE
JTIHTBOKOTHITUBHUX ([IOPOMKCHHS TYMKHU, MOYYTTS,
CHOHYKH, BUOIP CXEMH 1 CEMAHTHYHUX 3ac00iB BHC-
JIOBJTIOBAHHS) 1 MParMaTHYHUX (BUPa3 3ac001B BU-CIIOB-
JICHHS 3 TICBHOIO 1IHTCHLIE0) TIPoLeciB; ii 6araToMipHa
namiTpa 3aco0lB BUPAXKEHHS YTBOPIOE (PYHKLIOHAITb-
HO-CEMAHTHYHE TIONIC, ENEMCHTH SKOTO HANEKaTh J0
00 exTUBHOI 1 Y0’ eKTUBHOI MOAanbHOCTI. OCTaHHIO
y MOBJICHHI PCMPE3CHTYIOTh MEPEBAKHO MOJAIBHI
CJI0BA, SIKI MOALISIOTHCS 32 TUMAMU MPOTO3ULIIHHUX

CTaBJICHb Ta BUABIIOTHCSA MapKEePaMH UIJIOKY TUBHOI
CHJIM BUCJIOBJICHHS, Y MEPCICKTUBI JAOCTIAKCHHS
JOLLIBHO OyAC PO3MISIHYTH MOJAJbHI CJIOBA Y SAKOCTI
MapKepiB ITOKYTHBHOI CHTH BUCIOBIIOBAHHS 3 OIO-
PO Ha iX BHINE3A3HAMCHY KIACH(IKALIIFO 31 THO 3 TH-
MaMH MOJAJIBHOCTI.
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YIAK 811.111°42

HPUHOMMU TA 3ACOBH PEAJIIBA LN
JUPEKTUBHOI MOBJIEHHEBOI CTPATETI'TI CY/UII
B AMEPHUKAHCHKOMY CYIOBOMY 3ACIJIAHHI

0.0. Koo3esa (Xaprkis)

CrarTro mpucBsMeHO aHam3y crietudiku peanmsanli IMPEKTUBHOI MOBICHHEBOI CTPATEri, BUKOPHUCTOBY BAHOI Cy/I-
JCI0 B AMCPUKAHCHKOMY CYZIOBOMY 3acimaHHi. BUBUCHHS aBTCHTHYHUX CKPHUIITIB TAKKX 3aC1IaHb JO3BOIIO BHOKPC-
MHWTH Tl BUCJIOBIICHHSA CY/Il, METOIO SIKHX € CITOHYKAHH 10 HeBepOambHOl 111, Ta BUSHAYUTH TAKTHKY THPCKTHBHOL
MOBIICHHEBOI CTpaTerii K CIOHYKAIbHY. 3 SCyBaHHSA OCOOTHUBOCTEH TAKTHMYHHUX 3aCO0IB 3aCBIAYHIIO HASIBHICTD
V ME)KaxX L€l TAKTUKY JBOX IPUHOMIB — KOPCTKOTO Ta HEKOPCTKOTO CITIOHYKAHHS, 3 XapPaKTCPHUM I KOKHOTO
Ha0OPOM MOBHHX 1 MOBJICHHEBUX 3ac00iB. PesyapraT JOCIGKEHHS 3aCBIIMMITH, IO A0 0COOTHUBOCTCH MOBICHHS
CYAAl HATICKUTH BUKOPUCTAHHSI IIPHUHOMY KOPCTKOTO CLIOHYKAHHS, IO Y3TODKYE€ThCS 3 POIEOBUMU IPABAMH LIBOTO
VYaCHHUKA, aJIC BUXOJUTH 34 ME:KI 3araIbHOT JTIHTBOKYIIBTY PHOI HOPMH.

Kuto4goBi ciioBa: aMepHKaHCHKHMEH CYI0BHH AMCKYPC, JKOPCTKE/HEKOPCTKE CIIOHYKAHHSA, 3aC10, TIPUKOM,
CTpaTeris, CYIIs, TAKTHKA.

Ko63esa E.A. IlpueMsbI 1 cpeICTBA pean3aniun THPEKTABHOI PedeBoii cTpaTerun cyibi B aMepHUKAH-
cKkoM cyne0HoM 3acemanni. CtaTes MOCBSIMICHA AaHATU3Y CIICLIU(DHUKN PSaTH3ALINH JUPCKTUBHOM PCUCBOM CTPaTe-
THH, UCIIOIB3YCMOM CYIbCH B AMEPHKAHCKOM CYACOHOM 3acenaHuu. M3yueHue ay TCHTUHBIX CKPUITTOB TAKHUX 3aCC-
I[aHI/II\/'I TIO3BOJIUIIO BBIACIIUTE TC BBHICKA3BIBAHWA CYAbH, LCITBIO KOTOPBIX ABIACTCS HOGy)KI[eHI/Ie K HeBepGaJ'IBHOMy
JCUCTBHIO, M OTIPCSICITUTH TAKTUKY JUPSKTUBHOM PSUCBOM CTPATCTHUH KaK MOOYAUTEIbHYO. BrsiBicHue 0cOOCHHOC-
TEU TAKTHYECKUX CPEACTB 3aCBUACTCIBCTBOBATIO HATHUYIUC B MPCACTax 3TOM TAKTUKH ABYX TIPUEMOB: KCCTKOIO
" HCKCCTKOIO HOGy)KI[eHI/Iﬂ, C XAPAKTCPHBIM I KaKO0TO HaGOpOM SISBIKOBBIX W PCUCBBIX CPCACTB. PeSyJ'IBTaTBI
KCCIICAOBAHUS 3aCBUICTCIBCTBOBAIM, YTO K OCOOCHHOCTIM PEYH CYABM TPUHAICKUT UCIONB30BAHUE MPUEMA
JKECTKOTO MOOYKACHUS, KOTOPOE COMIACOBBIBACTCS C POJICBBIMMY TIPABAMH DTOTO YYACTHUKA, HO BBIXOAUT 3a TIPEIC-
JIbI OOIICH THHTBOKY/IBTYPHON HOPMBI,

KmroueBblie ¢/10Ba: aMEpHUKAHCKUE CYNeOHBIH TUCKYPC, JKECTKOS M HEKECTKOE TTOOYKICHHE, TIPHEM, CTIOCO0,
CTpaTerus, Cyabsl, TAKTHKA.

Kobzeva 0.0. Judge’s Directive Speech Strategy Methods and Means in American Trial. The article deals
with the specific features in realization of directive speech strategy used by judge during the trial in American court.
This study of authentic scripts of sittings gave the opportunity to single out those utterances of judge, the aim of
which is inducement to the unverbal action and to define the tactic of directive speech strategy as urging. The study
mto the nature of tactic means testified a presence of two tactical methods within this tactic: strict and soft inducement.
Research results have shown that the usage of strict inducement means in related to the of judge’s speech activity
corresponds to his role rights, but lies beyond the scope of general of language cultural norm.

Key words: American courtroom discourse, judge, means, strategy, strict and soft inducement, tactics.

Hdo akTyanbHHUX AWCKYPCOJOTIYHHX MPOoGIeM
HAJICIKATh, 3 OMHOTO OOKY, TOCTIIKCHHS 0COOHCTOC-
TCH CIUIKYBaHHS Y NPaBoBid cdepi, a 3 iHmoro OOKY,
PO3BIAKH Y LAPHHI CTPATEITYHOTO ACHEKTY PO3YMO-
BO-KOMYHIKAaTHBHOI B3aemoii iHauBigie. Ha neperuni
LUX BXKITUBUX HAIPSIMIB JUCKYPCOIOTTIHOTO AHAMIZY

© Kobzesa 0.0, 2015

MOCTAE 3aBAAHHS BUSBICHHS Ta BUBUCHHS CTPATCT1H
1 TAKTHK FOPHUAMIHOTO, 30KPEMA, CYAOBOTO JUCKYPCY,
SKE BHPIIIYEThCS V HU3LI CYYAaCHUX Mpalb Ha Marte-
piam pizaux moB [1; 11]. Ane BUBYCHHS JOCBIAY IHUX
CTVAIN Pa30M 13 aHATI30M FOPUANIHOI HAYKOBOI JiTe-
paTypH ACMOHCTPYE NEBHE MPOTHPIYYS: X04Ya TOTIOBY-
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04y POJb Y CYAOBOMY 3acimanHi mae cyaast [3; 7],
MOBO3HABY1 JOCIIIKCHHS aKICHTYIOTh CTpaTerii Ta
TAKTHKH HIIUX YIACHUKIB, a CAME. aIBOKATIB 1 IPo-
Kkypopie. HamaranHs ycyHYTH Lie pOTUpIYYA H J0-
MOBHUTHU JAOCUTHL (hparMeHTapHUN aHami3 BepOatizo-
BaHOI PO3YMOBO-KOMYHIKATUBHOI AISITBHOCTI YA T
4ac CyAO0BOrO 3aCiIAHHS, Y HAIIOMY JOC/IIKCHHI BH-
3HAYUIIO ITOCTABICHY METY — aHAII3 CTPATerii Ta Tak-
THK CYAJl B aMCPUKAHCHKOMY CYAOBOMY IUCKYPCI.

JocniskeHHS TPOBOAUTHCS HA ABTCHTUIHOMY
Marepiali — CKPUOTAX PEalbHUX CYIOBUX 3aCIIaHb,
PO3MIIIICHHUX Ha CIICIIAJBHUX CaiTaxX ad0 calTax OKpe-
MUX CyaAiB (quB. AokaaaHime [4]).

CucreMaTH3anis TCOPESTUIHOTO JOCBIAY A03BO-
JUJIa BU3HAYUTH I100albHY Ta JOKAIBHI CTpaTerii
cyaai [5]. Mo ocraHHIX, 3riqHO HAIIUX AAHHUX, HAJIC-
JKUTh CTPATETIS PO3MOPSIKCHHSL.

Buxomsuu 3 Toro, Mo Cynas Kepye SK BIACHE CY-
JOBUM IPOLIECOM, TaK 1 POLICCOM KOMYHIKAIII SIK HOTO
BTUICHHSIM, MOBJICHHEBI1 CTPATErii JOKAITBHOI cTpaTerii
PO3NOPSIKEHHS YBKAEMO 32 JOLITBHE PO3HOALTUTH
Ha KOMYHIKAaTUBHY, CIPSMOBAHY HA OPTaHI3awiko Biac-
HE CYAOBOTO MPOLIECY, TA METAKOMYHIKATHBHY, 30P1€H-
TOBaHY Ha OPraHizamil0 KOMYHIKaIii B HOr0 MEKax.
Ockipku cyams 3a0e3Meuye BAKIUBE KCPIBHUILITBO
B CTUMY/IIOBaHHI Iepediry cyJoBOro mpoLecy, KOMYyHi-
KaTHBHA MOBJICHHEBA CTPATETLS KOPSCIOHYE 3 PO3IO-
PSUUKCHHSM, TOMY B ME’KaX MOBJICHHEBOI CTpaTerii
JICP nasBHi komyHikamuena (OupexmueHa) ma me-
MAKOMYHIKAMUGHA MOGIeHHEG] cmpameeii. AHani3
(bakTHYHOTO MarTepiany 3aCBIAYHB, IO KOXKHA 3 HUX
PeaTi3yeThCs HU3KOK TAKTUK a00 3K OHIEK TAKTHKOIO.

Komynixamuena (Oupekmuena) moeientesa
cmipame?zisi PEPE3CHTOBAHA JTULIE ONHIEI0 TAKTHKOKO,
a caMe TaKTUKOI crionykanHd. Llg TakTuka, cipsmo-
BaHA Ha CIIOHYKAHHSA apecaTa 10 BUKOHAHHS MEBHOI
Iii, peam3yeTbes NPUtioMamu JHCOPCmKo2o ma He-
HCOPCMKO20 CNOHYKAHHSL.

[Tpuiiom >KOPCTKOTO CIIOHYKAHHS, HNPSIME Ta Ka-
TETOPUYHE BOICBUABICHHS aAPECaHTa 10 Iii, IKY Mae
BHUKOHATH ajpecar, nepeadadac BUKOPHCTAHHS M-
MHUX AUPEKTHBIB TAKOTO MParMaceMaHTHIHOTO THITY
AK HaKa3, SIKuH nepeadadae 000B’ I3K0BICTh BUKOHAH-
HJ Aii, 10 SKOi CHOHYKAIOTH cIyXada, TOOTO B OCTaH-
HBOT'O HEMA€ BUOOPY — 3A1MCHIOBATH Air0 ud Hi. OTike
HaKa3W BXKUBAIOTHCI B MEBHUX KOMYHIKATHBHHX
CHTYaILIISAX, 30KPEMa, BIAMOBITHO A0 MOCAI0BUX IOBHO-
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BAXKCHb, CYAsM MAa€ MPABO BUCIOBIIOBATH HAKA3H

B ITPOLIEC] CYAOBOTO 3aCIAAHHSL.
3acobamMu HaKa3y SIK APUTLOMY HCOPCIKO20 CRO-

HYKAHHA BUCTYIAIOTb NPOCHII CNOHYKANbHI peden-

HA, PO3NO0GIOHI pedeHHs, N0 CKIany SKUX BXOISNTh

JIECITOBA 13 CEMAHTHKOK CIIOHYKAHHS Ta MOAAIBHI

JIECTOBA Y CTBEPAKYBAIBHIN (3amepeuHiil) dopmi;

CKAAOHI (CKAQOHOCYPAOHT MaA CKAAOHONIOPAOHI)

peyenus 3 PIBHUMHU BUIAMU 3B SI3KY, HOMIHAMUEH]

ma HenoeHi pedyeHHsl.

PosristHeMo mocmi0BHO yCi 11l 3ac00u, 3apeecT-
POBaH1 B HAIIOMY JOCITHULBKOMY KOPITYCi:

® npocmi CNOHYKAAbHI peyeHHs NIECIOBOM
v cTBepKyBanbHIN Qopmi (mpuknax 1) abo v 3ame-
peuniii popmi (mpuknaz 2):

(1) “Call your next witness.” (Case Ne 6:01-cr-134-
Orl-31DAB, p. 10/644);

(2) “And dont go slowly for the benefit of only
the court” (Case Ne 11 CV 1279, p. 26).
® npocmi CNOHYKANbHI PEUYCHHA MAaIOTh HENO-

mupeny (npukiaz 3) abo MomHUpeny CTPYKTYPY (Ipu-

Kkman 4):

(3) “Counsel, reiterate it! ” (Case Ne 04-CV-1067-
REB-CBS);

(4) “Further business by the defense, Mr. Wesoky”
. (Case Ne 04-CV-1068-REB-CBS).
® npocmi po3noeioHi peuenns 3 NECIOBAMH CIIO-

HYKAJIbHOI CEMAHTUKU 1 MOOANbHUMU OI€CIO08AMU

(v 3amepeuHiit popMi), HATPUKIAT;

(5) “We will go forward with it momentarily, but in
the intervals I would urge that you at least
consider what I've said” (Case No 98-055911,
p-17);

- fo be supposed, 1ie Al€CTIOBO AO3BOMSE YHUKA-
TH BXKMBAHHS JICKCEM 3 OIbII CHIBHUM 3HAUCHHIM
001IraTOPHOCTI:

(6) “You are supposed to do it.” (Case Ne 04-CV-
1067, p. 26871, c. 148);

[Ipeacrapnsroun a0, 40 AKkoi CyAnsl CIIOHYKA€
IHIIOrO YYacHHWKA CYJOBOIO 3aCiAaHHS, HE SIK CBOIO
0COOHCTY BHMOTY, a SIK 3aTalbHOMPHHHATY HOPMY,
CYAS THM CaMHM 3HIKYE TUPEKTHBHICTH CBOTO BU-
cnosaoBanns. [loaiOHa iMmepcoHa i3aLis € OMHUM
13 HAHBAKJIUBIIINX TAKTHYHUX MPUHOMIB y TPOLEC]
CYI0BOI KOMYHIKALIIi.

Cepen mooansrux Oiecnig y 3anepedHiil Gopmi,
SKI BUPAKAIOTh JKOPCTKE CIIOHYKAHHS, HAHOLTBII BIKHU-
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BaHUMH BHUSBHINCH TAKI:

- may not,

(7) “You may not discuss this case, this trial, these
claims, these parties with anyone, period.”
(Case Ne 04 Civ. 9194, 11.05 c. 64);

- must not,

(8) “You must follow the law.. ” (Case Ne CR 10-
223, p. 69).
® CKIAOHI (CKAAOHOCYPAOHI MA CKIAOHONIO-

PSIOHI) pedenns 3 PI3HUMHA BUAAMH 3B SI3KY, IO MICTATb

CTIOHYKAbHI CIIEMCHTH, HATIPUKIIAT

(9) “Mr. Brennan, don’t tell the court what you were
told, otherwise I react to the objection first before
you proceed.” (Case Ne 98 Cr. 1023, p. 46).

- 0e3CNONYYHUKOG] CKIAOHOCYPAOHI PeYeHH::
(10) “I urge the parties to do that, because I believe

both counsel are expert in this area and

certainly far more expert than 1.7 (Case Ne 98-

055911, p. 17);

(11) “Speak into the mike so everybody can hear
you.” (Case Ne 6:01-cr-134-Orl-31DAB, p. 5/
639).

(12) “This is not a deposition, this is a trial in
Federal Court, stop it. Do you understand?”
(Case Ne 04-CV-1067-REB-CBS, p. 75 /762).
Y Mexax npuioMy #COPCHIKO20 CRHOHYKAH RS 3a-

cobH Haka3y TaKkoXK MOJAHI HEeCHAHOAPMHUMY CHH-

TAKCHYHUMH CTPYKTYPAMH, & CaMe. HOMIHAMUGHIL-

MU peveHuAMU Ta HeNnosHuMu pevenuamu. Po3rnd-

HEMO MOCTIIOBHO B)KHBAHHS LIUX CTPYKTYP SIK 3ac00iB

MPHHOMY KOPCTKOTO CIIOHYKAHHS
® HOMIHAMUBHI pedeHHs,;

V TIHTBICTUYHUX PO3BIIKAX BCTAHOB/ICHO, 110 TH-
pekTHBHA QYHKLIA € XapaKTEPHOIO ATl HA3UBHUX 200
HOMIHATHBHUX PEUCHb AHTMIHCHKOI MOBH, € CKCILTi-
LIUTHOTO BUPAKEHHS AicTae: 1) areHt aii; 2) (HomiHa-
nizoBana) Aist; 3) 00 exr xii; 4) nokatuB aii; 5) IHCTPY-
MEHT Jii; 6) yMOBHHI CUTHAJ A0 Aii, 3 IKUX HAHOLIbII
YACTOTHUMH B MEKaX AUPCKTUBHOI TAKTHKH € 00’ €KT
aii, sk y mpukiaal (13), abo yMOBHUE CUTHAT A0 Aii,

gk y mpuknaai (14):

(13) “Governments first witness.” (Case No. 05-
CR-162, p. 20);

(14) “Cross examination.” (Case No. 05-CR-162,
p. 46);

e nenoeni pevenns. LI CHHTaKCHYHI CTPYKTYPH
€ CIINTHYHUMH, OCKITBKH SBIIOTh COOOK HEIOBHY

(dopMy CTAaHAAPTHOTO CIOHYKAIBHOTO PEUCHHS, Ha-

MPUKIAT;

(15) “Anything from the defense, Mrs. Kuchler?
MS. KUCHLER: Yes, Judge..” (Case Ne 04-CV-
1067-REB-CBS, p. 55/742).

Hesrcopcmxe cnoHyKauH s 5K IPUHOM TAPEKTHB-
HOI TAKTHKU KOPECTIOHAYE 3 MEHII KATCTOPHIHUM Ta/
abo HenpsMuMm BoneBusBicHHM. Llel mpuiiom mae
LIMPIIUH MOTEHIIan BepOaIbHOTO BTUICHHS Ta CITH-
PaEThCH HA Peaizaliio JBOX TPym 3aco0iB, a came:
(1) narazy, wo micmumo maprepu mimueayii, (2)
THIIUX CHOHYKANLHUX 6UCN061eHDb (POXaHb, MPOMHO-
3HILIIH TOLIO).

PosrisiHemo aeranpHimne i rpymu 3aco0iB, 3apee-
CTPOBAHHX Y KOPIYCI LTFOCTPATUBHOTO MaTepiaiy:

® GUCNIOGNEHHS HAKA3ZY, WO MICMAMb MAapKepu
Mimueayii;

BuzHauarouu MITHUIaLio sk MOHUKEHHS IHTEHCHB-
HOCTI JITOKYTHBHOI CHJTH BUC/IOB/TIOBAHHS, 110 3yMOB-
JICHE TICBHUMH COLUABHUMH TIapaMeTpaMH MOBJICH-
HEBOTO KOHTAKTY. HOPMaMH 1 IIPABUIAMH, IO BPETy-
JTBbOBYIOTh MOBIICHHEBY MOBCAIHKY KOMVHIKaHTIB, 3a-
0E3MEYYIOUH NPY LBOMY YCIIIIHICTD Ta €()EeKTUBHICTD
peanizawii iHTeHIIH y CITIUTKYBaHHI [ 6], aBTOpH Ynceb-
HUX JOCIIIKCHb OMUCYIOTH ii Mapkepu [8; 9; 12 ta
iH.]. ToM sikmieHHst (mitigation) € HAHBAXJTUBIIIAM
3acobomM B3aemoaii B mporeci komyHikamii (‘basic
interactive dimension” of spoken language™) [10, ¢. 25].
AHaJ1i3 3ac001B MiTHTAL]l Y MOBJICHHI CYIJI 3 METOIO
MOM SIKLIICHHS CIIOHYKaHHSI 3aCB1IYHUB, 100 BOHU OXOII-
JEOKOTh ABI TPYITH.

Ho neputoi Tpynu HajeKaTh OAMHULI, OPIEHTO-
BaHi Ha MoBug (I think / 1 suppose / I am
wondering), MiHIMI3aTOpH (just a second, a spot, a
little, a bit), mapkepu BBiunuBocti (please, kindly,
thank you), nexcuuHi 3anoBHIOBadl nay3 (well, now
well, s0), MoganbHI MOTU(DIKATOPH 13 3HAUCHHSIM CyM-
HiBY, xkamo (I 'm afraid, maybe, perhaps, probably);
JI0 Opyeoi TPYIH — CIOHYKaHHA Y GOpMi IUTATBHOTO
PCUCHHS 3 IPSIMUM MOPSAAKOM CIIB Ta IHBCPCHBHOTO
MUATATBHOTO 3 MOAATBHUMH TI€CTOBAMH (OKPIM MusT),
KiHIEB1 (OpPMATHBH, BUKOPUCTOBYBAaHI JJIsI I ATBEP-
JKCHHS 3TOJU CIIBPO3MOBHHUKA 1 B3a€MOPO3YMIHHS
(right, will you, would you) abo omuHHLI, Opi€HTO-
BaHl Ha cayxada (Do you think / Would you mind),
BUKOPUCTAHHSI MHUHYJIOTO 260 MalOyTHBOTO Yacy
3aMiCTh TENEPIITHBOTO, BHKOPUCTAHHS TACHBHOTO CTa-
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HY,[TUTAJIbHI peUcHHS (Pa3eonorizoBaHol CTPYKTYPH
(Why don’t+ Pr+ Inf, Why not +Inf, What do/would/
you say+ Pr/N+ V... ) [2].

PosrastHeMo yci 11l MapKepu ACTABHILIC:

- JeKCUKO-CUHMAKCUYHI MOoOugpixamopu
( think / I suppose / I guess / I believe Ta i1.) ciy-
JKaTh BXKITHBUM 3ac000M 3HIKCHHS MPSIMOTIHIHHOCTI
BHCJIOBJIIOBAHHS, 3 IX JOMOMOIOK CYAAs CYO EKTHUBYE
CBOIO AYMKY 1 oniHKy. Haiibinpm nommpeHnMu y MOB-
JICHHI CY/A/Il € BUPA3H 3 JIECIOBOM {hink, HAPUKIA;
(16) “I think what we have to do at this point is

assess.”” (Case Ne CR 10-223, p. 50).

- minimizamopu (little, a little, a bit, small)
3MEHIOYIOTh «IIHYY MOCTYIH a00 CKOEHOI HA KOPUCTh
MOBIIS i1, 3MEHIIVIOTb «3arpo3y» 1 TAKAUM YHHOM 3HH-
JKYFOTh CTYIIIHb BIUTHBY Ha aapecara. Anams dakrud-
HOTO MaTepiaIy 3aCBiAYyE MOOANHOKI BUIIAIKH BHKO-
pHUcTaHHs MiHIMI3aTOPiB. Tak, HAMPUKIAA!

(17) “And then I need you to just slow down a little
bit and give him a chance to finish his question
before you start your answer.” (Case Ne CR
10-223,p. 167).

- Maprepu 66iunu60cmi, HasSBHI TOXAl, KOIU aji-
PECaHT BCE K TAKH BUKOPUCTOBYE IMIICPATHUB, a71¢ BIH
[TOM SIKIITY €ThCSI MOAU(DIKATOPAMH OTHUM YU ACKLIb-
KOMa, HAPUKJIA;

(18) “Please be seated. ” (Case Ne 04-CV-1067-REB-
CBS, p. 3/690).

(19) “Go ahead, please.” (Case Ne 04-CV-1067-
REB-CBS, p. 37/ 724).

(20) “... please do so. And it appears that you are.
Thank you.” (Case Ne 04-CV-1067-REB-CBS,
p. 52/739).

BaxxuBo BiazHauuTH, O please B aHTMIACHKIH
MOBI HE BBAKAETHCSA SHEKTHBHUM MOAH(DIKATOPOM
iMoeparusy. EQexr momM IKIEeHHS CIIOHYKAHHS 10CS-
raeThes TITBKU B KOMOIHALI please 3 THIIUMH 3aco-
Gamu (Y MUTANbHUX PEUCHb B MOEAHAHHI 3 could abo
would), BXKUBaHHS HA MOYATKY MPOIMO3HUIII CI0Ba
please nocunroe npoxanns [6, ¢. 118], mo xapakrep-
HE U 719 MOBJICHHS CYAI1, HANPUKIIAA!

(21) “Ladies and gentlemen, please be patient with
us. We shall not be long. " (Case Ne 04-CV-1067-
REB-CBS, p. 37/724).

- MOOdbHI MOOUDIKAMOPU 13 3HAYEHHAM CYM-
nigy, acanio. Cepea MomanbHUX MOAN(DIKATOPIB BH-
JUTSETBCS TAKOK TPYyIa OAUHULD 13 3HAYCHHSIM CyM-
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HiBY, IMOBIpHOCTI, )xanxo: [ 'm afraid, maybe, perhaps,

probably, possibly. Ix BXUBaHHA y BUCTOBICHHSAX,

0 CIIOHYKAKTh A0 All, BHOCHTh YACTKy CYMHIBY

B MOXUTHBOCTI (y mpoxaHHi) abo HeoOXigHOCTI (B HO-

paui) peamizarii cionykanpHoi aii. Haseaemo npuknaan

BHUKOPHCTAHHS MOAATbHUX MOAH(]IKATOPIB Y CYAIIB-

CBKOMY MOBJICHHI:

(22) “I doubt you can” (Case Ne 11 Civ. 1279 (ALC,
p. 19);

- CNOHYKAHHA Y POopMi NUMATLHOO DEHYEeHHS
3 RpaAMUM NOPAOKOM Cli6 ma IH8epCUBHO20 Nii-
MAnbLHO20 3 MOOANbHUMY Oiecrogamu (OKpiM must),

Jns mbOro BUKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI MOBHI 3aC0-
6u: oOpMICHHSI AMPEKTUBY V BUITISAAI MUTAHHS,
[0 HAJA€ BUCIIOBIIOBAHHIO OMOCEPCIKOBAHOCTI Ta
OMIIOHATBHOCTI, BUKOPUCTAHHS MOJATbHHUX JI€CITIB
31 3HAUCHHIM MOKJIUBOCTI 1 Hamipu (can / will), BuKo-
PUCTAHHS MOJATBHHUX IECTIB B YMOBHOMY CITOCOOI
(could / would), anemoBannst 10 OakaHHS agpecaTta
MPOSBIAETHCA TAKOXK Y Moaensax would you like /
would you mind:

(23) “Would you like to have your prophac
withdrawn or would you like to learn the
rules” (Case Ne 11 Civ. 1279 (ALC), p. 22).
Mapkepn MOAATBHOCTI MOXKYTh BUKOHYBATH

gk QyHKIi0 oM skieHHs (downgraders), Tak 1 o-

cusicHHs (upgraders), ane HUTKOM QUSBUTHO, IO JTUIIC

MEPLI BUKOHYIOTh POJTb MITUTATOPIB, HAIIPUKIA!

(24) “Would you simply show the jury back into the
courtroom, please?” (Case Ne 04-CV-1067-
REB-CBS, p. 154/ 841).

VY npoMy NpHKIal IPOCTEKYEMO BUKOPUCTAHHS
ABOX MOAU(IKATOPIB oM SKIICHHS (MOoAu(IKATOP,
IO CIPSIMOBAHUH HA 1HIIOTO VYACHHUKA CYAOBOTO MPO-
uecy (would) 1 mapkep BBiWIHBOCTI (please).

- Kinyeei popmamuey, BUKOPHUCTOBYBaHI I
MIATBEPAKEHHS 3rOAH CITIIBPO3MOBHHUKA 1 B3aEMOPO-
ayminHg. (Will you, would you, could you, right, all
right, OK).

(25) “THE COURT: Okay. Thank you, sir.” (Case
Ne 05-CV-00429, p. 23).

- Maiibymuiti uac diecioea 3amicmv menepiui-
Hb020, BAKOPUCTOBYBAHUH SIK 3aCi0 MOM’ IKIICHHS TIPO-
XaHHSL
(26) “Here is what you are going to do. You are

going to read them at defense counsels office.

No notes can be taken. You will print out what
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you want to print out page by page only for

who you are entitled to the information on...”

(Case Ne 11 Civ. 1279 (ALC), p. 16).

- nacueHuli cmau A1€CNOBa JO3BOJIIE MPEICTa-
BHTH A0 HE SIK NOPYIICHHS PABUII, BINHCHE aapeca-
TOM, 2 5K IIOJIOYKCHHSI, B IKOMY BiH 3 SKHXOCh IPHIHH
ONMMHUBCSA V BHCIOBIIOBAHHAX THNY It has fo be
moved / It should be done” macuBHHI CTaH IO3BO-
JIsI€ IPEICTABUTH OYIKYBaHY BiJ agpecara ko HE SK
1oro 00OB sI30K, a SIK 3arajJbHOIPUNHATE MPABUIIO,
MOAATH CIIOHYKAHHS HE AK 10, Ky [IOBUHEH 3I1HCHU-
TH aJpecar, a K Taky, o Oyae 3AiHCHEHA He3alekK-
HO B1J{ HBOT'O, HATIPUKJIA;

(27) “Ladies and gentlemen, the last portion of the
witness s answer is stricken and may not be
regarded or considered by you as evidence. You
are so instructed. Thank you.” (Case Ne 04-CV-
1067-REB-CBS day 4, p. 167/ 854).

- numManvHi peyeHHs Qpaszeonocizoeanoi
CMPYKMYPU 3PEanti30oBYIOTECS V KOHTCKCTI MOBIICH-
HEBUX aKTIB CIIOHYKAHHS HEIMIICPATHBHOTO XapaKTe-
py (mpoxannst, mpomnoauttii, 3anpoments) [ 12]. [pudo-
MY Y MOBICHHI CYAAl BIACYTHICTh IHTEPOraTHBHOI
(yHKIII B IUX MOBHHUX OJWHHULIIX CUHTHAITI3YE KparKa
3aMiCTh 3HAKY TUTAHHS:

(28) “Why don’t you read it into the record, exactly
whats on the screen.” (Case Ne CR 10-223,
p. 43).

Poaristemo apyriii 3acib cnoHyxansHux 6uci06-
JIeHb, IO HAICKATH HE 0 NParMaceMaHTHIHOTO THITY
HaKasy, a SBJISITh COOOK MPOXaHHS, MPOMO3ULIi,
MOJAHI;

- IMRePAMUSHUMY GUCTIOBNEHHAMY, HATIPUKIAL;
(29) “Explain me, please.” (Case Ne 04-CV-1067-

REB-CBS, p. 37/724).

- JCKITapaTHBHUMH BHCIOBICHHIMU;

(30) “I wanted to bring that to your attention and
allow you to respond and have the opportunity
for record .” (Case Ne 04-CV-1067-REB-CBS
day 4, p. 144/ 831).

V nopagax abo MPOIMO3HIILX, K TUITOBO BUKOPH-
CTOBYBAHHM 3aCO00M € AIECTOBO should, HaATPUKIAL;
(32) “You should only say if there’s some other

resolution. .. ” (Case Ne 11 Civ. 3605 (JSR), p. 16).

OauHULI MOJATBHOCTI BUCTYIIAIOTH K HAWBAXK-
JUBILIHH 3aC10 MOBU, SIKHH JONMOMArae T0CIrTH CTPa-
TETIYHHX 1 TAKTUYHAX LiJCH: VHUKHYTH OPSMOTO BO-

JICBUSBICHHS MOBIIS, NEPEAATH HOrO B HENPSIMIH

(dhopMi; BUCIOBHUTH HEBICBHCHICTh Y MOMKIHBOCTI

3MIMCHCHHS HA3BAHOI [ii, MiAKPSCIIOIYH TAKUM H-

JUBICTH aapecaty He 3aificHioBarH ii Tommo Lle, mepi

3a BCE, CHCTCMA MOJAJIBHUX MIECIIB — can, could,

may, might, must, ought to, will, would, shall,
should, a Taxox HU3KA KBA3IMOJAIBHUX JIECTIB — Aave

(got) to, need to, had better. locaiIHUKY TIPOIOHY-

IOTh TAKOXK BKIIOYATH B HAOlp JTIHTBICTHUYHHX EJIc-

MEHTIB, 10 BUPAKAIOTh MOJANBHICTh, BUPA3H THITY

be able to, be going fo, MOAANbHI NPUKMETHUKH

1 IPUCTIBHUKY (necessary / necessarily, probable /

probably, possible / possibly, presumably, definitely,

certain / certainly, advisable, perhaps, maybe)

1 AesIKi BCTYITHI KOHCTPYKUII (parentheticals), sk, Ha-

npuknan, [ think, I believe, I'm sure [13]. Y cyaais-

ChKOMY MOBIICHHI IIHPOKO BHKOPHCTOBYETHCS VBECH

CICKTP BUIIC 3a3HAYCHHUX MOBHHX 3acC00iB, Tak,

HAIPUKIIAT

(33) “You may answer that question if you recall it
and can answer it.” (Case Ne 04-CV-1067-REB-
CBS day 4, p. 18/705);

(34)“Well, you know, as I said, maybe there was
some misunderstanding of what my ruling was.
But I thought I had made it clear that what
these other players did as it related to their
involvement.” (Case Ne CR 10-223, p. 39).
Ort3Ke, MOJATBHICTS BiJIrPac BAXKIHBY PONb Yy MPO-

LIEC] BUCIIOBIIOBAHHS MPOXAHHS, 1 3PEali30BYEThCA

3a JOMOMOTOO PI3HOMAHITHHX MOBHUX 3aC00IB.
OTsxe, BUKJIQJCHE JA€ MIACTABH JIATH BUCHOBKY,

IO MPUHOMH KOPCTKOTO T HEXKOPCTKOTO CIIOHYKAHHS,

BHUKOPUCTAaHI CYAACIO 3 TAKTHYIHOKO METOI) CIIOHYKAH-

HS Yy MEXKaX AUPCKTHUBHOI MOBICHHEBOI cTpaTerii

JOKaNTbHOI cTpaTerii PO3MOPSIKCHHS, 3a7TVIal0Th

SIK TUTIOBI JJT51 QHTJIOMOBHOT'O CITLTKYBAHHSI 3aC00U, TakK

1 cricuudivHl AT CYIAiBChbKOro MoBicHHs. OcTaHHI

MPEeICTaBICH] 3aco00aMy MPUHOMY KOPCTKOTO CIIOHY-

KaHHSI, SIKI BUXOISITh 32 ME3K1 3araJbHOMPUHHITO! MOB-

JICHHEBOI (POPMH, ANTe LITKOM VKIJAI0ThCS Y CTAaHIAPTH

MOBJICHHEBOI B3a€EMOIi B CYIOBIH 3ai1i Ta KOPECHIOH Y-

OTB 3 MPaBaMH, IO iX HAAAE€ KOMYHIKAHTOBI POTTb CYITI.
[TepcnexTUBOK JOCTIIKCHHS € aHAIT3 peati-

3amiil CyAACH) JUPCKTHBHOI MOBICHHEBOI cTparerii

B PI3HUX KOMYHIKATHBHUX CUTYALLSIX, IO HASBHI Y CY-

JIOBOMY TPOLECI.
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KOMYHIKATUBHO-®YHKIIIOHAJIbBHA POJIb
HEOJHO3HAYHUX BUCJIOBJIEHD
B AHIZTOMOBHOMY MAJIOTTYHHOMY JUCKYPCI

O.1l. Hazopua (Kuis)

CratTTro PUCBMCHO JOCIHKCHHIO KOMYHIKATUBHO-()YHKLIOHAIBLHOI POl HCOXHOZHAYHUX BUCIIOBIICHD B AHIJIO-
MOBHOMY [ aJIOTTYHOMY JTHUCKypCl. [IpoanamizoBaHo 0COOMMBOCTI 3aCTOCYBAHHS HEOJHOSHATHIMX BHUCIIOBIICHE 3 TIOZHINT
MoBIsE. OMUCAaHO TUITM HEOTHOZHAYHOCTI BUC/IOBIICHb, SIKA B 3AJICKHOCTI Bl HEPSA0aTyBAHOTO TICPIOKY THBHOTO
e(erty y CBIIOMOCTI MOBII, MO’ke OyTH K HABMMCHOIO, TaK 1 BUIAAKOBOK. PO3IIAHYTO MEXaHI3M IHTEpIIpeTarii
HCOJIHO3HAYHUX BHCJIOBJICHB 3 OOKY Cyxada.

KimouoBi ci1oBa: miamoriaHuii TUCKYPC, IHTCPITPETALILT BUCIIOBJICHD, KOMYHIKATUBHA LILTh, HCOTHO3HAYHICTD.

Haropuas E.II. KomMyHHKATHBHO-PYHKIHOHAIBLHAST POJTH JIBYCMBICJICHHBIX BHICKA3HIBAHMIT B AHIJIO-
SIBBIYHOM THAJIOTHYECKOM TUCKYPCe. CraThs MOCBSIMIASTCS HCCIICIOBAHUMIO KOMMYHUKATUBHO- ()Y HKLIUOHATbHOM
POIY HEOMHO3HAYHBIX BBICKA3BIBAHUE B COBPEMCHHOM aHITIOS3BIYHOM AUCKYpce. [Ipoananm3upoBansr 0COOCHHOC-
T™ yl'[OTpeG.]'IeHI/Iﬂ ABYCMBICIICHHBIX BBICKA3bIBAHUMU C TIO3HU LUK TOBOPAIICTO. OHI/IC AaHbI THUITBI HCOOHO3HAYHOCTH BbI-
CKa3bIBAHUM, KOTOPAsi B 3aBUCHMOCTH OT IIPSAYCMOTPSHHOTO TICPIIOKY THBHOTO 3()(peKTa B CO3HAHUH TOBOPSLLCTO,
MOXET OBITh KaK IPSIHAMCPCHHOM, TaK M CIIyYalHOM. PacCMOTPeH MEXaHU3M MHTCPIIPETALIMH ABYCMBICICHHBIX
BBICKA3BIBAHUU CO CTOPOHBI CIIYIIAIOIICTO.

KimoueBbie ¢JI0BA: 1BYCMBICICHHOCTD, AUATOTHMCCKUA JUCKYPC, MHTCPIIPCTALIMS BHICKA3BIBAHUE, KOMMYHU-
KaTHUBHAaA LICIIb.

Nahorna O.P. Communicative-functional role of ambiguous utterances in English dialogical discourse.
The article is devoted to the research of communicative-functional role of ambiguous utterances in English dialogical
discourse. The specificities of the use of ambiguous utterances by the speaker are analysed. The article deals with
the types of ambiguity that depends on the clear perlocutionary effect in the speaker’s mind and can be cither

strategic or genuine. The mechanism of interpretation of ambiguous utterances by the hearer is discussed.
Key words: ambiguity, communicative goal, dialogical discourse, interpretation of utterances.

B pycai cygacHOi JUCKYPCUBHOI mapaaurMu
JIHTBICTHYIHOrO 3HAHHS AKTYaTbHUM € aHATI3 0CO0IH-
BOCTEH (DYHKIIIOHYBAHHS HCOTHO3HAYHHX BUCIIOBIICHD
B X011 Oe3nocepeaHboi MOBICHHEBOI iHTEpakiii. Baxk-
JIMBHIM € YCBIJOMIICHHS TOTO (aKTy, 0 KOMYHIKATHB-
HUH OpOLEC HE € OTHOCTOPOHHIM, a OTKE 1 BUBUCHHS
SBHIIA HCOTHO3HAYHOCTI CTAE 3HAYYIIUM JTHILE B TOMY
pasi, SKIIO PO3MISAAETHCS 3 TO3MINT 000X Cy0 €KTIB
CHITKYBaHHSA — MOBIIS 1 agpecara.

AKTyanbHICTh 3a3HAYCHOI TEMH CTATTI BU3HA-
YaETHCS THM, 1O AHATI3 CTBOPEHHS Ta PO3YMIHHS He-
OHO3ZHAYHHUX BUCIOBICHb VUACHUKAMH KOMYHIKALIi
Ja€ 3MOry mepeadavyuTH BapiaHTH JTIOACBKOI MOBE-
JIHKH y Tpoueci MOBICHHEBOI iHTepakuii. B sakocTi
00’ €KTa AOCIIIKCHHS BHCTYIAKOTh BUCIOBIICHHS,

© Haropra O.II., 2015

SIKI MAFOTh HCOTHO3HAYHY KOHTCKCTYAIbHY IHTEPIIPE-
taniro. [IpeaMeToM AOCTIMKEHHS € KOMYHIKa-
THBHO-(YHKIIOHATBHE MPU3HAYCHHS HCOXHO3HAY-
HUX BHUCJIOBJICHb B aHIIOMOBHOMY J1aJIOTTYHOMY AVC-
Kypcl.

Mertorw maHoi pobOTH € BHSIBICHHS MEXaHI3MY
BUHUKHEHHSI HCOJHO3HAYHOCTI MOBHUX OJMHHULIb
Ha MparMaTHYHOMY PiBHI Ta iX 3aCTOCYBAHHS B aHT-
JOMOBHOMY JUCKYPCi. [3 mocTaBacHOI METH BUTIKA-
FOTh HACTYIHI 111 JOCTIIKCHHS: a) MOSCHUTH TPH-
YHHU B)KUBAHHS HCOAHO3HAMHUX BHCIIOBJICHb MOBLICM;
B) IpOaHaIi3yBaTH 0COOIHBOCTI IHTEpPHpPETAL] HEO-
JHO3HAYHUX BUCIIOBICHD CITYXaueM.

MaTepiaaom Aist MPOBEACHHS JOCIIIKCHHS
cTamy parMeHTH A1aTOTTYHOTO AUCKYPCY 3 AHITIOMOB-

103



BicHuxk XHY Ne 1155

2015

HUX XYIOXKHIX (ITBMIB, SIKi MICTHIIH HEOTHO3HAYHI BU-
CITOBJICHHS MOBLIL.

B mporieci BUBUCHHS HEOTHO3HAYHOCTI BUCJIOBICHb
nocTae HeoOX1AHICTb PO3MEKYBAHHS 3HAMCHHS PCUCH-
HJI Ta 3HAYCHHSI BUCJIOBJICHHS SIK MOBJICHHEBOTO aKTV,
a/’KE MOKITMBICTh BUHHUKHCHHS MHOKHHH HOBHX 3HA-
YCHb Y BUCJIOBJCHHI 3a0€3MEUyeThCs 1BOMA (haKTo-
pamu: 1) iHBEHTapeM NEKCHYHHUX Ta CHHTAKCHYHUX
3aco0iB CHCTEMH MOBH; 2) BapiaTUBHICTIO BHOOPY
IITOKYTUBHOI CHITH BUCIIOBJICHH:. SKIo posrisaaTu
LTJIOKYTHBHY CHITY SIK TPArMaTHYHE 3HAYCHHS BUCTIOB-
JCHHS 1 BpaxoByBaTH TOH (DAKT, IO BUCIOBACHHS
HE 32BXKAH OOMEKYETHCSI OJHHUM 1TIOKYTHBHUM
AKTOM, TO MOXXHa CTBEPIKYBATH, IO HEOTHO-
3HAYHICTh BUCJIOBICHHS BUHUKAE 1 HA MparMaruyHo-
My piBHi [ 8, c. 95].

IMpupicT KITBKOCTI IJUTOKYTHUBHUX CHJI B MEKax
OIHOTO MOBJICHHEBOTO AKTY 3YMOBIIOETHCS HU3KOKO
rpuyrH. BUCTOBICHHS € HOCIEM ABOX THUIIIB iH(OpPMA-
uii: 00’ eKTHBHOI, SIKa Tepeaae MEBHUH CTaH PEUCH,
Ta Cy0 EKTUBHOI, SIKA B1IOOpaskae CTABICHHS MOBIIS
10 3MmicTy BucnosnieHHs |1, ¢. 254]. Inmumu ciosa-
MH, AJI5 aHATI3Y BUCTIOBICHHS BRKITHBO BPAXOBYBATH
HE JTULIC CTABJICHHA MK MOBHUMH 3HAaKaMH (CEMaH-
TUYIHHUH PIBEHB), aJIC 1 CTABJICHHS JO HUX CAMOT'O MOB-
11 (MparMaTUYHUH PiBeHb). Y AlaNOTiYHOMY JUCKYPC
BHCIOBIICHHS SIK MOBJICHHEBHH aKT MOXKE 00pOCTaTH
JONATKOBUMHM 3HAUCHHIMHM, a OTXKe HaOyBaTu GinbI
HIK OHY 1JINIOKYTUBHY CHTY IiJ BIUTUBOM CY0 €KTHB-
HUX (pakTopis.

Hapasi MoxxHa cTBEpKYBaTH, IO BUBYCHHS IPO-
OIeMH HEOTHO3HAYHOCTI BUCIIOBICHD y IparMaTHd-
HOMY aCIeKTi PO3HOYAIOCH 13 YCBIAOMIICHHS ICHYBaH-
HsI HSIIPSIMUX MOBJICHHEBUX akTiB [6]. [TeBHOO MiporO
HEMPsIMI Ta HEOJHO3HAYHI BUCJIOBCHHSI € CYMIKHH-
MH, aJI¢ HC TOTOKHUMH IMOHSITTIMH, OCKLUIBKH MIX
HUMH iCHY€ IPUHIMIOBA BiAMIHHICTE. Henmpsmi MoB-
JICHHEBI aKTH MAlOTh OJHY 1JNIOKYTHBHY CHIY, SKa
HC BIAMOBIAaE OyKBAJIbHOMY 3MICTY BHUCIOBICHHS,
B TOH 4ac, K Y HCOAHO3HAYHHUX BUCIOBICHHIX
CHIBICHVIOTH ACKiNTbKA UTTOKYTUBHUX CHII, IPHUOMY
cIIyXad caMOCTIHHO BU3HAYAE, KA 3 HUX € CHTYATHB-
HO PEJICBAHTHOIO, 1 B TAKHI CITOCIO caM BCTAHOBIIIOE
3HAUCHHS BUCIOBICHHA [9, €. 95]

Buguenns MetadhopuIHUX, IPOHIYHIX BUCTIOBICHD
Ta HATAKIB € [IC OJHUM CTUMYIOM JJIS OCMHUCICHHS
HEOJHO3HAYHOCT] HA MParMaTHIHOMY PiBHI, /UK TaKi
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BHCIOBJICHHS NICPCAAIOTE MTOABIHHE 3HAUCHHS, a CaMe
OyKBAIIbHE 3HAUCHHS PCUCHHS Ta HENPSAME 3HAUCHHS,
AKE IMILTIKYETBCS MOBLIEM, TIPH YOMY L1l 3HAMCHHS MO-
JKYThb CYIIEPEIHUTH OAHE ogHOMY [0, ¢. 56]. Posrnsane-
MO TaKUW IPUKIAL;
(1) Ramona: Don't try to deny it. He's a remarkable
man, but you have to let him go.
Penny: Oh, gee, okay.
Ramona: I know its hard, but hes a gifi to the
whole world, and we cant be selfish.
Penny: Yeah, hes a gifi all right. (She smiles
ironically). (The Big Bang Theory, episode 7,
16 min.)

VY nasencHomy (pparmenti Pamona ta IlenHi 06-
TOBOPIOIOTh 3HAWOMOro 40N0OBika. Pamona ctBep-
JUKYE, 1O BiH € BUJATHOO TIOIHHOIO, IOJAPYHKOM JJIS
BCBOT'O CBITY 1 TOMY HE MOXHa OYTH €roiCTUYHHM
[0 BIAHOWICHHIO 10 HBOTO. [ ICHHI TOTPUMYETHCS TIPO-
THJICKHOI TOUKH 30pY, 1€ 3HAXOOUTh BIIKPUTE BHpa-
JKCHHS CBO€l TyMKH HemopeuHuM. Tomy BOHA MOro-
JoKyeTbesa 3 Pamonoro, ane poOuTh Le B ipOHIYHINA
dbopmi, 1m0 BUAHO 3 ii IITYYHOI TOCMIIIKH B I[BOMY
emizoai pitemy. OTxe, il BUCTOBICHHS € ABO3HAYHUM,
OCKiTbKH (OpPMAaTbHO BOHO MO3UTHBHE, aJI¢ MparmMa-
THYHO — HETaTHBHE.

IcHye mornaa, 1m0 HEOXHO3HAYHICTH — LIC HE Ha-
CITiAOK CITBICHYBAHH! Y BUCTIOBJICHHI IEKITIBKOX JIOT14-
HHUX CTPYKTYP, & 30aTHICTb BUCIOBIICHHS TIPOSIBIISATH
PI3HI 3HAYCHHS 3AJCKHO BIJ KOHTCKCTY. 30KpeMa,
(YHKIIFO TPOSICHEHHS 1JUTOKY THBHOI CHITH BUCIIOBJICH-
HS1 BUKOHVIOTh YMOBH, 32 SIKHX CTBOPIOETHCS BHCIIOB-
JICHHSI, IHAKIIC nparMaTuaHui KOHTEKCT |5, ¢. 180].

[TpuMHOXKEHHS 3HAYECHD BHCIOBICHHS MOXE OyTH
SIK CBIIOMOIO, TaK 1 HECBIZOMOIO JIEF0 MOBIIS, IO JA€
MIACTABH JJ11 BUAUIEHHS JBOX THIIB HEOAHO3HAYHOCTI:
HaAaBMHCHOI Ta Bunaakosoi. HasmucHa HeogHO-
3HAYHICTB € PE3YJIBTOM CILTAHOBAHUX [, SIKI MOXKYTh
OyTH HALIICHUMH SIK HA JOCATHECHHSI BTACHUX KOMYHI-
KaTUBHHUX I[1JICH, TaK 1 HA CTBOPCHHSI B3AEMOBHTTTHUX
yMoB criikyBaHHs. CTpareriyHa WiHHICTh HABMHCHO
3aCTOCOBAHMX HCOAHO3HAYHUX BUCIIOBICHE MIONATAE B
TOMY, L0, 3ATHIIAIOYH X UVITOKYTUBHY CHIY HEPO3 sic-
HCHO, MOBEI[b HAIA€E CIyXaucBl MOKIHUBICTh CAMO-
CTIFHO BU3HAUUTH ii, 1 mpH 1bOMYy T030aBisIe cede
BIATIOBIIAIBHOCTI 34 3HAYCHHS BUCIOBICHH [4, ¢. 25].

IMostBa HAaBMUCHOI HEOAHO3HAYHOCTI B JUCKYPCI
KOMYHIKaHTIB MOYKE 3YMOBJIOBATUCH MOTPEOOIO 3a-
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IHTPUT'YBATH CIBPO3MOBHHKA, BBECTH B OMaHYy, MaTH
HerepeadauTyBaHUN ICPIOKYTUBHHUN €)EKT, SKUH TICHO
noB’si3anui 3 [Ipunummom 3anikasnenocti (Interest
Principle) B Tepminax Jliua [4, c. 146]. Heonnosnauni
BHCIIOBJICHHS 32 MICBHUX OOCTaBUH JO3BOIAIOTh 3PO-
OUTH IPOLEC CHITKYBAHHS 3aXOIUTIOIOUHIM SK 111 MOB-
1L, Tak 1 17 cayxada [4, ¢.79]. Horpumanus [Tpun-
nuiy 3amikaBACHOCTI, SIKUH MEPEBAKHO TPYHTYETHCS
Ha Meradopi, ipoHii Ta iHMHUX ¢irypax MOBICHHS
3 HCOTHO3HAYHOI IHTCPITPETALIEI0, HEPIIKO CTBOPIOE
KOMIYHHH eeKT, K Y IPUKIAIL:
(2) Sheldon: She dumped you?

Leonard: She didnt dump me. We were just in

different places in the relationship.

Sheldon: I fail to see how a relationship can

have the qualities of a geographic location. (They

laugh). (The Big Bang Theory, episode 18, 5 min.)

[MosicHroroun npuunny posny4enns 3 [lenni, Jleo-
HapJ BUPAXKAETbCA MeTadOPUIHO A OLmbIIOi eKc-
npecii. BiH kaske, 1o BOHU nepeOyBany y Pi3HUX MICIISIX
BIJHOCHH, MAaIOYH HA YBa3l AUCOHAHC Y IX CTOCYHKAX.
lenaon npexpacHO po3yMie, MPO IO WACTHCH, ale
BZAe€, 10 COpUiHAB BUCIOBIcHH JIconapaa Oykab-
HO, Ha4eOTO BOHU nepedyBau y pi3HHUX reorpadiaHux
TOYKAX y BIAHOCHHAX, IO BUKIIHUKAE CMIX ¥ 000X KO-
MYHIKaHTIB.

MoTuBaniro MOBLSI HABMUCHO BUPAXKATHCh HEOI-
HO3HAYHO MOSICHIOETHCS VBIXUTHBUMHE MiPKYBaHHSIMHU,
SKHMH BiH KEPYETHCA. 3ATEHKHO BiJ TOro, B AKiH Mipi
MCBHUH MOBJICHHEBUH aKT 3arpoxkye “‘00au44io”
CHIBPO3MOBHHKA, MOBELb OVAC 3aCTOCOBYBATH 3aCO-
OU BBIWIMBOIO CIIUTKYBaHHS, OJHUM 3 SKHX € OIOce-
PEAKOBAHICTE, SIKA 1 COPUYHHAE HCOTHOZHAYHICTD
IHTEepHIpeTanii MOBICHHEBOTO akty [2, ¢. 59]. Biarak,
KOMYHIKAHTH OMHUHAIOTh B)KUBAHHS IMIICPATHBIB Ta
nepdopMaTUBIB Y CBOEMY JHCKYPCI, OCKITBKU €KC-
IUTIIMTHA KOHCTATALll CBOIX OakaHb HaM4aCTILIE BU-
SIBJIIETHCS HEBBIYWIMBOIO, 1[0 HE CIPHSIE PO3BUTKY ia-
JOory MiX cIiBpo3MoBHUKaMU [6, ¢. 101]. [Ipoanani-
3VEMO MPHUKIIAT;

(3) She: Would you like to stop for a drink?
He: No. (And they hadn’t stopped. He was later
frustrated to learn that his wife was annoyed
because she wanted to stop for a drink). (Think
Like a Man, 36 min.).

3rigHO 3 KOHTEKCTOM CHTYAIlii, KIHKa Oakae 4o-
TOCh BHIIHTH, AJI€ BPAXOBYIOYH HOPMH BBIYJIHBOCTI,

mo0 He 34aTHCh CrOICTHYHOI0, BOHA MPOSBIISIE YBAry

JIO YOJIOBIKA 3AMUTYHOYH HOro, 4n HE Oakae BiH BUITH-

TH 4oro-HeOyap. YomoBik He BOaIae B MATAHHI )KIHKH

ii BracHe OaskaHHsI, a CIpPUWMAE HOro OYKBAIBHO

K TIKJIVBaHHS MPO HHOT'O, TOMY BIAMOBISETHCH

Big mporo3utiii. B moganpmiéi po3mMoBi BUSBUIOCH,

o KiHKY o0pasuia Taka BiAMOBA, aJHKC HOJOBIK

HE MPOSBUB YYHHICTh A0 ii OakaHb 1 HE CIHUTAB,

YU MOYKJIMBO BOHA XOUE 3aJ0BOBHUTH CIIPATY.

CrinkyBaHHS OTpeOye HEOTHOZHAYHOTO BHPAYKCH-
HsI TyMKH, SIKIIO KOMYHIKATHBHI I{1JTl MOBIS TICPEOy-
BarOTh v KoH(]mikTI ogHa 3 oxHowo. e cTocyerbes
BHITA/IKIB, KOJIK MOBIII MAIOTh CITPABY 3 CYMCPEUINBH-
MH BIJUYTTAMH: 3 OAHOTO OOKY, MOBCLIb MA€ CKa3aTH
MpaB.ay, 3 IHIIOro, HE X04e 00PakaTH CIIBPO3MOBHH-
ka. PosrmsaeMo npukiaz;

(4) Partick: What do you think of me? I mean really.

What do you think of me? (He is angry).
Daisy: [ think... I think you have your moments.
(She is confused).
Patrick: You want to be a producer, right?(His
facial expression changes to a more friendly one).
1 think it's time you start making your first film
(The Shrink, 65 min.).

Jelizi onuHAETRCS B CUTYALI], B AKIH ii HAYATBHHK
BHMArae Bi Hei cKazaTH, 10 BOHA MPO HBOTO JYMAE.
Bona po3ymie, mo BHpa)XCHHS CBO€i ICTUHHOI Hera-
THUBHOI AYMKH PO HHOTO MOXE OYTH PU3HKOBHM TSI
iX CTOCYHKIB, & OpEeX/MBI MOZUTHBHI CIIOBA B HOTO
aapecy OyayTh 3ByuYaTH HempasAaonoaioHo. Jleiizi Bu-
XOIHUTB 13 MONOKCHHS, HATSKAOUH, 10 Y TOTO € MSSIKI
MoMeHTH. HeoaHO3HAYHICTE LIBOTO BUCIOBICHHS 10O~
3BONAE i, 3 OXHOro OOKY, HE MOPYINYBATH MPABUIIA
MOBJICHHEBOTO €THKCTY, a 3 1HIIOTO0, TOACP’KYBATHCh
MopansHo-etuuHoro [puanuny upocri [4, ¢. 145].
INarpika 3aCHOKOIOE Taka BIAMOBIAL HOTO IAICTIION,
OCKITBKH BiH CITPUIMAE 1i CJTOBA SIK TIO3UTHBHI 1 HE 3710-
raay€eThed, IO IX MOJKHA IHTEPIIPETYBATH B HETATHB-
HOMY KJIIO4i, TOMY TIPOMOHYE il CTaTH KIHOMPOAKOCE-
pom, mipo mo ez naBHO Mpisina.

BumnankoBa HEOAHO3HAYHICTE € HE TICPSIOAUCHOIO
Jiero 3 OOKy MOBI, & cKopime 30iroM MOBHHUX 00cTa-
BHH 1 MO¢ OyTH eliMiHOBaHA KOHTeKCTOM. Bumaako-
Ba HCOAHO3HAYHICTh B CUTYALlli, KOJIU MOBELb CTBO-
PIOE BUCIOBICHHS 0€3 YCBIJOMJICHHS TOTO, IO BOHO
MOxke OYTH CHPUUHATO HEOAHO3HAYHO. B Takomy BU-
MaAKy HCOJHO3HAYHICTh 3aCTOCOBYETHCS HE 3 METOKO
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MOMSIKIIATH, MIPUXOBATH MEPIOKYTHBHAN €EKT, YXHU-

JUTHCH BIA BIAMOBII TOIIO, & € CKOPIIIC BIAOOPAKCH-

HSIM CHPaBKHbOI HEBU3HAYCHOCTI V CBIIOMOCTI MOB-

us. Hanpuxman;

(7) Customer: Are these eggs good?
Salesperson: Oh yes, they are just from the
country.

Customer: Yes. But what country ? (The Sleepless
in Seattle, 15 min.)

TyT HCOMHO3HAMHICTD BUKITHKAHA TONTICEMIEIO CTI0-
Ba country 31 3HaYeHHsAMH ‘kpaina’ 1 ‘cemo’ [10,
¢. 325]. Ilpoaasers BKUBAE CIIOBO COUNIFY B 3HAYCHHI
‘cenno’, TOOTO Kaxke, IO LS CBIXKI, 00 IOHHO MPUBE-
3eHl 3 cena, TOAl AK MOKYNELb PO3YMIE country
4K ‘KpaiHa’, TOMY YTOUHIOE, 3 SIKOi came KpaiHu, MOK-
JMBO, 3 JAJICKOI — 1 TOMY MOXKYTh OYTH HECBIKHMH.

B croemianeniit miteparypi [2; 4; 5; 7; 9] moxHa
3yCTPITU HU3KY MOISAIB HA HECOJHO3HAYHICTh SIK
Ha mpeporaruBy MoBLs. B Hammiii poboti Mu A0TpH-
MYEMOChH TOYKH 30Dy, IO HEOAHO3HAYHICTh BUHHKAE
HE JTULIC, KOJH aBTOP HAAUTIE BUCIOBICHHS ACKLITBKO-
Ma 3HAYCHHIMHU, aJIC W B PE3VIIBTATI 1HILIOTO, BiIMIHHO-
T0 BiJ mepen0adyBaHOrO MOBLIEM PO3YMiHHS BHCJIOB-
JICHH cayxadeM. Po3risiHeMo Takuii pUKIaa;

(8) Amy: How about you, Penny? Do you go on
many dates?

Penny: Uh, yeah, I wouldn't say many. A few.
Sheldon: Haha.

Penny: Whats “haha”?

Sheldon: Your characterization of 171 different
men as a few (The Big Bang Theory, episode 6,
18 min.).

Toti daxr, o [lenHi HaMaraeTbCst MPUMEHITUTH
KITBKICTh YOIOBIKIB, 3 KOTPHMH 3YCTpiuanach, BH-
kmukae cmix y llengona, ane cama llenni He po-
3yMi€ IPHIMHY LBOMY, TOMY IPOCHTB ITOSCHUTH HOTO
Peaxiio.

Cnyxad MOXE PO3YMITH BHUCIOBICHHS CBOTO
CHIBPO3MOBHHKA, a7I¢ BAABATH, IO PO3YMi€ HOTo B 1H-
[IOMY CMHCITI, KCPYIOUHCh BIACHHUMH MParMaTHIHH-
MU mimivd. [1ig HABMUCHUM HEPO3YMIHHSIM BHCJIOB-
JCHHSI 3 OOKY CTyXada MaeMo Ha yBa3i BAABAHE PO3y-
MiHHS BUCTOBIICHHS Y TAKHH CIIOCIO, SIKH € BUTTHIM
JUTSL HBOTO CaMoro. PO3risiHeMO HACTYTHUN IPUKIAL;
(9) Zeke: I could use a nightcap.

Mya: A nightcap.
Zeke: Yeah.
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Mya: Yeah. There’s this really nice bar around
the corner. You should have fun (Think Like a
Man, 36 min.).

IMposisumu Mito goaomy, 3iK KasKe, MO HE BIAMO-
BHUBCS O BHIIUTH YOT0-HEOYIb, HATIKAIOUH Ha IIPO-
JOBXKEHHA Beuopa y Mii Baoma. Mie posymie, 4oro
JoOuBaeTbesd 3ik, ame HE 0axae Takoro PO3BUTKY
noxiii. ToMy skiHKa MPUKUAAETHCA, HIOUTO HE 310Ta-
JOVETHCH, IO 31K HATPOLIYETHCS B TOCTI 0 HEd, 1 pe-
KOMCHY€E HOMY 3aBiTaTu 10 Gapy, 10 3HAXOIUTHCS
HEMOAATIK.

B xoni BuBUCHHS NpoOIEMU HEOAHO3HAYHUX BHU-
CITOBIICHb TIOCTAE MHUTAHHS, K CAME CIyXad BUOHpae
PEICBAHTHE ATt CUTYALl]l 3HAUYCHHS. MOXKHA BUILTH-
TH JCKITbKA MIIXOAIB A0 MOSCHECHHS (DYHKIIOHYBAHHS
MEXaHI3My YCYHCHHS HEPCICBAHTHHX 3HAYCHD BUCTIOB-
JICHBb B XOJ1 JIaJIOTTIHOTO TUCKYPCY.

IMepnuii miaxia nepeadadae HAsIBHICTh KOMYHIKA-
THUBHOTO JOCBI Y V CIIBPO3MOBHHUKIB. Jl0CBiA CITIIKY-
BaHH# (HOpMYE MEXaHI3MH aBTOMATUYHOTO BpaxyBaH-
Hs1 TIHTBATBHOTO Ta CKCTPATIHIBAIBHOTO KOHTCKCTY,
IO JOMOMArae KOMYHIKAHTY BIAHAHTH PCICBAHTHE
3HAUCHHS BUCIIOBICHHS HA IEKCHIHOMY, CHHTAKCHY-
HOMY Ta MparMaTuvaHoOMY PiBHAX |5, c. 98].

B mexax xpyroro miaxoay BCTAHOBJICHHS 3HAYCH-
H$l BUCJIOBJICHHSI 0a3y€ThCS HA BUKOPUCTAHHI TPHHOMIB
peTpocHeKLii Ta MPOCTIEKii, aKe TIHBATbHE OTOUYCH-
Hsl BUCITOBJICHHS MO’KE BIJHOBUTH 1H(OPMAIIIFO TIPO
MpeaMeT OOrOBOPEHHA B MaM 4Tl ciyxada, abo x Ho-
MEPEaUTH CyXadya Mmpo Te, sAKka iHdopMais Ovikye
Ha HBOrO B X0l posmoBH. Apon Cikypea Ha3UBae
TaKHUH MPUHLUI BCTAHOBICHHS 3HAYCHHS BUCIIOBJICH-
Hs el cefera principle |3, ¢. 78]. BignosigHo 10 1b0-
IO IPUHLIMITY, CAYXad OTPUMYE MTOBHE PO3YMIHHS 3HA-
YCHHS BUCJIOBJICHHS JTUIIC TPy 00podi iHdopmariii,
gka nepeaye abo 3°SABISAEThCH BCIIA 32 BUCIOBICH-
HSIM B IUCKYPCI.

Hactynmuuii miaxing nependadae yCyHEHHS HEOTHO3-
HAYHOCTI 34 JOMOMOTOI0 PEAKTUBHUX PEILTiK |9, ¢. 56].
VY pasi, Ko aapecary HE BAAEThCS 3PO3YMITH 3HA-
YCHHSI BUCJIOBJICHHSI, BIH 3aCTOCOBYE YTOUHIOKOUI KITIIIIC,
SKI CIOHYKAIOTh CITIBPO3MOBHHKA MOSICHUTH, 0 CAME
BiH MaB Ha yBa3l. PO3rIsIHEMO TaKui MPUKIIAT;

(10) Ann: Kevin wants me to give House away.
Thomas: But you wont?
Ann: Is it a question or an order? (House M.D .,
episode 5, 14 min)
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[Mouysmm, mo Kesin xoue, mo6 Exn “31ama” cBo-
ro criBpoOiTHUKa, TomMac BHpaxkae OMOCEPEAKOBAHY
HAJI10, 10 BOHA I[BOTO HE 3po0uTh. EHH HE po3yMie,
gKa IITb BUCIOBICHHSA Tomaca — HpOCTO CIIUTATH,
gk EHH 30upaeThcd BUMHUTH Y LiH cutvauii, abo x
HATSAKHYTH i, [0 BOHA HE OCMLUIUTHCS ~“BHIATH  iX
kojery. Tomy Enn yrounroe namip Tomaca 3a gorio-
MOTOK0 BUCIOBICHHS /S if a question or an order? —
‘le numannsa wu naxasz?’.

OcraHHI} MiAX11 IPYHTYETHCS HA TAKTULI TIOBTOPY
BHCIOBJICHHA MoBLEeM. [loBTOp cipuunHse Kymyms-
TUBHHUH €(EKT, amKe HAJAE OUIBLIOrO 3HAYCHHS BH-
CITOBJICHHIO, SIKE TIOBTOPIOETHCS, 1 TAKAM YHHOM TPH-
BEPTAE A0 HbOTO yBary. TakTHuka moBTOpY BUCIOBJICH-
HJ 3 IOAATBIIUM MOACHEHHAM, JOMOMAarae o0oM Ko-
MYHIKaHTaM 3a0€3ICYUTH BIPHY IHTCPIPETALIIO BU-
cnoBIICHHA. PO3nIIHEMO TakHi IPUKIAT;

(11) Steve: Have you seen my jacket?
Mother: You can take vour raincoat.
Steve: Oh, yes. Thank you. (He goes outside
without one).
Mother: You can take the raincoat because its
raining outside.
Steve: I see. (He takes the raincoat). (The
American Beauty, 14 min).

CriB nuTae Marip, 4 He Oayuna BOHA HOTO KypT-
Ky, V BLATIOB1Ab HA [0 BOHA MPOIMOHYE HOMY BAATTH
JomoBuK. CTiB BIIXUIISIE TPOIIOHYBAHHS MATEPI1, ale
MICNS TOTO, K BOHA NMOBTOPIOE CBOE BHCIOBICHHS
1 OSICHIOE, IO HA BYIULI Hae xom, BiH Oepe 3 coboro
JOLIOBHK.

Takum YHHOM, HEOTHOZHAYHICTD MOXKE MPOSBIL-

THCh Ha MparMaTHYHOMY piBHI. HeoaHO3HAYHICTH
MOx¢ OyTH BUMAAKOBOK 1 HABMHUCHOK (CTPATETIMHO
repeadadyBaHO) sIK 3 00Ky MOBLISL, Tak 1 3 OOKY CITy-
xa4a. 3 OOKy MOBIISI HCOJHO3HAYHICTh — LIC HATAHHS
BHCJIOBJICHHIO JCKITBKOX 3HAYCHB, a 3 OOKy ciayxa-
4a — MPaBo HAa BUOIP 0HOTO 31 3Ha4eHb. KoMyHIKaHTH
MO)KYTh 3aCTOCOBYBATH HEOAHO3HAYHICTD SIK HABMHUC-
HO, TaK 1 BUNAAKOBO. Jlo MEepCIEKTHBHU JOCTLIKCH-
Hs MOJKHAQ BIJHCCTH BUBUCHHS peakiiil aapecara
Ha HCOJHO3HAYHI BUCIIOBICHHSL.
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TEPMIHOJIOTTYHA,
MPO®ECIHHA TA )KAPTOHHA JIEKCHKA
Y MOBI CYUACHUX HIMEIIBKUX CTIOPTUBHUX 3MI

B.M. Paozion (Kuis)

CraTTa nmpuCBsAYCHA aHAIIZY Ta XapaKTCPUCTHIN HIMEILKOI MOBH criopTy. Ha marepiani CKinaaHuX 1MEHHUKIB,
BHOPaHMX 13 CYYaCHUX HIMEIIBKUX TA3CTHHUX Ta KYPHATBHUX CTATCH, PO3MEKOBYFOTHCS TTOHATTS TEPMIHY, Ipodecio-
HAJII3MY Ta )KaproHi3My. BHIUTIOTECS TP IPyITH TSPMIHIB, IO MOXKYTh (DYHKLIOHYBATH Y MEKaX OJHIET CTIOPTUBHOI
cTarTl. AHAI3YIOTHCS TAKOXK ACSSIKI OCOOITMBOCTI TSPMIHIB-KOMITO3UTIB.

Kimouosi cjioBa: »xaproxizM, MOBa Criopty, po(eCioHami3M, CKIIa THHM IMCHHHUK, TCPMIH.

Panzunon B.M. Tepmunonorngeckasi, mpohecCHOHATIBHASI H KAPTOHHAS JICKCHKA B fAI3LIKE COBPEMCH-
HbIX HeMenkux crnopTtuBHbIX CMMU. CraTtes mOCBsIcHa aHATH3Y W XapaKTECPHUCTHKE HEMEIIKOTO A3bIKa CITOPTa.
Ha MATCPpHUAJIC CIIOKHBIX CYIICCTBUTCIIBHBIX, BBIGpaHHBIX U3 COBPCMCHHBIX HCMCLIKUX T'a3CTHBIX U KYPHATBbHBIX
CTaTCH, pa3srPaHUMUBAIOTCS MIOHATHS TSPMUHA, IPO(ECCHOHATU3MA U )KAPTOHU3MA. BBIACSIFOTCS TPH TPyIIIBI TEP-
MHHOB, KOTOPBIC MOTYT (DYHKLIMOHMPOBATH B IPEACIAX OIHOM CIIOPTUBHOM CTATHH. AHATU3UPYFOTCS TAKKS HEKOTO-
PBIC 0OCOOCHHOCTH TCPMHUHOB-KOMITO3HUTOB.

KmoueBbie ci1oBa: sxaproHusM, mpo(heCCHOHATN3M, CIOKHOS CYLMICCTBUTEIBHOS, TCPMUH, SI3BIK CIIOPTA.

Radzion V.M. Terminological, Specialist and Slang Vocabulary in the Language of Contemporary German
Sports Media. This article reviews and describes the German language of sport. The concepts of the term,
professionalism and slang word are differentiated using compound nouns selected from the contemporary German
newspaper and magazine articles. Three groups of terms that can function within a sports article are assigned.

Several features of the terms — composite words are analyzed as well.
Key words: compound noun, language of sport, professionalism, term, jargon.

[TocranoBka nmpobaemu. Busuenns daxopux
MOB, SIKHMH MOCTYTOBYKOTHCS Pi3H1 CHepH TFOACHKOTO
JKUTTS, € AKTYATbHUM SIK 3 TCOPSTHYHOI TaK 1 3 Mpak-
TUYHOI TOYKH 30py. A MOBa criopTy HaOyBae y Halll
4Yac 3HAYYINOCTI YSPE3 MOLIUPCHHS Ta MOMYIIpu3a-
LiI0 PI3HUX BUAIB CIIOPTY T MDKHAPOIHUX CIIOPTHB-
HUX 3Maradb. ToMy HE TUBHO, IO CIOPTUBHA MyO;Ii-
LUCTUKA, K OJUH 13 HAHAKTUBHIIINX BH/IB JKypHA-
JICTUKH, TTOCIYTOBYETHCS (haXOBOKO JICKCHKOIO CITOPTY,
SIKa € BIZOMOIO HE JIUIIC BY3bKUM CIICLIIAIICTAM Y LK
cepi, a ¥ ITUPOKOMY KONY YHTAMIB.

[NMutanasam Tepminonorii, npodeciiiHoi Ta >kaprox-
HOI JISKCUKH 3aimanucs Takl BucHi, sk [.O. Bunokyp,
B.M. Tonosin, 0.0. Pedopmarcekuii, O.B. Cymne-
paHChKa Ta IH.

AKTYyadbHICTh JAHOTO JOCIIKCHHS BHU3HA-
YaeThCs HEAOCTATHIM aHaMI30M HIMEUbKOI MOBHU

© Pamion BM.,, 2015
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CIOPTY, & TAKOK HCOTHOZHAYHICTIO OIS AIB HA MPO-
OIeMy po3MEKYBaHHS MOHATE “TepMiH”, “npodecio-
Hami3M~ Ta “JKaproHizm’.

MeTa crarTi momirae y A0CIiKeHI KPUTEPIiB Po3-
MEKYBaHH KJ1aciB (paxoBoi TEKCHKH MOBH CIIOPTY.

MarTepianom PO3BLAKH CIYTYIOTh CKJIAIHI 1IMCH-
HHUKH, BUOPaHI1 3 HIMCLIBKOMOBHUX CIIOPTHBHUX CTATCH.

Buknax ocuoBHoro marepiasy. Hapasi y daxo-
BHX MOBAaX MOOYTYIOTh, HAPIBHI 3 TEPMIHAMH, TaKi He-
HOPMATHBHI OOUHHLI, K podecionanizyu, npogdeciiini
JKaproHI3MH Ta TCPMIHOIOT130BaHI XKaproHisMu. Bazk-
JHMBOIO MPOOIEMOK0 MiJ Yac AOCTIIKECHHS TEPMiHO-
JoriyHoi Ta MpodeCiiHOI ICKCHUKH € 3”SICYBaHHS PI3HHLI
MK IIAMH K1acaMH OXUHULb.

Tomy mepea ThM, K BCTAHOBHTH, SIKI CAME CKIIa-
Hi IMCHHUKH — TEPMiHH, TPOQECIOHATI3MH YU KAPTO-
Hi3MH — BXKUBAIOTHCS Y HIMELIBKUX CIIOPTHBHHX CTAT-
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TIX, HAM HCOOXITHO BU3HAYUTHCSA 3 IUMH TTOHSIT-
TAMH.

Cepen BeauKoi KUThKOCTI BAPIAHTIB BU3HAMCHD BUIIC
HA3BaHUX MOHATH Y HAIIOMY JOC/IIIKCHHI M OYAEMO
MIPUTPUMYBATUCS HACTYITHUX

Tepmin — ne “ci0Bo abo CIOBOCHONYICHHS,
10 MO3HAYAE MOHATTS ICBHOI TATy31 3 HAYKH, TEXHIKH,
MHCTCIITBA, OCHOBHUMH O3HAKAMH SIKOI'O € CHC-
TEMHICTh, BIAMOBIAHICTh MO3HAMYBAHOMY IOHSTTIO,
HasIBHICTh A¢(iHIMI, TCHACHLIS A0 OJHO3HAYHOCTI
B MEXKaX CBOTI'O TEPMIHOJOTIYHOrO MO, TOOTO Tep-
MIHOJIOTi IEBHOI raTy3i 3HaHb, CTUCTICTh, CTUIICTHY-
HAa HCUTPANBHICTh, TOYHICTh, BUCOKA 1H(pOpMA-
tuBHICTE |8, ¢. 21].

IMpob6rema knacudikaiii cnemiagabHOl JCKCUKH
VYCKJIQMHIOETBCS THM, IO ASSAKI MOCTIAHUKH JAOAAT-
KOBO HOUTSIOTE TEPMIHOMOTIUHY JICKCHUKY 1IE HA HU3-
KY MAPO3IITIB.

Tax, O.1. I'vpeesa Buninge y cyuacHili pocificbkii
CIIOPTUBHINA TEPMIHONOrii KpPIM BIACHE TEPMIHIB
1€ eNMOHIMH Ta HOMEHH.

Enonimu — nie TepMiHu, cTBOpeHi Ha 6a3i Biac-
HUX Ha3B. BoHH YTBOPIOOTECS 3 TBOX KOMITOHCHTIB —
TepMiHY Ta BracHoi Ha3eH. HoMeHH BHpaKaroTh KOH-
KPETHI Ta TOYHI OHATTs. BOHU CKIaaaroThest 3 Tep-
MiHy Ta abpeBiaTypH YU TITCpPHO-LH(PPOBOTro eIeMeH-
TV 1 BUKOHYIOTh (DYHKIIIFO YTOYHCHHS Ta KOHKPETH3AL.
HomenknaTypa 3HAX0AUTHCS HA KOPAOHI TSPMIHOJIO-
rig"oro moms [2, ¢. 71].

Tadnuys 1

CnopTuBHI TepMiHH

Brnacue Tepminn

Enonivu

Homenu

Punktspiel
Ballbesitz
Massenstart
Langlauf
Einsatzzeit
Ligaspiel
Pokalendspiel
Gegentreffer
Defensivarbeit
Elfmeterpunkt

— WM-Allstar-Team

FCH-Torwart
DEL-Titelrekord
NFL-Endspiel
EM-Hauptrunde
1:14-Tore
15-Scorer-Punkte
1860-Abwehrspieler
4-3-3-System

42 195-Kilometer-Distanz

Ipodecionanismu (mar. professio — ,,3aHATT,
dax®) — e ca0Ba, 10 BKUBAKTHCS HA MMO3HAYCHHS
cHeuiadbHUX MOHATE V cdepi Tiel un iHmoi npodecii,
BHCTYIAOTh CHHOHIMAMH J0 BJKC ICHYFOUHMX TEPMIiHIB
Ta NMOOYTYIOTh MEPEBAKHO B PO3MOBHiN moBi. Ha
BIAMIHY BiJ HCCMOLIIHHUX HAYKOBHX C(ep KOMYHIKALIL,
npodeciiiie MOBICHHS NPOAYKTUBHO CTBOPIOE €MO-
uiiiHo 3a0apBicHi (paxoBl HEOIOri3MHU, SIKI JOCUTb Ac-
TaJTbHO XapaKTCPH3VIOTh Pia 3aHATH, Oil UM mMpeame-
TH, OE3MOCEPEIHRO OB s13aHI 31 CHEPOIO AISUTBHOCTI
BianoBigHoi mnpodecii (Kicker-Notenschnitt,
LEintracht-Kasten) |5, c. 104].

Branum U1l BCTAHOBJIEHHS BIAMIHHOCTEM MIXK
TECPMIHOM Ta TIPOGECIOHATIZMOM HAM BHAAETHCS BH-
snaucHHA B.M. [Ipoxoposoi: ,,TepMiHu € y3aKkoHCHU-
MU Ha3BaMH OyIb-SIKHX CIICIiiaibHUX OHATE. [ Ipode-
ClOHATI3MH BXKHBAKOTHCA K iX HCOQILIHHI 3aMIHHUKH

aume B 0OMEXKEHOMY CIEHIATBHOK TEMAaTHUKOIO
MOBJICHHI 0CI0, OB’ I3aHUX MIK CO00K mpodeciern™
[7, c. 154].

CriopTHBHA TEPMIHOIOTIS, K BiAOMO, BUKOPUCTO-
BYETBCS HE JTUILE B TCKCTAX HAYKOBHX CTATCH, TAPYY-
HUKIB (SIK HAYKOBA), aJ1¢ 1 B ra3eTax, *KYPHAJIbHUX CTaT-
TAX, 3BYUUTh B YCHOMY MOBICHHI Pajio- Ta TEICKO-
MeHTtaropis. [IyOminucTnyHul CTUB, AT SKOTO Xa-
pakTepHa HE Juine (QYHKIIS MOBIAOMICHHS (SIK A5
HAayKOBOTO CTHIIIO), ayie 1 ()YHKLIS BILTUBY, SIKA, TTO-TICP-
[I¢, PO3LIHPIOE JICKCHYHY BAJCHTHICTh CIIOPTHBHUX
TCPMIiHIB, a MO-APYIE, CIIOHYKAE CIIOPTHBHUX XKYP-
HATICTIB BKUBATH CKCIIPECHBHI CKBIBAICHTH O(iLii-
HUX TEPMIiHIB (TaKk 3BaHI HCHOPMATHBHI TCPMiHH).
Otxe, B MyONIIUCTHYHHUX TEKCTAX CIIOPTHBHA TEPMi-
HOJIOTIS ITPSACTABIICHA PI3HOMAHITHUMHU CTHTICTHIHH-
MU mpowmapkaMu. PazoM i3 cTHIICTHYHO-HEWTPAITh-
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HUMH TCPMIHAMH AKTUBHO BHKOPUCTOBYIOTHCS PO3-
MOBHI CJT0Ba (B HAIIIOMY BHIAIKY — LI OJUH 13 KOMITO-
HeHTiB: Triumphgeheul, Pokaldepp, Rumpelfufsball),
a takoxk MmeradopuzoBani ckraguuku (Torhunger,
Betonfufsball, Trainerfichs), Mo NOSCHIOETbCS a3apT-
HICTIO CIOPTHBHHUX ITOP Ta EMOLIHHUM HACTPOEM
cnoptemeHis [1, ¢. 47].

Tak, O.A. IlokpoBcbka BBaKae, 10 OKPIM MPo-
(eciifHOI TEKCUKH HEOOX1THO PO3PIZHATH TAKOXK TaKi
HOMIiHai, SIK TEPMIHOIOTI30BaH1 >KAPTOHI3MH Ta MPO-
(eciiHi JKaproHI3MH.

TepmiHosiorizoBaHi *kaproHizMu BoHa KBamidi-
KY€ SIK CTUIICTUYHO 3a0apB/ICHI HOMIHALLI, 1110 (hyHK-
LIOHYIOTh Y BUTISA PO ECIHHINX BUCTOBIB, ajic BUpa-
JKAKOTh HAYKOBI MOHSTTS, MAKOTh YITKO OKPECICHY
JAChIHIIIO 1, TAKUM YHHOM, ,,PSTCHAYIOTh  HAa POJIb
TepMiHiB. Jlo mpodeciiiHUX kaproHizmis J0Cmig-
HULS BITHOCUTh KOHOTATHBHO MAPKOBAHI BUCJIOBH, IO
HE BHPAXKAKOTh HAYKOBOTO MOHATTA 1 HE MaroTh aedi-
HILii, a1 3aJA0BOIBHIIOTE NoTpedu mpodeciitHoro
CHITKYBaHHA Y IIEBHIN ranysi [6, ¢. 36-37].

Mu migrpumyemo nyMky Al JIax, ska po3pizHsiae
JMILIE TEPMiHU, podecioHaTizMu Ta podeciitHi xKap-
ronismu. Ha ii xymKy, came ocTaHHI € CKCITPECHBHU-
MU AyOJaeTaMu TCPMIHIB, IO BXKHUBAKOTHCH Y chepl
VCHOTO cHinkyBaHHs (daxisuis [4, ¢. 60].

“KaproHizmu BUKOHYIOTB iaeHTHDIKALIHHY QYHKLIO,
XapaKTCPUBYIOTHCA HE HOPMATHBHICTIO, & CTHITICTHY-
HOO MapKOBAHICTIO T4 EMOLIIHOIO 320apBICHICTIO.

I3 Haoi BHGIPKH KAPTOHI3MH BUKOPHUCTOBYFOThCS
B OCHOBHOMY Ha MO3HAYCHHS HA3B KOMAaH,| BIATIOBIA-
HO J0 PI3HUX O3HAK:

1. 3a komsopom omsary: ,,Lilien“-Art (y ¢dytOomb-
Hoi komanau SV Darmstadt 98 oxsr ni10BOro Kompo-
py):

2. 3a Ha3eoro TBapuH: Lowen-1rainer (npi3BHUCH-
ko dytoonpHOI koMaHau TSV 1860 Miinchen ).

Hepenuky KinbKicTh CKIAAHUX IMCHHUKIB-TEPMIHIB
CKIaJar0Th CIIOBA 3 KOMIIOHCHTAMH AHITILHA3MAaMHU
(o cami Takox € tepminamu): Touchdown-Pass,
Stiirmerfoul, Powerplay-Tor ta in.

AXTVambHOIO AT HAINOTO JOCTIIKCHHS € TaKOXK
xonuenuis T.B. Imenko mono Tprox rpyn TEpMiHIB,
AKi YHKIIOHYIOTh Y MeKaxX OJHOrO TEKCTY: 1HTpa-
raay3esi, TOOTO CrieLiaIbHI TEPMIHH IICBHOI TATY 31, SKIH
HAJICKUTh LEH TEKCT, SKCTParaiy3eBi, TOOTO CHELi-
aJIbHI TEPMIHH 1HIIHMX TaTy3eH Ta 3araJbHOHAYKOBI, 3a-
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raJIbHOTEXHIUHI, ab0 Mikranay3eei TepMiHHU |3,
¢. 280]. Mu BBaxkaeMo, IO TaKa KOHLEHIS MOILTY
aKTyaJbHa 1 A1 TEPMiHIB HIMCIIBKOMOBHOT'O CITIOPTHB-
HOTO TEKCTY.

Ho iHTparany3eBHX TepMiHIB MU BIJHOCHMO
BJIACHE CIIOPTUBHI TEPMIHH, BY3bKE KOJIO MOBHUX OJTH-
HULb, 9K XapaKTEPU3YIOThC BUCOKHM PIBHEM CTaH-
JapTu3allii Ta BIAHOCHOK KOHCEPBATUBHICTIO (Lckball,
Siegtreffer, Punktspiel). LlikaBum € Taxox GyHKIIIO-
HYBaHHS TCPMIiHIB OHOTO BUAY CHOPTY Ha MO3HAYCH-
HS TOHATTA B IHIIOMY BUII criopty: Fufsballduell
ta [:4-Tiefschlag (Duell 1 Tiefschlag — Tepminu 6ok-
cy), Ballzirkulation (Zirkulation — TepMiH BITPHIIb-
HOTO CIIOPTY).

OCoOIUBICTIO TEPMIHIB, SIKI BUKOPHCTOBYEOTBCS
V CIIOPTHUBHHUX CTATTAX HIMCLIBKHX Ta3eT Ta KYPHATIB
€ Te, IO JCAKI 3 HUX MEPCHIITH B CIIOPTUBHY TEPMi-
HOJOTIIO 3 THIHX (JaXOBUX MOB, UYAOBO HPHKHITUCS
1 aKTHBHO TYT QYHKUIOHYIOTE. ExcTparanysesi Tep-
MiHH, TOOTO TEPMIHOJOTII IHITKUX CYOMOB, MPEACTaB-
JIcH] V HIMEL[PKUX CIIOPTUBHUX CTATTAX TAKUMU PH-
knagamu: Scouting-Abteilung (13 BINCHKOBOI CipaBH —
301p iHdopmanii npo Bopora), FufBball-Monokultur
(CUTBCBKOTOCTIONAPCHKUN TCPMIH — MOHOKYJIBTYPA),
Fufiball-Froschperspektive (kino, ¢orto, HapucHa
reoMeTpis — ka0’ q4a’ mepCcrneKTUBa, 3HOMKa 3 AyKe
HU3bKOI ToukH). Yu He HANOLIbIINY TPyIy CKIAar0Th
CJIOBA MCOWYHOI Ta HABKOJIO-MCIHUYHOI TCMATHKH:
Mittelfuf3bruch, Ellbogenschlag, Stimulanzmittel,
Knieschaden, Blutuntersuchung ta i1. HenooauHoki
BHIAJKH BUKOPHCTAHHS TAKOXK FOPUANIHOI JICKCHKH
V CTATTAX PO PO3CIIAVBAHHS BUIIAIKIB BXKHBAHHSI 10~
MiHTY Ta HITHX NPOTU3aKOHHUX AlH, ITOB’A3aHUX 13
croproM: Ethikkommissionsrichter, Sportgerichtsurteil,
Doping-Opfer, Fifa-Ermittler, Pechstein-Urteil Ta iH.

3ara/IbHOHAYKOBA JICKCHKA BLAPI3HIETHCS BiJ 3a-
raJIbHOBKHUBAHOI THM, 1[0 MA€ BUIIHN PIBSHB CIICIia-
mizamii 3HadeHHS. Bl TepmiHiB ii Biapi3HsIe BIACYTHICTD
qiTkoi aedininii. Lle# miacT IeKCHKH HA3UBAKOTh Ta-
KOK TEMATHYHOKO JICKCHKOIO.

[Topy4 31 CHOPTUBHUMU TEPMIHAMH V CIIOPTHBHUX
CTATTAX aKTUBHO PYHKLIOHYIOTh 3arajibHOBKHBAHI
CKJIAaAHI cJloBa cnopTHBHOT TemaTukHu. BoHu
HaOyBaIOTh BIAHOLICHHS OO CHOPTY IHOAI IHLIC Y
KOHTEKCTI (Pfefferspray-Einsatz, Krdftigungsiibung,
Kandidatenkreis) abo komu oguH 3 iX KOMIIOHCH-
TiB Ma€ IpsAME BIZHOWICHHS A0 crnopty (Pokal-
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Uberraschung, Weltranglisten-Thron, Fufball-
Sommermdirchen).

Jo i€l rpynu ckIa HUX IMCHHUKIB MU BITHOCHMO
TAKOXK KOMIIO3UTH 3 KOMIIOHCHTOM-aOpEeB1aTyporO
Ta HH(POBUM KOMIIOHCHTOM (B SIKUX APYTUH CICMEHT
He € Tepminom). HSV-Gelder, DFB-Urteil, BVB-
Liebling, 1:3-Pleite, 1:5-Debakel, 30-Stunden-
Aufenthalt 1 cknagHl IMCHHUKH 3 KOMIIOHCHTOM-
BIIACHOIO HA3BOW, THNY Skripnik-Elf, Schalke-Boss,
Darmstadt-Spiel. OcTaHHI IPUKIAIN — HE CIIOHIMH,
a/Ke TaKl CKJIATHI YTBOPCHHS OJHOPA30BO BUKOPHUC-
TOBYIOTBCS ISl 3a0BOJICHHS MOTPEOH KypHAJIICTA
V TOYHOMY T2 KOMITAKTHOMY BUPQXKCHHI IEBHUX CMHC-
JIOBUX BIAHOLICHB 1 TOMY HE € TCPMIHAMH.

BucHoBxu. TakuMm 4nHOM, HA OCHOBI ITPOaHATI-
30BaHUX CKIAJHUX IMCHHUKIB CIIOPTHBHOI TEMATHKH
V CTATTAX HIMCIBKHUX TaseT Ta XKYPHATIB, MH MOXKe-
MO CTBEPKYBATH, IO 3HAYHY KIJIBKICTh IMCHHHKO-
BHX KOMITO3UT CKJIQJAF0Th CAME CIIOPTHBHI TCPMIHU.
A/Ke BOHH, Ha BIAMIHY BiA podecioHaTi3MiB Ta Kap-
TOHI3MIB, BLIOMI IIHPOKOMY KONy YHTAYIB Ta HE MO-
TpeOVIOTE AogarkoBoro mosicHieHHs. upoko 3acto-
COBVIOTbCS TAKOX CKCTPAraiay3eBi TEPMIHU Ta CJIOBA
CHOPTUBHOI TEMATHKMU.

Ane npobnemMa BUKOPHCTaHHS (aXOBHX CITIB Y MOB1
CIOPTUBHOI MyOJTIIIUCTHKY 3ATUIIAETHCS BIIKPUTHM.
Tax, BUBUCHHSI IOTPEOYIOTh, HAMMPUKIIAA, CIOBOTBOP-
YHI OTCHLIA CIIOPTHBHUX TCPMIHIB Ta iX HYHKIIO-
HYBaHHS Y CTATTAX PI3HUX THUIIIB.
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JIHTI'BAJIbHI YUHHUKH
®PA3EOJIOTTYHOI JTEDOPMAIIII

(Ha MaTepiani AHITIOMOBHOI “’KOBTOV” MepiogUKH)

H.T Cioenko (Xepcon)

CratTa npucBsdeHa 3 ICYBaHHIO MEXaHi3My Aedopmartii (hpazeosori3My K THTBICTHYHOTO sBuIna. Jledopmartist
(hpasecomoriyHOI OAMHMIT PO3TIATAETHCS K JUCKYPCHBHA 0COOMMBICTD (Dpa3comoriaMiB. YBara MpUaLTAETHC BHU3-
HAYCHHIO TOJIOBHUX CUCTCMHUX YHHHHUKIB Takux Achopmariiit. OcoOGIUBO M AKPECIIOETHCS AIATCKTHIHUU XapakTep
3B’ SI3KY MDK JITHIBaIbHUMU YHHHUKAMU (hpasconorivHoi aedopmarti Ta ii iparMaTiHIHUM S(HEKTOM.

Kmouosi cimoBa: nedopmarnist gpaszeonorismis, TUCKyPCHUBHA OCOONTHMBICTD, TTParMaTHYHUM ¢(DEKT, YHHHUKH
(paseormoriuHoi aehopmaryi.

Cunenxo H.I. Jluarsuctideckne Gpakropsl ppaseonormueckoii aedopmarim (Ha MATEPHAIE AHTVIOSI3BIY-
HO11 “KeToil” nepmoankn). Ctarhs MOCBSIICHA BBICHCHHIO MEXaHU3Ma AS()opMaLiu (hpas3coToru3mMa KaK JIMHT -
BUCTHIECKOTO sByicHus. Jledopmarus hpasconornaeckoi eIUHULIBI PACCMATPUBACTCS KaK JUCKYPCUBHASA 0COOCH-
HOCTB (h)Pa3ecoIOTU3MOB. YACIACTCA BHUMAHUE OTIPEICTICHUIO OCHOBHBIX (DAKTOPOB Takux acdopmarmii. OcobeHHO
MMOXYCPKUBACTCS THATCKTHICCKUM XapaKTep CBA3HM MEKIY JTHHTBAIBHBIMHU (paxTopamMu (hpa3conoruvaecKom
neopMarivu U ee rmparMaTiaeckumM 3 herTom.

Kmrouesnie cioBa: aedopmamms GppazeonorusMos, IUCKyPCHBHAS 0COOCHHOCTD, parMaTuieckuit a(dekr,
(baxtops! ppaseonoruucckoi aedopmarium.

Sidenko N.G. Linguistic factors of phraseological deformation (on the material of the English “yellow”
periodicals). The article is devoted to clarifying the mechanism of phraseological deformation being a linguistic
phenomenon. The deformation of phrascological units is considered as their discourse feature. Attention is paid to
defining the basic system factors of such deformations. It is specially noted that the relations between the factors
of phraseological deformation and its pragmatic effect are of dialectical character.

Key-words: deformation of phraseological units, discourse feature, pragmatic effect, factors of phraseological
deformation.

CHHEpreTHYHUM NPOAYKTOM 3JIUTTS 3HAHD PI3HUX
HAYKOBUX TajIy3cH y peamizarii ¢heKTUBHUX KOMYHI-
KaTUBHHX JIill Y cOLIyMi € BUKOPUCTAHHS COLIATBHO-
[ICUXOJIOTTYHUX BILIMBIB HA JTFOIUHY, CEpea BEpOaib-
HUX 3ac0o0iB peanizauii SKHUX JTIHTBICTH 0COOIUBO BU-
ainsroTh (paseonoriuni gedopmarii. [aTepec o de-
HOMeHY aedopmartii hpas3econoriaMis K 3ac00y MOB-
JICHHEBOTO BIUTHBY Y MPECI 3YMOBICHUHA THM, IO ra-
3eTHA MOBA BUKJIIOUHO “‘(hpascomorizosana’’, 00 cTaH-
JAPTHICTB 1 EKCHPECiS THIIOBO Ta3eTHUX BUCIOBIIO-
BaHb € HCBIJ €MHHMH BIACTHBOCTIMHU ITi€i MOBH [6].
Hocminutu QyHKIIOHAIPHUE ACTICKT TAKOI MOBH HE-
MOXITUBO O3 PETEIbHOTO BUBUCHHS Ta AHAMI3Y JIHT-
BicTHUHOI mpupoau aedopmarii ppazeomorizmie. Camve
sl TpoOIeMa 3yMOBIIIOE aKTYalbHICTS ii HAYKOBOI
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po3podku. MeTa AOCTiIKEHHS MONATAE V 3°ICYBaHHI
MexaHisMy aedopmartii gppazeonoriamy Sk THIBICTHY-
Horo siuina. 006’ ekToM aHamzy € nedopmaliist 30B-
HilHBOI popMu Ta 3MicTy PpaseonoriaHol oxuHULI.
I[IpeameToM AOCTIIKCHHS CIYTYIOTh JIIHTBAJIBHI
YHHHHKH, 10 3YMOBIIOIOTE MEXaHI3M (pa3eonorid-
Hux gedopmauniin. MarepiamoM A aHATITHIHOTO
CHOCTEPEKCHHS MMOCTYKHIN OPUTAHCHKI Ta aMepH-
kauchkl Bumannas “OK!”, “The National Enquirer”,
“The Daily Star”, “The Daily Express.”

3 monstTsaMm aedopmartii ppazeoaoriaHOl OAUHHULI
(®O) nos’a3ani muranHs AediHimi ppazeMu, CMHUCTIO-
Boi ctpykrypu @O, CHiBBIIHECEHOCTI 31 CJIOBOM, HO-
HATTSAMH Y3VaIbHOTO 1 OKa310HAIbHOTO 3HAYCHHS (pa-
3€0J10T13MY, YCTAICHOCTI M PO3ALTbHOO(OPMICHOCTI.
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JocaimkeHHIM mUX OUTaHp 3aimManucs: M.®. Amre-
¢dupenko, HM. Amocosa, I'B. Apremosa, B.JI. Ap-
xanrenpcbkuit, H.I. Acrad’esa, O.C. AxmaHoBa,
A.A. bapan, O.M. Bbapanos, B.B. Bunorpanos,
C.I'. I'apin, O.B. I'ananonsceka, T.C. I'yceiinosa,
J.H. Nasaer6aesa, B.JI. Jamesceka, J1.0. Jloopo-
Boaechkuil, JI.I. 3axaposa, B.Jl. Kammna, M.M. Konu-
acuko, O.B. Kynin, A M. Meneposuu, B.M. Moku-
enko, A.C. Hauucuuomne, I Ilayas, 3.11. [lomosa,
0.B. Putkina, HM. Cemenenro, O.1. CvupHutipkui,
H.O. CreGenprosa, B.M. Tenist, 1.}O. Tperskosa,
Hx. Yoppen, HJI. aapia, M .M. laucekuii,
M. llmenvos, JI.B. Illepba Ta iH.

®paseonorizmu — 1e BUCOKO iHGOPMATHBHI OIH-
HULI MOBH, SIKI HE MOJKHA PO3MISLAATH K “3aliBi IpH-
KpalueHHs , 1Ie € MoBHA yHiBepcamnig [10, c. 5]. ®pa-
3eMa — II¢ CTIMKE CIIONYYCHHS CITiB 3 LUTICHUM Ta Ie-
PCHOCHO-00PAa3HUM 3HAUCHHSM, IO 0E3MOCEPCIHBO
HE BUXOJUTP 13 CYMH 3HAYCHb ii JCKCHYHUX KOMIIO-
HCHTIB, 1IC — BIATBOPIOBAHA MOBHA OJMHHMII 3 JBOX
abo Ounbine ciiB, crama 3a ckiaagom [1, ¢. 15; 11,
c. 8-9; 17, ¢. 116]. TonmoBHUMH KaTEropiaTbHUMHU
o3HaKaMu (pPaseoTOriaHOi OUHULI BUILICHI, BIATBO-
PIOBAHICTh Y TOTOBOMY BUIISIIL, MOCTIHHICTD CKIIALY,
MOCTIIOBHICTh MOPSAKY, HCIIPOHUKIUBICTh, yCTa-
JICHICTb, LIIMBHICTh 3HAYCHHS, PO3AUTBHICTD CTPYKTY-
pull, c.24;17 ¢. 111-114]. ¥ miHrBiCTUYHHAX AOCTI-
JUKCHHSIX TICBHUM O3HAKAM HAIAEThCS MpiopuTeT. Tak,
3a M. M. [llanchknM, BIATBOPIOBAHICTH 3YMOBITIOE BCI
1H11 xapaktepuctuku OO [18, ¢. 20-22]. [TpoTunex-
Hy TOYKy 30py Biacrowe O.B. Kynin, BBaxkawuu
VCTANCHICTh NMEPILIONPUYNHOK BiATBOPIOBAHOCTI
[10, c. 25].

Buninenus ozaak @O nos’sa3aHe 3 BCTAHOBJICHHAM
130Mopdi3My BHYTPIIIHROTO 1 30BHIMIHBOTO ii IIAHIB.
I3oMopdism — 11e HAsBHICTH 3arajJbHUX TA CITIBBITHE-
CCHUX O3HAK Y OMHHILIb, TPHHATICKHHX J0 PI3HUX PIBHIB
crpykrypu [1, ¢. 111]. dpaseonoris Bunukna 3 Teopii
CKBIBAJCHTHOCTI (PPa3eonoriyHOi OJUHHII CIOBY,
B OCHOBY sikoi Oy;iu mokaaaeHi ixei . bami. Bin cra-
BUB (HpaseonoriuHiCTh CTOBOCHONYUCHHS Y 3AJICKHICTD
BiJl HASIBHOCTI Y HBOT'O ClioBa-iHaAeHTH(DiKaTopa. Ao
CHONYYCHHS € 3araIbHOB)KHBAHIM, TO BOHO PIBHAETh-
s MPOCTOMY CJI0BY. HasIBHICTE TaKOT0 CHHOHIMY PO3-
IJIsIJaacs y SKOCTI BHYTPIIIHBOI O3HAKH LILTICHOCTI
(dpaszeosaoriamis. Ajie 3K BUTbHI CIIOYICHHS TEK MO-
JKyTh MATH CJIOBA-CHHOHIMHU, a ACsKl (ppazeonoriamu

(roBipku, MpUKa3KH) 11CHTUDIKYVIOTBCS JTUIIE PEUCH-
HsaM. Tomy Teopis moBHOI ekBiBascHTHOCTI @O CllOBY
Oys1a 3aMiHCHA TCOPI€IO CITiBBIAHECEHOCTI. CMUCIOBI
crpyktypu @O 1 Cl1oBa HE BUUCPITYIOTHCS JIUIIC IXHIMA
SHAMCHHSIMU H HIKOJTH HE CITIBIIA,JAK0Th, 10 HAJAE IMpa-
BO BUILIATH (PPa3COIOTIYHE 1 JICKCHYHE 3HAUCHHS
[11, c. 9]. LinicHe 3HaueHHs Gpa3eonoriaMy BUHHUKAE
V PE3yIbTari 37IUTTSA 3HAYCHb OKPEMHUX CKIAZOBUX
B €UHY Y3aralbHCHO-TIEPCHOCHY CEMAHTHKY LILTOTO,
IO € HACTIIKOM CEMaHTUYHOI TpaHcdopManii yeroro
cnonyueHHsg-npororumny [17, ¢. 119; 1, c. 27]. Onoce-
peaxyBaHH: MK (ppaseonorizMoM Ta 3HaUCHHIM (pa-
3eMOTBOPUOI 0a3u BUCTYIIAE BHYTPIIITHBOIO (OPMOIO
(BD) dbpasconorizmy. BO dpazeonoriamy — 1ie peayiib-
TaT CKIAJHUX MOBICHHEBO-PO3YMOBHUX IMPOLIECIB,
[0 3YMOBIIOIOTh MOBHY 00 €KTHBI3aLII0 ICHXIYHUX
topm BizoOpaxkenHs AikcHocTi [ 1, ¢. 56-58]. dpaze-
OJIOT1YHE 3HAYCHHS 0a3yeThcsi HA METaQOpPHIHOMY
MIEPEHOCI, A¢ mepiue 3HaucHHs aekoaye BD dpaseo-
JorizmMy y apyromy ((¢ppaseonorivHoMy) 3HAUCHHI
[7. c. 8]. Ilpu posrasaanHi ciBBiAHECCHOCTI (hpaseo-
JIOTi3MIB 1 CIIB BPaXOBYIOTBCSA CEMAHTHYHI, CTHIIC-
THYHI, TPaMaTHYHI, CTPYKTYPHI 0coOMUBOCTI (paseo-
aoriamis. [Ipu cuHTarMaTHYHOMY aHATI31 LIUX BiIHO-
CHH Ba)KJIMBO BPAaXOBYBATH iXHI y3yalbHI Ta OKa3io-
HalIbHI 0COOMUBOCTI (PYHKLIOHYBAHHS V KOHTEKCTI
[10, c. 6-10].

dyukuionyBanHs (pas3coaoriaMmy B y3yaJbHOMY
Ta OKa310HATBHOMY BXKHBAHHI OYJI0 B IMIYCHO 310BrO
JI0 TTOSIBU CaMUX TEPMIHIB — 3araiIbHOMOBHE BUKOPHC-
TaHH, HAOYTTI HOBHUX XYA0KHBO-CCTCTUYHUX SKOCTCH
y nepeoOpMIICHOMY BXKUBaHHI, “aHomMaii” MoBu [17,
c. 136-137; 3. c. 35-36]. Brepiue y miHrBicTHUHY TiTe-
parypy wi moHaTTs BBiB [ [layne, xT0o po3ymis y3yais-
HE 3HAYCHHS K CYKYIHICTh VABICHbB, IIO CKIAAAIOTH
3MICT JAHOTO CIOBA, & OKA310HATBHE — SIK Ti VABICHHS,
SIKI MOBCIIb TOB’SI3Y€E 3 I[UM CJIOBOM Y MOMCHT KOO
peamizari, 1 Ti, SIKi CAyXad MOB SIKE 3 JAHUM CJI0BOM
[12, c. 94]. OxaszionanbHe BXXUBaHHA (Ppazeconorizmis
PO3IINPIOE KOMYHIKATHBHI MOMKITHBOCTI MOBH, 1O Oa-
3VIOTBCS HA IXHBOMY Y3VaJIbHOMY BUKOPUCTAHHI, Bifi-
IPaOTh POJTb MOTY;KHOTO 3aco0y 30araucHHs PeCypciB
KOMYHIKAIii, OCKITbKM HAAAKTh MOXK/TUBICTh B1A0Opa-
3UTH T€, IO HEMOKITUBO BiaoOpasuTh Ppa3coaoriaMmom
B y3yaiabHOMY BxkmBaHHi [ 10. ¢. 108-110]:

Play a trump card — to use an advantage: “Eva

is playing every card shes got in order to win
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Josii'’s heart”, revealed the close source
(23, & 3
3a okazioHAJIBHUX 3MIH 3HAYCHHS (paseonorizmy
y HQAAHOMY ITPUKJIAl HAOYBa€ HOBHUX BIATIHKIB — BH-
KOPHCTATH HE TINbKU Ti IEPEBATH, SKi HAIICBHO BEAYTh
JIO TIEPEMOTH, aJIe | 3aJIy4UTH BCl MOKIHBOCTI, K1 O
COPALIIOBATN HA KOPUCTD VCITIXY.

Hot spot — a place that is popular for

entertainment or a particular activity: It was

inspired by Kellys book, In the Spirit of the

Hamptons, about the Long Island summer spot

for the rich and famous (22, c. 48).

Tpancdopmosana (paseonoriuia OAHHUL BKA3YE
HA BKJIUBUN CC30HHUH (HaKTOP MICLSI AJIs1 PO3BAT.

1o have all ones eggs in one basket — to depend

completely on one thing or one course of action

in order to get success, so that you have no other
plans if this fails: And the foul-mouthed celebrity
chef, has a LOT to lose. The industry magazine

“Ad week” recently revealed that Gordon Ramsay

has a lot of eggs in his basket (20, c. 20).

KonTeker 3arposnusoi, gyxe pU3NKOBaHOI CHUTYa-
il TIOM SIKIIY€THCS HOBUM 3MIcTOM (hpaseonorizmy —
Topnon Pamseii pusukye, ane HE BCIM.

Gowalk down the aisle — to get married: With a

possible baby bump that will get harder to hide,

GEORGE and AMAL are ready to race down

the aisle! (25, ¢. 38). Lock horns — to argue or

fight with someone: On Mayl0, the two were
spotted locking lips at Nobu restaurant in

Malibu (23, ¢. 2).

VY mepmomMy 3 ABOX OCTaHHIX MPHKIAAIB 33 paxy-
HOK pazeonoriunoi Aedopmarii peadi3yeTscss HATIK
HAa NMPUYMHY MOCHIXY OAPYNKHUTHCS, & Y APYIOMY —
HAa MaJIKi NOYYTTS, JKBaBl MOLIIYHKH, IO HATAAVIOTh
00pOTHOY.

OxazioHanbHI OAWHULI, CTBOPEHI 3 PI3HUMH KOMY-
HIKATHBHHUMH LILISIMH, JEMOHCTPYROTh TIOTCHITIAT MOB-
Hoi cuctemu. [ Ipu okaszionasHiN Tpanchopmartii dhpa-
3e0NorizMy BiIOYBAIOTBCS KITbKICHI Ta SKICHI mepe-
TBOPIOBAHHS 30BHIIIHBOTO IUIAHY, IO MPU3BOIUTH
JI0 3MIHH BHYTPIIIHBOTO IIAHY — CCMaHTUKH H 06pas-
Hocri [15, ¢. 1, 84]. Hedopmarii @O 30arauyrors 00-
pasHicTs (paseonorizmi. Hedopmartiis dhpaseconoriz-
My — L€ Oyib-SIKS BIAXHIICHHS Bl 3araibHOMPUHHATOL
HOPMU, 3aKPIIICHIH v IIHTBICTHYHIN TiTEPaTypi, a Ta-
KOXK IMIIPOBI30BaHA 3MiHA 3 EKCIPECUBHO-CTHITICTHY-
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Horo o [6, ¢. 7]. Jedopmosanuii dpazeonorizm
THTEPIPETYETHCH K “)KUBUA ~ MOBHHU 3HAK, CKCIIpE-
CHBHO-aCcOLllaTUBHUE Ccrioci0o (okycyBaHHs Oarato-
KaHAJIbHOI CMUCIIOBOI €HEPTIi BepOaTi30BaHOr0 HOBO-
ro abo MEPEOCMHUCICHOTO 3HAYCHHS, BHHHKAIOYOTO
y IPOLIEC] MEPSKPOIOBAHHS a00 OHOBJICHHSI MOBHOI Kap-
Tunu cBity [1, ¢. 225]. Jledopmariist € AMCKYPCUBHOO
0co0IUBICTIO (hPA3COIOTI3MIB, @ YACTOTHICTD Achop-
maui @O symosieHa auckypcom [8, ¢. 177]. Oxka-
3ioHansHe nepersopeHHs OO, axanToBaHOI A1 KOH-
KPETHOTO TUCKYPCY, HECE B €001 BENHKE CMHUCIOBE
1 crumicTuaHe HaBaHTaxeHns |16, ¢. 127]. Ilpu ae-
dopmartii hpaseonoriamy BiAOYBAETHCS AKTyai3aris
MOTEHLIMHOrO CIIOBA, IO PO3KPUBAE CEMAHTHUYHI MOZK-
JAUBOCTI Y CKJIA 1 1TIOMATUYHOTO LILJIOTO, TOMY TOTOX-
HicTh ab0 yeranenicte ©O e nmepeaymoBoro ii aedop-
Maii. JlyMku BaeHUX npo ¢paseonoriuny yCTaacHIiCTh
HE CITiBNaAa0Th. PO3MOBCHOMKEHIM PO3YMIHHSM LbO-
IO MOHATTS € BIATBOPIOBAHICTE Y TOTOBOMY BUIISI.
Konmemnmis ycraiaenocti, 3a B.JI. ApxaHrenbChbKuMm,
0a3yeThCs HA BHYTPILIHIH 3A7CKHOCTI MK TOCTIHHHM-
MH Ta 3MIHHUMH wieHamu ¢paseonorizmy. O.B. Kynin
MTOKJIAB B OCHOBY CBOET KOHIICTIIIIT YCTAICHOCTI TOHST-
Ts1 00CATY IHBAPIAHTHOCTI PI3HUX aCIEKTIB (pazeomno-
riuHoro piBag. B.M. Tenis npononye posriasaaTu Ba-
plaTHBHICTb y ceMicHonoriuHoMy acrekTi [ 14, ¢. 43].
®dpazeosioriuHa yCTAICHICTD — 1€ 00° €M mpuTaMaHHIH
pi3HEM acrekTaM (Gpas3eoNoriaHUX OAUHHUIb 1HBAPI-
AHTHOCTI, IO 3YMOBIIIO€ IXHIO BIATBOPEHICTh Y TOTO-
BOMY BHIVISIAI ¥ TOTOXKHICTE 32 BCIX Y3VAIBHHUX 1 OKa-
sioHanbaux 3MiH [10, ¢. 24]. Yeranenicrs @O 3acHO-
BaHA Ha XapaKTEPHUX il THIaX IHBAPIAHTHOCTI, TOOTO
HE3MIHHOCTI ICBHHUX il €IEMCHTIB 32 YMOB HOPMATHB-
Hux 3miH. Opaseosoriuni BapiaHTy — 1ie pizHoBuaAn OO,
TOTOKHI 32 SIKICTIO Ta KITbKICTIO 3HAYMCHD, CTHIICTHY-
HUMH T4 CHHTAKCHYHUMH QYHKLIIMH IPH YaCTKOBIH
BIAMIHHOCTI Y JICKCHYHOMY CKIIa1, coBOGOpMax i mo-
paaky kommnoneHtis |11, ¢. 6-8]. Cnekrp BapiroBaHHS
v nekcnaHoMy cknaai ©O moxke 6yTH AOCHTH IIHPO-
KUM:
To batter/beat/butt/knock/run one’s head
against a brick/stone/wall — to make no progress
at all in what you try hard to do: La Toya was
furious after Arsenio poked fun at her 1889
spread in “Playboy”, and he butted heads with
Spike Lee over comments Spike made about
Arsenio's pal Whoopi Goldberg (20, c. 51).
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AHCTIHCHKINA MOB1 TpUTaMaHHa OiJHA CHCTEMA CHH-
TETUYHHX eleMeHTIB popmorBopeHHs. KinbkicTs
YACTKOBUX BIAMIHHOCTEH V ClIoBOGOpMAX 3pOCTaE
3a paxyHOK BUJ0-9aCOBHX (OpPM, SK1 € HACTHHOIO PO3-
ranyKeHoi ACHKTUYHOI CUCTEMH 4acoBoi pedepeHLii
[19, c. 301], anprepuantiB (one/ one’s, somebody/
somebody’s) Ta MOXKITHBOCTI A1€CTIBHUX KOMIIOHCHTIB
OyTH BXKUTHMH Y TIACHBHOMY 200 AaKTHBHOMY CTaHI:

One's jaw dropped (a mile) — surprised and

shocked: Sexy Sandra Bullock has been

dropping jaws in Hollywood with a fantastic
makeover (20, c¢. 20). De Niros jaw dropped as
the wacko “writer” gushed: “Now that Robins

dead, this movie can finally be made” (28, c.

13). To lead smb by the nose — to influence

someone so much that you can completely

control everything that they do: Most people
give you cocaine when you are famous. It gives

a certain control over you... You are being led

around by vour nostril (26, c¢. 31).

[MocainosuicTe KoMmoneHTiB PO TEK pHITYCKAE
Bapianii, ajne y opiiiHO 3aKPIIICHUX MEXKax:

1o put blinkers on smb/ keep smb in blinkers —

to stop smb from discovering the truth: Nikki

wants the fairy-tale ending so badly that she
puts blinders on (27, c¢. 32). 1o pull all the stops
out/to pull out all the stops — to do everything
you possibly can to make something happen and
succeed: But now that this new talk show is
debuting soon, hes pulling out the stops to fix

things (20, c¢. 50).

[Notenmian sapiroBanas @O ay>xe IHPOKH, 1 MEK1
(dpaszconoriamy MOXKyTh 1HOI posmuBartucs |3, ¢. 17].
Minimansny yeranenicts ©O ckIazarTe HACTYIHI
MOKA3HUKH. YCTANCHICTh B)KHBAHHS, CCMAaHTHYHA
VCKIAAHCHICTh, PO3AITBHOO(POPMIICHICTh, HEMOX-
JUBICTh MOOVAOBH MEPEMIHHOTO CIONYUCHHS CIIiB
3a CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOW Moxeto. Lli mokas-
HUKH YCTAJICHOCTI Y CYKYIHOCTI HAAAIOTh MiHIMAITb-
HUH (pa3econoriyHui BapiaHT, TOOTO MiHIMAaJIbHY
CYKVITHICTh KOHCTAHTHUX CKJIAJOBHX V IIaHi Gopmu
13micty [10, ¢. 25]. YeraneHicTh HIKYIEC MIHIMATBHOT
CTABUTh CJIOBOCIIONYUCHHSI 32 MexKi (pazeomnorii. MiHi-
ManbHA YCTANCHICTh — LIE “TIOPIr” TOTOXKHOCTI (pa-
3€0J10Ti3MY 1 KpUTEpii Horo dpaszeomoriudocTi. 30¢-
peskeHHs 00pasy (hpazeonoriamy npu achopmariii Mox-
JAUBE JIUINC TOAI, KOJTH 30BHIIIHIA BILIUB HE MEPE-

OLIbLIYE Ll MOpIr. YeTaneHicTs — 1e Mipa abo CTYITiHb
CEMAHTUYHOI €IHOCTI V 3aJIC)KHOCTI BiJ YMOTHBOBA-
HOCTI 3Ha4CHHS. Hea iiuTHBHICTS CKIaJaHHS 3MICTIB,
HEYMOTHBOBAHICTh, HEIPO30PICTh BUBCACHHS 3HAYMCH-
Hs (Ppas3eonorizMy CKIaJaroTh HOHATTS 1AiOMaTHY-
Hocri [4, ¢. 17, 34; 1, ¢. 26, 24, 50]. IziomaTH4HICT
3abe3neuye MAaKCUMAanbHAHN CTYMIHb YCTANCHOCTI (pa-
3€0JIOT13MIB, SIKI HE JO3BOJIAIOTE HisIKHX HOPMAaTHBHUX
amiH [10, ¢. 24]:

He didn't understand a word they were saying.

At first, he didnt mind. But when it was finally

adios familia time, Sofia whispered

sexily: "Everybody loved you... they all thought
you were so handsome... and now, at last, we

can have alone time, mi amor!” (26, c¢. 13).

Mariah's used to getting what she wants, but

Nick will fight her tooth and nail for the money

(26, c. 43).

VY nnaHi BUKOPUCTAHHS PArMaTHYHOro OTCHLII-
any (pazeonoriamy o3Haka (pa3eosioriuHol ycTaae-
HOCTI 0e3mocepeHRO MOB A3aHa 3 O3HAKOK PO3-
JineHOO(OpMIIeHOCTI. By3bKke po3yMiHHS PO3ALIBHO-
0 OPMIICHOCTI TUTBKH K TPAMATHYHOTO 0pOPMIICH-
HA HEAOCTATHBO JJ14 AaHIIIHCHKOI MOBH 3 il 0OMexe-
HUMH Mopdonoriuanmu 3acobamu. Posainsaoodopm-
JICHICTB — LI¢ 0COONHBICTh MOOYAOBH CHHTAKCHYHOT
€IHOCTI, fIKa MOMArae y ToMy, o ii CKIam0Bi € OK-
pemi crnoBa [2, ¢. 376]. V miHTBICTHIN BHIUISIOTH
y3yaJbHI Ta OKa310HAIbHI MOKA3HUKU PO3ALIBHO-
odopmiacnocTi. Jlo y3yaapHUX TOKA3HUKIB PO3ALITb-
HOO(GOPMIICHOCTI BIAHOCATECSA MOPQOIOTIUHI 3MIHH
(cunTeTHuHI eneMeHTH (DOPMOTBOPEHHS ), MOP(]OJI0-
ro-CHHTAKCHYHI Bapiawii, CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI
amiHu. OKa310HaTbHI HOKA3HUKH MOXKYTh BUKOHYBA-
TH POJIb JOTOBHCHHS a00 OyTH €IMHUM JOKA30M
(dpaszecomoriaHoCTI 3B0poTy. [0 rOMOBHUX OKA310HAITb-
HUX MOKA3HUKIB PO3ALTBHOO(OPMIICHOCTI Bl JHOCATE-
s BA THITH CTPYKTYPHO-CCMAHTHYHHUX NIEPETBOPIO-
BaHb, HE XAPAKTEPHHUX CJIOBAM 3 IMPHBOAY IXHBOI
H1TbHOO(OPMICHOCTI: VKIWHIOBAHHS Ta PO3PHUB.
Oxa3zioHalbHI €NEMEHTH, O YKIUHIOIOTHCS, PO3LIH-
prototh ctpykrypy DO. Lle € npuxnaxoM cuHTaK-
CHYHOTO MOKA3HUKA PO3ALTEHOOPOPMIICHOCTI. YKITH-
HIOBAHHS ACMOHCTPYE aKTVali3alild YV MOBJICHHI
HEBTPAYCHOIO JEKCUYHOI'O 3HAUYCHHS KOMIIOHCH-

TIB IIJISXOM CIONYYCHHS 3 MCPEMIHHHUMH CICMCH-
TaMHU:
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1o fight like cat and dog — to argue a lot because
you don't like smb or disagree with people: The
pair fought like buff, well-oiled cats and dogs
on the original set, and sources say that Alex,
24, is the only original star not yet signed up
for the new film (24, c¢. 11). Follow in one’s
footsteps — do the same job or to work or live in
the same way as someone else before you, esp.
someone in your family: Alessandra Ambrosios
daughter Anja, 5, is clearly following in mamas
fashionable footsteps. The pair were wearing
colorful looks for the stroll on the beach
(25, ¢ 22
Pospus He minste kommoneHTHuUM ckiaag @O, ame
CTBOPIOE MIEBHUH CTHITICTUYHUHN EKT:
To burn ones bridges/boats — to do something
with the result that you will not be able to return
fo a previous situation again, even if you want
to: But today, numerous talk shows compete for
stars and Arsenio knows he has to rebuild bridges
he burned with celebs such as Madonna,
Roseanne Barr, Spike Lee, La Toya Jackson and
former BFF Eddie Murphy (20, c. 50).
PozaineHOOOpMICHICTE CTPYKTYpH (pazeMu
Ha ¢oHi ii TiNiCHOTO y3araasHEHO-TIEPECHOCHOTO 3HAa-
YCHHS A€ MOK/IUBICTh HE TUTBKH aKTHBI3YBaTH I10-
TeHUii ppasem, ane BUKOPUCTATH MOXKITHBOCTI PI3HUX
CHHTAKCHYHHX CTPYKTYP, Kl HE MOBHICTIO BTPATHIIN
CBOE rPaMaTHUYHE 3HAUCHHS V Tiporieci dpaseonorizamii
[1, c. 29]. Brpara dpasecosorizmom po3aiabHOO(OP-
MJICHOCTI TPU3BOAUTE A0 Aehpaseosorizamii [10,
c. 37-38]. Came o3naka pozainsHoodpopmreHocti ©O
POOHTE MOXKITHUBUMH OKA310HAIbHI 3MIHU 1 € TICPEIY-
MOBOIO MOXKIHBUX 11 nedhopmariiii.
lonosHi unHHUKHK $pa3zeonoriunoi aedopmanii —
yeranenicte PO 1 ixHsA po3ainbHOOGOPMICHICTh —
BCTYMAKOTh Y CKJIAIHI BITHOCHHH Mi>K COOO0 1 CYMIXK-
HUMH HOHATTIMH. YcTajeHicTs @O, HaBITh MiHIMAITb-
Ha, TOOTO MOPOroBa, HEMOXKITHBA O3 PO3ALTEHOO(OP-
mieHocTi ii moOyaosu. bes pozaineHOO)OpMITCHOCTI,
sIKa rpuryckae kommiekatuHicTs @O (yCknaaHCHICTD
ii PYHKIIIOHATEHO-CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH), HE MOKE
WTH MOBA HI MPO YCTAJCHICTH (hPa3COoNOri3my, Hi MMPo
icHyBaHH# (pasemu B3arani [9, ¢. 37].
Icnye neBHA cymepeunuBa €IHICTh YCTAJACHOCTI
i MIHJTUBOCTI. YCTAJCHICTh MA€ CBIH MPOsIB y Bapia-
TUBHOCTI, a BapiatuHicTe @O 3ymoBmIOE ii ycTa-
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aeuicts [ 10, ¢. 7]. JianekTrdaHa €4HICTD [IUX ABOX ITPO-
THUJICKHUX XapPaKTCPUCTHK PPa3eoTOriuTHUX OAUHHULb
3a0e3neuye 1 QYHKIIOHYBAHHSL, 1 TOCTIHHUI PO3BUTOK
dpaseosorii [1, ¢. 74].

JianekTHaHu XapakTep HOCHTb 3B 30K MK LiiJTiC-
uum 3HadeHHIM DO 1 i pozaitpHoOdOpMIcHICTIO. JIek-
CHYHC 3HAYCHHS KOMITOHCHTIB H IIUTICHE 3HaUCHHS (bpa-
3€0II0r13MY 3HAXOMATHCA Y BIAHOCHHAX 3BOPOTHOI IPO-
MOPLIHHOCTI — yuM Oibiie mocnabiaeHo (abo BTpave-
HO) JICKCUYHE 3HAYCHHS KOMIIOHCHTIB, THM I[LTICHIIIC
sraucHua DO [10, ¢. 72]. BoueBuap, uuM IiTICHIIIS
3HaucHHA PO, TUM OIIBIINM CTYICHEM YCTAICHOCTI
BOHA Bomoaie. Yum OLIbINC yCTAICHA €HICTh, THM
OLTBIINI TparMaTHIHUE SEKT A0CATAETHCS MPH dpa-
3e0NOTTYHIN AedopMarii, HANPUKIAA!

Lirst of all — before anything else: Second of

all, the last thing I want is to have my woman

leave me now (21, c. 7).

Hedopmariist i1ioMaTHIHOTO HIJIOTO MOPOIKYE HE-
OYIKYBaHI 3MICTH — y YOJIOBIKAa HE Ayke Oarato Oa-
’KaHb; BIH HE A€ BUCOKOI OLIIHKH H1 JKIHII1, HI CTOCYH-
KaM 3 HE, 00 BIABOIUTH I[bOMY APYIC 1 OCTaAHHE
MICIIE, 00 HAMATA€ThCSI 32 LIUM MTPUXOBATH CBOI ICTHH-
HI TOYYTTS 1 BIAIJIATUTH TaKUM YHHOM 3a 00pasy;
MOBCLb 3 T1THICTIO BHCJIOBIIOE CBOE KATCTOPHYHE
CTaBJICHHSI 10 CUTYaIli.

I, HaBmakwu, ynuM OLIBIIC OQUHHUII CXUIBHA 10 MO-
Judikariif, THM MEHINE CTYMIHB ii YCTAICHOCTI, THM
MEHIIHUHA mparMaTuaHui edekr Big i nedopmarii:

Slow and sure — to gain the necessary (correct)

result not being in a hurry: I may be slower than

most but I'm probably just as accurate
(21, c. 26).
3a okazionaapHux 3MiH @O ii ycranaeHicTs magae
JI0 MIHIMAJIBHOI H PH LIbOMY HE TIOPYIIYE TOTOXKHOCTI
®0. Ane camMoMy OKa3iOHAIBPHOMY BapiaHTy HE BJIa-
CTHBA YCTAJICHICTh, 0O BIH HE BIATBOPIOETHCS V FOTO-
BOMY BHIIAL 1 MOXKE PO3IVISIIATHCS SIK BLUIBHE CIO-
BOCIHOJIYUCHHS. YBECh mparMatudaHuil ehext aedop-
Mawii IPYHTYETbCS HA KOHTPACTI, HA TPl Y3yaIbHOTO
Ta okazioHanpHOrO (ppasosxkuBanus [13, c. 16].

MorkHa IPUNTYCTUTUCS BUCHOBKY, IO MParMariy-
Huti moteHIian @O posmuproeThes 3aBask ii xedop-
ML, LLTHO SIKOT € SKCIPECHBHO-CTHITICTUYHUH SEKT
abo OHOBJICHH1/3MiHa MOBHOI KapTHHU cBity. Jedop-
Mmatfiss @O po3rnsaacThes SIK AUCKYPCHBHA 0CO0-
JMBICTE (hpazeonoriamie, 60 BUPILIYE MICBHI CTPATETIUHI
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IJIAHU OKPEMOTO AUCKYPCY. YCTAICHICTh Ta PO3A1Tb-
HOO(OPMIICHICTE BUCTYIIAIOTh CHCTEMHHUMH YHHHUKA -
mu (ppazeonoriunoi aedopmartii. YCTaaeHOCTI npurta-
MaHHUH rpagyaibHAN XapakTep — BiJ MIHIMAJIbHOTO
CTYICHS CTIHKOCTI O MAKCUMAIbHOr0. MiHIMaTbHUN
MOPIT YCTAICHOCTI, 3a SIKUM (PpazeonorizM BiKe He
ICHYE, CKIIaa€ CYKYIHICTh KOHCTAHTHHX CKIIQTOBUX
v wiadi popmu 1 3MicTy. MakcHManbHA YCTANCHICTbD
repeadayuae KpariHO Mipy HEMPO30POCTI BUBCACHHS
3HaueHH: (paseonoriamy. BapiatneHi Mexi, siki 3a0e3-
MCYYIOTh TOTOXKHICTh (hPa3cosIoriaMy, HAJAOTh IIH-
POKI MOKITMBOCTI AJIS aKTyami3awii moTeHin gpaseo-
Jorizmy npu Horo aehopmauigx. JlianekTuuHi B3ae-
MOBITHOCHHH MIXK TIOB’SI3aHUMH 3 (hPas3CONOTTIHOO 1~
(dopMaLi€l0 NOHATTIMH OMHCYIOTHCS KATETOPLIMU
SKOCTI (LIUTICHO 1 CTaNoi CYKYIHOCTI crieliuivHIX 03-
HAK), KUTBKOCTI (BIAMIHHOCTI BCCPEAMHI IICBHOI SIKOCTI),
MipH (BiAMOBITHOCTI KITbKICHUX BIAMIHHOCTCH BCEpe-
JUHI SIKOCTI ICBHUM MEXKaM) Ta KaTCropisIMH TOTOXK-
HOCTI (ycTaJaeHoCTI) 1 BiamiHHOCTI (MinuBocTi). Llei
(hakT M IKPECITIOE MOTCHIIHHY 34aTHICTh MOBHU 0 3MIiH
1 TparchOpMaLil 9K OKPEeMOi “)KHBOI~ CHCTEMH, KA
i ATIOPSAKOBY €ThCA 3arabHIM 3aKOHAM PO3BUTKY.

PesynpraTi mpoBeneHOro aHamizy MOXYTh OVTH
BHKOPHUCTAHI y IEP CMECKTUBI1 AT JOCTLAKSHHS 1710-
KYTHBHUX MOTEHUIH (pazeonoriunux acdopmariii
HAa PI3HUX MOBHHUX PIBHAX Y PEKIAMHOMY, MEIIHHOMY,
nomiTHIHOMY Auckypcax. Haibinpm mpusabnusum
JUTSE IOAAJTBIIMX JTIHTBICTHYHUX PO3BIIOK MU BBAXKAE-
MO AOCTiIKeHHS (hpa3econoriynoi aedopmarnii K no-
TYKHOTO BaKE/Is1 MOBJICHHEBOI MAHIMYJISIIT Y Cydac-
Hux 3MI, 30kpema — y po3pisi mparMaTHIHOI CPsSMO-
BaHOCTI AHTJIOMOBHO{ “KOBTOI” MPECH.
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IMPATMA-CEMAHTUYHI NIATHUITN
BOJITUBHUX BUCJIOBJIEHD
B KOHCTUTYIIMHOMY JUCKYPCI HIMEUUNHHA

M.I. Cywko-be3denexcnux (Cymu)

Crarpi nprcBsTMCHa BUCBITIICHHIO UUTOKY THBHOTO aCTICKTY KOHCTHUTYLIMHOIO TUCKYpCy HiMewtvim Ha piBHI MIHIMATb-
HMX BHCIIOBJICHB, 11 BUCTTOBIEHHS HAIEIKATH IUTOLIMHI JEOHTHYHOI MOJAIBHOCTI 1 MAIOTh CHLILHE 3HAYCHHS BO/TITHB-
HOCTI — IIPsIMOT IMIICPAaTUBHOI Kay3aLii ACP/KaBOI0 TICBHUX CTAHIB CIIPAB y CYCILIBCTBI 200 Iii COLIATBHUX aKTOPIB.
Ha ocHosi kpurepiis, mo 6a3yr0ThCs Ha CTPYKTYPI IIO3UTUBHOI HOPMH B JIOTILI, BUOKPEMIFOIOTECsT 2() mparMa-ceMaH-
THMHUX IATUIIB CIIOHYKAIBHUX MOBJICHHEBHX aKTIB, SIKI TIOETHYIOTHCS V UUTOKY TUBHI KJIACH TUPCKTUB, ICKIAPATHB
Ta KOMICHB.

KimiouoBi ¢j10BA: BOMITHUBHICT, ICOHTUMHA MOJAIBHICTD, KOHCTUTYLIHHHUNA JUCKYPC, HOPMA, CIIOHYKATBHUH
MOBJICHHEBUH aKT.

Cymko-besnene:xknnix M.I. Ilparma-ceManTiiecKae MOATHITH BOJTUTHBHBIX BHICKA3HIBAHMI B KOHCTH-
TYLMOHHOM AucKypee [ epmannu. B cTaTse ocBeIaeTes WIJIOKY TUBHBIN aCMIEKT KOHCTUTYLIMOHHOTO AUCcKypca [ 'epma-
HUH Ha YPOBHC MUHUMAJIBHBIX BHICKA3bIBAHUM. JTH BBHICKA3BIBAHI PUHAUIC/KAT IITOCKOCTH JCOHTHUCCKOM MOJAITb-
HOCTH Y IMCIOT 00IICE 3HAYCHIC BOTUTUBHOCTH — IIPSIMOT MMIICPATUBHOM Kay3aLu rOCYAapCTBOM OIPSACICHHBIX
[OJIOKCHUI BCLICH B OOLICCTBE WM ACHCTBHI COLMANBHBIX akTOpoB. Ha ocHOBE kpuTepueB, 0asUpyrOIUXCs
Ha CTPYKTYPEC MMO3UTHUBHON HOPMBI B JIOTHKS, BBLAC/LIOTCS 2() mparMa-CeMaHTUYCCKUX TIOATUIIOB ITOOYAUTEIBHBIX
PEUCBBIX AKTOB, KOTOPHIC OOBCAMHIOTCS B WJUTOKY TUBHBIC KIIACCHI TUPCKTUB, ACKIAPATHB U KOMUCCHB,

KimoueBbie €10BA: BOMTUTUBHOCTD, ICOHTHMCCKAS MOAAIBHOCTD, KOHCTUTY LIMOHHBIN TUCKYPC, HOpMA, mo0yau-
TEJIHHBIN PCUCBOU aKT.

Suschko-Bezdenezhnykh M. Semantic-pragmatic subtypes of volitional utterances in the discourse of
German constitutions. The article deals with the illocutionary aspect of the discourse of German constitutions at
clause (minimal utterance) level. These utterances belong to deontic modality area bearing the common meaning of
volition — direct imperative causing of certain states of affairs in the society or actions of social actors. 20 semantic-
pragmatic subtypes of imperative utterances are singled out on the basis of positive norm structure in Deontic
Logic. Those subtypes are classified into the illocutionary classes directive, declarative and commissive.

Key words: volition, deontic modality, constitution discourse, norm, imperative speech act.

Omnwuc kareropii cnoHyKaHHS 3aBKau OVB v oxycei
VBArd SK BITUU3HAHHUX, TaK 1 3apYOIKHUX JIIHTBICTIB.
®dionoriuHa [yMKa PO3BUBAIACS Bl OTOTOKHCHHS
CHoHYKaHHS 3 (PopMaMHu HAKA30BOTO CIIOCOOY (Tpaau-
uist, mwo #mia Big M.B. JlomoHOCOBa) 10 CydacHOTro
PO3YMIHHS CIIOHYKAHHS SIK KOMYHIKATHBHO-TIPArMaTyy-
HOI Kateropii, mMoB’ g43aHOl 3 HAWPI3ZHOMAHITHIIIUMHU
CMHCITOBAMH 1 OpMaTbHIMH KOMIIOHCHTaMH BUCTIOB-
JcHHS. BenukiM BHECKOM V PO3BHTOK CYYacHOI KOH-
ueniii cionykaHHs 1 BiuBy cramu npaii O.B. bon-

© Cymxko-besnenexuux M.I", 2015

mapko, B.C. Xpakosceroro Ta Q.I1. Bonoaina, JI1.O. bi-
promiua, I'I". Touenmosa, A. BexGuuxoi, LI1. Cycosa,
O.I". Ilouenmona, O.1. Bensepoi ta in. [Iporte, He auB-
JSMUCH HA HASBHICTh TIEBHOI TCOPETHYHOI 1 MPaKTH-
HOI 6a3H TOCIIKSHHS KATCTOPii CIOHYKAHHS, TIPO0Ic-
Ma IpParMaTHYHOI KaTeropusanii CIIOHYKATbHUX BHU-
CITOBIICHE I1IC JATIEKO HE BUpimicHa. B niHreicTuni aoci
HE CKJIAJacs €IMHA U LiIiCHA Kiacu(ikaiis mparma-
THUYHHUX THITIB CIIOHYKAJTBHUX BUCIOB/ICHb, 1110 CBITYUTh
PO HEOOXIAHICT MOJAIBIIOI PO3POOKH 1€l mpobiie-
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matuku. Le 1 0OyMOBITIOE AKTYadAbHICTh HAIIOTO
JOCIIIKCHHSL.

006’ €KTOM AOCHIIKCHHS BUCTYMAE KOHCTHTY-
wiiaui auckypce Hiveuunnu (gam — KJAH). Marte-
plaloM MOCIYTYBAaTH TEKCTH BCIX HasABHUX (exe-
panpHuX koHcTUTYLIH HiMeuunnu (3 1848 poxy 1 10
HUHIIIHBOTO Yacy). [IpeaMeT AocmipKeHHs CTaHo-
BHTB LJJIOKYTUBHUIH ACTICKT KOHCTUTYLIHHOTO AUCKYP-
cy Himewdran Ha piBHI MiHIMATIBHUX BUCTIOBJICHB (TIPO
ITTOKYTHUBHHH THIT LITICHOTO TEKCTY KOHCTHTYII JUB.
[6]). ITix MiHIMATPHIM BHCIOBICHHIM — HAHHIKYIOK
OIUHHLICIO KOMYHIKATHBHO-1H(OPMAITIIHOTO YICHYBaH-
HsI TEKCTY — MU, ciigoM 3a Y. Yeitdom (umr. 3a: [1,
c. 30]), po3yMieMO MOBHE BTiJICHHS TIPEAUKALIL: MPO-
CTE ABOCKIAJO0BE PCUCHHS, B KOTPOMY MIAMET CIAYTYE
BHPKCHHIO CY0 €KTa, a MPUCYAOK — MPEANKATA.

Mu po3riasgaeMo KOMILIEKC MOBJICHHEBHX AKTiB
(mam — MA), 1110 BUKOPUCTOBY € 3aKOHOABCLIb, SIK PI3HI
cnocobH “KOMYHIKATHBHO-3HAYYIIOTO aPaHKYBAHHS
cemanTuaHOro Matepiany” |3, ¢. 101]. BcranoBusiy,
BHUCIIOBIICHHS SIKUX MParMaTHYHUX THUIIB BXOAATH
1o cknany KJIH Ta onucasimy ixHi nparma-pHUTOpHYHI
e(eKTH, MH MAEMO JOCHIANTH PENepTyap KOMYHIKa-
TUBHUX TAKTHK 3aKOHOIABIIS HA PIBHI €ICMECHTAPHOTO
KOMYHIKATHBHOT'O XOZY.

1. lIpoGaema nmparmaTu4HOi Karteropusamii
puciaoBjaens KJIH.

TMonstTTst mparMaTUaHOTO THITY (L/TIOKY THBHOI CHITH,
nparMaTHaHoi PyHKIT) OyI0 Briepie BBEACHE 3aCHOB-
uukamu teopii MA JIx. Ceopriem ta [Ix. OctiHoM.
Bonu x po3pobunu noHATTI nepdopMaTuBy (BUCIOB-
JICHHSI, 10 HE ONICY€ HASIBHUI CTAH CIPaB,  CTBOPIOE
HOBY COIAJIbHY peajibHICTh). Po3pisHiO0Th miepdop-
MATHUBH CKCILTILUTHI (BUCIOBJCHHS 3 BEPOAIbHO
BHPa;KEHOIO NEpHOpPMATHBHOIO ITpedhasoro, IO HEABO-
3HAYHO PO3KPUBAE WOTO LIIOKYTHBHUHN 3MICT: S 00i-
ys10, wo..., A npowy..., A naxazyro..) ta immii-
UUTHI (BUCIOBJICHHS, B KOTPHUX niepdopMaTHBHA MPe-
thaza He BepOani3oBaHa, a MparMaTu4Hy GYHKLIIO MO-
TPIOHO «BUBOIAUTHY MOCCPSAHHUIITBOM MCHTATBHHUX
orepanii, mo 0GyMOBIIOE MOXIIUBICTh PI3HUX Ipar-
MaTHYHHX IHTEPIPETALii).

ko Ha piBHI MAKPOBHCIOBICHHS, TOOTO LILTICHO-
ro texcty, KJIH e excrminutHuM nepdopMaTuBoM
(ponp mepdopMaTHBHOTO 3a4MHY BHKOHYE IpeaMOy-
ja— auB. [6]), To MiHIMAJTBHI BUCJIOBICHHS, IO CK1a-
JAKOTh TEKCTH KOHCTHTYLIH, € mepdopMaTuBaMU

120

IMIUTIMUTHUAMH — 1, 0T, BUCYBAKOTh IEPE JOCIIIIHH-
KOM TpobaeMy HEOOXITHOCTI IXHBOI MparMaTruaHOl
kateropusanii. Jns JOCATHEHHS METH HALIOTO A0-
CJIIKECHHSL, [0 MEePESA0AYAE HE JTUIIC KBATITATHBHUH,
aJie ¥ KUTbKICHHH aHalIl3 JOCUTh BEIUKHUX TEKCTOBHX
MAacCHBIB 1 CTATHCTHYHE MOPIBHAHHS OTPHMAaHUX pe-
3yNMbTaTIB, MU OTPEOYeMO GOPMATBHUX, YITKO OKpec-
JICHUX KPUTEPIiB MparMa-ceMaHTHYHOI KaTeropu3arii
BHCIIOBIICHB, KOTP1 AO3BOMATh BU3HAYATH IXHIH mpar-
MATHYHUHA THI JOCTATHBO OXHO3HAYHO (HE3ATCKHO
BiJ OCOOM 1 HACTPOK AOCIIAHMKA), 1 CTaOLTbHO (HE-
3MIHHO B Jaci).

Bci Bucnosaenns KJIH Hanae:kaTh II0MHHI COH-
THUYHOI MOJAJIBHOCTI 1 MAXOTh CHUIbLHE 3HAYEHHS
601imu6roCcmi (CIIOHYKATBHOCTI): PSMOI IMIIEPaTHB-
HOI Kay3amii AepaBOI MEBHHUX CTAHIB CHIpaB y
CYCITbCTBI 200 Ai¥ comiaapHuX akTopis. CuigoMm 3a
B.O. Xpaxoscekum ta O.I1. Bonoaiaum [7, ¢. 11] mu
PO3ITILAAEMO BOMITHB K HAHIIHPINY MPAarMaTHiHy Ka-
TErOPIto, IO MOEAHYE B COO1 CIIOHYKAHHS aPECAHTOM
a) agpecara g0 BUKOHAHHS MEBHOI Aii (AMPEKTHUB),
0) aapecara 10 MPUHHSTTS IICBHOTO CTAHY CHpaB (1e-
KJIAPaTUB), B) CaMOro ce0¢ M0 BUKOHAHHS TMCBHUX
Ji¥ / MPUHHATTS IEBHOT'O CTAHY CIIPAB B MPUCYTHOCTI
aapecara (KOMICHB).

BracHi BapiaHTH CeMaHTHKO-IPArMaTHIHUX KI1a-
cuikaniii cnonykamasHIX MA Ha MaTepiasi pi3HUX MOB
nporoHyBau 6arato gocaaaukis, 3okpema O.A. Po-
manoB, H.®. I'maaym, B.I". Kymikosa, O.10. L{geTkoB,
K.C. Heycrpoes Ta iH. Y sxocTi kputepiis knacudi-
Kauii posrismanucs: a) GakTopu KOMYHIKATUBHOI CH-
Tyali (CiBBIAHOIICHHS CTATYCIB KOMYHIKAHTIB, IXHI
MICUXONIOTTYH] XapaKTepUCTHKH, (Pi3u4HI mapameTpu
cuTyalii Toio) 0) CeMaHTHKA MOBLIOMIICHHS Ta HOrO
MPOTHO30BAaHI MEPIOKYTHBHI ¢)EKTH; C) BUKOPUCTAHI
aapecanToM MoBHI 3acodu. [Ipote, monpu HasgBHICTD
3HAYHOI TCOPETUYHOI Oa3u, HE MOXKHA HE BIAMITUTH
BICYTHICTh BIIOPSAKOBAHOTO CIIHCKY CHOHYKAJTBHUX
3HAUCHB Ta IHTYITHBI3M IXHBOTO BUOKPEMIICHHS Y Hay-
KOBHX PO3BIJKaX.

Mu BBaskaeMo, Mmo-mepiue, o BCTAHOBUTH «YHi-
BCPCANTBHHUIY CITUCOK MParMaTHIHHIX THITIB CIOHYKATb-
HUX BUCIIOBJICHb HEMOKJIMBO B pHHLMII. BuBomuTu
PEICBAHTHI KPUTEPii MparMaTHIHOi KaTeropusarii
MOXKHA JIUIIE B MEKaX KOHKPETHOTO TUCKYPCY, HpH-
YOMY B KO?KHOMY AHCKYPCl KOMOIHALIS LIUX KPUTEPIiB
Oyae yHIKAJIbHOK. AKEe caMe TUCKYPC BCTAHOBIIIOE
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KOHBCHLII] CITUTKYBAaHHSL, PAMKH IHTEpIIpeTaLii, mparMa-
THYHI IPABUIA BUBCACHHS IMILTIKATYP T IPECYMO3HLIH
quckypey. Hampuknaz, v KoHCTUTYHiIHHOMY JHCKYPCI
MPAKTHYIHO HEPEICBAHTHOIO BHABIAETBCS IPYIIA KPH-
TepiiB, MOB g3aHa 13 dakTopamMu KOMYHIKATHBHOI CH-
Tyamii, OCKUTbKH OCTaHHS HE 3MIHIOKOTHCS TPOTITOM
JUCKYPCY: LIe OIHE W TC caMe MHUCbMOBE, AUCTAHLIH-
HE, CTaTyCHE, OMiLiiHE, CITUTKYBAHHS, ¢ 3AKOHOIABECIb
BIJMPABIISE 3AKOHOAABYC TOCIAHHS HAPOLY. 3MIHIOETh-
Csl JIUIIE COLIO-ICTOPUYHUN KOHTCKCT JUCKYPCY, ajie
HOro aHaui3 He HANCKHUTH cepl KOMIETECHII TIHTBICTa
(mpoTe THTBICTUYHMM aHAITI3 TSKCTY MOKE 1 MAE CITy-
ryBaTH METOJOM COLIIO-ICTOPUYHOrO aHamasy). Tak
€aMO HEPEJICBAHTHUM BHSIBJISIETHCS TAKUI MOMHPEHUI
KPHUTEPIH, K «OLIHKA 3MICTY MOBITOMJICHHS 3 TOUKH
30py azpecaray, OCKUIBKU aApecaT KOHCTHTYLIHHOTO
JUCKYPCY, «HAPOIY, CKIAAAETHCS 3 0ararboX CyCITib-
HUX IPYII 3 4ACTO MPOTHIC)KHUMHU IHTEPECAMH: HOPMA,
BHTITHA OJHIN YaCTHUHI HACCICHHS, HEPIAKO 3aUiNae
THTEPECH 1HIIOI.

[To-mpyre, Mu BBaxKaeMO, 1110 MOTPIOHO PO3PI3HATH
o0Csr mparMaTuyHOro THIY. SK BXE 3raxyBanoch,
BOITHBHU BKIIIOYAIOTh B ceOC JUPEKTUBH, ACKIAPATH-
B Ta KoMicuu. OHAK, Il THIIH MTO3HAYAOTH JTHLIC
Hal3aranbpHIIY NparMaTHIHy (VHKLIIO BUCTOBICHHSL,
HOro 1/INTOKY THBHHN MOTCHLIAM, 1 MAJIO IO KAXYTh MPO
Horo 0e3MOCePENHE ITbOBE MPU3HAYMCHHS, a00 1J1I0-
kytuBHy cuiy [ 1, ¢. 8]. Mu nporionyemo kBamidikysa-
TH JUPEKTUBU, KOMICHBH Ta JCKIAPATHBH SIK OA3UCHI
npazmamuyni munu (nam — BIIT) Ta B ixHIX Mexax
PO3PI3HIOBATH MPArMaTHYHI THIM MCHIIOTO OOCATY.
Cnuparounice Ha nymky O.B. BoHgapko, korpuii Ha-
3uBae Teopito MA «xOMYHIKATHBHO-LITBOBOIO CEMAH-
THKOOY |2, ¢. 29] (BuaineHo namu, M. C.-B.), mu BBa-
JKAEMO, 1O, YUM O1TbII CICU(IKOBAHIM Ta BY3bKHM
€ MparMaTUYHUN THM, THM OLTBINOI MUTOMOI Baru
B IPOLIEC] HOro MparMaTHYHOI KaTeropusaii HaOysae
HOTro IMpOMO3NLIHHUH 3MICT Ta 3acO00H MOBHOI peaJti-
3amii HbOro 3MICTY.

AHanizoBaHHI HAMH AUCKYPC € TUCKYPCOM PHTiA-
HUM, KTIIIOBAHKUM, IO A€ MIACTABH HPUITYCTHTH, 11O
perepTyap BHKOPHUCTOBYBAHHX B HBOMY IparMaTd-
HUX THUIIIB BUCIOBJICHHS Ma€ OYTH BITHOCHO OOMEKE-
HUM 1 3aBEPLICHUM.

2. KpuTtepii nparmaTu4Hoi kateropusaunii
puciaojaens KJIH.

V po3po0ii kpuTepiiB knacupikaiii mparMaTHIHUX

THIIIB BUCIIOBJICHD, 110 ckmanarork KJH, Mmu Buxonu-

JH 3 TOTO, IO B TCPMIHAX JIOTIKH iX MOKHA OIMHCATH

gk no3utrBHI HopMU. [lozuTrBHA HOpMa — 1€ TO30aB-

JICHE 3HAUCHHS ICTHHHOCTI CYAJKCHHS, INO OIHCYE

nepeadaucHe YUECh BOJICKD HANECIKHE, TO3BONCHE

Ta 3a00POHEHE — TOOTO, JICKUTH B ILIOUIHHI JCOHTHY-

Hoi MozpaneHOCTI [3, ¢. 287]. Toxk 3a OCHOBY KaTero-

pu3awii MU IPUHHIIN PO3POOICHY B JIOTIL CTPYKTYPY

TIO3UTHUBHOI HOpMH [4, ¢. 22-23]:

— ¢cy0 €KT HOpMH MO3HAYAE OCOOY YU rpymy 0ciO,
[0 MalOTh BHUKOHYBATH NPHUIIHCAHY B HOPMI OiIO;
B aHATI30BAHOMY AWCKYPCI 32 CyD €KT HOPMHU B KOXK-
HOMY MIHIMaITbHOMY BHUCJIOBJICHHI MU IPUHMAEMO Te,
10 3aiMae MO3HLII0 IPaMaTHYHOTO MiAMETA;

— 3MICT HOPMH HA3HUBAE 110, KOTPA MOB SI3y€ Cy0 €K-
Ta HOPMH 1 IHILIATOpA CIIOHYKAHHSI

a) miszpHicH! Hopmu (Hopmu Uy TUN-SOLLEN):
BHCIOBIICHHS OasKaHH:I, MO0 1HINH cy0’ €KT BUKOHAB
JIF0 HAa KOPHCTD 1HILIaTOpa CIIOHYKAHHS;

6) 6ytTresi HopMmu (Hopmu Ty SEIN-SOLLEN):
3MIACHEHHS BIIHOCHO 1HIOTO Cy0’ €KTa i, IO BILIH-
BaKOTh HA HOr0 CTAHOBHIIE, HAB S3YBAHHS HOMY ICB-
HOTO CTaHy cmpas |3, ¢. 253, 269-270; 4, c. 90];

— XapakTep HOPMH BU3HAYAETHCS ACOHTUYHUMU
JIOTIYHAMH OTIepaTopamMu «0OO0B I3KOBOY, «I03BOJC-
HO», «3a00POHECHOY;

Cy6’cxkm ma 3micm nopmu BusHavatoth BIIT
BOJIITHBHUX BHCIIOBJICHB:

- JUPEKTHB — CIIOHYKAHHS aJpPeCaHTOM-3aKOHOAAB-
LEM OJHOTO 3 COLIANBHUX aKTOPIB A0 BUKOHAHHS
MEBHOI i1, TOX Cy0 €KTOM € Oyab-SKHi COL[a/Ib-
HHH aKTOP, KPiM JCPIKaBH, a MPETUKATAMH — JI€CTIO-
Ba CEMAaHTHYHOTO KJIACY Aii;

- JEKIapaTHB — CIIOHYKAHHS aIPECAHTOM-3aKOHOIAB-
LEM HapOAy J0 NPUHHATTS NCBHOTO CTAHY CIpPaB,
TOXK CYO’ €KTOM € Oyab SIKHH COLIATBbHHUM akTop abo
00’ €eKT comianbHOTO uu (i3HYHOro OVTTS, a MPeau-
KaTaMHU — HEAKIIOHAJILHI J1€CJIOBA Ta ITACUBHI KOH-
cTpykuil (sein, bleiben, aufgehoben sein);,

- KOMICHUB — CIIOHYKaHHS ACPKaBOK camoi cebe
JIO BUKOHAHHS MIEBHOI Ali B MPUCYTHOCTI aapeca-
Ta-Hapody, TOXK cyO ekToM € nmep:kasa (Reich,
Republik, Staat), a npemukatamu — Aieciosa ce-
MaHTHYHOrO Kjacy Aii B rpaMaTu4Hid dopmi ak-
THUBHOTO CTaHY.

B mexax koxkHoro 3 BIIT BomiTHBHUX BUCIOBICHD
Ha OCHOB1 KOMITOHCHTY «XapaKTep HOPMI» BHOKPEM-
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TEOEMO PpazMamudni niOmyny NepLoro pisHs (xa-
a1 —IIIT): paxruTrBu (ACOHTUYHMI OTICPATOP «000-
B’SI3KOBO»), TICPMICHBH («I03BOJICHO») Ta MPOXIOITH-
BH («3200POHCHO»): HATPUKIIAI, TUPCKTUBU (hakTH-
THBHI, IEPMICHBHI, TPOXIOITHBHI.

B mexax xoxsoro 3 IIIIT sBuoxpemmioemo Haii-
By»ul, mparmMa-cemantuyHi, miarunu (gam — [CIT):
HANPUKIAA, B MeKaxX GaKTHTUBHUX JUPCKTUBIB PO3-
PI3HAEMO HAaKA3H, PEKOMEHAAL, HAKIAAAHHS CITyKO00-
BUX 000Bs13KiB To1110. OCHOBOIO KATeropu3aliii Ha [bO-
MY PIiBHi CAYTy€e MOTTHONCHUH CEMAaHTHYHUH aHami3
Ta aHaJTI3 MOBHOI CTPYKTYPH BHCIIOBJICHHS, KOTPHH Jc-
TEPMIHYE Taki KpUTEpii KaTeropu3anii:

a) CCMAHTHUYHHH KJTAC IMCHHHKA, 110 3aliMae mo3u-
L0 TPAMATHYHOTO MIAMETA,

0) CCMAHTUYHHIA KJTIAC Ta IPAMATUYHUMN CTaH JIECTIO-
B, 110 BUKOHYE POIb IPAMATHYHOTO MPEIUKATY

B) croci® BepOasmizalii MOJAIBRHOTO OmepaTopa
CTIIOHYKaHHS,

T') HASIBHICTb YH BIACYTHICTh JICKCHYHHX 3aCO0IB, 110
[OM SIKIIYIOTh a00 MiJCHITIOIOTh CIOHYKaHHS (nach
Moglichkeit, in der Regel;, unverziiglich, unbedingt)

Ha cniocobax BepOautizatiii MOJAIBHOTO OMepaTopa
CHOHYKAHHS BapTO 3YMUHHUTHUCS AOKIATHIIE. AHAMI3
MOBHOTO Marepiany Mokasas, IO B KOHCTUTYLIHHOMY
Juckypel Himeuuman MoasbHi onepaTopH «IoTpibHOY,
«IO3BOIICHOY, «3a00POHCHO» PEaNi3VIOThCS HE Irpama-
THYHUMU (HAKA30BHH CMIOCIO Mi€CTOBa), & BUKITFOYHO
JCKCUKO-CEMAHTUYHHUMH 32c00aMH: MOJATBHUMHU
miecnoBamu sollen, diirfen, konnen, KOHCTPYKLISAMU

haben-+zu, sein+zu Ta IHIIAMH JEKCEMAMHU 13 3HAYECH-
HSM CIIOHYKAHHSI, A03BOIY 13a00poHu: das Recht haben,
befugt sein ta iu.. Die verfassungsmdfsige Ordnung
in den Ldndern muss den Grundsditzen des
republikanischen, demokratischen und sozialen
Rechisstaates ... entsprechen. (GG, Art. 28(1)). Ane Gub-
LIICTh BUCIIOBICHD B TEKCTAX KOHCTUTYLIH HE MICTATD
JKOIHUX JCOHTHUYHUX MAPKEPIB, 3aBASKH YOMYy HAOy-
BAIOTh BUITIAY ANCTHYHUX BHUCIOBICHB: Der Kaiser
schlief3t die Biindnisse und Vertriige mit den
auswdrtigen Mcichten ab (PKYV, §77). MoxmuBICTS OmH-
COBOTO POYUTAHHS HOPMH (HE SIK IPHITHCY, IO Ma€e OVTH
BHKOHAHUM YHEIOCH BOJCIO, A 5K OIHCY BXKE ICHYFOUOTO
CTaHy cnpas) CTBOPIOe BiamiueHui [ ABopcekoro no-
JATKOBUH PUTOPUIHUI SEKT, IO MiACHUTIOE JIFO TO3H-
TUBHOI HOpMH |8, ¢. 62]. Kpim Toro, aeskuM no3uTus-
HUM HOPMaM 3a JOTIOMOTOO MPCAUKATIB 13 3HAUCHHIM
MopanbHoi noBuHHOCTI (die Pflicht haben, verpflichtet
sein, j-m obliegen) 3aKOHOAABCIP HAMATAETHCS HAIA-
TH PUC HOPMHU MOpaTbHOI (OE3yMOBHOI, IHTEpPHANI30Ba-
HOI Ta AlCTOPUYHOI eTHYHOI MakcumH [3, ¢. 302-3, 60-
63]): Der Besuch der Berufsschule ist Pflicht aller
Jugendlichen bis zum vollendeten 18. Lebensjahre
<...> (V-DDR-1, Art. 38). IIpaBauui npunwucu, chop-
MYITBOBaHI B TEPMIHAX MOPATBHOrO 000B sI3KY, HAOY-
BaIOTh ITITHECCHOTO, YPOUUCTOro 3a0apBICHHS.

Ha ocHoBI 3anporoHOBaHUX KPUTEPIiB B TEKCTOBO-
my kopryel K/TH Gymo Buokpemieno 20 mparmarnd-
HUX TUITIB BUCIIOBJICHB, 10 BUPAKAIOTh HOPMH IPaBa
(mnuB. Tabmauiro 1).

Tabauya 1
Penepryap nmparma-ceMAaHTHYHHX MATHOIB COOHYKAJbHUX BHCJI0BJeHb B K/IH
Hupexmuesu Hexnapamueu Komicueu
paxmumueni | 1. Hakas 9. TlporonouicHHs 19. Oxpecnenns
2. Pexomenmarust 10. 3aTBep mKCHHS TPUHLIATTY 000B SI3KIB ACpIKaBH
3. Haxnamauss cimyx0oBux 11. 3aTBepmKeHH: TPOLICAYpH 20. FapauTyBaHHs
000B”s13KIB 12. 3aTBepmxeHHs
4. HaxmagaHHsa MOpPaIbHHX TOBHOB&KCHb
000B s13KIB 13. TloctanoBa
nepmicueni 5. Haginenrst 30608 si3yrounv | 14, BusHaHHs MOXKITHBOCTI
MPaBOM 15. TomepemxeHHs
6. Haminenrst cryx0oBuMuE
MOBHOBAKCHHAMHU
7. BusHaHHA
3araJbHOIIOICHKUX IIPAB
npoxibimueni | 8. 3abopona 16. CxacyBanms
17. Ipoueaypua 3abopoHa
18. Beneaxrusua 3abopoHa

122



CEMAHTUKA | TTIPATMATUKA IMCKYPCY

BuokpemIieHHS KIHIIEBOTO CITUCKY CVO €KTIB Ta
MpeANKaTiB BomiTHBHUX BrcnosicHbp KJIH crae Mox-
JMBUM 3aBASKH TOMY, IO LEH TUCKYPC, MO-TIEpIUe,
€ BIIHOCHO HEBETHMKHM 32 00CATOM Ta HA JAaHHH MO-
MEHT 3aBEPUICHUM; TO-APYTE, JEMOHCTPYE BHCOKUHI
CTYIIHb MUTALIT — MAHKE AOCTIBHOrO HOBTOPSHHS THX
CaMHUX MOBHHX BHPA3iB 3 TCKCTY B TCKCT.

3. Onuc 3aranpHoro peneptyapy IICII npar-
Ma-CEeMAHTHYHHUX BOJIITHBHUX BUCIoBaeHs K/IH.

@®aktutuBHi aupextusu: 1. Haxaz: Cy0 ekt
MPUITUCY — «O(iLiHHI» COLIaTbHI AKTOPH; MOJATEHHIH
OTIepaTop CIIOHYKAHHS — IeKcH4HI oauHuLl (a1 — JIO)
miissen, sollen, hat...zu, sein..zu, TPEIUKAT — aK-
LIOHATBHI T2 HEAKII0HAIBHI JiecnoBa v (OpMI AKTHB-
HOTO CTaHy; (haKyJITaTUBHO — JICKCUIHI 3aCO0H ITi ICH-
JICHHS CHOHYKaHHA (unverziiglich, unmittelbar): Von
allen ... getroffenen  Mafinahmen  hat  der
Reichsprdsident unverziiglich dem Reichstag
Kenntnis zu geben (WRV, Art. 48).

2. Pexomenoauisi: cy0’ ekt npunucy — «o(piniiH»
COLIATBHI AKTOPH; MOJAIBHUH OTICPaTop CHOHYKAHHS —
JO sollen / miissen; npeaukaT — aKIiOHAIBHI T HE-
aKLioHAEHI JlecnoBa v GopMi aKTHBHOTO CTaHy; 000-
B SI3KOBO — JICKCHUYHI 3aCO0H MOM SIKIIICHHSI CIOHYKAHHS
(in der Regel, nach Moglichkeit): Die Mitglieder
des Rates sollen nach Méglichkeit Abgeordnete sein
(V-DDR-IIL, Art. 83. (1)).

3. Haknaoauus ciyycoosux 0606’°sa3kie: cy0 ekt
MPUITUCY — «O(iLiHHI» COLIaTbHI AKTOPH; MOJATBHUH
orepaTop CHOHYKAHHS HE BEPOATi30BaHUM, Opeau-
KaT — aKI[IOHAIbHI Ji€CTOBa ¥ GOPMI AKTHBHOTO CTA-
ny: Der Prdsident fiihrt die Geschdifie des Prdsidiums
und leitet die Verhandlungen der Volkskammer
(V-DDR-L, Art. 57).

4. Haknaoauus mopaivHux 0006’33Ki6. cy0 eKT
npunucy — «Heo(iniiHDy comianeHi akTopH (jeder
Deutsche, Frauen, Jugendliche); monanpuuii onepa-
Top cnionykanHs — JIO 13 ceMoro «BHYTpilHIH 000B 5
3ok Pflicht haben, sich verpflichten, verpflichtet sein;
MPSAUKAT — AKI[IOHAIBHI Ta HEAKI[IOHAJBHI JIECTOBA
v (opmi axruBHOrO crany: Jeder Deutsche hat... die
sittliche Pflicht, seine... Krdifte so zu betditigen, wie es
das Wohl der Gesamtheit erfordert (WRV, Art. 163).

Hepmicusni aupextusu: 5. Haodinrenns 3000-
6’sA3yIouUM nPagom: cyd KT MPUITUCY — «OpILIIHID»
COLIAJIBbHI aKTOPH,; MOAABHUH OTICPATOpP CIIOHYKAHHS —
JIO das Recht und die Pflicht haben, npeaukat —

AKLIOHATBHI Ta HEAKLIOHATBHI Jleciosa v GopMi ak-
TUBHOTO cTrany: Jeder Biirger hat das Recht und die
Pflicht zur Mitgestaltung <..> in der Deutschen
Demokratischen Republik (V-DDR-I, Art. 3).

6. Haoinenns cnyscoogumu npasamu (YIoBHO-
BaXKCHHS): Cy0’ €KT NPUITUCY — «o]iLiiiH» comianbHi
akropu (der Bundestag, die Mitglieder der
Reichsregierung); monameHuit oriepatop — JIO befigt
sein / kénnen, npeaukar — akUIOHAIBHI J1€CI0BA
v (opmi akTuBHOrO crany: Der Reichstag und seine
Ausschiisse  konnen die Anwesenheit des
Reichskanzlers und jedes Reichsministers verlangen
(WRV. Art. 33).

7. Busznanus 3azanvnonrocekux npaé (mpas
JEOAVHH): ¢y’ €KT NPUIHCY — «HEO(ILIHD) colialbHi
aktopu; MojzaneHuU omnepatop — JIO i3 cemoro «mpa-
BO»: komnen, diirfen, das Recht haben / genief3en,
berechtigt / befugt sein, unbeschrdnkt in etw. sein,
jmdm freistehen, auf etw Anspruch haben; mpeau-
KaT — aKIIOHATIbHI Ta HEAKLIOHANBHI AlecnoBa y Gopmi
akTUBHOrO crany. Jeder Deutsche hat das Recht,
durch Wort, Schrifi, Druck und bildliche Darstellung
seine Meinung frei zu dufsern (PKV, § 143).

HpoxidiTuBHi aupextusu: 8. 3adopona:
cy0’ exT mpunucy — «oiLiitHD 1 «HeoDIIIHHD CoiaTbHI
aktopu; MojaiasHul oneparop — JIO dirfen B koMOi-
Haii 13 3anepeucHHsM nicht / kein, npeaukar —
HCAKLIIOHAIbHI J1€CII0BA Ta JI€CI0BA COLIATUBHOIL Ail
y (hopMi aKTHBHOT'O Ta MACUBHOTO cTany: Kein Biirger
darf an kriegerischen Handlungen.... teilnehmen
(V-DDR-IIL, Art. 23(2)).

@®akTuTHBHI aekaapatusu: 9. Illpoeoiouien-
Hs: cy0 exT mpunucy — 00’ ekTH couianabHoi Ta (izud-
Hoi peansHocTi (die Wiirde des Menschen,
Deutschland, das Eigentum), MomanpHUN omepartop
CHOHYKaHHS HE BepOami30BaHUH; MPEIUKAT — OHTO-
JgoriuHi giecnoBa (sein, bestehen, gelten): Die
Bundesrepublik Deutschland ist ein demokratischer
und sozialer Bundesstaat (GG, Art. 20).

10. 3ameepodicennst npunyuny: cyd €KT IPUIH-
CY — «BTOPHUHHID» 00’ €KTH COLIANBHOI peanbHOCTI: 3a-
KOHWU; A1l Ta 03HAKH «Oo(IMIHHIX» COLIATBHUX aAKTOPIB
(die Legislaturperiode des Reichstags,
Reichsgesetze), MOTATbHAN ONEPaTOP CHOHYKAHHS
HE BepOaII30BAHMIA; TPSAUKAT — AKLIOHAIBHI 1ECTIO-
Ba y (GopMi aKTUBHOTO cTaHy. Reichsrecht bricht
Landrecht (WRYV, Art. 13).
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11. 3ameeporycennsi npoyedypu: cyd KT IPUIH-
Cy — «BTOPHHHI» 00 €KTH COLIAIBHOI PEATbHOCTI; MO-
JAJTbHHUK ONEPaTop CIOHYKAHHS HE BEPOATI30BAHUIT;
MPEANKAT — HEAKIIOHATBHI JlecioBa y GOpMi aKTHB-
HOTO ctany (stattfinden, dauern, gelten, bestehen,
erfolgen), akIiOHAJIbHI AI€CIOBA COLIATHBHOI Aii
y (opmi macusHoro crany (ausgeiibt / geordnet /
gewdhlt / vertreten werden): Die Legislaturperiode

YaCcTO 3 HETaTHBHHUMH KOHOTALISIMHU «IICPEKHUTKY»
(Zensur, Wucher, Adeklbezeichnungen), moganpHui
orepatop — JIO 13 3HaueHHAM «3200pOHa, 3amepedcH-
sty (verboten / nichtig / aufgehoben sein; nicht
stattfinden);, mpeauKkaT — OHTOJOTIYHI AlECIOBA
sein,  bleiben, gelten: Alle privaten
Monopolorganisationen ... sind aufgehoben und
verboten (V-DDR-I, Art. 24).

des Reichstages dauert drei Jahre (VDR, Art. 24).

12. 3ameeposicenns nogrnosadicenn: Cyd €T MpH-
MUCY — «BTOPHHHD 00 €KTH COLIATBHOI PEaTBHOCTI;
MOAAJIbHUH ONEPATOP CIOHYKAHHS HE BEPOATI30BAHMUI,
npeaukat — JIO vorbehalten / iiberlassen bleiben;
Pflicht / Sache / Anliegen / Aufgabe von... sein:
Die Pflege der auswdrtigen Beziehungen ist
ausschlieflich Sache der Republik (V-DDR-I, Art.
117).

13. Hocmanoesa (po3nopsiKCHHS IOA0 MaHOyT-
HBOT0): CYO €KT MPUIUCY — 00 €KTH COLIANBHOI Ta
¢iznunoi peanvHocTi (das Eigentum, Bodenschditze,
Zollbetrége); momanenuil onepatop — JIO sollen /
miissen, ist... zu;, IpeIUKaT — JIECTOBA CEMAHTHYHO-
ro Knacy aii y ¢opmi nacHBHOTO CTaHy; (aKyIbTaTHB-
HO — BKAa3iBKa HA Yac, 3 SIKOr0 MOCTAHOBA BCTYIAE
B cuny. Alle Bodenschdtze <..> sind in
Volkseigentum zu iiberfiithren (V-DDR-III, Art. 25).

HepmicuBni aexkaapatusu: 14. Busznauns
Mmoxciueocmi (ICHyBaHHS 200 BUHUKHCHHSI TICBHUX
CTaHIB CrpaB). Cy0 eKT mpUMucy — 00 EKTH COLiaTb-
HOi Ta (Gi3UYHOI PEaNbHOCTI, MOJAIBHUH onepaTop —
JO konnen /diirfen; npeaukaT — A1€CIOBA COLIATHB-
Hoi xmii y dopmi macuBHOro craHy: Private
wirtschaftliche Unternehmungen <..> konnen
durch Gesetz <..> in Gemeineigentum iiberfiihrt
werden (V-DDR-I, Art. 27).

15. IHonepeodrcenns: cCy0 €KT TPUIUCY —
«o(iLiiHD Ta «HCOMILIHHD) COLIATBHI AKTOPH; MOAAJb-
Hull onepatop — JIO komnen; mpeankar — aiecnosa
3 CEMOI0 «IoKapaHHs» v (popmi macusHoro crany, JIO
zur Folge haben / Verantwortung tragen;, o0OB 13-
KOBO — BepOanizauis YMOBH, 32 SIKOI HACTYIA€E MOKa-
pauns: Wenn Bundesglieder ihre verfassungsmdfigen
Bundespflichten nicht erfiillen, so kdnnen sie dazu
im Wege der Exekution angehalten werden (VDR,
Art. 19).

Hpoxi6iTuBHi aexaaparusu: 16. Cxacyeanns:
Ccy0’eKT mpunucy — 00 €KTH COLIATBHOI PEabHOCTI,
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17. Hpoyeoypna 3abopona. cyd’ ekT npUIHCy —
«BTOPUHHI» 00 €KTH COLIAIBHOI PEATBHOCTI, MOJATb-
Huii oneparop — JIO diirfen B xombiHauii 13 3anepeycH-
HSIM; IPSAUKAT — HEAKIIIOHAIBHI Al€CoBa y (hopmi ma-
cuBHoro ctany: Kein Land darf durch mehr als zwei
Fiinfiel aller Stimmen vertreten sein (WRYV, Art. 61).

18. benehaxmuena (3axucna) 3abopona:
Cy0’€KT MPUNUCY — «HSOIIIHHD COLIATBHI AKTOPH:
OyIb-SIKHE rPOMA,ISTHUH KPaTHH (BUPAKAETHCS HEO3HA-
YCHO-3AMCPCUHNM 3aMMEHHUKOM ); MOJQIbHUI OTIepa-
top — JIO diirfen v xoMGiHauii i3 3amepeyHuM 3ai-
MCHHHUKOM niemand, MPEauKaT — MIECIOBA HEraTHUB-
HOi CEMaHTHKH V (OpPMI TACUBHOTO CTanHy: Niemand
darf wegen seines Geschlechtes, seiner Abstammung
<..> benachteiligt oder bevorzugt werden (GG,
Art. 3 (3)).

@PaxTuTuBHI KomicuBu: 19. Oxkpecienns xona
0006’s13Ki6 Oepricagu: Cy0 €XT TPUITUCY — OCPKaBa
SIK CAMOCTIHHUE cowianpHuil akrop (das Reich, die
Bundesrepublik, der Staat), momanpHUI omepaTtop
CIIOHYKAHHS HE BepOaTi30BAHMIA, TPSAUKAT — AKIIIO-
HaJIbHI MIECIOBA COLIIATUBHOI il B AKTHBHOMY CTaHI:
Die Deutsche Demokratische Republik organisiert
die Landesverteidigung sowie den Schutz der
sozialistischen Ordnung < ... > (V-DDR-IIL, Art. 7 (2)).

20. I'apanmyeanns: cy0’ €XT IPUIUCY — MIPaBa Ta
€BOOOAY IPOMAJSH;, MOJATBHUH ONepaTop CIOHYKaH-
H4 He BepbamizoBaHuil; npexukat — JIO wird / ist
gewdhrleistet / garantiert: Die Pressefreiheit und
die I'reiheit der Berichterstattung durch Rundfunk
und Film werden gewdhrleistet (GG, Art. 5 (1)).

TaxuM yrHOM, 3aTPONOHOBaHI hOpMabHI KpUTEpil
MparMa-ceMaHTHIHOI KaTeropu3amii COHYKaIbHUX
BHUCIIOBIICHB, 110 BUPA)KAIOTh HOPMH IpaBa 1 0a3yIoThCs
Ha CTPYKTYP1 O3UTHBHOI HOPMH B JIOTIL, AT 3MO-
Iy BHOKPEMHATH Ta onucaty 20 mparMa-ceMaHTHIHHAX
miATHIIB CioHyKaapHUX MA, 1110 hopmyrors KJTH.

[TepcnexTHB O HALIOro AOCTIIKCHHS Ma€ CTa-
TU KIJIBKICHHUH aHAJTI3 KOKHOTO 3 BUSBJICHHUX MparMa-
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THYHUX THIIB B CTPYKTYPI OKPEMHX TEKCTIB JOCITI-
JKYBAHOTO KOPITYCY. Y Takuii CociO MU BU3HAUKUMO,
SAKHUM 1TTOKYTHBHUM TaKTHKaM B1AJaBaB IEpeBary
VKIIaJa4 KOKHOI OKPEeMOi KOHCTHTYIIII Ha piBHI €IEMEH-
TapHOT0 MOBICHHEBOTO Xony. CTaTHCTUYHE MOPIBHSIH-
HS PE3VIIbTATIB, OTPUMAHHUX Ha Marepiail pi3HHX
TEKCTIB, AACTh 3MOTY OXapaKTCPU3VBATH AWHAMIKY
TakTUaHUX npedepenuii agpecanta KJH nporsrom

JHCKYPCY.
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VAK811.112.2°371:32
CUMYJISITAUBHUIA MO TEHIIAJI HOJITKOPEKTHUX TEPMIHIB

(Ha MaTepiaJii HiMellbKHX IHTepHeT-BUAAHb)

M.M. Jlimginosa, kano. ghinoa. nayk,
O.1. Jlimsinos, kano. neo. nayx (Cesepoooneyvk)

Crarrst IpHUCBSIMEHA BUBICHHIO CUMYIDITHBHOTO MIOTCHLIATY MTOIITKOPSKTHUX TCPMIHIB B TCKCTaX HIMCLBKHX IHTCp-
HET-BUAAHb. [ [0 TROPESKTHI TEPMIHHM SIK 3HAKHU-CUMYJLIKPH, IO IMITYIOTH Pe()ESPSHTHY CITIBBILAHCCCHICTD 3 JIHCHICTIO,
CTBOPIOKOTH TS CIIOKMBAYA MACCMEIIHHOTO TIPOAYKTY CUMYIDITUBHHUH MPOCTIP — KBA3IPCAIBHICTb, SIKA KOHCTPY-
FOETHCST MOBHHUMM 3aC00aMU 1 HOKPUTHYHO CIIPUAMAETEHCS peLrrtieHToM. CHMYISITUBHIE ITOTSHLI AT IO TKOPSKTHHAX
TCPMIHIB YMOXKIIUBIIIOE X BUKOPUCTAHHS Y TICBHOMY JIIHTBICTHIHOMY KOHTCKCTI 3 METOKO HAaB sI3YBaHHS LILTHOBOL
IHTCPIPETAHTH, sIKA BU3HAYCHA IHTCHLIIECIO aBTOPa. Pa3oM 3 IHTEPIIPETaHTO aKTHBYETHCS LIUTICHA CHCTEMA Ty 3KUX
LIHHOCTCH Ta OPIEHTUPIB.

Karo4oBi cji0Ba: IHTCpHET-BUIAHHA, TIOTITKOPEKTHI TEPMIHH, CUMY/ISTUBHUIH MTOTEHITIAN, [TLOBA IHTCPIIPCTAHTA.

Jluteunosa M.M., JInteunos A.W. CuMyJSITHBHBII MOTEHITNAT MOJATKOPPEKTHLIX TEPMUHOB (HA Ma-
TePHUAJIC HEMEITKUX HHTEePHET-I3XaHmii). CTaThs MOCBAIICHA M3YICHUIO CUMY/IITUBHOTO IIOTCHLIMATIA TIOJTUTKOP-
PEKTHBIX TCPMUHOB B TCKCTAX HCMCITKHUX PIHTepHeT-PISI[aHPIﬁ. HOJ'II/ITKoppeKTHBIe TCPMHHBI KaK 3HAKU-CUMYIIAKPBI,
HMHTHPYIOIIHE Pe)ePSHTHYHO COOTHECEHHOCTh C JSHCTBUTEIILHOCTBIO, CO3AF0T T IIOTPEOUTENSI MACCMETHIHHOTO
MPOAYKTAa CHMYJISITUBHOS MPOCTPAHCTBO — KBA3UPCANTBHOCTD, KOTOPAs KOHCTPYHUPYSTCS SA3BIKOBBIMH CPSACTBAMU
U HCKPUTUTHO BOCIIPUHUMACTCS PCLIUITUCHTOM. CHMyJ'I?ITHBHBIﬁ TIOTCHLHU AT ITIOJTTUTKOPPECKTHBIX TCPMUHOB 06yCJ'IOB-
JIUBACT WX UCITIOJIB30BAHUC B OIMPCACIICHHOM JIMHIBUCTUYICCKOM KOHTCKCTEC C LICIBKO HABA3BIBAHUS I.[eJ'IeBOﬁ HUHTCD-
MPETAHTHI, KOTOPas ONPEIcTICHA MHTCHLIMEH aBTopa. BMecTe ¢ MHTepIpeTaHTOM aKTUBUPYSTCA LICTOCTHASA CUCTEMA
qyKUX LICHHOCTCH U OPUCHTHUPOB.

K.]'[IO"ICB])IC CJI0BA: MHTCPHCT-U3IaHWA, ITIOJIMTKOPPCKTHBIC TCPMUHEIL, CPIMyJ'ISITPIBHBIﬁ TIOTCHIM A, LCIICBAA UH-
TCPIIPCTAHTA.

Litvinova M.M., Litvinov A.IL. Simulative Potential of Politically Correct Terms (based on the German
online publications). The paper studies the simulative potential of politically correct terms in the texts of the
German online publications. Politically correct terms as signs of simulacra imitating reference correlation with the
reality create for consumers of the mass media product simulative space that is a quasi-reality, which through
language 1s accepted by the recipient uncritically. Simulative potential of politically correct term determines their
use in a special linguistic context to impose the target interpretant, which is defined by the author’s intention. The
integrated system of alien values is activated by the interpretant.

Key words: online publications, politically correct terms, simulative potential, target interpretant.

J7st HoCcTpaasIHCEKOTO TIHTBOKYJIETYPHOTO ITPOCTO-
Py MONITHYHA KOPEKTHICTD € JOCHUTh HOBHUM SIBUILICM,
SKE BUKITUKAE AUCKYCii cepex paxiBLiB y HapHHi ICH-
XOJIOT1{, KyAbTYPOJIOTii, COLIONIHIBICTUKH, MCUXO-
JiHrBicTHKY, iepeknany. [ Ipouecu rmoGamnmizarii 3yMoB-
Tr0r0TH (POPMYBAHHS €AMHOTO 1HPOPMALIIHHOTO MPo-
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CTOPY, A0 SKOTO 3aTY4AIOTHCS KPAiHU 3 PI3HUMH PEti-
FIHHUMH, MOPAJbHUMH, KYIBTYPHHUMH HOPMaMH.
OTxe, MONITUYHA KOPEKTHICTh, IPYHTOM TOSIBH SIKO
CTaTH TPOMAISIHCHKI MPOTECTH, OOpOThOA 3a PiBHI
npasa HeOinoro HaceneHHs B CLIA 60-x pokis
XX cT., Ma€ 114 CBOTO BILTHBY HA MAcOBY KOMYHIKa-
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L0 ICBHI MPUYUHHM U MeTy. Pi3Hi miaxoqu 10 po3KpuT-
TSI IOHATTS TOMITUYHOI KOPEKTHOCTI, I AKPECIIOI0MH
Horo 0araToacIeKTHICTh, OXOILIIOKOTh COLIAIbHUN
Ta JIHTBICTHYHHH OIK SIBHUIIA. TIOHITTS, 1O CTOCYETh-
Csl HE CTUTBKH 3MICTY, CKIJIBKH CHUMBOIIYHHX 00pasiB
1 KOPEKTYBaHH MOBHOTO KoAy | 14], mupoxe Bukopuc-
TaHHS eB(eMi3MiB, MO MATPUMYIOTH TTOYYTTS Til-
HOCTI MPEACTABHUKIB PI3HUX couianabHUX rpym [16],
TEXHOJIOT1s1 MoAU(IKaLi CEMIOTUYIHOI KAPTHHU CBITY
[8], BUKOpHCTAHHSI MOBHHX 32C00IB 3 METOKO MaHIY-
JroBaHHS cBlaomicTio [4]. Macosa inopmariist CTBO-
PIO€ ceMIOTUYHUH (DOH, HA SIKOMY PO3TOPTAETHCS TICH-
XIUHE JKUTTS JEOACH, 1 CIIPUIMAETHCS K 0COOIMBA
MOCTIWHO HasiBHA peajibHIcTh [ 10, ¢. 131].

JlinreicTuuHi 3aco00H B1XOOpaXKCHHS TIHCHOCTI
K 3aci® MaHIMYIIOBAHHS CYCITTBHOIO YMKOIO OTPH-
Mye Bce OLmbIne 3Ha4eHHs y cydacHuX 3MI, mo 3Ha4-
HOIO MIPOIO BIUTMBAIOTh HA CY4YacHUi coriiym. JlyxoB-
HUH BIUIUB, COPAMOBAHUH HA ICUXIYHI CTPYKTYPH JTFO-
JHHHU, PEATI3YETHCS HESIBHO 1 CTABUTH 32 METY 3MIiHY
HOIVISIAIB, MOTHUBIB, LICH JTIOIUHU V HCOOXITHOMY
HanpsMy, nporpamye ii moseainky [7]. CtaHOBICHHS
MacoBOi CBIAOMOCTI BiAOYBA€THCS BHACTIIOK Iii ce-
MIOTHYHHUX KOHCTPYKTIB-CUMYJISKPIB, SIKI BUKPHBIISI-
I0Th, a4 YacOM 1 3aMIIIYIOTh Y COPUHHATTI peabHy
JTIACHICTD [5].

MoBHa MaHINyIALiS CYCMIIBHOK CBIIOMICTIO
3a JOTIOMOTOI0 3aC001B MAaCOBOI KOMYHIKALIIT € OHIEIO
3 HAMOLTbII aKTYaTbHHUX 1 HAHMCHII BHBUCHUX IPO-
61eM CydacHOI Ky IbTYPH MOBICHHEBOTO CITIJIKY BAHHS
[3]. TonoBHOIO 03HAKOKO MAHINYJIALI € IPHXOBAHHUIA Xa-
paKTep BILIUBY, AT JOCSTHEHHS METH BUKOPHCTOBY-
IOThCSl TIOMITKOPEKTHI TCPMIHH, IO MarOTh Gararo
crinbHOro 3 esemizmamu. Ha Bigminy Bix eBdemis-
My, IO CTBOPIOETBCS SIK PE3YNIBTAT IPUPOIHOTO CBO-
TIOLIHHOTO CEMIO3ICY H 3YMOBIIIOETHCS 1CTOPHUHO
CTBOPEHUMH 3arajIbHOBU3HAHUMH COLIATBHO-KYIIBTY-
HHMH LIHHOCTSIMH, TIOTITKOPCKTHUH TCPMIH HECE B1IOU-
TOK AMCKYPCHBHOI €KCIEPTHOI criibHOTH [2]. B 1im-
POKOMY PO3YMIHHI €KCIICPTHA CITUTBHOTA € CCPEIOBH-
mieM, SIKe TCHEpPYE 1Aei 3a BCIMa HAMPSIMKAMH JTFO.-
cpKoi mistipHOCTI [6, ¢. 11-12].

AKTyanbHICTh HAIIOTO AOCIIIKCHHS 3yMOBIIC-
Ha CTPIMKHM 3POCTAHHSM Y CYYaCHOMY IH(pOpMALiii-
HOMY NIPOCTOpI BILTHBY iHTEpHET-3MI, 1110 BU3HAUa€ETH-
Csl 3HAUHHM OXBATOM ayIUTOPIi, ONCPATHBHICTIO BH-
KITaaeHH 1HpopMaLii, HasBHICTIO (hOTO-, BiCO-, aymio-

matepianis. Came IHTCPHET-BHIAHHS € HCBI €MHOIO
YJAaCTHHOIO IMITIIUTHOTO BIUIUBY HA MacOBOTO aJpe-
cara, mo 3AIHCHIOIOTh IEBHI CKCICPTHI CIUIBHOTH.
BusiBneHH: Ta PO3KPUTTS CYTHOCTI MaHIMYISITABHUX
TEXHIK, 10 3MIHACHIOIOTHCA 3a JOIOMOIOK) MOBHHX
3aco01B, MOTPEOYIOTE IPYHTOBHOTO aHATI3Y (haxiBIIiB
PI3HHX HAMPSIMKIB, TIOB SI3aHHUX 3 CKOJIOTIE0 CBIIOMOCTI
JIOIVHU.

MeTor I0CTIAKEHHS € BUBUCHHS CHMYJISITHBHO-
IO MOTCHILIATY MOTITKOPCKTHUX TCPMIHIB TIPH aKTya-
Ji3amii MaHIMYIATHBHOTO BIIUBY MAaCCMEIIMHHX
TekcTiB. 06 €KT BHBUCHHS — MOMITKOPCKTHI TCPMI-
HH SIK MOBHI 3ac00M MaHinysswii ceixomictio. [pen-
METOM JOCIIMIKCHHS € CEMIOTHYHI BIACTUBOCTI MO-
JITKOPEKTHUX TEPMIHIB, IO JO3BOSIOTH iX BUKOPHUC-
TOBYBaTH B MAaCCMEIOIHHHUX TEKCTaxX s (GopMyBaH-
HJl IHTEpOpeTarii ZiFCHOCTI.

CyvacHl ZOCIIAHUKH MONITKOPCKTHOI JICKCHKH
BIJ3HAUAIOTh 3HAYHUN MAHIMYISITUBHHUHA TOTCHIA
HOMITKOPEKTHOI JICKCHKH Ta TCXHOJOTIIHY TPHPOLY
ii BuKopucTanus y auckypei [4; 10; 12; 13]. Ha ocHosi
BCEOIYHOro aHam3y GpyHKUIOHYBAHHS MOTITKOPEKTHOT
JIGKCHKH HAYKOBLI 3ayBa)KVIOTh, IO IIi CJIOBA Ta CIIO-
BOCIIOJIYUCHHS! € PI3HOBUIOM 3HAKA, BIIOMOIO SIK CH-
MYJSKp. Y CYCHUIBHHH AMCKYPC TCPMIH “‘CHMYISIKD ™
yBIB Bigomuii ¢ppanmysskuii dinocod XKau Boxpiiisp,
SIKUH BU3HAYHB OCHOBHY (DYHKLIOHATBHY O3HAKY CHMY-
JSIKpa — IPUHLIMIIOBY HECTIIBIAHECCHICTD 3 PEATTbHICTIO.
... CHMY/SIKPH TPYHTYIOTBCS Ha iH(pOpPMALIii, MOIETIO-
BaHHI, KHOSPHETUYHIH Ipi, iXHs METa — IOBHA OMepalti-
OHAJIBHICTb, TIMCPPCANTICTHUHICTD, TOTAIBHHUM KOHT-
pors” [1]. CaMynsakp MOACTIOE 3aMKHYTY Ha oDl KBa-
31peanbHICTB, IO 3aMilLye 00 EKTUBHY AIMCHICTD 1 CTaE
LI€I0 AIHCHICTIO /TSI CIIOKUBAYA MCIIHHOTO TIPOLYKTY.

Tim0 3HaKa CHIBBIOHOCUTBHCS HE TIIBKH 31 3HAUCH-
HSM, @ ¥ 3 IHTEIPETAHTO, IO PO3YMIETHCS BY3bKO
SIK 7115 3HAKa HAa IHTEPIPETaToOpa, Y HIHPOKOMY CCHCI —
SIK KOHBCHLIIHHE COPUUAHATTS BCi€l iH(opMartii, 1o Moxe
Oytu BuBeacHa 31 3Haka [11, ¢. 248]. denomenonoriu-
HO IHTEIPETAHTA € PE3YIBTATOM OCOOMCTOTO OCMHC-
JeHHs (parMeHTa CYCHIIBHOTO TOCBIAY B3aEMOIi
3 00’ extoM [12]. Maninynstop HamaraeTscst BigBeC-
TH IHTCTIPETAHTY BiA 00 €KTa, HAB SI3aTH KATCrOPH-
3amilo cuTyauii B TEpPMIHAX AMCKYPCY CKCIEPTHOI
criabHOTH. [lomTKOPEKTHI 3HAKH BTpavaroTh pedeper-
HY CIIBBIAHECEHICTh 3 MIMCHICTIO, & OTKE MAaKOTh
IIUPOKHH Alama3oH IHTEPNPETAHT, IO BIACHIAIOTH
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10 pizHux 00 exTiB. Hamapysanus BapiaHTiB po3MH-
BAa€ MEXKY MDK PCAJIbHUM 1 3MOJACTHOBAHUM, 1 3aMi-
LICHHS PeanbHOro pedepeHra CKOHCTPYHOBAHUM
HEKPUTHYHO CIIPHHUMAETHCS PELIHITIEHTOM.

BuxopucranHs noszHaueHb Menschen mit
ausldndischen Wurzeln, nicht westliche Immigranten,
Zuwanderer aus dem islamischen Kulturkreis nepen-
Oauae HaB SI3yBaHHS AOBLIBHOI LITBOBOI IHTCPIIPETAHTH
B SIKOCTI OCOOHUCTOI 9], 110 BU3HAYAETHCS IHTCHIIIEID
agropa. [ leBHUI TIHIBICTHYHNN KOHTEKCT 3a0e3meuye
(dhopMyBaHHS MCHTAIBHOrO 00pa3zy, 3aCHOBAHOTO
HC HA XapaKTePUCTUKAX 00 €KTa, & HA IHTCHIII] MaHi-
nymsropa. Hupokuii nianazoH ceMaHTHYHUX IHTEP-
MpeTaLiil 100U 3 IHO3eMHUM KOPIHHAM — IMITPAHTH
3 OyIOb-MKOi KpaiHU CBITY, @ TAKOK CIIBIPOMAISHH,
aKi Hapoaunucs ke B Himewauni, #e 3axioni iviepan-
my — IMITPAHTH 3 MYCYIBMAHCBKUX 1 HE MYCYJb-
MaHCBKHX KPaiH 3BY>KYETHCS 3aBISIKH BUKOPUCTAHHIO
KOHTCKCTYaJIbHUX CHHOHIMIB  Marokkaner,
orientalische Asylbewerber, Moslems, arabisch
aussehende Mcnner, Tiirken, die islamische Welt,
Mitbiirger aus dem islamischen Kulturkreis, nicht
westliche Einwanderer, Vergewaltiger.

TexHOMOrTYHMI TaHIFO’KOK BCTAHOBITIOE IICEBIO-
pedepeHUiiHY TOTOXKHICTE 3HAKIB 1 KOHCTPYIOE
CMMCIT ,, 90ITOBIKH 31 CXITHOIO 30BHIIIHICTIO, IO CII0-
BIAVIOTh iClaM, IIYKATh NPUTYIAOK v €Bpomi, €
reantiBHukamu’ . Nach Angaben der norwegischer
Zeitung Dagbladet waren schon 2001 immerhin
65 Prozent der Vergewaltiger im Land , nicht
westliche ™ Immigranten — eine Kategorie, die in
Norwegen grofstenteils aus Zuwanderern aus dem
islamischen Kulturkreis besteht [19]. — 3a oanumu
Hopeeswvkol eazemu ,,Dagbladet™ exce 2001 poxy
He MeHuL 65 giocomxie 186anNmi6HUKI8 y Kpaini Oyiu
, He 3axiOHumu * immizpanmamu — 30e6i1bUuL020
NPeOCMABHUKAMU iCLAMCBLKO20 KYT1bMYPHOZO
xona. 1lix ncesnopedepeHUieo po3yMieMo HAaBMUC-
HE BIACHJIAHHS [0 HIOUTO ICHYFOUHX B KOHTCKCTI B3a€E-
Mozii 3 Gpi3UIHUM CBITOM 00’ €KTIB, sIKi (PYHKLIOHY-
IOTh TUIBKHM BCEPEAUHI CHUMYISTUBHOTO MPOCTOPY
v Bl nyctux ¢opm [12]. IomiTkopexkTHi Tepmi-
HU MarOTh HAJAaBaTH HEHTPAILHOTO a00 O3UTHBHO-
IO 3By4YaHHS BCbOMY BHUCIOBIIOBAHHIO, IPOTC KOH-
TEKCT crpusie GOPMYBaHHIO IEBHOI eMOLIIHOI IHTEP-
NpeTaHTU. [1e0-10riuHI [IHHOCTI MaHImyIsITOpa
HAB S3VIOTbCS PELIUITIEHTY K BUKJIIOYHO BIPHI.
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LlikaBuM € mOTITKOPEKTHUH TepMiH ausldndische
Mitbiirger — 1HO3eMHI1 CHIBrPOMAaISHH, IO MO3HAYAE
1HO3EMIIIB, AKi )KUBYTh V HiMeUIHHI HA 3aKOHHHX 3a-
cagax. Takum 4YMHOM, MOYKHA TOBOPHUTH, IO 3HAK NPH-
MYCKA€ MPOTUIICKHI IHTCIPETAHTH: IHO3eMHI — TPO-
MaJSHH 1HIIUX KPaiH Ta ChigepoMadsiHi — TPOMas-
HU OZHi€l KpaiHy. 3a JONOMOTOr0 CeLianbHO miaiopa-
HOTO JTIHI'BICTHYHOTO KOHTEKCTY aBTOP CTABUTD B OJHH
ceMaHTH4HUH pan Gastarbeiter — Gdiste — Arbeiter —
Ausldnder — Einwanderer — ausldndische
Mitbiirger — keine Vollbiirger — keine Citoyens 1 po3-
LIMPIOE TPOCTIp iHTEpIpeTanTH: Irgendwann gegen
Ende der siebziger Jahre muss das gewesen sein,
als man einsah, dass die Bezeichnung Gastarbeiter
nun wirklich nicht auf die Auslinder passte, die bei
Siemens Kabel loteten, bei Thyssen Stahl kochten
oder in der Kantine die Essenskiibel schrubbten.
LErstens ldsst man Gdste nicht so schufien, zweitens
hatten diese Arbeiter, anders als Gdste, gar nicht
die Absicht, ihren Aufenthalt zu beenden. Sie waren
Einwanderer geworden. Die ausldindischen
Mitbiirger leben hier, zahlen hier Steuern und bilden
sich in der U-Bahn zusammen mit den Deutschen
ihre Meinung, aber sie sind keine Vollbiirger, keine
Citoyens, haben keine Biirgerrechte. Keine
vollstindigen Individuen und Subjekte also, sondern
Existenzen, die man entweder ablehnt, duldet,
bemitleidet oder umsorgt [18].

Iecv nanpuxinyi 70-x poxie eusnanu, ujo Hati-
MeHYGAaHHsa eacmapbaiimep HACNPAOi He Nidxo-
Oumo Ol HABUBAHHS THO3eMYI8, SIKI NATIOMb KAOEb
ona Cimenc, eapamov cmans oaa Tioccen abo uuc-
mame Kyxonnuil nocyo. Io-nepute, cocmi max He
Haopusaombcs HA pobomi, no-opyee, yi NpayieHu-
KU, THAKULE KANCYHU, 20CMi, aXHC HiK He 30uparomv-
ca 3aeeputyeamu ceoe nepebyesanns y Himewuuni.
Bonu cmanu nepecenenyamu. Inoszemui cnisepoma-
OSHU HCUBYID MY, NAAMAMb MYM NOOamxu i gop-
MYIOMb Y MEmpO pa3oMm 3 HIMYIMU CEOI0 OYMKY,
npome He € NOBHOYIHHUMU SPOMAOAHAMY, HE € 20-
POOSHAMY, He Maromb pomadaucorkux npas. Omoice,
€ He NOGHONPABHUMU [HOUGIOyyMamu i ¢y exma-
MU, a TOObMU, AKUMU HEXMYIOMb d60 ONIKyIOMbC,
AKUX MePAIISiMD, AKUM CHIGUYSAIOmb.

ABTOp HIBETIOE PI3HHULIIO MIXK IPOMaITHAMH Kpai-
HU H 1HO3EMIISIMH, SIKI TaM MPALFOIOTh 1 TO3HAYAOTh-
¢4 K CHIBrpoMaisHu. B pe3ynbrari BUKOPUCTAHHS
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HOMIHALIH, fAKI MAalOTh MHOXKHHHY HTCPIPETAHTY,
YHUTAY HE BIAYYBAE, IO HA HOr0 NEPCKOHAHHS MTOCSTa-
I0Th, MPOTE aBTOP MPOBOJUTH CBOKO AYMKY: ,,HAI
CHIBrPOMaISIHA 3a3HAXOTh ANCKpuMiHaLii. Bukopuc-
TaHHA HOJITKOPEKTHOTO TepMiny ausldndische
Mitbiirger 3 METORO MAHITYJIALIT CYCITITBHOO TYMKOIO
CTaJ0 HACTLIBKH MOMIHPEHUM Y HIMEIBKIH Mpeci,
10 1HKONH ABTOPH BHKOPUCTOBYIOTh HOTO V NAIKax,
o0 MmigKPEcIUTH HOro Wry4uHy npupoay: Die sozialen
Nebenkosten, die der Import der ,,auslindischen
Mitbiirger* verursachte, dienen heute noch als
Propagandamunition fiir den Sozialabbau
wg. ,,Demografieproblem™ und die Forderung
nach  weiterer  Billig-Immigration wg.
., Fachkrdfiemangel “. — Jlooamkogi coyianvwi 6u-
mpamu, AKi GUKIUKAHI IMIOPMYBAHHAM ,iHO3EMHUX
CRiBZPOMAOAN, CNYeyIOmb CbO200HI 30POED NPo-
nazaHou 018 320PMAHHA COYIANbHUX NPO2PAM

uepes , 0emocpagiuni npobiemu” ma nooaIbULOT

immiepayii oeuteeol pobo4oi cuiu uepe3 Hecmayy
., Qaxoeux podimuuxie ™ [15].

Tepmin verhaltensauffcllig — verhaltensauffilliges
Kind, verhaltensauffillige Jugendliche — oumuna,
nIONIMKU 3 He36UYHOI0 NO6eOIHKOI0, MO € IOIIT-
KOPEKTHOIO 3aMIHOK0 CIIOBA schwererzierbar — eadrc-
KOBUX0BY6AHUI, BUKOPUCTOBYETHCA 1 B VCIUCHIH (opmi
auffillig: Michael, 12, gilt als auffdllig, priigelt sich
oft. — 12-piunuit Mixaens, saxuii 8eaxcacmocs OU-
MUHOIO 3 HE36UYHOIO ROBCOIHKOIO, Yacmo 0 'embcesl.
JU1s1 To3HaMEHHS AITEH, SIK1 HE BUPI3HAIOTHCS MOPYIICH-
HSIM MTOBEAIHKH, BXKHBAETHCS KOMITO3UT nicht-auffillig:
Dass die Schulen fiir den gemeinsamen Unterricht
von auffdlligen und nicht-auffilligen Schiilern noch
nicht optimal aufgestellt sind, rdumt auch Bieker ein
[17]. — Lxonu ue 6 nogwiti mipi npucmocosari 0o
CRINILHUX 3AHAMb WKOIAPIE 3 HE3BUUHOW HOBE)iH-
KO0 ma 36udaiinux wKoaspie, eusnac maxoic bixep.
Y TBOpCHHST HAUMCHYBaHHS TS AITCH 3 HOPMATIbHOKO
MOBEAIHKOIO SIK ICPUBATa Bl HAWMCHYBAHHS, IO IO-
3HAYAE BIAXUIICHHS BiJ HOPMH, (IKCYE Y MOB1 PE3yiib-
TaT MAHIMYBII CBIZOMICTIO: KOTH HOPMA CTAE BlAXH-
JICHHSIM 1 HABIAKH.

ABTOp CTaTTi 1 caM PO3yMi€ MITYYHICTD TEPMIHY
1 CTaBUTh 3 HUM B OJUH PsA Y 3aroNoBKy ,, Auffillige
Jugendliche: Wohin mit wilden Schiilern?* 30BciM
HETONITKOPEKTHUH BUpa3 wilde Schiiler — OyiiHi

mKonapi. B crarti mpo 1HKMIO3UBHY OCBITY JITCH
3 TMOPYLICHHSMH HOBCAIHKH BHUOYIOBYETbCS TAKHH
JAHIIOKOK HaWMEHVBaHb: auffdllige Jugendliche,
wilde Schiiler, Forderbediirftige, Menschen mit
Aufmerksamkeitsdefizit-Storung, ein Storenfried,
ein intelligenter Junge, sonderpddagogischer
Forderbedarf, Teilleistungsschwdche,
verhaltensauffdllige Schiiler, Autisten,
Hochbegabte, Legastheniker, auffillige Schiiler,
KUK POPMYE CMHUCT ,,JITH 3 HE3BUYHOIO MOBEI HKOO
PO3YMOBO HE BIAPI3HSIOTHCS BIA IHIIMX AITSH, 1 MO-
TpeOYIOTh CICIIAABHOTO MIAXOAY, OCKIIBKH MAaKTh
reBHI XBOpoOu*. MHOKHHHA IHTEPITPETAHTA MOJIITKO-
pekTHOro TepMina auffdllige Jugendliche, axa npu-
MyCKA€E 3MIIIYBAHHS Ta B3AEMO3aMIHY Pi3HUX pede-
PCHTIB ,,ITH MOTAHO BUXOBAHI™ 1 ,,ITH XBOPi~ BEAC
O BUKPHBICHHS KapTHHU PealbHOi AIHCHOCTI.
IMmuTinUTHI CMHCIH, 3aKIaACHI aBTOPOM — , JITH,
AKI MarOTh MPoOIEMH 3 TOBCAIHKOI0, MAKOTh XBOPO-
6u, a omxke moTpedyrTh cneundivyHoro mgxoxy™ —
COPUNMAIOTHCS PELIHIT EHTOM SIK OCOOHCTICHE OCMKC-
JeHHS (parMeHTa JicHOCTI 1 PopMyIOTE HOro cTas-
JICHHSI, XO4a 1 HE BIANOBIAAIOTE peanbHOCTI. OTXKeE,
ABTOP TPa€ Ha CIIBUYTTI YMTAYA, BUKIUKAE OAXKAHHS
MIATPUMATH CaME TaKy KOHLCIIIO BUPILICHHS MPO-
OJMeMM, 3aTHIIAIOYH 33 MEKAMH OCMHUCICHHS BCI 1HIII
(Hanpukiad, cowiaasHi) GakTopH, MO 3YMOBIIIOKTH
BUHWKHCHHS TIPOOICMH.

[TomiTKOPEKTHI TEPMIHHU SIK 3HAKH-CUMYVISKPH,
o IMITYIOTE ped)epeHTHY CHIBBIZHECCHICTD 3 MiH-
CHICTIO, CTBOPIOKOTh AJTS CIIO’KHMBAYa MaCCMEIIHHOTO
MPOAYKTY CUMY/ISTHBHHH IIPOCTIP — KBa31PEa bHICTh,
SIKa KOHCTPYIOETHCSI MOBHUMH 3aC00aMH 1 HCKPUTH-
HO cnpuiiMaeTbes penumienToM. CUMYTSITHBHUAN HO-
TCHLIAT HOTITKOPEKTHUX TEPMIHIB YMOXKIHBIIIOE iX BU-
KOPUCTAHHS Y MEBHOMY JIHI'BICTHYHOMY KOHTEKCTI
3 METOI0 HaB A3YBaHHA LITbOBOI IHTCPIPETAHTH,
sIKa BU3HAUYCHA IHTCHINE aBTopa. Pasom 3 iHTepmpe-
TAHTOK) AKTUBYETHCS IUTICHA CUCTEMA YY3KUX IIIHHO-
CTCH Ta OPIEHTHPIB.

IMepcnexTusu gocaimxkeuns. llupoke Buxo-
PHUCTaHHS MaHIMYASTUBHUX CEMIOTUYIHUX TCXHOIOT1H
MIPH MPOBLAHIN POl CHHTAKCHCY IIONO0 KOHCTPYIOBAH-
HS B AMCKYPCI CEMAHTHKH 1 MParMaTHKH 3HAKA
V HIMCIIBKHIX IHTCPHET-BHIAHHAX Ta IHTCPHET-0I0rax
POOHTH MEPCIICKTUBHUM LICH HATIPSIM TOCIKEHHS.
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THE SEMANTIC ORGANIZATION
OF TERMS DENOTING CRIMES AGAINSTAUTHORITIES

Y.Y. Manzhos, Ph.D. (Kharkiv)

The article gives the seme analysis of English legal terms denoting crimes against states, namely terms, denoting
crimes against authorities; shows the structure of an element of the lexico-semantic field CRIME AGAINST
STATE — the subficld CRIMES AGAINST AUTHORITIES. The detailed analysis of this subficld and its structural
parts has been provided.

Key words: crimes against authorities, legal terms, lexico-semantic field, subfield.

Mamxkoc S.10. CemanTu4aHa opragisartisi TepMiHIB, 0 MO3HAYAIOTD 3JI0YHHI MPOTH OPraHiB BAaIH. Y
CTaTTI IIPESACTABICHO CEMHIMI aHAII3 AHIIOMOBHUX FOPUIMYHUX TCPMIHIB Ha TTO3HAYCHHS 3JI0YHHIB IIPOTH ACPIKABH,
a came TEPMIHIB Ha TTO3HAYCHHS 3JI0YHHIB, CKOEHMX MPOTH OPTaHIB BII4IH, TOOYIOBAHO CKII4T0BHI CICMEHT JICKCHKO-
cemanTuHOTO ronst 3JIOUMHUW TTPOTU JIEPXKABH — cy6mone 3JIOUMHU ITPOTU OPTAHIB BJTAJIN, posencHo
JCTATbHUN aHAJTI3 LHOTO CYOITON 13 BUAUICHHIM HOTO CTPYKTYPHUX CIICMCHTIB,

Kro4oBi ¢j10Ba: 3109MHM TIPOTH OPTaHIB BIIaIH, JICKCUKO-CEMAHTHYHE TIOJC, CYOITOe, FOPUIMMHI TCPMIHH.

Mamxoc .10, CemanTimie cKkasi 0praHu3anusi TEPMHHOB, 0003HAYAIONINX MPECTYILICHHUSI IPOTHB OPraHoB
BJIACTU. B CTAaThC NPCACTABIICH CEMHBIN aHAaIHN3 aHIJIOA3BIMHBIX HOPUINICCKUX TCPMHUHOB, 0603Ha‘{aIOH.[I/IX
MPSCTYIUICHUS TIPOTHB TOCYJAPCTBA, 8 UMCHHO TCPMUHOB, 0003HAYAIOIINX IPESCTYIUICHHUS [IPOTHB OPTaHOB BIIACTH,
MMOCTPOCH CTPYKTYPHBIH 371eMEHT JIekcuKo-cemanTudeckoro o [IPECTYTIJIEHUA TTPOTHUB TOCYJJAPCTBA —
cyorone [IPECTYIUIEHUA TTPOTUB OPTAHOB BJIACTH, nposencH aeTaabHBIA aHAIM3 3TOTO CyOmoms ¢

BBIJACTICHUEM CTPYKTYPHBIX 3JICMEHTOB.

KirodeBbie c/10Ba: TEKCHKO-CEMAHTHUCCKOC TONE, MPECTYIICHUS MPOTHB OPraHOB BIACTH, CYOMOINe,

HOPUINICCKUC TCPMUHBL.

The topicality of the research of English legal
terms is connected with the fact that legal communication
and the correct understanding of legal terms play an
important role from the point of view of scientifically-
theoretic and practical aspects in the course of European
integration processes in Ukraine and in connection with
the world globalization [2, p. 220].

The object-matter in the article is the English
legal terms denoting crimes against state institutions,
which are traditionally singled out by both Ukrainian
researchers [2] and researchers from English speaking
countries (the UK, USA) [3, p. 170; 4]. The aim of
the analysis of these terms was to single out one of
the structural elements of the lexico-semantic field
CRIME AGAINST STATE - the subfield CRIMES
AGAINST AUTHORITIES.

The analysis of legal documents, scientific articles and
legal manuals has permitted to single out 19 terms —

© Manzhos YY,, 2015

obstruction of justice, contempt of court, perjury,
contumacy, presumed contumacy, actual contumacy,
sedition, prison escape, prison breach, negligent
escape, actual escape, constructive escape, criminal
escape, civil escape, direct contempt, indirect
contempt, subornation of perjury, barratry,
embracery. On the one hand, denoting crimes against
states, all these terms have in their seme structure the
integral semes of the lexico-semantic ficld CRIME
AGAINST STATE, namely [act] + [offender] +
[harm] + [punishable| + [against state(s)], on the other
hand, the analysis of the definitions of these terms
shows, that all of them have the differential seme
[institution], which is added to the integral seme [against
state(s)]. This seme differentiates the meaning of these
terms from the rest of the terms denoting crimes
against states (for example terms denoting different
kinds of treason and crimes against the society) and
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makes it possible to single out the subfield CRIMES
AGAINST AUTHORITIES.

The subficld CRIMES AGAINST AUTHORITIES
does not have the hypernymic element, the semantic
differentiation within its borders is carried out adding
the differential semes [legal system], [prison],
[government] into the link [state: institution] and the
differential semes [obstruct], [leave], [revolt] to the
integral seme [act]. On this basis three macrofields
(macrofield 1, macrofield 2, macroficld 3) are singled
out.

The differentiation of macrofield 1 from other
structural elements is performed adding the seme [legal
system] into the link [state: institution] and the seme
[obstruct] to the integral seme [act]. This macrofield
includes the meanings of eleven terms, namely
obstruction of justice, embracery, contempt of court,
contumacy, presumed contumacy, actual contumacy,
perjury, subornation of perjury, direct contempt,
indirect contempt, barratry. Macrofield 1 has the
hypernymic element — obstruction of justice, the seme
structure thereof is given in the following way:

Obstruction of justice (Joffender] + [act: obstruct]
+ [harm] + [punishable] + [against state(s): institution:
legal systeml]): Obstruction of justice — the criminal
offense of obstructing the administration and
process of the law (Dictionary of law).

Macrofield 1 is not discrete, further differentiation
is performed adding the dirrerential seme [court] into
the link [against state(s): institution: legal system]. On
this basis microfield 1 with terms denoting different
types of contempt of court is singled out within the
framework of macrofield 1.

Microfield 1 includes the meanings of ten terms
(embracery, contempt of court, contumacy, presumed
contumacy, actual contumacy, perjury, subornation
of perjury, direct contempt, indirect contempt,
barratry), and has the hypernymic element — contempt
of court:

Contempt of court ([offender] + [act: obstruct: no
respect] + [harm] + [punishable] + [against state(s):
institution: court|): Contempt of court — disrespect
for the rules of a court of law (Wordnet).

Microfield 1 is not discrete and has different levels,
further differentiation is carried out adding the
differential semes [not obey], [lie], [place], and
[influence] into the link [act: obstruct: no respect], that
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allows singling out four hyponimic microfields, namely
hyponimic microfield 1, hyponimic microfield 2,
hyponimic microfield 3, hyponimic microfield 4.

Hyponimic microfield 1 includes the terms
contumacy, actual contumacy, presumed contumacy
with the integral seme [not obey], which is added into
the link [act: obstruct: no respect]. Hyponimic microfield
1 has the hypernymic element — confumacy, the seme
structure of this term is given in the following way:

Contumacy (|offender] + [act: obstruct: no respect:
not obey| + [harm| + [punishable] + [against state(s):
mstitution: court|): The intentional failure of an
individual to obey a summons fo appear in court
to defend against a charge or to obey an order
rendered by the court (West’s Encyclopedia of
American Law).

The meanings of the hyponyms presumed
contumacy and actual contumacy are formed by the
differential semes [order| / [summons], which are
added into the link [act: obstruct: no respect: not obey].

Actual contumacy ([offender]| + [act: obstruct: no
respect: not obey: order] + [harm] + [punishable] +
[against state(s): institution: court]): Actual contumacy
is when the party before the court refuses to obey
some order of the court (A Law Dictionary)

Presumed contumacy (Joffender] + [act: obstruct: no
respect: not obey: summons] + [harm] + [punishable] +
[against state(s): institution: court]): Presumed
contumacy is the act of refusing or declining to
appear upon being cited (A Law Dictionary).

Hyponimic microfield 2 includes the terms perjury,
subornation of perjury with the integral seme [lie],
which is added into the link [act: obstruct: no respect].
Hyponimic microfield 2 has the hypernymic element —
perjury, the explanations obtained from legal articles
show the reference of this term to microfield 1 with
terms denoting contempt of court:

Perjury obstructs the court in performance of
its duty and constitutes contempt (Perjury, false
statements and obstruction of justice). The seme
structure of the term perjury is given in the following
way:

Perjury (Joffender] + [act: obstruct: no respect:
lie] + [harm] + [punishable] + [against state(s):
institution: court)): Perjury — the crime of telling lies
in court when you have promised to tell the truth
(Cambridge Advanced Learner’s Dictionary).
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The meaning of the hyponym subornation of
perjury is formed by the differential seme [persuade],
which is added into the link [act: obstruct: no respect:
lie]:

Subornation of perjury ([offender| + [act: obstruct:
no respect: persuade: lie] + [harm] + [punishable] +
[against state(s): institution: court]): Subornation of
perjury is the crime of persuading a person to commit
perjury (Wikipedia).

Hyponimic microfield 3 includes the terms direct
contempt and indirect contempt with the integral seme
[place], which is added into the link [act: obstruct: no
respect]. Hyponimic microfield 3 does not have the
hypernymic element, the seme structure common for
all the terms of hyponimic microfield 3 is given in the
following way — [offender]| + [act: obstruct: no respect:
place] + [harm] + [punishable] + [against state(s):
institution: court]. The meanings of the terms direct
contempt and indirect contempt are formed by the
semes [in court] and [outside court], which are added
into the link [act: obstruct: no respect: place]:

Direct contempt ([offender] + |act: obstruct: no
respect: place: in court] + [harm| + [punishable] +
[against state(s): institution: court]): direct contempt
happens in court (Criminal contempt of court).

Indirect contempt (Joffender] + [act: obstruct: no
respect: place: outside court] + [harm] + [punishable] +
[against state(s): institution: court)]): indirect contempt
occurs outside the court (Criminal contempt of
court).

Hyponimic microfield 4 includes the terms barratry
and embracery with the integral seme [influence],
which is added into the link [act: obstruct: no respect].
Hyponimic microfield 4 does not have the hypernymic
clement, the seme structure common for all the terms
of hyponimic microfield 4 is given in the following
way — [offender] + [act: obstruct: no respect:
influence] + [harm| + [punishable] + [against state(s):
mstitution: court].

The meaning of the term embracery is formed by
the seme [jury], which is added into the link [act:
obstruct: no respect: influence]:

Embracery (Joffender]| + [act: obstruct: no respect:
influence: jury]| + [harm] + [punishable] + [against
state(s): institution: legal system]): Embracery. The
crime of attempting fo influence a jury corruptly
to one side or the other by promises, persuasions,

entreaties, entertainments, and the like. This is both
a state and federal crime, and is commonly included
under the offense of obstructing justice (Legal
dictionary)

The meaning of the term barratry is formed by
the seme [judge], which is added to the integral seme
[offender] and the seme [by bribery], which is added
into the link [act: obstruct: no respect: influence]:

Barratry ([offender: judge] + [act: obstruct: no respect:
influence: by bribery] + [harm] + [punishable] + [against
state(s): institution: legal system|): Barratry is the crime
of a judge whose judgement is influenced by bribery
(Useful English Dictionary).

Thus, macrofield 1 with the integral semes [legal
system] and [obstruct] has several levels, it includes
microfield 1 with the branched structure of four
hyponimic microfields (hyponimic microfield 1,
hyponimic microfield 2, hyponimic microfield 3,
hyponimic microfield 4)

Macrofield 2 within the borders of the subfield
CRIMES AGAINST AUTHORITIES is formed adding
the seme [prison] into the link [state: institution] and the
seme [leave] to the integral seme [act] and includes the
meanings of seven terms — prison escape, prison
breach, negligent escape, actual escape,
constructive escape, criminal escape, civil escape.
This macrofield has the hypernymic element — prison
escape:

Prison escape (Joffender| + [act: leave] + [harm] +
[punishable] + [against state(s): institution: prison]):
A prison escape ... is where a prisoner leaves their
prison through unofficial or illegal ways (Wikipedia).

The meanings of the hyponyms are formed by
semes, which are added into the link [act: leave].

The meaning of the term prison breach is formed
by the differential seme [with force]: Prison breach
(Joffender] + [act: leave: with force] + [harm] +
[punishable] + [against state(s): institution: prison]):
Prison breach is an escape committed through the
use of force and is more heinous than simple escape
(West s Encyclopedia of American Law).

The meaning of the term actual escape is formed
by the seme [full freedom]:

Actual escape (|offender| + [act: leave: full
freedom| + [harm] + [punishable] + [against state(s):
nstitution: prison|): Actual escape. The escape is
actual, when the prisoner in fact gets out of prison
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and unlawfully regains his liberty (West's
Encyclopedia of American Law).

The meaning of the term constructive escape is
formed by the seme [more freedom]:

Constructive escape (Joffender| + [act: leave: more
freedom] + [harm] + [punishable] + [against state(s):
institution: prison|): A constructive escape takes place
when the prisoner obtains more liberty than the law
allows, although he still remains in confinement
(West's Encyclopedia of American Law).

The meanings of the terms civi/ escape and
criminal escape are formed by the differential semes
[after civil case] and [after criminal case]:

Civil escape (Joffender| + [act: leave: after civil
case| + [harm] + [punishable] + [against state(s):
institution: prison|) / Criminal escape (Joffender] +
[act: leave: after criminal case] + [harm] +
[punishable] + [against state(s): institution: prison]):
Escapes are divided into civil and
criminal ... Escapes in civil cases are, when the
prisoner is charged in execution or on mesne
process for a debt or duty, and not for a criminal
offence, and he unlawfully gains his liberty (Wests
Encyclopedia of American Law).

The meaning of the term negligent escape is
formed by the semes [reason: carclessness]:

Negligent escape (|offender] + [act: leave: reason:
carelessness] + [harm] + [punishable] + [against
state(s): institution: prison|): 4 negligent escape takes
place when the prisoner goes at large, unlawfully,

... because the keeper by carelessness lets him go
out of prison (West's Encyclopedia of American
Law).

The meaning of the term voluntary escape is
formed by the semes [reason: sheriffs decision]:

Voluntary escape (|offender] + [act: leave: reason:
sheriff*s decision| + [harm] + [punishable] + [against
state(s): institution: prison|): Voluntary escape — the
escape of a prisoner by the express consent of the
sheriff (Webster 5 Revised Unabridged Dictionary).

Macrofield 2 has only one level and is discrete.

Macrofield 3 within the borders of the subfield
CRIMES AGAINST AUTHORITIES is formed
adding the seme [government]| into the link [state:
mstitution] and the differential seme [revolt] to the
integral seme [act]. This macrofield has only one
term — sedition, is single-level and not discrete:

Sedition (Joffender] + [act: leave: revolt] +
[harm] + [punishable] + [against state(s): institution:
government]): Sedition is the crime of revolting or
inciting revolt against government (Legal
dictionary).

The analysis that has been carried out allows us to
conclude that the subfield CRIMES AGAINST
AUTHORITIES has several levels and is discrete.
The structure of macrofield 1 with terms denoting
obstruction of justice is the most complex and includes
one microfield and four hyponimic microfields. The
scheme given below demonstrates the structure of the
subficld CRIMES AGAINST AUTHORITIES:

CRIMES AGAINST STATE INSTITUTIONS

Macrofield 1
obstruction of justice

Macrofield 2
prison escape

Macrofield 3
sedition

prison breach
negligent escape
actual escape
constructive escape
criminal escape
civil escape

Macrofield 1
contempt of court

hyponimic microfield 1 hyponimic microfield 2

contumacy perjury
actual contumacy subornation of perjury
presumed contumacy
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hyponimic microfield 4
barratry
embracery

hyponimic microfield 3
direct contempt
indirect contempt
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The prospects of the further research lic in the
detailed analysis of another structural element of the
lexico-semantic fiecld CRIME AGAINST STATE - the
subfield CRIMES AGAINST SOCIETY, and the
analysis of regional terms denoting crimes against
states which are used only in some American states.
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KOMYHIKATUBHI CTPATEI'TI MTPOBJEMHOI CTATTI
SIK JITEPATYPHO-KPUTHYHOI'O )KAHPY
AHIJIOMOBHOI'O MEJAIHHOI'O JTUCKYPCY

C.B. Ilempenko, kauo. ¢inon. nayx (Kuis)

VY crarTi po3nILmaroThCs 0COOIMBOCTI peamsanli KOMYHIKATUBHUX TAKTHUK 1 CTPATCTi Vv MPOOIeMHIN CTaTT
SIK JIITCPATyPHO-KPUTHIHOTO KAHPY CYIaCHOTO AaHIIOMOBHOTO MEAIMHOTO AUCKYPCY. 3 METOO (hOPMYBAHHS CIIPHH-
HATTS T4 OpraHi3amii 3HaHb PO JITCPATYPHI TBOPH, ABTOPCHKUU CTHIIb, JIITCPATYPHUI HATIPSIM, 3BCPHYTH YBary
YUTA4IB HA TIOAIOHI PUCH KUTBKOX JIITCPATY PHUX TBOPIB UM MICPCOHAYKIB KPUTUKAMH Y TIPOOIICMHIM CTATTI BUKOPUCTO-
BYIOTBCSI TAaK1 CTPATETIi: CTPYKTYPYBAHH 3a TIPUHIIMIIOM PEICBAHTHOCTI, IMYHI3aI(ll BUCIIOBITIOBAHb, Y3aralbHCHH,
TIPUTTY IICHHS, TIOPIBHSHES, HABEICHHS MMPHKIIAIIB, PUTOPIYMHUX 3aITiTaHb, rpadidHa Ta iHpopMaIiiiHa.

KimiouoBi ¢/10Ba: KOMYHIKATHBHA CTPATCTLs, KOMYHIKATHBHA TAKTHKA, I TCPATYPHO-KPUTHMHHAM YKAHP, MCIIHHUE
JHUCKYPC, POOIICMHA CTaTTSL

Herpenxo C.B. KoMMyHHKATHBHBIC CTPATErHH TIPOOJIEMHOI CTATBH KAK JUTEPATYPHO-KPUTHIECKOTO
JKAHPA AHIVIOSI3BIYHOT0 METHITHOTO TUCKYpPca. B cratee paccMaTpuBaroTCst 0COOCHHOCTH PEaIn3aliii KOMMYHAKA-
THBHBIX TAKTHK M CTPATCTHI B IPOOICMHOU CTAThE KAK JIMTEPATy PHO-KPUTHHCCKOTO YKAHPA COBPEMEHHOTO AHT/IO3bIY-
HOr0 MeANMHOTO qucKypca. C uenpro chopMUpOBaTH BOCIIPUATHE U OPTaHU3ALIMIO 3HAHUH O INTSPATYPHBIX ITPOU3BC-
JCHUSIX, aBTOPCKOM CTHJIC, JINTCPATY PHOM HAIPABICHUH, O0PaTUTh BHUMAHUC TUTATCIICH Ha MTOIOOHBIC XapaKTePUCTH-
KM HECKOJTBKUX JIMTSPATY PHBIX MIPOU3BEACHHH WITH IICPCOHAKCH KPUTHKH B IIPOOTICMHOM CTAThE UCTIONB3YIOT CIICAYIO-
LIVMC CTPATETHH; CTPYKTYPHUPOBAHK I10 IIPUHLIMITY PEIICBAHTHOCTH, HMMYHHU3ALIMH BRICKA3bIBAHUH, 0000IICHI, TPE/I-
TIOJIOKCHIISL, CPABHCHISL, TIPUBEICHUS IIPUMCPOB, PUTOPHYICCKUX BOTIPOCOB, Tpaduaeckast v MH()OPMALHOHHAS.

Krouepble cJ10Ba: KOMMYHHUKATHBHAS CTPATETHsL, KOMMYHUKATHUBHAS TAKTHKA, TATCPATyYPHO-KPUTHICCKHIE sKaHP,
MEIMHBIH TUCKYPC, TIPOOICMHAS CTAThSI.

Petrenko S.V. Communicative Strategies of Feature as English-Speaking Media Discourse Genre of
Literary Criticism. The article highlights the peculiarities of communicative tactics and strategies realization in
the feature as an English-speaking media discourse genre of literary criticism. The following communicative
strategies in feature have been determined: relevancy principle structuring, utterance immunization, generalization,
assumption, comparison, exemplification, rhetoric questions, graphic and information strategies. They have been
used in order to form knowledge perception about literary works, writer’s style, and literary tendencies, take
notice of similar features of some literary works or characters.

Key words: communicative strategy, communicative tactic, feature, genre of literary criticism, media discourse.

AKTYalbHICTh JOCHTIJKCHHS 3YMOBIICHO 3a-
TaBHOKO CIPSIMOBAHICTIO CYYacHOI JIHTBICTUKH HA
BHBYCHHS MOBHUX 1 TO3aMOBHHX 3aC001B, SIKi BUKOPH-
CTOBYIOTBCS TS peatizarii KOMyHIKAaTUBHUX TAKTHK 1
CTpaTeriii BIJIMBY Ha CBIOOMICTh 3 METOKO 3abe3me-
YCHHS MAaKCUMATBbHOI €()eKTHUBHOCTI KOMYHIKari. Ak-
TyaJbHUM € 3BEPHEHHS 10 TTEPATyPHO-KPUTHUHUX
JKaHPIB CYYacCHOrO MEIIHHOTO AUCKYPCY.

MeTa crarTi — JOCAIANTH TAKTHUKH 1 CTparterii
MPOOIEMHOI CTATTI K aHATITHYHOTO T TCPaTYPHO-KPHU-
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THYHOTO aHPY CYYaCHOTO aHITIOMOBHOTO MEIIHHOTO
quckypey. 00’ ekTOM IOCIIIKSHHS € BIACHE YKaHP
npobaemuoi crarti. [Ipeamerom mocmiaxeHHs
€ JIHTBICTHYHI Ta CKCTPAIIHTBICTHYHI OCOOTHBOCTI
peamizanii TAKTHK 1 CTpaTeriii HbOro XKaHpy.
MarTtepian ZOCTiAKEHHS — TEKCTH NPOOICMHNX
crared anrnomosHux yaconucis Canadian Literature,
Comparative Literature, Journal of Modern
Literature (Bloomington), Novel (A Forum on
Fiction), The Hemingway Review, Twentieth
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Century Literature, World Literature Today.
KomyHikatnBHa cTpaTeris BH3HAYAETHCS K CY-
KYITHICTh MOBJICHHEBUX [JiH, SIKI CIPSMOBaHI HA BUPI-
LICHHS 3arajJbHOr0 KOMYHIKATHBHOTO 3aBJAHHS MOB-
i [4, ¢. 58]; eBpicTHUHE IHTCHIIOHATBHE TUIAHYBAHHS
JUCKYPCY AT JOCATHCHHS HOro VYaCHHKAMH KOOIIe-
paruBHOro pesvasrary |3, ¢. 170]; B3aemoais Muc-
JICHHEBOTO Ta BEpOANBHOrO IJIAHIB AUCKYPCY IS
JOCATHCHHS ITO3AMOBJICHHEBUX MISIBHICHUX IUICH,
IO BUSBISIE COLIATBHO-IHTECPAKUIHHY TPUPOIY BEP-
GanbpHOi KOMyHIKawi |5, ¢. 247]. KomyHikaTueHa cTpa-
Terist Moke OyTH 1 HeBepOanbHowO [1, ¢. 14]. Komy-
HIKATHBHA TAKTHKA — OJHA 200 ACKITbKA [iH, SIKi CITPH-
SIFOTh peastizaiii neBHUX crpareriii [4, ¢. 58].
Crparerii niTepaTypHO-KPUTUYHUX JKAHPIB MEI1H-
HOTO AUCKYPCY — cocoOu GopMyBaHHS CIPUHHSATTS
Ta oprasizamii 3HaHb PO JITSPATYPHI TBOPH, SIK1 BHKO-
PUCTOBYIOTh KPHTHKH 3 METOI NpoiHdopmyBatu
YHTa4a PO XYAOXKHIH TBIp (ABTOP, 3MICT, 0COOTUBOCTI
oopmiicHHS Ta peaizailii); JaTH 3arajbHy OLIIHKY
TBOPY Ta MOTr0 OKPEMHUX AaCHEKTIB; OOIPYHTYBATH
OLIIHKH, BUCJIOBJICHI Y JIITCPATYPHO-KPUTHIHIN CTATTI,
MOSICHUTH, MMPOLTIOCTPYBATH iX; BILTMHYTH HA YATAYA
[3, ¢. 49-50]. Bubip kOMyHIKATUBHUX TAKTHK 1 CTpa-
TETiH 3aICKUTH Bl MOBHUX OCOOMCTOCTEH aapecaH-
Ta U axpecara, IXHbOI KOMYHIKATHBHOI METH (1HTECHLII),
a TAKOK CKCTPATIHIBICTHYHHUX YHHHUKIB.
[MpoGnemua crarts € cieruiaHUM TiTepaTypHO-
KPUTHYIHHM KaHPOM, OCKLTBKH PO3PAX0BaHA Ha LILTBOBY
IPYIy YHUTAYIB, TOMY APYKVIOTS ii THIIE V Crieniatizo-
BaHUX BuAaHHAX. [IpoOnemua cratTa iHbOpMYe Uu-
Taua npo MTECPATyPHUH NPOLIEC Y LITOMY, TIOSIBY, 3MIHY,
3HUKHCHHS, KPU3Y JKaHPiB, cTUb Towo. [Ipobnemua
CTaTTS — AHATITHYIHHHN JTITCPATyPHO-KPUTHIHUH JKaHD
MEIIHHOrO JUCKYPCY, L0 NIepeadadac po3riis T, aHAJTI3
1 MPOTHO3YBAHHS BUPILICHHS aKTyaJIbHOI mpoOIeMu
TITEPATYPHOI KPUTHKH, IO CYIPOBOMKYE MEPEOCMIC-
JICHHSI 3aKOHIB TOrOYACHOI 11€0/0T1] (IEPSOCMHUCIICH-
Hs IPOOJIEMH CTHITIO, XKaHPY, JTITepaTypHOi Tewii, Ha-
npsmy Tomo). AudepeHmifHIME 03HaKaMH npodaeM-
HOI CTaTTI €: TOCTAHOBKA AKTYAIBHOI MPOoOIEMH, PO3-
KPHUTTS Ta PO3B S3aHHS IKOi € OCHOBHHUM 3aBIAHHIM
JKaHPY; BHUCBITICHHS aKTYalbHOCTI MPOOIEMH, SKY
CYNPOBOMLKYE 000B 3KOBA MONIBAPIAHTHA ApTYMCH-
Tais y ¢popmi BepOanTbHOrO KOMCHTYBAHHS, IPEICTAB-
JICHHSI TOIOCIB «3araiibHEe — OKPEME», «IIO3UTHUBHE —
HETATHBHE), MOKA3 3MIHH CBITOIMSIHUX OPIEHTHUPIB

JITEPATYPHOrO CBITY; MOXKIHBICTb MOBEPHEHHS A0 PO3-
INSIHYTOI mpOoOIeMHU Yepe3 ACIKUH 4Yac B 1HIIOMY
pakypci; MaKCHManbHE CIIOHYKAHHS YUTAadiB J0 PO3-
JOYMIB HaJ PO3B’A3aHHAIM 3aIIPOITIOHOBAHOI TPOOIEMH;
000B 3KOBE y3aranbHEHHS (aKTIB TEMATHKH XKAHPY;
JCAYKTUBHHHA METOJ TTOOYIOBH, SICKPABA CMOLIHHICTD
BHKJIA Y, HiJBUIICHA KPUTHYHICTD aHATI3Y, Ipodeciii-
HUU aHaTITHKO-iH(OPMaNiWHUAN MO, aBTOPCHKE
O3B’ A3aHHA NPOOIECMH, ONTHMICTHYHA KIHIIBKA TOIIO
[6, c.239].

IMoOymoBa mpoOIEMHOI CTATTI CKIAJAETHCS 3 Ta-
KX CTAITIB; €T IHTCHIIHHOro (POMYBaHHS (ABTOP MUC-
JACHHEBO O(OPMITIOE CBIM 3aAyM IMOAO HAMHCAHHS
CTaTTI 3TIAHO 3 PSAAKIIHHUMH BUMOTAMH, OCOOUCTH-
MU 1HTEpecaMu); eran Budopy mpobiemu (ocobucTta
3aLIKAB/ICHICTh, PSAAKTOPCHKUH BIUTHB, HEoDiiiHe
CITITKYBAHHSL 3 YUTAYAMH); CTAIl IHBSHII (Harpomai-
JKEHHS MaTtepiany); y3arajabHEHO-IeIYKTUBHUH eTam
(BimoKpeMIICHHS OCHOBHOI iH(opMartii Big Apyropsa-
HOI, y3araJbHCHHS OOPAHOTO MATEPIATY); CTAIl apry-
MeHTAIll (BUALICHHS ICTUHHUX CYIKCHb-IOMIHAHTIB
(apryMeHTIB), SIKI M IKPECIIOITh ICTUHHICTh Y1 XHO-
HICTB TE€3 CTATTI); AHATITHIHO-KPUTHYHHH eTan (KpH-
TUYIHE OCMUCIICHHS OISy 1H(OPMALIii); eTar mporo-
3UMIA (CIOHYKAKUH aapecara J0 PO3AYMIB, aBTOP
MOBHHCH 3aNPONIOHYBATH CBIH BapiaHT BUPILICHHS PO-
OneMu); 3aKarOuHNN eran (BCCOIYHUN aHATITHIHO-
KPUTHYHHUEA OIMIsig MpoOIeMH, BU3HAYCHHSI IIJISAXIB
ii po3B’si3aHHSL, BUCHOBKH) [6, ¢. 240-243].

[IpobaemHa cTarTd € OIU3BKOIO 32 CBOEKD CTPYK-
TYPOIO J0 HAYKOBOI CTAaTTi, TOMY CTPATETisl CTPYKTY-
PYBaHHS 33 NPUHLUIIOM PEICBAHTHOCTI BHPAXKCHA
V KOJKHIH Takiii crarTi. 3a A0MOMOrOK TAKTHKH BBC-
JCHHS TEMH B aHITIOMOBHIH MPOOIEMHIN CTaTTI KpH-
THK HAMAraeTbcs CIIPABUTH NEPLIC BPAXKCHHS HA YH-
Taya, BUKJIUKATH Y HBOTO IHTEPEC A0 MECBHOI TEMH,
Hanp., lromically, perhaps, the reading of
Mackenzie's Voyages today is a more complex,
multilayered experience than it seems to have been
for his contemporary audience |13, ¢. 54]. Kputuk
MEPEKOHAHNH, IO TBIP € CKIATHUM TS PO3YMIHHS
yurayeM. TakTika miaBeACHHS M ACYMKIB PeaTi3yeTh-
¢4 y BUIILAL OPaIH, peKoMeHaawii, Hamp., Readers
learn to be better people, if they do at all, like the
Lgyptian sultan: a lifetime in a short dream |21,
c. 140]. Y manomy BHCHOBKY KPHTHK BHUKOPHCTOBYE
VMOBHY KOHCTPYKLIiI if they do at all, a takox
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nopiBHAHHS like the Egyptian sultan, peKOMEHAYIO-
YU YUTAYAM 3MIHIOBATHCS HA KPAIIe.

Crparerist MPUITYIICHHS B AHTJIOMOBHIH MPOOICMHIH
CTaTTi BUPAKAETHCA 32 AOMIOMOTOIO BXKHBAHHS PECUCHD
3 Mapkepamu would, seem, perhaps, maybe TowWO,
Hanp., Given how difficult it can be for readers or
for a character in a novel to follow all the layers
of reability at which information comes to them and
to tag them properly, each with contextual
complications, it would seem that far from being
the default assumption, the reliability of the
information available to readers and to other
characters in the book is not occasionally but
typically doubtful |20, c. 394]. 3 MeTOO BUPaXKCHHS
MPUITYIICHHS V Uil MPoOIEMHIHA CTaTTI KPUTHK BUKO-
PHUCTOBYE rpaMaTHUYHY KOHCTPYKUIIO if would seem
that. KpiM Toro, s BUPa)KCHHS NPUIYILCHHS, a Ta-
KO JJ15 3HHDKCHHSI IIITOKY TUBHOI CHITH BUCITOBIIFOBAH-
HSI MOXC BHUKOPUCTOBYBATHCS KOHCTPYKUISI perhaps
predictably, nanp., Of Joyce s four masterpieces, the
one that receives the most sustained critical
attention is, perhaps predictably, Ulysses |8, ¢. 149].

Crpareris yzaralbHCHHSI B aHIJIOMOBHIH Mpo-
ONMEeMHIN CTATTI PEaNi3yeTbCsl TAKTUKAMU BHOKPEM-
JICHHS LTOTO T4 BUOKPEMJICHHS YACTHHH. TaKTHKa
BHOKPEMIICHHS LIIJIOT0 Y IPOOICMHIN CTATTI OB 5132~
HAa 3 OLIHKOIO YChOTO METOAY, CTUJIO, MAXOAY MHCh-
MecHHHUKA, Hanp., However, what is especially
interesting about Tairov’s approach for my
purposes is his willingness to admit that he is
manipulating, in fact betraying, Chesterton’s text
with his adaptation [... ] [11, ¢. 41]. Kputuk naromo-
LIYE, 10 AJIs1 HOTO PO3BIAKH Ta HAITUCAHHS L€l CTATTI
BKJIMBUHU YBECH EKCIIEPUMEHTAIBHII MeTox Taiipo-
Ba, BUKOPUCTOBYIOUH KOHCTPYKUIIO What is especially
interesting about ... is. TakTuKka BHOKPEMIICHHS
YACTHHH IOB f3aHA 3 OLIHKOK OKPEMHX MOMCHTIB
JiTepatypHOro TBOpPY, Hamnp., This story’s final
sentence becomes the climax of all Krebs's
emotional problems |7, c. 55]. Y npobnemHiii crarti
mpo TBopuicTh E. [eMiHIBEst KPUTHK BUKOPUCTOBYE JICK-
cemy climax, a Tako)K HATONOLIVE, IO OCTAHHE pe-
YCHHS! OMOBIIAHHS MUCPMECHHUKA € KYJIbMIHAIIEI0, TOO-
TO BHOKPEMITIOE YaCTHHY TBOPY 3 METOIO MOSICHCHHS
Ta OLIHKH MPOOJICM IEPCOHANKA.

Crparteris HOpIBHAHHS B aHIIIOMOBHIN PoOIeMHIN
CTaTTi BUKOPUCTOBYETHC KPUTHKAMH 3 METOKO IMiJ-
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TBEPKECHHS CBOTO CTABICHHSI O MPOYNUTAHOIO, HATIP. ,
Shaped like a children’s picture-book, though
clearly nothing of the kind, it looks like an
illustrated text-poems by Hughes to which Baskin
has done pictures-and is talked of as such in the
standard bibliography and by early commentators
on the work |15, ¢. 18]. YV wiii npobaemHii crarTi
CTpaTeris MOPIBHIHHS PEaNi3yeThCsS KOHCTPYKLISIMU
shaped like, look like.

Crpaterist HABSACHHS MPUKIAAIB B AHIJIOMOBHIH
MPOOIEeMHIH CTAaTTI BUKOPHUCTOBYETHCSA KPHTHKAMHU
3 METOK (PaKTOIOTIYHOTO MATBEPAKCHHS CBOET TOU-
KH 30Dy 32 JOIIOMOTOK) BUKOPHCTAHHS KOHCTPYKLIH for
example, for instance, by way of example Towmo,
Hamp., 1) By way of example, however, if we turn to
his Chapter 2, we can get a sense of his
comparative methodology 14, c¢. 176]; 2) European
modernists, for example, tend to hear Beckettian
silence and babble haunting moments of crisis
which turn about a lack in the subject |12, ¢. 180].
VY 1mux ¢dparmeHTax mpoOIEMHHX CTATCH CTpaTeris
HABCACHHS NPUKIAAIB PEali3yeThCs 3a TOMOMOTO0
KOHCTPYKUiH by way of example, for example. Kpu-
THKH HABOJATh MPHUKIATN 3 METOI MPOACMOHCTPY-
BaTH CBOIO OOI3HAHICTH, CPYAUIIIO, & TAKOK HAAATH
’KBABOCTI BUKJIQACHOMY Marepiay.

Crparterist pUTOPUYHUX 3aITUTAHb BUKOPUCTOBYETh-
¢Sy TIPOOIICMHUX CTATTAX 3 METOIO 3MIHUTH SMOTTIH-
HUH CTaH YUTa4Ya, YTBOPUTH MEBHY CUCTEMY acoLia-
LIl Ta EMOLIWHO MIAKPECIUTH T3 KPUTHKA, HATIP .,
If the novel seemed realism'’s master genre in the
1830s, though, why did John Stuart Mill avow in
1833 thar the best alternative to the “eloquence”
found in political articles and philosophical
disquisitions was the “feeling thought” to be found
not in fiction but in poetry? Poetry, because it allows
the articulation of feelings as one might confess
them to oneself, is overheard, while elogquence,
designed with an authence in mind, is simply heard
[18, c. 38]. V wiit mpobaemMHil cTaTTi KPUTHUK NPOTH-
CTaBIsE poetry Ta fiction y BUIISAAI PUTOPUIHOTO
3aMUTAHHS, [0 CTUMY/IIOE YUTaYa IOAYMATH HaJ TBO-
pamu, gxi 3ragyroTbes y crarti. Crpoba kpuTHka
JATH BIAMOBIAb HA 1€ 3AMUTAHHS MiIKPECIIOE HOro
MOTICPEIH] TE3H.

B aHrinomMoBHHX MPOOIEMHUX CTATTIX BUKOPHCTO-
BYIOTBCS TaK1 €CTPATIHIBICTUYHI cTparerii: iHdopma-
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uiiiHa ta rpadiuna. Y TekeT mpoOneMHOI CTaTT] BCTaB-
ageThes iHbopMaLig Npo KPUTHKA, Hanp., Norman
Finkelstein is professor of English at Xavier
University. His books of poetry include Restless
Messengers and the three-volume serial poem
Track: Track, Columns, and Powers. His most recent
books of criticism are NOi One of Them in Place:
Modern Poetry and Jewish American Identity and
Lyrical Interference: Essays on Poetics. He is
currently writing a book on religious revisionism
in contemporary long poems |9, c. 341]. ¥V npo-
6nemuii cratti «Late Duncan: From Poetry to
Scripture» mogaeThCs KOPOTKA AOBLAKA MPO CAMOrO
kpurrka H. ®inkemmuralina.

I'padiuna crpareris B aHITIOMOBHIH MPOOIEMHII
CTATTI NPEACTABICHA MPUPTOBUMH BUOKPEMICHHIMHU
Ha3B TBOPIB, IMCH MHCbMCHHHUKIB, TICPCOHAXKIB, LINTAT
tomo, Hamp., 1) An accomplished writer of three
collections of short stories and three previous novels,
Rabindranath Mararaj has lived for many vears in Ajax,
Ontario. One could perhaps call his latest novel, 7he
Amazing Absorbing Boy, “the vear of finding Canada,”
or more specifically Toronto. The book’s use of the
comic-book genre to portray experiences of immigration
brings to mind Michael Chabon’s The Amazing
Adventures of Kavalier & Clay — a much grander
and more sophisticated novel: not only do both novels
begin with a seventeen-year-old, comic-book-obsessed
protagonist named Sammy, but more importantly, they
also share the common themes of orphanhood and being
an immigrant in a metropolitan city [18, ¢. 130]. V wii
CTaTTI Ha3BH TBOPIB BHOKPEMIIOIOTHCI KYPCHBOM.
2) Lorna Dee Cervantes is an award-winning
Chicana and Native American poet who has been
described by Alurista as “one of the major Chicana
poets of the past forty years.” Her published works
include three books of poetry, Emplumada (1981),
which won the American Book Award, From the
Cables of Genocide: Poems on Love and Hunger (71991),
and Drive (2006). She has been the recipient of two
NEA Fellowships for Poetry. Cervantes s poetry is
known for its emphasis on social justice and for its
compelling imagery |16, c. 28]. Y wiii crarti iHdop-
Mallisg Ipo aBTOpa MOJAETHCI KYPCHBOM, a HA3BH TBO-
PiB — MOAAOTHCS 3BUYARHUM MIPHGTOM.

Indopmaris mpo aBropa TBOpY MoXKe OyTH IMoJaHa
KypcHBOM vV BUIAAOL emirpady, Hamp., We are story

gatherers, no matter who we are or what path we
follow. Our first breath is the promise we make to
take on our own story, and to accept a place in the
story field of earthly life. We gather stories any
way we can: across from the fire, at the kitchen
table, by telephone, cell phone, Internet, and now
texting. In our tribal traditions, those who could
tell stories always had a place at the table, and
friends wherever they traveled. With Cheyenne
Madonna, Eddie Chuculate emerges as an
important new talent in his generation of
storytellers. The short story is his form. The place:
straight out of contemporary Indian country. He s
a journalist of the soul as he investigates the
broken-heart nation of Indian men. The epicenter
of action is the tenuous meeting place between
boyhood and manhood, between fierce need and
desire. Chuculate relates a world that is exactly
what it is, with no romantic savage junk, and no
temporary spiritual life preservers. In the midst of
despair theres a shine of meaning that surfaces,
like the miracle of sunrise afier an all-night party. —
Joy Harjo [10, ¢. 12].

Kpim Toro, B aHrIOMOBHIHM NPOOIEMHIN CTATTI, SIKa
MPEACTABICHA HA IITIAIBTAaX CICHIATI30BAHUX BUIAHB,
MICIS TEKCTY CTATTI HAYTh MPHUMITKH Ta JITCpaTypa,
Harmp.,

SIDEBAR

I am greatly indebted to Dmitri Nabokov for his
most valuable suggestions and comments.

FOOTNOTE

1 Regrettably, the catalogue does not list the
publisher and the year of publication. [...]
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Takum uuHOM, 471 GOPMYBAHHS CHPUHHATTS
Ta oprasizauii 3HaHb PO JIITEPATYPHI TBOPH, ABTOP-
CBKUHU CTHIIb, JITCPATYPHUI HANIPSIM KPUTHKHU V MPO-
ONEMHIN CTaTTI BUKOPUCTOBYIOTh TaKl JIHTBICTHYHI
CTpaTerii: CTPYKTYPYBAHHSI 32 MPUHLIUIIOM PEIICBAHT-
HOCTI, IMyHI3aLlii BUCTIOBTIOBAHb, Y3araJbHCHHS, TIPH-
MYIICHHSI, IOPIBHSHHS, HABSACHHS TPUKJIAIIB, PUTOPHY-
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HUX 3alUTaHb, rpadiudy Ta iHOopMAaLiHHY, 9Ki BUKO-
PHUCTOBYIOTECS 3 METOKO 3BCPHYTH VBary YHTAYIB HA
MOIIOHI PUCH KUTBKOX JITEPATYPHHIX TBOPIB, IEPCOHAXKIB;
(haKTOJIOTIMHOTO I ATBSPIXKCHHS TOUKU 30PY KPUTHKA,
JOCATHCHHS CTHJIICTUYHOrO €(eKTy, eKCcrmpecii, mo
MiABUINY€ €CKTHBHICTh BUPAKCHHS CTABICHHS KpPH-
THKA IO NPOYUTAHOrO, NPUBCPHYTH YBAry YHTAYiB
JI0 TEMH; TAKOJK BUPAKCHHSI PI3HOMAHITHHUX BIATIHKIB
AKCIOTOTTYHOI0 MOJABHOTO 3HAYCHHS (CYMHIBY, BHU-
KIMKY, ipoHii Tomo). [lepcnekTHBO0 Nogamsmoro
JOCTIIKSHHS MOKE Oy TH PO3IJIsLT OCOOIHUBOCTCH pea-
Ji3aLii KOMyHIKATUBHUX TAKTHK 1 CTPATETIi 1HIINX aHa-
TITHYHHUX TITEPATYPHO-KPUTHIHHX JKAHPIB CYYaCHOTO
AHIJIOMOBHOTO MEAIHHOTO AMUCKYPCY, a came: JTepa-
TYPHOI PEICH3II Ta JTITSPATYPHOTO OIIISIIY.
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VAK 811.111:378.147.091.33

MI’KHAPOJHA HAYKOBA ITYBJIIKALIA:
E®EKTUBHA HA3BA

0.0. Yopuoson-Trauenko, kano. inon. nayk (Xapkis)

Crarrst € cupo00or0 IPUBEPHYTH YBAry BICHHX, SIK1 IUTAHYIOTh HAACHIIATH CBOI HAYKOBI JOPOOKH 10 pehepOBHUX
MDKHAPOIHUX BUIAHB, 10 POITI Ha3BH HAYKOBOI ryOmikarii. Crarst MICTUTE Orpia 6a30BHX XapaKTCPUCTHUK Ta (DY HKLUH
Ha3BH IyOIiKaLii y M&Xax MIKHAPOIHOTO HAYKOBOTO CIIUIKYBAHHS HAa CydacHOMY erari. PesysraTtoM mHrBoauaax-
THYHOI PO3BIIAKH € IICPEITIK PCKOMCHIALIH II0A0 HAIMMCAHH S(DCKTMBHOI HA3BHU HAYKOBOI ITyOTiKaLi.

KimiouoBi cj10Ba: BumMoru 1o HaykoBoi myOikarii, €(peKTUBHICTD HA3BU HAYKOBOI IyOmiKarii, MbKHApOIHE pede-
pOBaHE HAYKOBE BUAAHHS, HA3BA HAYKOBOI Iy OTiKaLill, HayKOBa Iy OIiKaLlisL.

Yepuoos-Trauenko O.A. MexkaynapogHast HayaHast myomramms: dQpexrnBHoe Ha3BaHue. Crarbs npe-
CTaBILICT COOOM MOTIBITKY IPHUBJICYH BHUMAHHE VICHBIX, KOTOPHIC ITTAHUPYIO OTIIPABIIATH CBOYM HAYYHBIC PE3YIIBTATHI
B peheprpyeMBIC MEKIYHAPOJHBIC HU3AAHMS, K POJTM HA3BaHW HayaHOU myOmukarmu. Crartes comepxut 0030p
0a30BBIX XaPAKTCPUCTUK U (DYHKLIMH HA3BAHMS IyOTHUKALIMK B PAMKAX MCKAYHAPOIHOTO HAYYHOTO OOIICHUS Ha
COBPECMCHHOM JTare. Pe3ymsratoM THHrBOAUIAKTHICCKOTO UCCIICIOBAHMS CTAN MICPCUCHD PCKOMCHIALIMU K HAITUCA-
HUIO 3 (PSKTUBHOTO HA3BAHMS HAYIHOH ITy OJTUKALIAH.

Kouenbie ci1oBa: MekayHapoaHoe pedeprupyeMoe HayHHOES H3TaHKES, HA3BAHUE HAy HOM ITyOlIMKALIMH, Hay-
Hast Iy OTMKaLwist, TpeOOBAHMS K HAYTHOM Iy OTHKaLuK, 3(PPEKTUBHOCTD HA3BAHMS HAYTHOU ITyOIMKALIUH.

Chornovol-Tkachenko O.0. International Scientific Paper: An Effective Title. The article makes an
attempt at claiming attention of scientists who are planning to place results of their research in international reviewed
scientific periodicals to the role of the scientific paper title. The paper reviews basic characteristics and functions
of a scientific paper title in the frames of international scientific communication at present. The linguodidactic

rescarch results in a list of guidelines for an effective scientific paper title.
Key words: cfficacy of a scientific paper title, international reviewed scientific periodical, requirements to

a scientific paper, scientific paper title, scientific paper.

CydacHa CHIPSMOBAHICTh BITYM3HSHOI HAYKOBO-
OCBITSIHCBKOI AIsJTEHOCTI HA MIATOTOBKY KBA/Ti(hiKOBA-
HUX JOCTIJHHKIB, KOHKYPCHTOCIIPOMOXKHHIX HA MDKHA-
POIHOMY PIBHI, — II¢ B3KE HE MPOCTO TCHACHLIIS, a ab-
CONIOTHA BUMOTa vacy. Ale, gk Ie JyacTto OyBae y me-
piloam 3MiH Ta TpanchopMaLii, MK IPArHCHHSIM Ha-
JaroAUTH KOHCTPYKTHBHUH J1alOr 3 HAYKOBLSMHU
3a KOPAOHOM Ta PEATbHUMH MOMKIHBOCTIMH YKpa-
{HCPKHMX BUCHUX BUHHUKAIOTh MEBHI po30ikHOCTI. ba-
YHUMO 32 METY 3POOUTH BHECOK 10 BHPILICHHS L€l
MpoOIEeMH IIJIIXOM HAaJAHHS PEKOMEHAALIH MO0 OC-
HOBHMX BHMOT J0 ITYOITIKALH aHTTIHCHKOK MOBOIO CTa-
TEH y 3apyOLKHUX pedepPOBAHUX BUIAHHIX.

OO0’ €KT HALIOrO IOCIIIKEHHSI — BUMOTH IO CTa-
TEH, IO MOJAIOTHCI 0 APYKY y pedeposani MikHa-
POAHI HAYKOBI BUAAHHS, a HOro MPEAMET — Ha3Ba

© Yopuoson-Tkauenko 0.0, 2015

HAYKOBOI MyOiKkauii K YMHHUK, IO POOUTE HAYKOBY
MyOTIKALIIO VCITIIITHOO.

3anmopykoro yemixy Oyab-1Koi JISITEHOCTI € OacH-
HsI MCTH MPOLIECY, 3AATHICTh NEPSAOAMUTH KIHICBUN
pesynbrar. [IpomnonyeMo mocraBuTy CO0l Take 3aru-
TaHHSI @ HABIIIO ICHYIOTh HAyKOBI myOikarii? Biarmo-
Bi/Ib, HA HAIII TOTJIS, € OAHO3HAYMHOK: HEOOX1IHO PO3-
HIUPUTH 3HAHHS 1033 MEXI1 TOTO, IO BiIOMO HAYKOB-
LM HA JaHUE MOMEHT. MixKHAPOAHI myOmiKalii BUBO-
JISITh LIS MPOLICC HA MIKHAIIOHATBHUU PIBCHB, HA SIKO-
MY HAWIIHPIIA YATALBKA ayTUTOPiS Ma€ MOXKITUBICTD
03HAMOMUTHCS 3 PE3VAbTATAMH HAYKOBOI POOOTH.

st Toro, mob HaykoBa poGora Oy/ia MPUHHSITO
JIO APYKY YV MOBAXKHOMY CIICIIIaI130BAHOMY BUAAHHI,
BOHA, OE3yMOBHO, Ma€e OyTH aKTya/IbHOK), BUCOKOHAY-
KOBOIO, PEJICBAHTHOR), JIOTIYHOIO Ta 3MICTOBHOIO. AJie
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MPH LIbOMY HE CTiJ iTHOPYBATH MCTOIH TA 3aXOAH, SKi

POOIISITh TEKCT My O miKaLii mpuBabIUBUM, LIKABUM Ta

OpHUriHaTbHUM. [HINUMH CTOBaMU, BOHA Ma€ MPUBEP-

Tatu A0 ceOc yBary. AHami3 OCHOBHHX 3acoOiB J0-

CATHCHHS O3HAUCHOI METH CKIIAJa€ aKTyalbHICTH

HAIIOTO JOCIIPKCHHS, & TAKOXK BOJOAIE, HA HAI MO-

V1511, BUCOKMM MPAKTHYHUM MOTeHLIanoM. MaTepi-

a70M Hamoi po3BiAKH MH 00paIl CY4acHI HAyKOBI

myOmikamii 3 XiMii AMEPHKaHCBKOTO XIMIYTHOTO TOBA-
puctsa (American Chemical Society), 1o ckaaay sKoro

BXOIATH Omizbko 60 MbkHApoOHUX pedepoBaHHX BU-

JaHb 3 PI3HOMAHITHUX rary3eH Ximii.

[Neprumm KpoKOM 0 HANMMCAHHS HAVKOBOI CTATTI,
Ky MOKe OYTH NPHIHATO A0 MOBAKHUX HAYKOBHX BHU-
JaHb, € GOpMYITIOBaHH: Ha3BU nyOmikamii. Bona mae
OVTH MPOCTOI0, MPUBAOIHBOK, IHTPUTYIOUOK abo
HaBITh MPOBOKYIHOYOW. CaMe Ha IL[bOMY €TaIll CTiJ
BIIXOIUTH BiJ KOHBCHIIOHATBHOTO (BUCIIOBIB THIY
‘investigation of”, ‘study of”, ‘novelty’, “highly efficient’
TOINO) Ta HEPEXOAUTH A0 KPEAaTHBHOTO (HA3BH,
10 BKIIOYAIOTh AU TAHHS, IPOTHCTABJICHHSL, AaHATOT1i
tomio). Hassa myQmikarii — 1€ I0Ch CXOKE HA YCIaa-
KOBaHE IM s, Ha YacTKy ii xkuttd [4]. bepyun 10 yBa-
'Yl BETHKY KUTBKICTh MyOMiKaLiH, K IIOPIYHO APVKY-
I0ThCS 3 PI3HUX AUCLHILIIH, aBTOPAM-HAYKOBIISIM HE-
00X1JHO 3BaKaTH HA TOH (haKT, 10 MOTCHIIHHUE Un-
Taq MOYKE JIETKO MPOMYCTUTH CTATTIO, ITPOCTO HE 3BEP-
HYBIIH YBAry Ha ii Ha3By y 3araabHOMY 3MICTi XKypHa-
ay abo B encktponHii 0a3l manux. Lo 3anmobGirtu
LBOMY, HAYKOBLIIO, SIKUH Oa)kae MPEICTABUTH PE3Yilb-
TaTU CBOTO HAYKOBOTO JOCJIIKCHHS, HCOOXITHO
30CePeAUTUCH HA (POPMYTFOBAaHHI HA3BU MaMOyTHHOI
myOiKaImi.

3MICTOBHHI KOMITOHCHT HA3BH MyO/TIKALIT 3aBK 11
OyB Ta numaeTbes npiopurerHuM. Ha aymky [xona
Ceeiinza ta Kpictin @ik, edextuBHa Ha3Ba HAYKOBOI
nmyOniKanii MyCHTb:

1) Biga3CpKATIOBATH TEMATHKY MOC/TIIKCHHS,

2) MICTHTH BiIOMOCTI MPO MACIITA0 MOCITIIKCHHS
(mpu pOMY He MepeOITBITYBATH Ta HE 3aHUKATH
HOT0 3HAYVILICTB);

3) OyTu 3pO3yMIJIO0 AJIS YUTAUIB Y TICBHIH ramaysi |3,
c. 205].
®dopmanbHi BUMOTH J0 HA3BH HAYKOBOI myOmiKarii

€ TAKOK BAXKJIMBUM YMHHUKOM ii yemimHocTi. Po3mou-

HEMO 3 JOBKHHH HA3BH. P MOCIIIHUKIB BBAXKAE,

mo ¢(EKTUBHOK MOKHA BB)KATH HA3BY, SIKa HE IIc-
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pesutye 10-12 ciis. [loromkyoance 3 TakOW0 BUMO-

OO, 3a3aHAYHMO, 110 V BUNAAKY BY3bKOCTICLM(PIUHIX,

BHCOKOTEXHONOTTYHUX Ta HACHUCHHX CHCHU(ITHOIO

TEPMIHOJIOTIEO JOCTIIKCHD, LICH MOKA3YHUK MOXKE 10-

xoautH 10 18-20 6e3 BTpaTu edexrrpHOCT Ha3Bu. Ha-

BEACMO MPHUKIAIU HA3B MyOmiKamil, sKi PeaakTopCch-

Ka KoJeriss AMEPHUKAaHCHKOTO XIMIYHOTO TOBApHCTBA

HABOIUTB Y SIKOCTI BIATUX NPUKIAAIB Y po3ai «Bubip

perakTopay CBOro oimiiHOTO CAnTy:

(1) Why Is Uranyl Formohydroxamate Red? (5 cmiB);

(2) Student Understanding of Intermolecular Forces:
A Multimodal Study (8 ciiB);

(3) Lithium Hydrazinidoborane: A Polymorphic Material
with Potential for Chemical Hydrogen Storage
(11 cniB)

(4) Feasibility of Using Li,MoO, in Constructing
Li-Rich High Energy Density Cathode Materials
(12 cniB);

(5) Gigantic Optical Nonlinearity: Laser-Induced
Change of Dielectric Permittivity of the Order of
Unity (13 caiB);

(6) A Non-Cross-Coupling Approach to Arene-
bridged Macrocycles: Synthesis, Structure, and
Direct, Regioselective Functionalization of a
Cycloparaphenylene Fragment (16 cnis) [9].
le oxauM crioco6OM NPUBEPHYTH YBAry LiabOBOI

ayauTopii Ao BIacHOI myOuikawii € BHKOPHCTAHHS eTie-

MCHTY KpeaTHBHOCTI mpu (opmyaroBanHi ii Ha3BU.

bararouncenbHi MpUKIaIu HA3B MyOMIKALH TOBOSTS,

IO HABITE V TAKOMY (popManizoBaHOMY THIII AUCKYP-

Cy, SK HAYKOBA CTATTS € MICLE AN CJICMCHTIB,

[0 BUKJIUKAIOTH 3aI[1KABICHICTD YATAYA:

(7) Maximizing the Reactivity of Phenolic and Aminic-
Trapping Antioxidants: Just Add Nitrogen! [8];

(8) How Is Diffusion of Neutral and Charged Tracers
Related to the Structure and Dynamics of a Room-
Temperature Ionic Liquid? Large Deviations from
Strores-Einstein Behavior Explained [11];

(9) Origins of the Quinolone Class of Antebacterials:
An Expanded «Discovery Story» [12];

(10) Nucleic Acid Therapeutics Using Polyplexes:
A Journey of 50 Years (and Beyond) [10].

Sk 6aunMo 13 HABEACHUX BUINEC MPUKJIAIIB, HAM-
OinpIn BUpa3HUMH 3ac00aMU HPHUBEPHYTH YBary
yhTava € Ha3BH NyOmkaniil y Gopmi 3anuTaHH4, a Ta-
KOXK TaKi, 0 BUKOPHCTOBYIOTh AJ031i Ta HABITh
CaMOIPOHIFO.



JUHFBOCTUITICTUKA | IEKCHKOJIOrA

e meximpka gecATHPIY OTOMY ABTOPH OVIH 3HAY-
HO OLITbIII KOHCEPBATHBHUMH Y TOMY, K BOHH ITPE3CH-
TyBaIHu CBOI HaAOaHHS unMTaucsl. Tak, HAPUKIAA,
v IEpEeBaXKHIH CBOIN O1TBIIOCTI HA3BH HAYKOBUX MyOTi-
Kaiil po3MmOYMHAIUCS ab0 MICTHIIN Takl IMCHHUKH
gk ‘Investigation’, ‘Demonstration’, ‘Comparison”
ta ‘Study’. CpOrogHi x 11i ¢J10Ba PaIIIC HECYTh KOHO-
T PYTHHHOTO HAYKOBOTO JOCIKCHHS, HI’K BUKO-
PHUCTOBYIOTHCS AJsi NPUBCPTAHHS yBard 4MTaya.
Oxpim mporo, SaskaHHA 3pOOUTH Ha3BY IMyOIiKawii opu-
THATBHOO MPU3BEIO A0 BUKOPUCTAHHS HeOaKaHUX
«PCKIAMHUX TPIOKIBY AJIsI TPUBCPTAHHS YBATH, & CAME
cniB Ta Bupasis ‘Highly Efficient’, “Novel’, ‘Green’,
‘One-Pot’, ‘Facile” Ta iH., ki QakTHYHO HE MaIH
3MICTOBHOI'O MiAKPIMJICHHS Y TeKCTl ctarti. Hampuk-
nan, mpudnu3zHo 2000 cratel 3 pizHUX ranxysen Ximii,
110 Oyito omyomikoearo y 2013-2014 pokax, Mam y CBOiH
Hassl Bupasu ‘Highly Efficient” aGo ‘Enhanced
Performance’. Came Tomy 3apa3 peJakToOpu MiKHA-
POAHMX BUIAHh BUMATAKOTh Bl ABTOPIB, SIKI BUKOPHC-
TOBYOTH OAIOH] BUpa3u y Ha3B1 myOiKallii, 101aTKo-
BHX TMOSICHCHB Ta MATBEP/KCHS aACKBATHOCTI iX 3a-
CTOCYBAaHHA. Y SIKOCTI JOKa3y HASBHOCTI TAKHUX BH-
MOT HH)KYEC HABOAUMO (HParMCHT PSKOMCHAALIN st
HAYKOBLIIB, SIKI HAJACHJIAIOTh CBOI yOTIKALil 10 peaaKii
«Kypnany 3 dizranoi ximii»: «Thetitle should be specific,
informative, concise, and accurately reflect the scientific
content. Keywords in the title assist in effective literature
retrieval. The title, authorship, and institutional affiliations
should be included on the first page. Avoid using common
phrases such as “investigation”, “study,” “‘demonstration”,
or “performance evaluation”, uncommon acronyms, and
words such as “First”, “Novel”, “Facile”, and “One-Pot”
in the title and abstract» [11].

CHHTaKCHYHA CTPYKTYPA HA3BH MYOIiKaLi]l TAKOK
3aCIYTOBYE HA yBAry aBTOPIB: ii CTPYKTYpa Mae OyTH
MPO30POI0 Ta 3PO3YMLIOKD, O3 3aliBUX HAIIAPYBAHb.
Hampuknaza, HebakaHuM € 6ararounceIbHE BUKOPH-
cranHs nputiMeHHukiB ‘of , ‘to’, ‘from’, mo uacto
CIIOCTEPIraEMO y TUX BUIIAIKAX, KO HAYKOBCLb HA-
MAaraeThbCs 3aIYUUTH J0 Ha3BH SIKOMOTa O1IbIIE KITHO-
YOBUX CIIB Ta TECPMiHIB, IPU LBOMY I'YOHTBCS 3Ha-
YCHHS, 4 Ha3Ba CTa€ 3a{0BrOI0, HELIIKABOIO Ta Heedek-
THBHOIO.

[Nepenacuuenns Ha3BH MyOmiKaLii ckiIa HOH (Yac-
TO BY3BKOCTICITU(IYHOIO) TEPMIHOJIOTIE0 200 HEBIpHE
ii BUKOPUCTAHHA TAKOK € MOLIHPEHOK IOMHIKOK).

Hanpuknan, B pi3HHX YacTHHAX HE CITiA 3aCTOCOBYBA-
TH TEPMIHH, IO HATEKATD A0 PI3HUX TCPMIHOCHCTEM
(photocatalytic generation of hydrogen in an aqueous
solution Ta a water splitting reaction).

3amopyxkoro yemixy mydmikanii y minomy Ta i Hassu
30KpEMa € JOTPUMAHHS TAKOTO MPHHLHUITY: BUKOPHC-
TOBYUTE Y Ha3B1 JIULIE TY TEPMIHOJIOTIIO Ta Tl BU3APH,
K1 MAKPIILTFOIOTECA Y TEKCTI MyOmiKaLii eKCriepuMeH-
ToM ab0 A0Ka30BOIO 6a30r0. 3 00aYHICTIO HEOOX1THO
craBuTHCS 10 cmiB ‘superior’, ‘enhanced’, ‘novel’,
‘novice’, ‘first time” 1 1. iH. ABTOpaM HEOOXITHO 3Ba-
JKaTh Ha TOH (PakT, O 3MiHA HANIPSAMKY CKCIICPHMCH-
Ty 200 BUKOPUCTAHHS HOBOI TEXHOIOT JOCTIKCHHS
HE MIANAAAE M KATCTOPID «BIEPINS» B HAyIl, a ycl
myOuiKamii, o APYKYIOTCA Y MIKHAPOIHUX pedepo-
BAHUX BUJAHHIX, MAIOTh NMPE3CHTYBATH BHKIIIOYHO
HOBAIIIHHI peaynbTaTu Ta A0poOku. LiHHICTE HAYKOBOT
myOiKaLii BUMIPIOETHCA ii 3MICTOM, 8 HE BUKOPHCTAH-
HSIM 3aHAATO «CUIBHHUX», IPOBOKYIOUHX abo pekia-
Mylounx ciiB B il Ha3Bl. HasgBHicTh ocTaHHIX MOke
CBIIYHUTU MPO 3BEPXHICTh a0 HABITH HAYKOBY CyM-
HiBHICTD cTaTTl. CekpeTr eeKTUBHOI HA3BU MOIATAE
V TOMY, 110 BOHA Ma€ y cTUCHii (opmi MiCTHTH JOC-
TaTHRO 1H(pOpManii, Mo 3MyCUTH YHTAYA-HAYKOBLIS
3ALIKABUTUCH JOCILIKEHHAM Ta 3aXOTITH O3HAMOMHU-
THCh 13 TOBHUM TEKCTOM nyOmikamii. [Hakme kaxkyqn,
Ha3Ba myOjikaiii 30epirae pojib OCHOBHOTO 3aCO0y
MOLIMPEHHST HAYKOBOI 1H(opMalrtii, Tomy mporuec ii pop-
MVIIOBAaHHS MOXE BHABHUTUCH OINbII CKJIATHUM,
HIK MOXKE 31aBaTUCS HA MICPIIHN OIS, a1 LiE TOTO
BapTo.

Bepyun mo yBaru iHTepIUCUHUIITIHAPHICTh Ta
CKIAQIHICTh CYYACHOI HAyKH, 3ayBAXKHUMO, IO Oib-
LICTh JOCTIIKCHD € 0AaraTroCTOPOHHIMH Ta MOXYTh
MOEAHYBATH Pi3H1 METOIHMKH, CKCIICPUMCHTH, MaTepi-
amu, Teopii Ta HaBiTh PYHAAMCHTAIBHI TCOPETUUHI
3acaqu. llepen HayKOBLIEM MOCTAE 3aBAAHHS . BUPIIIH-
TH, TIPO IO came MyOmiKaLis, SKa TeMa Ta SKi Pe3ylb-
TaTH MAKOTh BiAOUBATHCH V ii Ha3Bi. Teker crarTi Mo-
JK€ MICTUTH JCKUIbKA BCTYINHHUX a03alliB Ha Po3’ sic-
HECHHS BHYTPIIIHBOI MOOYIOBH Ta METOAOIIOT AOCTI-
JUKCHHSI, alle Ha3Ba € 3aHAATO KOPOTKOo, mod Haxa-
Batu noscHenHd. Lleit dakr me pa3 noBoautes HE0O-
XIZHOCTh peTenbHOi A0poOKU ¢(heKTHBHOCTI HA3BH
myOUTiKafii.

3 OrIsAY Ha BCE 3a3HAYCHE BHILIE, IPOIIOHYEMO PST
PCKOMEHIAIIIH, SIKI, HA HAIIl OIS, BOJIOMIFOTh METO-
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JUTHUM MOTEIIAIOM A1l CTBOPCHHS SKIINO HE 11eaTb-
HO1, TO x04a 6 e(heKTHBHOI HA3BH HAYKOBOI MyOmiKaITii:

Ha TICPIIOMY, MIATOTOBYOMY €Taml CKOHLICHTPYH-
TECh HA IMCHHUKAX (Ha3BM MaTCpia/IiB, 0018 THAH-
Hl, SIBHIIT) HA TO3HAYMCHHS HAHCYTTEBIIMX ACTICKTIB
MPOBEACHOTO JOCTIIXCHHA. 3anmurauTe cebe
00’ eKTHBHO, Y¥ MOTPEeOye Ha3Ba BUKOPUCTAHHS
MPHUKMETHHKIB, OO 3poOuTH ii GlTbII IpUBAGIU-
Boro. [Ipy IboMy YHUKAHTE HETOPCUHUX ACCKPHUII-
TUBHUX CIICMCHTIB, €THHOIO (DYHKIIEKO SIKHUX € PCK-
JaMyBaHHS a00 NPUKPAIIAHHS HA3BU;
MEPEKOHANTECH, IO Ha3Ba MyOmikalii He MICTHTb
rpaMaTUIHUX 200 TEKCHYHUX MOMHIIIOK. Y pasi BU-
HUKHCHHS CYMHIBIB Kpalle MPOKOHCYJIBTYBATHCH
13 cmeniaiicToM y rany3i iHo3eMHux MoB. Ha-
SIBHICTD HABITh OJHIE] HOMHIIKH Y HA3B1 MOXKE MIPH-
3BECTH 0 TOTO, IO YUTAYl HE 3MOXKYTh CIpUNMa-
TH CTaTTIO cepio3HO abo B3araji HE MAaTHMYTh
OarKaHHS YMTATH ii;

akimo Bu He moxere Bkmactuca v 20 chiB mpu
(dhopmyIIOBaHHI Ha3BH MyOMiKaLlii, MOXKIHBO, IIC
BiIOVBaeThCA uepes Te, 1o Bu HenocTaTHhO 4iTKO
VABISETE COO1, IO € MPIOPUTETHUM Y JOCTIKCHHI.
HemoxauBicTs HAAATH CTATTI CTUCTY TPOIYKTUB-
HY Ha3By € O3HAKOI TOro, IO HAYKOBIH M0poOLi
Opakye 3B s3HOCTI ab0 TOTO, 10 B ii OCHOBY
HE MOKJIAJCHO MPOBIIHY TeMy. Y OVIb-IKOMY pasi
JOCTITHUKY GaskKaHO MEPePOOUTH OCHOBHUH TEKCT
MakOyTHBOI ITyOMiKaLlii 3 METOK CTBOPECHHSI LILTICHOT
Ta JIOTTYHOI KOHIICITLI;

AKIOO Ha3Ba NMyOIiKalii MICTHTE CJI0BA Ta CIOBO-
cnonyucHHA Ha 3pasok ‘highly efficient’, ‘green’,
‘improved’, Bu MaeTe nepekoHATHCS, 10 Y TEKCTI
pobotu MicTuThea QakTuuHE (TeopeTHuHe abo
IMITIPUYHE) MATBEPXKSHHS TOTO, IO JOCIIXKEH-
HS € BUCOKOC(EKTUBHUM, HOTO AOPOOKH — KOPHC-
HUMH A7 30€pEKCHHS OTOUYIOUOr0 CEPErOBHINA,
a METOIM — BAOCKOHAJICHUMH Y TIOPIBHSIHHI 3 TUMH,
10 BUKOPUCTOBYBAIMCE BICHUMH PAHILIC (IPH LBO-
My HAJA€ThCS ACTANBHUN ODNISLL HAYKOBOI mTiTe-
patypu Ais TOro, 00 YUTAd MIr 3AINCHUTH
MOPIBHSHHS);

Oa’kKaHO VHHKATH BHUKOPUCTAHHS CIIB ‘superior’,
‘unique’ Ta ‘enhanced’ y Ha3Bi nyOmikarrii, 60 BOHK
MICTSITh CHJIbHUHM OLIHHUH KOMIIOHCHT 3MICTY
Ta HEOAMIHHO BHKIWKAIOTh V YHTa4Ya CYMHIBH
OO0 HAYYHOCTI AOCTIKCHHS. SKINO A0CTi IKEeH-

144

HJ 1 CIPaBAl € VHIKATbHUM a00 BUJATHHUM, TO TIPO

LE CBIAYUTHME ONHC HOTO PE3YIETATIB a00 IKICHO

NPONMHUCAHA BCTYIHA YAaCTHHA, fKa MICTHTH

00’ €KTUBHE Ta OOTPYHTOBAHE MOPIBHIHHS 3 ITOTIE-

peaHiMU poOOTaMH Y KOHKPETHIN rany3l HayKu.

OxpiMm mporo, cioso ‘enhanced” Moxe acouiroBa-

THUCh y YNTAYa 3 MMOLIATOBUM, IHKPEMCHTHUM TH-

IIOM JOCIIIKCHHS, IKUH HE € OCOOIHUBO IIKABUM

JUTSL YUTALBKOTO 3arainy;

- cnosa “first” Ta ‘novel” y Ha3Bi nyOnikawii € mycTH-
MU (13 CTCPTUM JICKCHYHUM 3HAYCHHSM), a TOMY
HEMOTPIOHMMU. Y 4HTa4a MOXKE 3 IBUTHCS VSB-
JACHHS mpo Te, o Baine A0CTIIKEHHS MICTHTH
HOBITHI AaHi 200 PO3yMIHHS IPOOICMHOrO TUTAH-
Hst. ko >x Balmi morisigu He € peBOTIOLIHHUMH,
TO TaKi CJI0BA JIUIIE VCKIAJHIOIOTh PO3YMIHHS ITy0-
JiKarii y mimomy;

- IHINOIO THUIOBOK MOMHIKOI € (OPMYTIOBAHHS
Ha3BH, KA CXOXKa HA ACTCIbHHUHA MEPEIiK MOTCH-
UiiHUX cep BUKOPUCTAHHS PE3yNIBTATIB JOCTI -
skeHHs. QYEBUAHO, 10 Takill poOoTI Opakye pos-
BUTKY i7cH. Y UuTHYA MOXKE 3 IBUTHCH VSBICHHS
PO T€, IO AOCTLKCHHS € HabopOM HepeTiIeHuX
PIMOTETUYHHUX aITIKAI[ii HOro pe3yipTaTiB Ta
HE MICTHTb KOPUCHUX 200 MPUHIIUIIOBO BAXIUBUX
JOPOOOK;

- 3 00epeKHICTIO HEOOX1JHO CTABUTHCS IO BUKOPHUC-
TaHHs a0peBIaTYpP Ta aKPOHIMIB Y Ha3BI O TiKaii.
3 HUX OOHPAIOTh BUKIIOYHO TAaKI, IO € 3pO3yMIITH-
MH ITHPOKOMY KOITY YHTaUiB-CIICLIATICTIB Y IEBHIHA
HayKOBIH raiy3i, ToOTO BOHH HE MOXKYTb OVTH BY3b-
kocnerupiuHUMH a00 TAKHUMHU, IO HEUIOAABHO
3 BUIUCH V MPAKTHLI HAYKOBOTO CIILITKYBAHHS.
Lle Moxe mpu3BeCTH 10 YCKIAIHECHHS PO3YMIHHS
HA3BH 1 pOOOTH Yy LILIIOMY,.

Sk 11¢ HE AMBHO, 3aMOOIrTH HEOAKAHUM ITOMHII-
KaM TPH OCTATOYHOMY (OPMYITIOBAHHI HA3BH mMyOTi-
Karii MO’KHA JOCHTh TPOCTHUM IIISIXOM: 3AHIIITh ¢~
kinpka (3-5) ii BapiaHTIB Ta HAJAWTE iX CBOIM KOJIC-
ram, o0 BOHU 0Opau HaWOLIbII BIIydHUM. 13 gormmo-
MOT'OI0 MPOCTOI GITBIIOCTI MOKHA 00paTh ¢(HeKTHB-
HHI BapiaHT.

[TizcymoBYIOUM CcKa3aHE BHUINE, BBLKAEMO 32 IMO-
TPiOHE HATOJIOCUTH HA TOMY, IO XO4a HAYKOBHUU AC-
KypC 3aBKau OyB 1 3aJHIIAETHCS OTHUM 3 HAHOLIBII
TPAAULIIHHAX TA CTATUX PI3HOBUAIB IHCTUTYLIIOHATb-
HOTO JHMCKYPCY, CYYACHUH AIAJI0r MK HAYKOBISIMH
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Ha MI>KHApOJZHOMY PiBHI 3a3HA€ CYTTEBUX 3MIH Ta Py-
XAETHCS Y HAMPIMKY CHPOLICHHS, ACMOKpAaTH3awii
ta kpearusHocti. Lli nmponecu crocyrotbes dhopmy-
JEOBAHHS HA3BH HAYKOBOI myOnikawii sk e)eKTHBHOTO
3aco0y NPUBEPTAHHS VBArd YUTAYA, Y IKOTO 3 SIBUTh-
¢s1 DaXKaHHS O3HAHOMHUTHCH 3 TOBHUM TEKCTOM PO0O-
tu. [pu npomy penakuiiini konerii pedeposanux 3a-
PYOLKHHX MEPIOJUYHUX HAYKOBUX BHAAHb CYTTEBO
3MIHUTA BUMOTH 10 MyOTIKALIH V LIJIOMy Ta A0 iX Ha3B
30kpeMa. PozymiHHS WX TCHACHLINA CYYACHUMH Hay-
KOBLIIMH € 3aIOPYKOIO iX YCHIXY, a caMe HaJacTh iM
IIHPOKI MOKIUBOCTI OYTH MOYYTUMH BCECBITHBOIO
CHITBHOTOXO JOCITI THUKIB.

[TepcnekTHBO HAIIOTO AOCTIIKCHHS BBAXKAE-
MO PO3pOOKY aHATOTIYHHX TIHIBOJUAAKTHIHUX PEKO-
MCHAALINA 3 HAMHUCAHHS PE3FOME 10 HAYKOBOI CTArTi
AHTTIHCHKOIO MOBOKO.
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HIMEIIbBKOMOBHA MAKCUMA
TA i HOPIBHSLUILHI XAPAKTEPUCTHKHA
31 CHOPIZTHEHUMHU MIKPOTEKCTAMHU

TA. Cuonsna (Xapxis)

B crarti posmigaeTses icTopis Makcumu (pI3HOBUAY adopusMy), MIKPOTSKCTY, ii MPUHAICKHICTS SIK 10 (hpasco-
JIOTTYHOTO, TAK 1 A0 MaPEMIOIOTTYHOTO (JOHIIB, HAAAHO BU3HAYCHH, BHOKPSMJICHO Ta HABEICHO ITOPIBHSUIBHI XapaK-
TEPUCTHKH 13 CIIOPI THCHUMHM OJMHMITSIMM, a CAME CCHTCHIIISIMH, XPISIMM, THOMaMU, a()Opr3MaMH TOIIIO.

Kmrovogi ctoBa: aroderma, agopusm, THoMa, MakCHMa, MAPEMIiONOTIs, CCHTCHIIA, (DPa3comoris, Xpis.

Cwmonsinas T.A. Hemenkos3pluHash MAKCUMA U €€ CPABHUTEIbHBIE XAPAKTEPUCTHKH € POACTBEHHBIMU
MHKPOTEKCTAMH. B cTathe pacMaTpuBacTCs UCTOPHUA MAKCUMBI (PasHOBUIHOCTH ahopusMa), MUKPOTEKCTA, €€
MPUHAUTCKHOCTD KaK K (PPaseolornueckoMy, TaK U K MapeMHUOIOTHIECKOMY (DOHIaM, TaHO €€ ONPEICTICHHUC, BBIIC-
JICHBI K TIPUBCACHBI CPABHUTCIIBHBIC XAPAKTCPUCTUKHU C OJHOPOAHBIMHU CAUHHULIAMHA, 4 UMCHHO CCHTCHUWAMUA, XPU:I-
MU, THOMaMH, a()OPU3MaMH | T. .

Kmouesnie ciioBa: anoderma, ahopusm, THOMA, MaKCUMa, TIAPSMHUOIOTHS, CCHTCHIIMS, (PPa3eoIorus, XpusL.

Smolyana T.A. German maxim and its comparative features with related microtexts. The article analyses
the history of maxim (variation of aphorism) microtext, as a part of parasitological and paremiological founds. The
definition of maxim is given, comparative features with similar units such as chreias, gnomes and sentences are

distinguished and indicated.

Key words: apothegm, aphorism, gnome, maxim, paremiology, phraseology, sentence, chreia.

[Touyarox 70-x pokiB MUHYIOTO CTOMITTA OYB BiA-
3HAUCHUN BUHUKHECHHSM TPhOX HE3aTICKHUX I IXOXIB
10 adopuzmis: 1. adopusmis 9k OAUHUIT (HPa3ecoNo-
FIYHOI CHCTEMH MOBU, (pa3e0i0ivHuti MOTIAAL
Ha adopusm (3acHoBanuii C.I'. I'agpunum); 2. ado-
PHU3MIB SIK OTUHHULL Mapemionociunoco (poHay MOBH,
OTPUMABIIUN BU3HAHHS 3aBISKU JIIHTBICTHYHOMY
OCMUCIICHHIO aOopHU3Ma Y TEPMIHAX CTPYKTYPHOI Ma-
pemiosorii (3acHoBanuii I B. IlepmsikoBum); 3. ado-
PU3MIB K OJHHULb OCOOTHBOTO «a(hOPUCTHIHOTOY
PIBHS MOBH IIPH ONICAHHI 11 HAIIIOHATBHO-KYIIETYPHOI
CEMAHTHUKH, JIIHIBOKpAi3HaBYA Teopis adopusmy (3a-
npononosana €. M. Bepemariaum ta B.I". Koctoma-
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poeum). CaMe y paMKax OCTAaHHBOrO miaxoxy Oyma
chopmynbpoBaHa AYMKa PO OS33aNCPESUHUN MPIOpHU-
TET CaMe TIHI'BICTUYHOTO BUBYCHHS a()OPHU3MIB, IITH-
POKO BIIOMHX Y COLIYMI Ta PO3MOBCIOIKECHUX Y MOB-
JICHHI.

JlinreictnyHe BUBUCHHS adopu3My (SK CTANIOro
V MOBJICHHI BUCJTIOBJICHHSI, TaK 1 MOBIICHHEBOTO TBOPY,
MIKPOTEKCTY), KOTPE HE MOXKHA OTOTOXKHIOBATH Hi
3 3arajpHOK ahOPUCTUKOI (Ha mepeTuH] (IIOIOTII,
dinocodii Ta GOTPKIOPHCTHKH), HI 3 a(OPHUCTHKOIO
SK CICLIATBHUM PO3IinoM (imosorii (Ha mepeTuHI
JHT'BICTHKH, ICTOPHYHOI IOSTHKH Ta TCOPCTHYHOI MO~
etukn) | 3, ¢. 14].
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(za €.€ IBaHoBUM)

Puc.1. Abopuctuka sik 06 €KT PI3HUX JUCIUILTIH

Adopusm 3a CBOEK CTPYKTYPOI Ta 3acobam
(VHKLIIOHYBAaHHS € CKJIAZHHUM MOBHUM 00 €KTOM:
MIKPOTEKCTOM, MOBJICHHEBUM TBOPOM, PEKYPCHTHHM
BHCJIOBJICHHSIM, CTaJTUM BHCIIOBOM, MPCLICACHTHUM
TEKCTOM, MAPEMIEI0, XYI0KHIM TEKCTOM TOLIO, 1 TOMY
BHCTYIAE MPSAMETOM MOCITIIKCHHS CKITBKOX JTIIHT-
BICTUYHHX JUCLMILIIH / M JAUCHUTLIIH. [CHYrO4Ya KOH-
LENTYaAIbHA Ta METOAQJIOTNYHA CTPOKATICTh Y KJjia-
cudikawii aopuamy SIK BIACHE THTBICTHYHOTO 00 €KTY
CBIAYUTh MPO HECBU3HAYMCHICTh OCHOBHUX MOHSATH
Ta PI3HUX MO3ULIN AOCTIAHUKIB. BiACyTHICT BIacHE
JIHTBICTUYHOI TCOPIi ahOpU3My CIIYTyBajia IPUIUHOKD
TOro, mwo agopu3MH — HNPELEICHTHI TEKCTH (Hepir
32 BCE 3 UHMCIIA MPUCIIB 1B Ta MPUKA30K) — CTAJIH CHUC-
TEMATHYHO BUBYATHUCS JIHTBICTAMHU 3 CCPCAHUHH
XIX cronitTa, a 3 po3BuTKOM (ppaseonorii sK JIHT-
BICTUYHOI TUCHUILIIHA CTATH PO3IJISLIATUCS Y SKOCTI
BJIACHE MOBHHUX (DECHOMEHIB 3a MEKaMH JIIHTBICTHKH.,

VYV paMkax CTPyKTYPHOI mapemiojorii [Tam camol]
I"JI. TepmsakoBum OyI10 BUCYHYTO BAXKIIUBE HOIOMKCH-
HS Mpo OE3YMOBHY MPHHAICKHICTh adopU3MiB-na-
pemii MOBI OE3BIAHOCHO iX MOKIHBOTO BU3HAYCHHS
SIK €JICMCHTIB 1HIIUX CEMIOTUYHHX CHUCTEM: (TPOSIKA
MIPUPOIA MPUCITIB 1B Ta MPUKA30K MOTPEOYE TAKOK TPO-
SAKOTO MIAXOAY JO HHUX — K IO SBUINA MOBH, SIBHIIA
MUCJICHHS Ta SsBUINA GOIBKIOpY» [3]. Ane oCaiaHuK
B3arani irHOpYe iICHYBaHH TITepaTypHUX aopHU3MIB,
BKA3VIOUH, IO MPHUCIIB S, KOTPl HE MAIOTh MEPEHOC-
HOTO 3MICTY CJTiT HA3WBATH HAPOTHUMH a(OPUBMAMH,
abo mpocto adhopusmamu [5]. He moromxyemocs
3 LIUM TBEPKCHHAM, OCKITBbKHU MPUCIIB i Ta aopH3M
MarpTh HH3KY BiaAMiHHOcTeH. CymepedauBicThb
MOTTIAAIB Ha ahOPUCTUKY, BIACYTHICTE KiacHpikarii
LUX OMUHHILb TA X PI3HOBUAIB CIIPUSIFOTH HEOOX1THOC-
TI JE€TAJIBHOTO IX BUBUEHHS Ta CUCTEMAaTHU3alll.
006’ ekTOM HAIIOrO JOCTIIKCHHS € MAKCHMA, PI3HO-
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Bu adopusmy, KOTPUH MOPsi 13 CCHTCHLISIMU, XPisi-
MH, anoderMamMy TOIIO € MATOJOCTIIPKCHUM Ta Mae
CBOIO (DYHKIIOHATBHY BaroMiCTh SIK OKPEMUU Pi3HO-
Bux adopusmy. [IpeameTom AocaimkeHHs € aude-
PCHIIABHI XaPaKTCPUCTHKH HIMEI[bKOMOBHOI MAKCH-
MU SIK OJHOTO 3 pi3HOBUIIB adopusmy. MeTOO € cu-
CTEMAaTH3aLlisl T BUOKPEMIICHHS 3aralbHUX XapaKTe-
puctuk adopu3My, MAKCUMH, CEHTCHLI, XPii, THOMH,
anoerMu, BCTAHOBJICHHS KPUTEPIiB BIIMIHHOCTI MaK-
CHUMH B HIDUX BUAIB a()OPUCTUYHHUX BHCIOBIICHb.
MartepianoM JOCHTIIKCHHS CIYTYIOThH HIMEIBKO-
mosHi Makcuvu Hosoro 3amosity, makcuvu M.B. Tere
ta I. JlixtenGepra 3aranbHOIO KinbkicTio 2603 oxu-
HHIb. AKTYadbHICTh JAOCIIIKCHHS BU3HAYCHA
1JCE0 CK3UCTCHUINHOI OPMH MOBH SIK HPOIYKTY
JIOICHKOI TISTBHOCTI, IPU3HAYCHOTO AJTs TOTPEO JTFO-
JUHH MOCEPESAHNKA CHITKYBaHHSI, 3aco0y 30epiraHHs
JOCBIY, 3HAHB, KyabTypu. CaMe 1l YHHHUKH 1 MICTHTb
B ¢0O01 HIMEI[BKOMOBHA MAaKCHMa SIK OJUH 3 BepOaib-
HUX PETYIATOPIB MOACHKOI TOBEAIHKH B COLIIYMI.

Adopusm Ta MakcuMa

Buznauenns ctoBa «adopu3my» BIAOME IIE 3 AABHIX
gaciB. Crmoyarky 1e ¢JoBO OyJ0 HA3BOK MEIHYHOTO
TpakTaty l'inmoxpaTa, mOTIM MOYANO BKHBATHCH
V aHTUYHIH JTiTepaTypi (THoMa). AJie HIMELbKI JOCTI -
uuku (@. Manek, [1. PexBaar) noBoasiTh, MO OKPIM
MEIMYHOTO TCPMIHY, 1€ CTOBA [IC B Ti YACH MO3HAYA-
JI0 CCHTCHULIIO, THOMY, MyApe BUCIOBICHHS. [Ticas
XIII cromiTrs aopuamu movau 3yCTpIYaTuch y hito-
codii, MOMITHLI, FOPUCTIPYACHLIIL, MPHPOIHHINX HAYKAX.
[TizHime c10B0 «adopuszm» BIPOBALKYBATIOCE Y BIKHU-
TOK V PI3HUX KpaiHax. Y ¢paHUy3bKiH TiTepaTypHIHd
MOBI BHKOPHCTOBYETBCSI CAME CIIOBO «MAaKCHMA),
a «adopusm» BKUBAETHCA JAHLIE B chepi METULTUHH.
B aHrmilicekiii MOBI CLIOCTEPITatOThCI KOTHBAHHS MUK
crnoBamu «adopusam» Ta «MakcuMay. A CoYaTKy
e OYIU CYIPKCHHS MOPaJIiCTUYHOTO TOPSLAKY, PO IO
cBiguaTh Taki mrepena, sk kaura b. ['paciana (1642),
Je Oyau onmyOIiKOBaHI OPABHIIA YKUTTEBOI MYIPOCTI.
PosmnpenHs TeMaTHKH CAyTyBaIO MiACTABOIO MOSBU
a(opu3MiB HE JHIIC V 3BHYHIH 1 BUCIOBJICHb 00-
aacti mopamictuku [3, ¢. 177]. 3rogom TepmiH Tie-
PEHIIOB 1y MiTepaTypo3HaBCTBO. JoChi THIKH CTBEpP-
JUKVIOTB, IO 3 oyatky XIX cromiTrd 1 A0 Tenepiw-
HBOT'0 4acy «a(opu3m» y BITYN3HAHIN IPAKTHLI BXKHU-
BAETHCA BHUKIIOYHO V IITEPATYPHOMY PO3YMIHHI,
a OTHOPIOHI HOMY TEPMIHH «amodermay, «MakCHuMay,
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«CEHTEHIIA» TOINO MalbKe HE BXKMBAIOTHCA 1 € HOro
PI3HOBHUAAMHL.

Agopuzmom Mu HAZUBAEMO JOTCIIHY MIHIATIOPY,
BHCJIOBJICHHS, 1HKOJIHM NApaJoOKCATIbHE, alle 3aBKIU
BIIVYHE, SIKE BIIKPUBAE HE3BHYANHY CTOPOHY 3BHYAM-
Horo [2, c. 52]. [Insa adopusmy sk OKPEMOro KaHpy
XapakTepH1 Taki 03HAKM: 1) rTHOHHA Ta OPUTIHATBHICTD
JOYMKH, V KOTPiH BUSBISETHCS 1HAWBIAYAIBHICTD aB-
TOpa; 2) y3aranbHEHICTh CYIPKEHHSI, KOTPE CIIPHSIE TITH-
OHHI Ta ICTUHHOCTI AYMKH; 3) CTHCIICTh, KOTPA IO-
raubaoe 3MicT aopu3My 1 COPSIMOBAHA HA KPalie
Horo 3amam’ ITOByBAHHS Ta I ABUIICHHS NparMaTid-
HOTO eheKTy; 4) YITKICTh, BIATOUCHICTD, BUPA3HICTh
JYMKH, 5) 3aKIHYCHICTh, CMHCJIOBA 3aBEPIICHICTH;
6) ecTeTUYHA 3aBCPIICHICTD, XyAOKHICTh, TOETHAHHS
MyzapocTi Ta kpacu. Adopusmy Mae OyTH BIacTHBA
MapajoKCaNbHICTh, BiH, K MPABUIO, CYNCPEUNTD
3araTbHONPUUHATIH AYMLI, Mae OVTH HEOUIKYBAHHIM,
HE3BUYAWHHUM Ta BIUTUBATH LUMH BJIACTUBOCTIMHU
Ha CBLAOMICTE unTada/aapecara. s adopusmy He-
000B’ I3KOB1 3aKOHH JIOT'1KH, aOpH3M — IHIUBLIyaTiC-
THYHHH, 1[I 0cOONCTA JYMKA, K2 PO3PaxX0OBaHA Ha MPH-
ronoMiuBHE edekt. Adopusm 4acTo CTABUTH MiA
CYMHIB SIKUHCH JOCBIJ, MAKCHMA K — HABIAKHU, KOH-
CTaTy€ ICTUHHICTD CYMI)KCHHS, MOTPeOy BUKOHAHHS/
HEBUKOHAHHSI IIEBHOI A1

Makxkcuma € pizHOBUAOM adopU3MYy, SIKUH MO3HA-
Yae 3aranbHUHN KUTTEBUH 3ak0H. MakchMa He mparHe
J0 HAA3BUYAHHOIO MParMaTUYHOro ¢(eKTy, BOHA
HE CTaBHUTh MiA CYMHIB, HC MICTHTh HapaioOKCiB,
OCKLTBKH MAaKCHMAa € MPABUIIOM, MOPATICTHYIHUM BHC-
J0BJICHHSM, HOpMOIO moBeAiHku. Krmacudikariis ado-
PH3MY 32 TCMATHIHUM KPUTCPIEM € TOCHUTh Pi3HOMA-
HITHOIO, BBAJKAEMO CAME MAKCHMY TMEPIIOIKEPEIOM
PO3BUTKY adopHu3My, CAME 3aBISKH LIbOMY PI3HOBUAY
MOYAaBCs PO3BUTOK a)OPHU3MY Y ChOTOJHILTHBOMY HOro
PO3YMIHHI Ta 3araIbHOMY BU3HAYCHHI.

Maxkcumu, SKi MH JOCTIDKYEMO, & CaMe MAaKCH-
mu HoBoro 3anoBity, He € 0COOHCTOI0 AYMKOIO anoc-
TOJIIB, a 0AraToBIKOBUM CIIOCTCPSIKCHHSIM, ICTHHORO,
BOHH HE NPArHyTh NEPIOKYTUBHOIO ¢(EKTY, a pery-
JEOFOTh HOPMY MOBEAIHKH V CYCHITIBCTBI, 1IE MPaBUIIA,
KOTPHMH JTIOIU TIOBUHHI KEPYBATHCS Y CBOIX BUHHKAX.
AdopuzM, Ha BIAMIHY BiJ MAKCHMH, HE SBISIE CODOKO
CHHTE3 JTIFOACHKOI MYIPOCTI, HE BIUTHBAE HA CBIIOMICTh
CIHOMHHOKO MPABIOI0, BCCOIYHUM OCMHUCICHHSIM SIBH-
ma. Temaruka adopu3MiB TOCHTh MHUPOKA (PUKIA-
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au 1-3), MakcHMa K Mae MOPAJIbHO-CTUYHY CIIPSIMO-

BaHICTh (mpuknagu 4-5).

(1) FEin edles Beispiel macht die schweren Taten
leicht.

(2) Nur wer sich selbst verbrennt, wird den
Menschen ewig wandernde Flamme.

(3) Gute Farben fiarben nicht ab. Gute Beispiele
leider auch nicht.

(4) Gott ist Geist, und die ihn anbeten, miissen in
Geist und Wahrheit anbeten.

(5) Seht zu und hiitet euch vor aller Habsucht!
Denn auch wenn jemand Uberfluss hat, besteht
sein Leben nicht aus seiner Habe.

MakcHMa Ta CeHTEeHILs
Ockinpku Mexki adOpHU3MY SK )KAHPY PO3MUTI, A0-

CJII THUKY BUOKPEMITIOIOTh CCHTCHIIIT SIK OJIMH 13 BUIB

aopusmis. Mo po3psaay ceHTCHUIN BITHOCATH HE3a-

JICXKHI TITEPaTypPHI BUCIOBICHHS KOHKPETHOTO aBTO-

pa. Y Hamomy JOCTIIKCHHI MU OyAEMO KIacHpiky-

BaTH MaKCHMY SIK PI3HOBU aOpU3MY, & HE CCHTCHIII.

I'T". CamoBoro 3anpornoHoBana noTpiiiHa Knacudika-

Lisl CCHTCHLIH: V TPaMaTHIHOMY, TOT1KO-CEMAaHTHYHO-

MY Ta CTHJIICTHKO-(PYHKLIOHATBHOMY aCICKTaxX.

ABTOp BHOKPEMIIOE (32 03HAKOK BIANPaBHHUKA

MOBIJOMJICHHS) CEHTCHLIIO V (PYHKLII XapakTepizimii

Ta Cy0 €EKTHBHO-MI3HABAIBHIH 1 CEHTCHUIIO Y QPyHKIIIT

MEPEKOHAHHS T4 BUCIOBJICHHS aBTOPCHKOTO CBITOIIIS-

ay) [7]. Horpumyemocs susnaucaas M JI. Tacmapo-

BA, PO3YMIIOUH CCHTCHIIIIO SIK PI3HOBU I aOpHU3MYy, KO-

POTKE 3arajibHE BUCIOBJICHHS, ICPCBAKHO MOPAITBHO-

'O XapakTepy, y CIOHYKAIBHIH Y4 po3noBiaHiH dopmi.

[Ipu mocuneHHI in0cOPCHKOrO 3MICTY CEHTCHLIS

MOXOAUTUME Ha THOMY, JUIAKTHIHOTO — HA MaKCHMY,

a SIKIO BOHA Oy/I¢ BIHCAHA Y KOHKPETHY CHUTYALIIO,

1o crane amodermoro abo xpiero [1, ¢. 165]. Hesxi

JOCITIHUKH CTBEPKYIOTh, IO MaKCHMa € Mopatic-

THYHHUM 32 3MICTOM PI3HOBUJOM CEHTCHIIII, PI3HOBU-

oM anogermu. FO.M. Hixidoposa ta iHImi JocmiaHu-

KH{ [THLIYTh PO BIAOMICTh aBTOPA Y CCHTCHIII, MOBa

Hae came mpo LUTary 3i 3B SI3HOTO TEKCTY. AJe 1e,

Ha HAIy AYMKY, HC MOk OYTH BiAIpPaBHUM Ta BiJ-

MiHHHM KPHTEP1EM BU3HAYMCHHS, OCKITBKH aBTOP MaK-

cumu Ta adopU3My MarKe 3aBKIH BIIOMUH, a00 MU

BIIYYBAEMO IEYATKY aBTOPCTBA (CMTOHIM 32 BH3HA-

geranaM JLIT. dameuxo, H.A. Onimenxko). | makcu-

Ma, 1 CCHTCHILS, 1 ahOpU3M IUTYIOThCS OC3 KOHTCK-

CTV, TO’K O3HAKA 3B SI3HOTO TEKCTY HE € PEIICBAHTHOIO

JUTSE BA3HAYCHHS [IUX TEPMIHIB. SKINO CCHTCHIIIS BXKH-
BAETHCS JOCTATHBO YACTO Ta ii 3MICT MAa€ y3arajb-
HCHHUH XapaKTep, TO BOHA MOKE MEPSHTH 10 PO3PAAY
npuchis’iB. B TakoMy BHNAIKY TOXOMKEHHS TOAIOHO-
o IpHUCiB’ s Oyae BiaoMe, MO HE € BIAMIHHOK PUCOIO
OinbmocTi npuciis’iB [2; 4]. CeHTCHIISIM BIACTHBUI
JEKIapaTUBHUM XapaKTep:

(6) Der Axt im Haus erspart den Zimmermann.

(7) Der Appetit kommt beim Essen.

(8) Alles verstehen heifst alles verzeihen.

(9) Zwei Seelen wohnen, ach, in meinem Brust.

(10) Der Starke ist am mdichtigsten allein.

(11) Sein Schicksal schaffi sich selbst der Mann.

(12) Alle Réder stehen still, wenn dein starker Arm
es will.

(13) Dem Mimen flicht die Nachtwelt keine Krdinze.

HiMenpkoMoOBHA MakcHUMa MOYKE MATH K €KCILII-
LUTHO, TaK 1 IMIUTIIATHO BUPAKCHUN TUPCKTUBHUMA Xa-
paktep (nmpuknagu 14-17). CeHTeHIISIM BIaCTUBUI
JEKIapaTUBHUM XapaKTep:

(14) Du sollst nicht stehlen.

(15) Du sollst nicht Ehe brechen.

(16) Ihre vielen Siinden sind vergeben, denn sie hat
viel geliebt: wem aber wenig vergeben wird,
der liebt wenig.

(17) Wer Ohren hat zu horen, der hore.

OCKIJTbKY BOHH HE € B3AEMOBUKITIOUHUMH, BBAKAE-
MO JOTTBHAM PO3MOIUTHTH JCKIAPATHBY HA OMUHHII
3 CKCIUTIIUTHUM Ta IMIUIIMUTHHAM JUPCKTUBHUM
3MICTOM.

Tox cenTeHuis € neBHUM (pinocodcrkuM crocte-
POKCHHSIM, @ MAKCHMA € TIPABHUIIOM MTOBEIIHKH, JIOTIU-
HUM 200 CTUYHUM MPHUHIIMIIOM, KOTPHUM JIFOIHHA Ke-
PYETBHCS Y CBOIX BUMHKAX.

Sk 3a3HAYMCHO BUIIE, YITKOI MEKI HE ICHYE, OJHC
U TC caMe BHCIOBICHHS MOXKE OyTH PO3ITISHYTO 1 SIK
MaKCHMA, 1 IK CCHTSHIIS (32 YMOBH IMILTIIIUTHOTO M-
PEKTHBHOrO Xapakrepy). Baxaemo kpurtepiii «mo-
BYAJIbHICTBY BIAHECTH 0 CCHTCHIIIH, & KHOPMa MOBEC-
JIHKW» / «MOpasib» + «IOBYAIBHICTEY BIAHECTH 10
MAaKCHM.,

Maxkcuma Ta rHoma, xpisi, anogerma

Iopsix 3 BuIE 3a3HaUCHUMHU pi3HOBUAAMH ado-
pHU3MIB (MAKCUMA, CCHTCHINIS) BUCHI BUOKPEMITIOKOTh
TaKoX Xpito, anogermy Ta raomy. HaliGineim po3nos-
CIOIKCHOIO € KJacH(IKaIls 32 FCHOJI0r0-CEMaHTH-
HUMH BIIMIHHOCTAMH.
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I'noma — y3aranpHeHHS JIHCHOCTI V BUIMAAL MO-
BYAIBHUX 32 3HAUCHHSAM BUCIIOBICHb, SK MPABHIIO,
BIPIIOBAHUX T4 AaHOHIMHHX, 200 CKa3aHUX BLX 1IMEHI
cBoro asropa [3, ¢. 217]. €.€. IBaHOB cTaBUTH 3HAK
TOTOKHOCTI MIXK CEHTEHIIer Ta rHoMoro. MUJI. Tac-
MapoB HA3MBAE ii «OE30CO00BOXO CCHTCHLIIEIDY, KOTPa
3aliMae MPOMIZKHE TOJIOKEHHS MK OC31MCHHHM TIPH-
CNiB"SIM Ta IHAWBIAYATI30BAHUM aBTOPCHKUM aopus-
MOM [Tam camo, ¢. 217], BUCIOBIACHHIM IMOBYATBHO-
dinocodeproro 3micty [1, ¢. 165]. ¥ anTuuHIl mite-
patypl BOHa MOrTIa BXOAWTH OO0 CKnany xpii. ['Homa
HE CTaJa JKAHPOBUM BU3HAYCHHSM, X04a CXOKi (op-
MU JUAAKTHYHOI MOE31i BIAOMI Y €BPOMCHCHKIN JTITS-
patypi (sanpuxtax M.B. Tere) [tam camo, c. 165].
Criz ckasaTty, O V BUNAAKY BIPIIOBAHOCTI, SIKY CIIO-
CTEpIraeMo i3 BUBHAUYCHHS, HC MOKHA OTOTOXKHIOBATH
THOMY HI 3 CCHTCHIIIEID, HI 3 MaKCHUMOIO, OCKLTBKH
ABTOP OCTaHHIX MAaKe 3aBXKIU BIAOMHUI Ta B3aral
HE CIIOCTEPIraeThCs PUMHU.

(18) O weh der grofien Babylon!
Herr, tilge sie von deiner Erden,
Laf3 sie im Pfuhl gebraten werden,
Und, Herr, dann gib uns ihren Thron.

Xpis — BHCTIOBICHHS, B KOTPOMY V3aralbHCHHS
JIHCHOCTI HEMOIJIMBO BIIIUTHUTH Bl TI€1 )KUTTEBOI CH-
Tyalii, KoTpa «CIpoBOKYBalay HOro MOsBY, KOPOTKA,
CTHCIA TIEPEAata MIPKYBAHHS, XPIIO PO3IJISLIAIOTE SIK
KOPOTKHH aHEKIOT, MOOYI0BAHNE HABKOIO MOBYAITE-
Horo adopusmy abo BUMHKY BEIUKOI JHOIUHHU [Tam
camo, c. 165]. g xpii Tunosa nepeaada npsamoi abo
HENPAMOI MOBH.

(19) ... Isokrates sagt, die Wurzel der Bildung sei
bitter, ihre I'riichte aber seien siifs.

3 npuknaxy 0auumo, 1o Xpis — e ahopusM, mo-
emHaHUH 13 curyauiero. [pyra yacThHa HaBEICHOTO
NmpUKIaay (mepenada TyMKH) € CCHTCHLIIETO.
(20)Mose aber erzitterte und wagte nicht, es zu

betrachten. Der Herr aber sprach zu ihm:
., Lose die Sandale von deinen Fiifsen, denn der
Ort, auf dem du stehst, ist heiliges Land".
(21) An dem letzten und dem grofsen lag des Festes
aber stand Jesus und rief und sprach: Wenn
Jjemand diirstet, so komme zu mir und trinke!

VY Bumie HaBeacHux npukiaagax (20, 21) mpsama
MoBa € ahopuzmom, a came MakcuMoro. Tox MOKHA
3poOHUTH BUCHOBOK 3 BU3HAYCHHS Ta 3 HALIOTO MpakK-
THUYHOTO Marepiany, o BIAMIHHICTIO MAKCHMU B1X Xpii
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€ JHIIC HasSBHICTh VBEACHHS MPSMOi MOBH, TOOTO

HAsSBHICTh MOBI (pedepeHTa), a TakoK KOHKPETHA

cutyanis. ©akTop aHEKJOTHIHOCTI/TYMOPHCTUYHOCTI

HC BBAXKAEMO TIPOBILIHUM,

(22) An dem letzten und dem grofien Tag des FIestes
aber stand Jesus und rief und sprach: Wenn
Jemand diirstet, so komme zu mir und trinke! —
xXpis

(23) Wenn jemand diirstet, so komme zu mir und
trinke! — maxcuma

Anogheema — adoOpUCTHUHI BHCIOBICHHS, KOTPI
SKCILTIIUTHO MPUITHCYIOTHCS ICBHOMY ABTOPY («BKJIa-
JICHI B YCTa KOHKPETHOL 0CO0M»), SIK TIPABHUIIO, BiTOMOT
ICTOPUYHOI 0COOHUCTOCTI, Ga3yIOUHCh HA HASBHOCTI
TEKCTOIOTTYHUX JUKSPEIT, 00 3a IUTITKAMHU [TaM caMo,
¢. 217]. Anodermoro € MOpanbHi Ta 1HIII TOPagH, KOTpi
BHCJIOBJICHI Y (hOPMI 3BEPHCHHS 10 CITIBPO3MOBHHKA
[Tam camo, c. 213].

Ha narn noryisia, 1O0CUTh CKITATHO BIAPI3HUTH aIto-
dermy Big Xpii, OCKITBKH B 000X BHUCIOBICHHSIX BHU-
3HAUCHH HATONOIIYE HASBHICTD MPSAMOI MOBH.

Himeupkuii gocaigauk @. Jlogenp 10TpuMyeThes
1HIIOL AYMKH IoJ0 anoderMu. «3aHaATo 4acTo 3y-
CTPIYAEMO TaKi THIOBI [Tt aroherMu OAHMHUYHI BH-
CITOBJICHHS Ta AHCKAOTH, KOTP1 HOCHIAIOTHCS HA NICB-
HuUl 10¢BiaY |9, ¢. 24]. « Ko npuauBUTUCS 10 JTITS-
parypHoi popmu, 3 KO0 3ycTpiuaeMocsk y anodermi,
TO 30BHILIHs (hopma BianoBiAaE BHYTpiHINA. Crix Ha-
TOJIOCHTH, IO V TEKCTI OE3MOCEPEAHBO CCILTIKYEThCS
JOCBLI» [Tam camo, ¢. 24].

(24 Wir brauchen nichts als einen wachsamen
Sinn.

(25) Unser Werk ist Holz verbrennen.

J1st HAIoro AOCIIAKEHHS PEICBAHTHUM € BU3HA-
ucnnas €.€. IBaHOBa, BBaskaemo anodermy adopuc-
TUYHHUM BUCIIOBICHHSM, 3 TIOBYATIbHAM/ ICKIAPATHB-
HUM 3MicToM. BianpaBHUM KpUTEpieM BIAMIHHOCTI
BiJ Xpii (BOHH OOHMIBI MAIOTh IPSIMY MOBY) BBKATH-
MEMO CHUTYaTHUBHICTb, KOTPa TUIOBA I Xpii 1 HE Xa-
pakrepHa mas anodermu. Ciil HATOJOCHTH PO
coinbHI puch 3 Makcumoro. [Ipsama mMoBa y ckimazi
amoderMu, KO BOHA PO3IISHYTA SIK OKPEME BH-
CITOBJICHHS Ta MICTHTh MOPATICTUYHI / TOBYAIIBHI 03-
HAKH, € MAKCUMOIO.

(26) Dies ist der Mose, der zu den Sohnen Israels
sprach: “Einen Propheten wie mich wird euch
Gott aus den Briidern erwecken .
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TaxuMm urHOM, MaKcUMa, CCHTCHLIS, THOMA, amo-
dherma Ta xpis € pizHoBuaaMu adopuamy. Jocmigauku
BB2XKAIOTh THOMY, Xpit0 Ta amoderMy iCTOPHIHHUMHU
pizHoBuaaMu adopusmy. Makcuma Ta CCHTCHIIIS 3ai-
MAaIOTh MPOMDKHHUH CTATyC MK MPHUCTIB IM Ta ado-
PH3MOM, T4 MO3HAYAIOTH KOPOTKO CHOPMYIbOBAHHMA
MPAKTUYHUNA JOCBIJ Ta 3arajibHAN KUTTEBHH 3aKOH
Ta MPUHIIUTI TIOBEJIHKH, BIAMOBLIHO. [IepcnekTHBOO
JOCIIIKCHHS € aHAI3 Ta MOPIBHSTH XapaKTCPUCTHKH
MAaKCUMH 3 MPUCIIB SIMH Ta Belepu3MamH, ix QpyHk-
LIOHYBAHHA Y TAPEMIONIOrTYHOMY (OH, OCKLITBKH MaK-
CHMa Ma€ BaroMy HU3KY CXOXHX O3HAK 13 IPUCIIB SIM
Ta BEJICPU3MOM 1 33 IEBHUX YMOB MOXKE PO3IIAATH-
¢4 1y napemionorivHoMy GoHAI.
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NPELEAEHTHE IM’SI IK 3ACIB AKTYAJII3AIIIL
JIAJOTTYHUX BITHOIIEHD
Y BPUTAHCBHKIN ®OJIBKJIOPHIN IT’€CI

1.C. Xoamozopuesa (Xapkis)

Y cTarTi po3mIAaaeThCA MUTAXH IHTETPalili MPELIEACHTHOTO IMEHI ITi T Yac aKTyatiarii JiaJToTIYHIMX Bl THOIICHE MK
IHAMBLIOM 1 KYJIBTY PHO-ICTOPHUYHOIO CITAIIIHHOKO HA MaTepiasi TeKCTIB OpuTaHChKol (hombkIopHOi I ecr. BusHauco,
IO TIPEICACHTHI IMEHA BUCTYTIAIOTh 3aCO00M BUPAKCHHA OMHOYACHO 3MICTOBHO-aKTYaIBHOI 1 3MICTOBHO-KOHTCKC-
TyansHOl iH(popmari. J[xeperna rmpeneIeHTHOCT! KITaCH(IKYIOTHCS SIK AHTPOMOHIMU 13 3HAYCHHSM ICTOPUIHHUX 0CO0H-
crocteit, MipooriuHux, (hoNBKIOPHUX, O10TIHHIX TICPCOHANKIB.

Kmro4voi ciioBa: antporoHiMu, GputaHchka (DOIBKIOPHA IT €Ca, MaTOTIYHI Bl IHOMCHHS, MPEIICACHTHE 1M 5.

Xommoropresa HU.C. IlpeneaeHTHOE MM KAK CIOCO0 AKTYATM3ANNN TUATOTHYECKUX OTHOIEHHI
B Opuranckoii ¢poankaopHoil mbece. B crarbe paccMaTpuBacTCst IyTH WHTETPALNH MPESLCACHTHOTO UMCHH
BO BpPCMA aKTyaTIHU3aAIWU JUATTOTHICCKUX OTHOH.ICHI/Iﬁ MCKAY HHAWBHUAOM U KYJIBTY PHO-UCTOPHUICCKUM HACIICAUCM
Ha MaTepHae TEKCTOB OPUTAHCKOM (hOTBKIIOPHOM IMbeChl. OTIPEIeIEHO, ITO MPEICACHTHLIC HMEHA BBICTYITAOT CIIO-
COOOM BBIPAKCHUS COACPKATEIBHO-aKTY ATbHOM U CONEPKATEIBHO-KOHTEKC Ty aTbHOM nH(popmarmu. UcTourmku mpe-
LIEACHTHOCTH KITACCU(DHUITUPYIOTCA KaK aHTPOTIOHHUMBI, UIMCIOTIINE 3HAYCHUC UCTOPHUIECKUX TUIHOCTEH, Mudomoru-
YECKUX, (DOTBKITOPHBIX, OMOIEHCKHMX TICPCOHAKCH.

KmroueBble ci1oBa: aHTporioHnM, OpuTaHcKas (PoIbKIOpHAs IThECa, THATTOTHYCCKIE OTHOMICHMS, TIPELICACHTHOS
M.

Kholmogortseva LS. The Precedent Name as a Means of Actualization of Dialogical Relations in the
British Folk Play. The article deals with the ways of the precedent name inclusions in actualizing dialogical
relations between an individual and his/ her cultural and historical heritage on the material of the texts of the British
folk play. The precedent name is specified to be the means of expression of meaningful-actual and meaningful-
contextual information. The precedence sources are classified into anthroponyms having the meaning of historical
personalities, mythological, folklore and Bible characters.

Key words: anthroponym, British folk play, dialogical relations, precedent name.

Hanepenoani 120-piuust Big JHS HAPOIKCHHS
M. M. Baxrina, SIKOro CIpaBeIIUBO HAZUBAIOTh BEIIH-
KuM Mucautenem 20 cTopiays, 1 akui 6arato B 4oMy
BHIICPEIVB CBIH Yac 1 BUSBUB BEIHKY KUTBKICTh 3aKO-
HOMIPHOCTEH J1aory KyAbTVp, 0COOIUBO aKTyalbHO
MOCTAKTh CTyAll JIAJOTIYHUX BIIHOLICHB, SIKI Cam
M.M. BaxTiH onHcyBaB K «HE MPOCTO «OIMH 3» MPO-
sB1B OyTTsI JTIOACH, a SIBUIIE, IO HPOHU3YE BCHO JIFOI-
CbKy MOBY (i CBIIOMICTB), BCl BIAHOIICHHS 1 MPOSBU
JEOICBKOTO JKUTTS, BCE, IO MAE CMHCT 1 3HAUCHHSD»
[1, c. 434]. Omxe, AianoriuyHi BIAHOIICHHS € HE-
BiJ’ €MHOFO CKJIAJ0BOO ICHYBAHHSI JTFOIHHH Y COLIIYMI,
a/PKE TIaOTIYHICTh Peami3yeThCs HE TUIbKH K Oe3-
MOCEPEAHE CILIKYBAHHS BOX 1HAUBIAIB, aJie U SIK MO-
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JeMiKa TIOAVHY 13 CBOIM BIACHUM abo0/ 1 KyNbTypHO-
ICTOPUYHUM A0CBIIOM YChOTO CycHiabeTBa. Mu Tpak-
TYEMO TAKHH «Jlalory y IIHPOKOMY CMHCHI SK TOH,
110 MA€ THOCCONIOTTYHE 3HAYCHHS (CTAHOBICHHS 1HIH-
BiJa Vv MEBHIM HALIOHANBHIN TPyMi), 1 V By3bKOMY —
K MCXaHI3M MOIIYKY 1 CIBBITHOLICHHS BXKE ICHYIO-
YUX CMUCIIB A7 (POPMYBaHHS BIACHOTO BUCIOBJICH-
Hi. OgHuM 13 3ac0061B KOAYBaHH 1 30epekeHHs 1H(Op-
Mmarii € opereaentae imM s (aami — Il), sike y cydacHii
JIHTBICTHIN PO3IISAAETBCS SIK HAHOLIBIN SICKPaBUH
nposs npeueaeHTHOcTi |3, 11]. Came Il marots Be-
JUKHIA MOTCHIIA CKCITPECUBHOCTI, OCKLTBKH BUK/IHKA-
IOTh ACOWIAIII0 HE TIMBKH 13 3aJaHUM NEPCOHAKEM
abo obpazom, aje i peatizyioTh BIACHIKY CBIIOMOCTI
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peuumienTa 10 BChoro tBopy. OaHouacHo pedepeH-
tom Il MOke BUCTYmATH IM 31, SIKE HE HAICKUTH 10
XyAOKHBOTO TBOPY. 3 METOKO 3aM00IraHHs ITYTAHUHA
mu posaiasiemo Tl sik Te, 10 € lanoriyHOw BlACHI-
koro Ha TekcT, 1 [l cutyauii, pedepentom sxoi € pe-
aJTbHAN Cy0 €KT 1 KOMYHIKATHBHA CHTYALIIA, IO 3 HUM
0 BSI3aHA.

Buxopucranns 11 sk 3aco0y BepOanizarii aiagory
IHIUBIAA i3 CBOEKO KYIIBTYPHO-ICTOPHYHOIO CIAALIHOKO
MPOCTEKYEThCA Y (hompkmopHux TBOpax [5; 10]. ®onk-
KIIOPHI CIOKETH, 00pa3u 1 CUTyaii, ki XapakTepu3y-
IOTBCS HALIOHATBHO-CCUH(PIUHIM OQOPMICHHIM,
BIATBOPIOKOTHCS BIA MOKOIIHHS 0 MOKOIIHHS, 1HTEP-
MPETYIOTHCS HAPOAOM, IO POOHTS iX YHIKATBHHIM JIKE-
penoM 30epeKCHHS MpeUeAcHTHOI 1H(opManii, axa
€ PENCBAHTHOIO 714 BCle€l HALIOHANBHO-KYIBTYPHOI
CHLTBHOTH.

Taxum UMHOM, aKTyadbHICTh POOOTH BU3HA-
Ya€EThCS IHTEPECOM CYYACHOI TIHTBICTHKHU J0 PO Ipe-
LEAEHTHOIO IMEHI B JIQJOTIYHUX BIIHOINEHHAX SK
MIX 1HAMUBIJAMU, TaK 1 MIXK 1HAUBIIOM Ta HOTO KYJTb-
TYPHO-ICTOPUYHOKO criaamuHo. Lel dakt 3ymMoBHB
BHOIp 00 €KTa JOCHIIKECHHS — OpUTAHCHKOI (ONTb-
kiopHoi mecu (gam — b®II), ska BU3HAYAETHCS SIK
PHUTVATIBHHUN JpaMaTHIHUHN TBIpP Y opmi puMOBaHOroO
MOMITIOTY 13 3aJaHO0 TEMATHKOIO Ta CTATHM CKIIAI0M
nepcoHaxi. I e ridpraHUM YTBOPECHHSM 3aBASIKH
MOETHAHHIO YKAHPIB — APAMH 1 JIPHKH T KAHPOBHX
dhopM — Tparemii Ta KoMexll, 1 XapaKTepU3yeThCs CTa-
JIOFO KOMITO3HINER); IHTPOAYKTHUBHHUH 010K, KOMITTIKA-
TuBHI O10ku «butBay 1 «YyaoBe 3IITCHHS», 3aBEp-
manbHUH 670K (TEPMIHU «IHTPOAYKTUBHUI, «KOMII-
nikatusHuk» yeeaeHi B.O. Camoxinoro [10, ¢. 277]).
[IpenmeTom HaykoBOi PO3BIAKU € peamizawis xia-
JOTIYHUX BIAHOILICHD YEPE3 MPCUCACHTHE iM s1. MeTa
POOOTH MoNSIrae y BUSBICHHI PO MPELIEACHTHOTO IMEHI
v (hopMyBaHHI «AIANOry» TIOOHHA — COLIYM Ta V KIa-
cudikauii NpeneaeHTHUX IMEH OPUTAHCHKOI PONBKIOp-
HOI IT'€CH 32 JPKEPETIOM BILTUBY.

[penenentHe iM™ g v Tekctax BOIT Bupaxeno an-
TPOTIOHIMAMH, SIKI MOYKHA KTACHU(IKYBATH TaK:

— 1MEHA ICTOPUYHHUX OCOOUCTOCTEH,

— iMeHa MionoriuHuX 1 QONBKIOPHUX MEPCO-
HAXKIB,

— 1iMecHa Oi0MIHHUX EPCOHAKIB.

Posrnanemo mutaxwm inrerpanii [l y Opurancekii
(hOBKJIOPHI 1T €CH:

a) Iemopuuni nocmami NPEICTABICHI YV TEKCTAX
B®IT sk xopouti 1 MOMITHKY, HAITPUKJIAT;

IMpukmang 1:

“Here am I, Oliver Cromwell, as you may suppose,

I conquered many nations wid me copper nose

[5, c. 585].

Anrtpononim Oliver Cromwell aconitoeTbes 13 AHT-
JIMCHKOKO PEBOIIOLIETD, a PO Horo moreHmian sk [11
cBimuuTh Horo sragysanus v 4,7 % B®I1. Bukopuc-
tanHs [l BukoHye amo3uBHY QYHKLIIO, OCKITBKH
OB’ SI3aHE 13 ICTOPUYHOIO (hIryPOKO aHTIIHCHKOTO ACP-
’KABHOTO TOMITUYHOTO JAisi4a Ta BIHCHKOBOTO, IO 3PO-
OUB BETMKHH BHECOK Y icTopito kpainu. 1l nyOmroeTs-
€4 3a JOMOMOrOK BHUKOPUCTAHHS aHTOHOMA3iHHOTO
CIIOBOCIIONYUCHHS Ccopper nose, SKE € BIAOMUM
npizsucbkoM O. Kpomsens (mopsx 3 Ruby Nose,
Nosey) 1 onucye Horo 30BHIMIHICTS [12].

6) 3naune HaBaHTaxcHHA sk 1l MaroTe aHTpONO-
HIMH, IO OMUCYIOTh PONLKAOPHT T Mighonociuni nep-
conanii. Tlopsia 3 romoBHOW ai€BOKO 0c000r0 BODIT,
Saint George, sxuii € mokposuTeneM AHIIL, 3ycTpiva-
IOThCS TOCTATI, [0 MAKOTh TE K CaME 3HAUCHHS IS
iHmux yactud Bemuroi bpuranii. PosrisiHemo npuka;:

Ipuknaz 2:

The top o’ the’ mornin’ to yes all!

I'm St. Patrick of QOuld Ireland,

And whin unto that land I wint,

Twas a beautifil, but dire land.

Twas filled with sarpints, toads, an’ frogs,

An’ all sorts ov ugly varmin,

1 chased thim over hills an’ bogs,

Wi’ me pray’rs an’ shillellah-sarmin |7].

V npuknai mokasaHo, Mo SICMESHTH TPAIHLILT KOM-
OIHYIOTBCS, 3aBISIKH YOMY ApaMaTHIHUH (HOIbKIOp-
HUM TeKCT HAOyBae CakpaabHOro xapaxrepy. Jis anr-
Jiticekoi Hawtii oOpasu nokposurternis Bennkoi bpuranii
MAaIOTh 3HAYCHHS 3aXUCHHKIB HE TUTBKU LEPKOBHOTO,
aje ¥ CoLlaNbHO-TONITHYHOTO MOIOKEHHS KpaiHH,
MPH LHBOMY BOHH HAaOYBAIOTh XaPAKTECPUCTUK TUIIOBUX
MPSACTABHUKIB MEBHOI YacTHHHU Kpainu. Bumosa
Cs. Ilarpuka (3yctpivaerscsa v 8,6 % BbOII) xapax-
TEPUBYETHCS HASBHICTIO CICHU(ITHIX (POHECTHYHNX PUC
IpaaHaus — Auepe3a (BUKUAAHHS 3BYKY a00 CKIany,
IO TOSICHIOETHCS 3PYUHICTIO BUMOBH B PE3YNIbTaTI
acumustiii ado qucumitii |9, ¢. 64]) (o' the mornin
‘Twas, An’, Wi’ me pray'rs an’), IpOCYBaHHS TOJI0C-
HUX yrepen — [e] — [i] (went — winf), npocyBaHHs
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rOJOCHUX Hazaxm — [3:] — [a:] (serpent — sarpint).
IH1m 3MiHM, 0 HE HAICXKATH A0 OCOOIUBOCTEH IpIaH-
CHKOT'O BapIaHTy aHTTIHCHKOI MOBH, 110 OY/IM BUALICHI
[7], oueBHOHO COPSAMOBAHI HA CTBOPCHHS KOMIYHOTO
c(heKkTy, HAPUKIAA, pUMa Varmin — sarmin, sKa
yTBOpHIacs BiX ciiB varmint (wwononau) i sarment
(no3a), peanizye NPUUUHHO-HACTIAKOBUM 3B 530K,
10 MPUBOAUTH 0 TYMOPUCTUYHOTO €EKTY.

Midomoriusi nepcoHaki MOXKYTh TAKOK CTBOPIO-
BaTHCS IHIOUMH TIHFBOKYJIBTYPHUMH CIIJTBHOTAMH,
HE aHMTIHCHKOI0, OHAK Y LIbOMY BHIAJKY BOHU OJHO-
YAaCHO € MPELEACHTHUMH AT BChOTO JIIOACTBA.

IMpuknan 3:

(After this skillful administration, Hector leapt

from the stage upon his legs — cut a few capers —

made a saraband, and was carried off in
triumph — This event concluded the variegated

performance) [1, ¢. 262].

Hagenenuii ypUBOK € «aBTOPCHKO0Y» MOBOIO BHKO-
HaBug. [lo BIOHOIICHHIO A0 TEKCTy OE3MOCCPEAHBO
B®II BiH € xomeHTapieMm xii, a orTke 1 mepedysae
V JanorivHUX BIAHOIICHHSX 13 (POTIBKIOPHHM TEKCTOM
(MeTarexkeTynpHUH 3B 130K). OKpiM TOro, YPUBOK BH-
KOHYE 1H(OPMATHBHY (YHKLIIO 1 JO3BOISIE PELUMIEHTY
3PO3YMITH, XTO € Aitoaumu ocobamu — Hector 1 Achilles.
IM’s1 ocTaHHBOrO € IMIUTITUTHOKO 1HGOPMALIIELO, AKY
PCLIUITIEHT MOBUHEH BUBECTH, OA3YIOUUCh HA 3HAHHAX
apesHborperskoi Midororii, a came «lmazi» Tomepa,
repoi sxoi [exrop 1 Axina Oynmu Boporamu. Takmm
YHHOM, 3aCTOCYBAHHS BIACHI Ha3Bu Hecfor y KOH-
Teketi Outeu aktusye apyre 1l — Achilles.

it ko BOIT mpeacrasisie COO00 3amM03UUCH-
Hs aHrmicekoi Oamaau mpo Pobina I'yaa. OxHaxk,
LIC 3AIMO3UYCHHS € IYKE OOMEKECHUM, 10 00YMOBJIC-
HO IOCUTH (DIKCOBAHOKO KOMITOZHLIEIO 1 CIKETHOIO
miniero BOIL, 1 rae MOXXIHBICTh BKIIOYHTH (parMeH-
TH MPELEACHTHOIO TEKCTY B KOMILTIKATUBHHN OJIOK
«oursay. Hianoriunicte BOI11 Ganaau akryamizyerbes
3a IOMOMOTOI) PEMIHICHECHIIHN 1 MAKPECTIOETHCS BU-
KOPHUCTaHHAM NPCLCACHTHIX AHTPOIOHIMIB, HATPHKIIAT;

IMpuknan 4:

“Through the forest merry greenwood

To view the red deer

That run here and there

Then I saw bold Robin Hood.

{Enter Robin Hood.}

As soon as Robin Hood did me spy
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Some sport he thought for to make

He bid me fan he bid me stan

And he bid me thus for to spake |8, c. 248].

[NopiBHs#TE 13 IPELIEACHTHUM TEKCTOM:

Ipuknan 5:

“As Robin Hood in the forest stood

All under the greenwood ftree,

There he was aware of a brave young man,

As fine as fine might be” |2, c. 100].

Ax Buano 13 npukiany 4, antpononimM Robin Hood
KOMOIHYETBCS 13 CIOBOCIIOYYCHHSIM METTY greenwood,
IO JO3BOJISIE PELUITIEHTY BII3HATH MMOYATKOBI CTPOU-
ku Oanaau (mpukiax 5). Jpyre goTHpusipius y Ha-
BeaeHii bOII 3a cTpykTyporo puMu iMITY€E TEKCT-I0-
HOp — ABCB — 1e puMyrOTBECS TIfBKH Apyra i 4er-
BEpTa CTPOUKH. Po3risaaroum JHTBaIbHHUH aCHCKT
B®II, MorkHa BIAMITUTH BUKOPUCTAHHS AIECIIOBA SPY
13 3HAYCHHSM «IIOMIYATH, IKE YTBOPUIOCSH HITSIXOM
PEAYKLIL MePIIoi roJ0CHOI Bl OPUTIHATBHOTO A1ECTIO-
Ba espy 13 TUM ke 3Ha4ucHHAM (There did he espy
the same young man” |2, c. 101]), mo cBiguuTh npo
HaMaraHHs BUKOHABLS MOJCTIINTH CIIPUHHATTA 1 Po-
3VMIHHS TEKCTY PELHITIEHTOM.

B) Ockinbku bibGmis Mae craTyc MpeLEICHTHOTO
TEKCTY BHCOKOI aKTVaIbHOCTI Il OVAb-sKOI XPHUCTH-
stHCbKOT Hatii [2, ¢. 58; 4, ¢. 73; 6; 8, ¢. 9], anTpomnoHi-
MU, SIKI BIZHOCSTh PCLMITIEHTA 10 ii TEKCTIB, MAKTh
BCIIMKY CTYIIIHb PEICBAHTHOCTI, HATIPUKIIA!

Ipuknan 6:

Judas

Here comes in Judas — Judas is my name,

Come, drop some silver in the bag, it was for that

I came ;

I have been in the East, I have been in the West,

At many a castle gate, but you will treat me the

best;

I've seen geese going in pattens ; I've seen

clouds, all day,

Pour peas and beans in torrents down, you could

not find your way ;

I've seen the farmers thatch their barns with

needles and with pins,

Swine flying in the troubled air, like peelings of

ingins [onions].

Our hearts are made of steel, but our bodies soft

as ware,

If you've any thing to give, good folks, why put
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in — there,

{[Holding out his bag or cap for the contributions

of the company. ]} |6, c. 182]

3apepruanbHui 610k BOI BuKoHYETRCH GI0MIHHIM
nepconaxem lyaoro. Takuit BuGip € 0OyMOBICHHM
npeueacHTHUM 1M sv lyna Ickapior, sikuii acOIETh-
cs1 13 rpormMa — 30 cpiOHHX MOHET, IO MTOSCHIOE, YOMY
nepcoHak OyB BUOpaHUH A7 30MpaHHS BUHATOPOIH.
Axrusizauis 1 BmizHasanss [ 11 BigOysaerbcst koMGiHa-
i€ Ge3nocepeHBO BIACHOI HA3BH 1 aNIO3I€I0 HA
croxer bibuii, 3a qomomororo BBeACHHS v TCKCT bDI
CIIOBOCHIONYYCHHS silver in the bag. Chix 3a3HauuTH,
IO AIAJOTTYHICTh HABSACHOTO MPUKIIAY BiAOyBAETh-
€ HE TUIBKU HA OJHE JKEPENOo, a KOMOIHYEThCH
13 TFO31sIMU Ha (POTTBKIIOPHHI TEKCT, 1110 HAJICKUTD 1[HK-
ay Mother Goose Nursery Rhymes. Amro3ist € TOHKOO
1 MOxke OyTH pO3Mi3HAHA TIMBKH 32 YMOBH, 110 BCi e71e-
MEHTH OVAYTH PO3IMSAAATHCA pa3oM. Tak, YBEACHHS
geese going in patfens 3 NEPLIOTO MOTISLAY HE MICTUTb
icToTHOI iH(opMaii, IpoTe, MOJANbINI HATIKH — peas
and beans, the farmers, Swine flying — no3Bons-
I0Th PELHIIEHTY 3icTaBuTH nepudpas i3 OT. Anrosiga
Ha LMKI BIPINIB MIATBEPKYEThCA HATAKAMHU HA IBa
TBOPH, IO BXOAATH A0 HbOrO,— “The Flying Pig”
1 “Oats, Peas, Beans And Barley Grow”, nopiBHi-
€MO!

Ipuknan 7:

Dickory, dickory, dare,

The pig flew up in the air;

The man in brown soon brought him down,

Dickory, dickory, dare [4].

Texkct BDII € mapoxiero Mo BIIHOMCHHIO A0 TCK-
CTy-IOHOPY, IPH LIbOMY, BIAOYBAETHCA KOMOIHALILS Tpa-
JULIHHUX SJICMCHTIB Y MEXKAX OJHOTO THITY TUCKYPCY,
o 3abe3mneuye BaplaTUBHICTh, alie TEKCT mapoAii
aJantye JUTSIHE BIPII 10 AOPOCIOl ayaAuTopii 3a 10-
MOMOTOr0 Anc(peMizmy, TePETBOPIOIOMH HEUTpPAIbHE
The pig flew up in the air na tpyde Swine flying in
the troubled air.

Hactynuuii TEKCT-JOHOpP aKTHUBYETHCSA YV TEKCTI
B®I1 noexnanHsIM cnioBocnonyucHHS peds and beans
1 the farmers. QOcTaHHE 3ragyeThcsl Y MHOXKHUHI (TIpH-
knax 6), TuM camMuM BOHMparouu B cebe BCl KYIUICTH
Bipia, SKl MOYHHAKTHC 13 1H(OpMaIi mpo Airo,
Ky BHKOHYE (epMep, 1 s1ka 3asxau pizaa. [lopisHse-
MO 13 JDKSPEIIOM 3ATO3UUCHHST

IMpuknan 8:

Oats, peas, beans, and barley grow

Oats, peas, beans, and barley grow

Do you, or I, or anyone know

How oats, peas, beans, and barley grow?

First the farmer plants the seed

Stands up tall and takes his ease

Stamps his feet and claps his hands

And turns around to view the land |3].

IoegHanHs JBOX 30BCIM PI3HUX AUCKYPCIB (010111
1 hoIBKIIOP) Y 3aBEPIIATBHOMY ONOL I’ €CH JO3BOIH-
710 BUKOHABIISIM aKTYali3yBaTH METY — 30HpaHHS BU-
HArOPOIH, 1 IPH LIEOMY 30SPETTH XKAPTIBINBICTb IT €CH,
a MPUPIBHABILIM YUHA XpHUcTa 10 pepmepa, BUKOHABLI
JOTPUMAITUCS TOJIOBHOTO MPABHJIa KAPHABAIY, 4 CAME,
MOBAJICHHS ABTOPUTCTIB.

Taxum YHHOM, aHTPOIIOHIMH, IO BUKOPHCTOBYIOTh-
cs y OpuTaHChKid (GONBKIOPHIN IT €Ci, BUCTYNAIOTh
K CIEMEHTH 3MICTOBHO-(aKTyanbpHOI 1H(popMarii,
HA OCHOBI SIKOi PELIUIMIEHT MOBUHECH BUOKPEMHTH aTHO311
1 pEeMIHICHEHLIIT Ha IPELECACHTHY CHUTYALIIO, KA [OCTAE
YACTHHOK 3MICTOBHO-KOHTEKCTYaIbHOI 1H(pOopMarii.
BuxopucTtaHHS aHTPONMOHIMIB YacTO aCOLIIOETHCH
13 3HAHHSIM PO KOMYHIKATUBHY CHTVALIEO, ICTOPUYHUH
MIEPIOA, COLIATPHUM KOHTCKCT, 3 SIKUM BOHH OB SI3aHI.
OT:Ke MPELEACHTHE 1M s CTA€ TAKOK aKTyami3aTopoM
npeueacHTHOI cutyaii. [lepcnexTuBow mocmia-
JKCHHSI BBKAEMO BUOKPEMIICHHSI 1HINMX MPELECICHT-
HUX (PCHOMCHIB V OpHUTAHCHKIH (OIBKIOPHIN I €Cl,
10 aKTYAJII3YEOTh AlAJIOTTYHI BIJHOIICHHS HA PIBHI TUC-
Kypcy.
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MPOCOJAWYHE O®OPMJIEHHSA
CTPYKTYPHO-®ABYJIbHUX KOMIIOHEHTIB TEKCTY
AHIIIACHKOI HAPOJTHOI KA3KH

JLI. Tapaueuko, kano. ¢inon. nayx (Kuis)

VY crarTi Ha OCHOBI ayJUTHBHOTO AHAII3Y TEKCTIB AHITIMCHKOI HAPOAHOI Ka3KH ONMHCAHO CHEPTETHYHI 0C00-
JUBOCTI ii MpocoANIHOr0 0(OPMIICHHS Ta BCTAHOBIICHO 1HBapiaHTHI i 1udepeHIIHI TPOCOANYHI O3HAKH aKTya-
mizanii il cTpyKTYpHO-(habyTEHIX KOMIIOHCHTIB.

Kurouosi ciioBa: aHrmificbka HapoIHA Ka3Ka, ayTATUBHHUE aHAII3, CMOLIMHO-MPArMATUYIHUH TOTCHITIAN,
1HBapiaHTHI # JUQEPCHUIHHI NPOCOANYHI MOACTI, MPOCOANYHI 3acO0H, CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH, (abyibH1
CIICMEHTH.

Tapanenxo JI.H. Ilpocoanueckoe odopmiieHHe CTPYKTYPHO-(palyIbHbIX KOMIIOHEHTOB TEKCTAa
AHIINICKOH HAPOAHOI cka3kH. B cTaThe HA OCHOBE ayAUTHBHOIO aHATN3A TEKCTOB AHITTHHCKONW HApOIHOH
CKa3K{ OIHUCAHBI YHEPTETHUECKHE OCOOCHHOCTH €€ MPOCOANIECCKOr0 O(GOPMICHHUS, 4 TAKXKE YCTAHOBJICHHI
HWHBapHAHTHBIC U JU(¢epeHINATBHBIC TIPOCOTUICCKUC MPU3HAKH AKTYATH3ALMH €€ CTPYKTYPHO-(abyIbHBIX

KOMITOHCHTOB.

KiiroueBbie ciioBa: aHruiickas HApOIHAS CKA3Ka, AyTUTUBHBIN aHANN3, HHBAPUAHTHBIC H AndepeHim-
aJbHBIC MPOCOANICCKUC MOACITH, IPOCOAUICCKUE CPEACTBA, CTPYKTYPHBIC KOMIOHCHTHI, (habyIbHBIC 3IEMEH-

ThI, 3MOLII/IOHaJ'IbHO-HpaI‘MaTI/I‘IGCKI/II\/'I TTOTCHIIHUAJI.

Taranenko L.I. Prosodic organization of structural plot components of an English fairy tale. In the
article on the basis of auditory analysis of English fairy tales the author describes the energetic specificity of its
prosodic organization as well as defines invariant and differential prosodic features typical of its structural

components.

Keywords: English fairy tale, structural components, plot elements, auditory analysis, prosodic means,
invariant and differential prosodic patterns, emotional-and-pragmatic potential.

JoUinpHICTE CYNPOBOAY TPAIULIHHOTO OMHUCY
3aKOHOMIPHOCTEH 1HTOHALIHHOTO O(OPMIICHHS YCHOTO
MOBJICHHSI 1H(OPMAIIIEFO OO0 ICUXO-CHEPTETHUHOTO
00Ky #oro miepediry Oya0 TCOPSTUYIHO OOIPYHTOBAHO
y npamsx A A, Kamuru [2, ¢. 7-11; 6]. Pesyasraru
0e3n0cepeAHbOI TPAKTHYHOI anpobartii i€l 116l moka-
3amu [3, c. 186-191] edexTuBHiCTB ii 3acTOCYBaH-
HS Y MEXKaX EKCIICPUMCHTAIBHOTO BUBUCHHS 0COOIH-
BOCTEH POCOANTHOTO OOPMIICHHS Ta JUHAMIKH 3MIH
EMOLIIHHO-TTPArMAaTUYHOTO MOTCHLIAIY AHITIHCHKUX

© Tapanenro JLI., 2015

(honpKIOpHUX TEKCTiB Manoi opmu B3arami Ta Ha-
POIHHX KA30K 30KpEeMa.

ToMy METOIO 3aMOYATKOBAHOTO HAMH JTOCTIIKCH-
Hs1 OyJI0 BCTAHOBJICHHS HA OCHOB1 ayTUTHBHOTO aHATI-
3V CHEPreTHYHUX OCOOIMBOCTEH MPOCOAMIHOr0 oop-
MIICHHS CTPYKTYPHO-(PaOyIbHUX KOMITOHCHTIB TEKCTY
AHNTIHCHKHUX HAPOTHUX Ka30K.

V SKOCTI METOAOIOTTYHOT OCHOBH SKCIICPUMCHTAITb-
HOTO TMOIIYKY OYII0 MPUHHATO OOIPYHTOBAHY HAMH
[4, c. 166-167] anropurMiuHOo-habyTbHY MOAETB PO3-
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TOPTaHH! CIOKETIB KA30K, CTPYKTYPHHMH KOMIIOHCH-
TaMU TCKCTIB SIKUX € 3aB SI3Ka, PO3BUTOK MOIIH, KY/b-
MiHamig 1 po3s’sa3ka. [loganeme noapiOHEHHS 3a3Ha-
YCHHUX KOMIIOHCHTIB JO3BOIHIIO BUSIBUTH TAKY y3araib-
HCHY IHBapiaHTHY AJITOPUTMIYHY HOCTIAOBHICTh aKTya-
mizarii palynpHUX CICMEHTIB v Kaskax: 1. 3ae aska:
1.1. micue moaii — 1.2. xitiosi ocobu — 1.3, npudunan
BUHHKHCHHS NpobnemMu — 2. Posgumorx nooiti: 2.1. no-
MIVK LUTSIXY BUPIIICHHS POOIeMU — 2.2, IOYaTok Jik
3 BUPILICHHS NpoOaeMu —> 2.3. HEOUIKyBaHa 3yCTpid
a00 3MiHa noxii — 2.4. MPUIMHA BUHUKHEHHS HOBOI [PO-
OreMu —> 2.5, MOLIYK IUTSIXY BUPILICHHS HOBOI Ipodiie-
MH —> 2.6. 3aci0 Ta pe3yybTar BUPILICHHS POOIEMH —>
3. Kyneminayis: 3.1. 3aroctpenss npodnemu — 4. Po3-
6 ’a3xa: 4.1. HaciAKY BUPIIICHHS TPOOICMH.

Ha miacrasi miporo, mix 9ac BUKOHAHHS JOCITIIKCH-
HsI 3MIHCHIOBAIOCS CITIBBIIHECCHHS 3aKOHOMIPHOCTEH
(YHKLIOHYBaHHS NPOCOAUIHHUX 3aC001B HE 3 OKPEMH-
MU BUCJTOBIICHHIMH Ka3KH YH IXHBOKO HU3KOIO, a 3 KOH-
KPETHHUMH CTPYKTYPHHMH KOMIIOHEHTaMHu Ta Gadyib-
HUMH eneMeHTaMu Tekety. KpiM toro, mix wac ayau-
TUBHOT'O aHAMI3y 3BEPTANACh OCOOIMBA yBara HA BH-
ABICHHS crnenndiku IHTOHAIIWHOTO 0(opMICHHS
CTHKIB CYMDKHHX (DaOyIbHHUX CIEMEHTIB TEKCTY Ka3-
KM Ta i KynbMIHALIIHHUX SJICMEHTIB, IO 32 IIPOTHO3Y-
BanHasM A A. Kamutu marors HaOyBaTh O3HAK MPO-
coauuHMX yHiBepcamii [1, ¢. 191-193].

Y mporeci eKCIEePUMEHTAIBHOTO TOCITIIKCHHS
Hamu OyJ1o mpoaHastizoBaHo 41 03ByUCHUH TCKCT aHT-
JIUCHKUX HAPOTHUX KA30K, 3I0paHuX i yIOpsIKoBa-
uux JLx. JlxakoGcom [5], 3araapHa TPUBAIICTE 3BY-
YaHHA IKUX CKIagac 5 roxa. 24 xs.

3a peaynpraraMy ayIuTHBHOTO aHAII3Y BCTAHOB-
JICHO ICHYBaHHS KOPEJSLIl MIXK THIIOM CTPYKTYPHO-
(habyIpHOTO KOMIIOHCHTA TA MPOCOIUIHHUMHE 3aco0a-
MU Horo opranizanii. Tak, 1o ocobnuBocTel iHTOHA-
uiiHOoro oopmneHns pabynpHUX eneMeHTiB Onoky “3a-
B SI3Ka”, SIKUH OXOILIIOE, SIK MIPABHJIO, OOHC-TPH PCUCH-
Hsl, CJTIiA BIZHECTH TC, IO BOHU XaPAKTCPUIVIOTHCS
MOAPIGHEHUM MOLIOM HA IHTOHOTPYIIH 1, BIATIOBIIHO,
HABHICTIO 3HAYHOI KIJIbKOCTI Tay3, SIKi, 3 OAHOTO OOKY,
BKAa3YIOTh HA TICHUH CECMAHTUYHHH 3B SI30K MIXK CYMIXK-
HUMH IHTOHOTPYIIaMH 3aB S3KH T, 3 IHIIOT0, IPUBEP-
TAKTh yBary ciyxada a0 MEPCOHAXKIB Ka3KH, iXHBOI
XapPaKTCPUCTUKH, OMUCY MICHS MOAIN 1 0OCTaBHH,
IO MPHU3BOAATE V HACTYMHUX (HabyIbHUX CIEMEHTAaX
J10 KOH(ITIKTY, HAIPUKIIAA!
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Once u'pon a /time | there was a woman, | and
she baked 1 five pies. || And 'when they lcame
‘out of the oven, | they were lthat “over baked %
the ‘crusts éwere too lhard to eat [5, c. 19];
There was an old soldier | who had been llong
in the wars | — !so long,  that he was quite
out-at-elbows, g and he did not Jnow g lwhere

to go ¥ tofind a living | [5, c. 41].

[ToapiOHEHICTh TEKCTY 3aB’A3KH HA JOCUTE KOPOTKI
CHHTArMH, SIK1 CKJIAJAOTHCS, 3ACOLIBINOrO, 3 ABOX
PHUTMOTPYII, CTBOPIOE PUTMIUHY 130XPOHHICTD LIBOTO
CTPYKTYpHO-(haOYIBHOTO KOMITOHCHTA Ka3Ku. Y BH-
MaaKax, KOMH B CTPYKTYPl CHHTArMH NMPHCYTHI TpH
PUTMOTPYIH, TEMIT IXHBOI'O BHMOBIISHHS TPHCKO-
PIOETHCS, 32 HASIBHOCTI OHIET — TEMIT CIIOBITBHIOETh-
¢, TOOTO PErVIAPHICTh PUTMY Ta 130XPOHHICTD 3BY-
YaHHS 3aB’ SI3KH JOCATAETHCS 32 PAXYHOK MOTU(IKALIIH
TEMITY BUMOBIISIHHS HCHATOIONICHUX CKIAAIB V PUT-
Morpymnax. PerymipHicTs pUTMIYHOI CTPYKTYPHU BCIiX
1HTOHOrpyn (GabynbHUX EIEMEHTIB 3aB SI3KH MOXKHA
kBaTi(hikyBaTH 5K IHBApPiaHTHY O3HAKY il MPOCOTUIHO-
ro opopmITCHHSL.

AOCONIOTHA 130XPOHHICTh BUMOBIISIHHS IHTOHOTPYIT
3aB’SI3KH, IXHS IJCHTHYHA HAITOBHCHICTh HEHATOJIOLIC-
HUMH CKJIAJAMH V TIOETHAHH] 3 OXHAKOBOO TPUBATIC-
TIO May3 MIXK IHTOHOTPYIIAMH 31aTHA, HA AYMKY ayIu-
TOPIB, 30VIKYBAaTH NCUXO(I310M0TiUHY CHEPTIIO CIy-
xa4a, reHepyroun cyrectuBHuil edexr. Came 3aBas-
KH OKPECJICHIH B3aeMOIT MPOCOIUIHUX 3aCO0IB 1 pea-
Jizyerbes BILTUB (haOynbHHUX CICMCHTIB 3aB SI3KH
Ha TO3aCBIAOME CAyXaua, KWW, HIOH 3a4apOBYIOUH
HOTO CBIIOMICTB, 3aITy4ac A0 OMOBiAl Ta HAJAIITOBYE
Ha COPUHHATTS HOJATIBIIOTO PO3TOPTAHHS CIOKETY.

AyIuTUBHHUH aHaMi3 J03BOJIUB TAKOK BUSBHTH,
0O BCI 1HIIIAIBHI CHHTAIMH 3aB I3KH, HE3QICKHO BT
iXHBOTO CMHCIOMICTKOTO HACHYCHHS, MAKOTh CTPYK-
TYPY PCUCHB-KOHCTATALIH Ta XapaKTCpU3YIOThCA MO~
JM1OHICTIO IHTOHALIHHOI MOAE]. 3r1AHO 3 LIEK MOACII-
JIFO, IJIS1 IHTOHOTPYIL, SIKI TOYHHAFOTHCS HATOTOIICHUM
CKJIaJI0M, TUIIOBHUM € BUCOKHH a00 CePeaHBO-IIIIBH-
IICHUH TOHAJIBHUH PIBEHb BHUCXITHOTO TaKTy B MO-
€HAHHI 3 HU3bKUM BHCXITHUM 200 CIIaJIHUM TCPMi-
HATEHUM TOHOM (Hamp.: |Once upon a ftime...; \Some
‘years ago..., 'One day...). Cuntarmu, mepmmum
CTPYKTYPHHM KOMITOHEHTOM SIKHX € IIEPEATAKT, 0hopM-
JIOKOTBHCS, 3a3BUYal, HU3BKUM ab0 CEPESIHIM MOHH-
JKCHUM TOHAITEHUM PIBHEM IMOYATKY, YCIICHOIO YH MO~
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CTYIOBO CHAJHOK CTYIMIHYACTOK IIKAJIOK Y CIOMY-
YEHHI 3 HU3BKHAM CIIAIHUM a00 HU3bKUM BHUCX1THUM
TepMiHanbHUM ToHOM (Hanp.: There was an ‘old
soldier...; A lyoung man...; There lonce “lived a
king and a queen...).

VYHacTigoK TOro, MO 3aB S3Ka HE MICTHThH OIHCY
moxiH, ii 3arajpHE MPOCOTUIHE ODOPMIICHHS BHUPI3-
HAETBCS aKTYaNi3ali€lo HEUTpambHHUX HapaMeTpiB
1HTOHA(], il IHTOHOTPYIIH XapaKTePU3VIOThCS IIEPEBa-
JKaAHHAM YCIMEHOTO PI3HOBUAY IIKAIH, BIACYTHICTIO
BUICX1THOTO TCPMIHAIBHOTO TOHY, PO3LIMPEHUX TOHAJIb-
HUX IHTEpBaIiB, MoAU(IKaLii TOHATEHOTO Alana3oHy
Ta AOMIHYBAHHIM BHUCXIJHO-CIIAIHOTO MEIOIIHHOTO
KOHTYPY IHTOHOTPYITH, 110 HAJAE il IEBHOTO CTYIICHS
eMOUIHHOCTI H yCyBa€ MOHOTOHHICTb 3BYYaHH! (HaIp.
The wife of the farmer | was a \very “foolish woman,
| who had been a ‘widow & when he ‘married her; |
the ‘farmer & was ‘foolish enough, ‘too, | and it is
hard to say & which of the two § was the Imore
Joolish. || When you 've heard my tale g you may
decide ||) [5, c. 41]. Yci paOynbHl €NEMEHTH 3aB 13-
KH PEaTi3yIOThCA B 30HAX MOMIPHHUX T'YYHOCTI H TeM-
Iy 3 HC3HAYHUM CIIOBITBHEHHAM V (hiHATBHUX IHTOHO-
rpymnax, ki HaJIAIITOBYIOTh CIyXaua Ha CIIPHHHATTS
HACTYIHOro po3BHTKY moxil. Llpomy crpuse 1 awc-
TpUOYLIs $Ppa3oBOro HArONOCY, MPH SAKiH nepiue i oc-
TaHHE IOBHO3HAYHI CII0BA MAPKOBAHO CHIIBHUM HAro-
aocoM. Y TOM camuil 4yac, JOKaIi30BaHI MK HUMH
MOBHO3HAYHI COBA, 30KpeMa JCKIIbKa 03HaYCHb 200
crnoBa-iHTeHCHDikaTopu (Hamp., was a very -foolish
woman), AKUM HaJA€TbCA Olmbla CEMaHTHYIHA Bara
(very), Hix oszHaucHuIO ( f00lish), XapaKTePH3YIOTh-
¢ YacTKOBUM HaronocoM. Taka auctpudyuis dhpaso-
BOTO HATONIOCY V OEJHAHHI 3 BUILE 3a3HAYCHUMH IPO-
COAMYHUMH MapaMeTpaMu JOIOMArae CTBOPUTH CIO-
KIHHY 1 BUB)KCHY MAHEPY MPE3eHTALli HOTO CTPYK-
TYPHOTO KOMITOHCHTA Ka3KU Ta aKTVaIi3ye HU3bKHH
PIBEHB HOTO EMOLI HHO-TTPArMaTHYHOTO MTOTCHLIIATY.

Pazom 3 THM, BHIINCHHIO OKPEMHUX JCKCHYHUX
OJMHMIB, IO AKLCHTYIOTh YBAry Ha 3HAYYIIUX IS
PO3BHUTKY HOIIH XapaKTCPUCTHKAX 1 PUCAX MIEPCOHAKIB,
CIIYTy€ XBHUICTIONIOHUH PYX TOHY, SIKUH JOCATAETHCS
abo0 3aBISKH CIICILIANBHOrO MiAHOMY, a0 HASIBHOCTI
B IHTOHOTPYII JBOX KIHETHYHUX TOHIB UM PO3IIHUPEHUX
TOHANBHUX IHTCPBAJIB HA CTUKY PI3HUX ALTSIHOK IHTO-
HALIMHOTO KOHTYPY, HANPUKIAL: he was \quite out-at-
elbows; the ‘farmer & was foolish epough, ‘too

[5. c. 41]; and she 'baked 'Tﬁve pies [5, ¢. 19]; that
lived on a Tsmall “bit of ground; to 'seek their
Jortune [5, ¢. 98] 1 T. in.

3arajpHa OL[IHKA CHEPreTUYHOI KAPTHHU aKTyaTi-
3amii (abyIpHUX CICMCHTIB 3aB I3KH TO3BOJISE KBA-
TiikyBaTH iX K TaKi, 0 MAKOTh HU3bKUH PIBEHB EMO-
LiFHO-NparMaTHYHOrO MOTCHIIATY BUCIOBJICHb TA BU-
PI3HSIOTBCS BIACYTHICTIO AMHAMIKH Horo 3MiH. Lle
MOSICHIOETBCS, Ha HALI MOrsiA, Oe3nocepentiv GpyHK-
LIOHATBHUM MMPU3HAYCHHSM aHATI30BaHUX (PparMeHTiB,
a caMe: O3HAHOMHTH CIIyXaya 3 EPCOHAXKAMU TBOPY,
KOHCTATyBaTH HASBHICTh ICBHUX PEUCH Ta MpoiH(Op-
MyBaTH HOTO MPO MICIE MOIH YU CHTYALIIFO, 10 Y [T0-
JANBIIOMY CTAHYThb IPHIUHOIO NPOOIEMH 1 PO3BUTKY
noxid. [amuvu cnoamu, GpadyiabHI €TEMEHTH 3aB’ 513~
KH CKIAJA0ThCSA 13 PEUCHB, (DYHKLIOHATBHOK JOMi-
HAHTOIO AKHX € KOHCTATAIILL, TOOTO SKI LI HE 3MIHCHIO-
I0Th MPArMATUYHUN BIUIMB Ha CIIyXada, a JHIIC Ha-
JAIITOBYIOTh HOTO HAa CIPUHHATTS PO3rOPTAHHS MOMIH.
VY aeqxkux BUNAAKAX PEECTPYBATIOCS 3POCTAHHS ITpar-
MaTHYHOTO MOTCHLIATY aKTyamizamii 3aB I3KH Y Me-
JKax HOro HHU3BKOI 30HH, IO IIOB A3aHO 3 HEOOXIia-
HICTIO HATOJIOCHTH HAa NEBHUX PHUCAX MEPCOHAXKIB
gl 00CTaBUHAX IXHBOTO KUTTSL, SIKI H CTAHYTh MPHYIH-
HO BHHUKHEHH: nipoOiaemu. [Ipu 3aranbHOMY HU3b-
KOMY PiBHI EMOLIMHOI CKIIaX0BO1 3aB SI3KH, TaKI Mpar-
MAaTHYHI MKW CYPOBOUKYIOTHCS HE3HAYHUM 3POCTaH-
HAM EMOIIIHHOCTI MOBIICHHS, IO HA TIPOCOIMIHOMY
PiBHI BiZoOpa)kaeTbes IXHIM BHIUTCHHSAM BHCOKHM
BHCXIJHUM TAKTOM, HCTATHBHUM PO3LINPECHUM 1HTEP-
BAJIOM Ha AUISHIN «OCPCATCPMIHAIBHA YACTHHA —
A0PO», PO3LIHUPEHUM TOHATBHUH Jlanma30HOM iHTOHO-
TPYIIH, JEIIO MiJBUIIEHOIO TYYHICTIO (Hamp., lso [ong:
\quite out-at-elbows; was a very “foolish woman).
[Tpu upoMy y diHATEHUX IHTOHOTPYIAX 3aB SI3KH 3a-
(hikCOBaHO 3aTyXaHHS il eMOILIIHOrO MOTCHIIATY.

3a peayapraTaMu ayJUTHBHOTO aHATI3Y Oy/10 BCTa-
HOBJICHO, IO MOYATOK CTPYKTYPHO-(adympHOro O1o-
Ky «P0O3BUTOK MOAIN» MO3HAYAETHCA, SIK 1 PEIITA KOM-
MO3ULIIHHUX KOMIIOHCHTIB Ka3KH, JOBIOFO Ay 3010, SIKa
HAJAa€ CAYXaueBl MOXKIIMBICTh IHTCPIPETYBATH OTPH-
MaHy CIIOBECHY 1H(OPMALIIO, Y TOH Yac, KOJH Hay3u
Ha CTHKOBI (padyIbHUX CICMEHTIB € TOCUTh KOPOTKH-
MH, 110 3a0e3MeUye HUTICHICTh KOMYHIKATUBHOI MPO-
rpecii B cyMikHUX GabyTbHUX €NCMCHTAX.

VY nepriomy haOyapHOMY SICMCHTI PO3BUTKY MO
OTHCYETHCA MOLIYK NEPCOHAKEM LUTIXIB BUPIIICHHS
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npobiieMu, mo nocrana y 3as’g3ui. [HToHOTpYyIH,
3 AKUX MOYMHAETHCH el QparMeHT, MICTATh, 3a3BH-
Yal, OpsMy MOBY, IIO BBOAUTHCH CEPEAHBO-TIOHMKE-
HUM 200 HU3BKUM PIBHUM YH CIaTHUM TCPMIHATbHHUM
TOHOM, SIKHH JOTNOMArae CIyXaueBi HaJaIITyBaTUCH
Ha HOBY iH(popmauito (Hamp.: So she lsays fo her
—daughter |5, ¢. 19]; ...s0 he 'stopped and —said
[5, c. 19]; 1So he dis mounted | and went up to him
and —said |5, ¢. 137]; Now belfore the \farmer 'goes
fo market | says he to his wife [5, c. 41] i T. in.).

VY HactynHOMY (haOyaIbHOMY CIEMEHTI OIUCY FOTh-
¢s1 OOCTaBUHHU, SIK1 IHILIOKTH Jii MEPCOHAXKA TSI BH-
pieHHs npo0ieMu, ToMy HoMy MpuTaMaHHi QaykTy-
auii mapaMeTpiB IHTOHAIL, IO AOTIOMArae CTBOPUTH
armocdepy oviKyBaHHs noaaabinux nogiu. Tak, MoB-
JIcHH# HaOyBae TUHAMIYHOCTI 3aBASKHU MOALTY PECUCHD
Ha KOPOTKI IHTOHOTPYIIH, MMOEAHAHHIO B HUX JCKLTBKOX
KIHETHYHHUX TOHIB PI3HUX TOHAJIBHHUX PiBHIB, PCKYPEHT-
HOCTI CIIAJHOTO TOHY B HE(IHAIPHUX IHTOHOTPYIIAX,
PO3IINPEHHIO TOHATBHOTO AlANA30HY 32 PAXYHOK YKHU-
BaHHS BUCOKUX CITAQAHUX TOHIB 3 MaJI0K0 260 30inbe-
HOO NIBUKICTIO 3MIHH HAIPAMKY IXHBOTO PYXY, BHCO-
KOl YaCTOTH MEPUCHTUBHUX T1ay3 (Hamp., And he went
Yall “that day, | and lall the next ‘day; | and on the
third day, § in the lafternoon, | he lcame up % to
where a “shepherd was “ssitting with a Tflock of
sheep. || And he went lup to the —>shepherd § and
\usked him & who the \sheep be longed to; g -and he
answered... [5, c. 98]. B3aemonis BCiX 3a3HaYEHUX
MPOCOANYHHX 3aCO0IB JONOMArae CIyXaueBl VABUTH
KapTHHY 300paskyBaHUX V Ka3Li MOiH.

3 ornsay Ha 3araibHO JUIAKTHYHY GYHKIIIO Ka3-
K4 Ta ii coliadbHO-BUXOBHE MPU3HAUCHHS, TCMII
1 T'VYHICTD ii akTyanizauii € B ninoMy nomipaumu. Pa-
30M 3 THM, TEMIIOpaibHE OQOPMIICHHS IHTOHOIPYII
($alynpHOrO €IEMEHTA, IO MEPEAAE HEOUIKYBAHY
3yCTpiY FOJIOBHOTO Teposl 3 IHIMUMH MEPCOHAKAMHU
Kasku ab0 HECMOAIBAHY 3MIHY TMOMIH YH OOCTaBHH,
MO OyTH MPUCKOPSHUM, a CEMAHTHYHO BaroMi JICK-
CHYHI OAWHULI BUMOBJISITUCS 3 I ABHILICHOO I'YUHICTIO.
Lle, 3 oaHOTO GOKY, IOSICHIOETECS HASBHICTIO Y HBOMY
JAMOrIYHUX PEILTIK, SIKI MAKTh CePeaHIi abo BHCO-
KHH PIBCHb EMOLIHHO-TIPArMATHYHOTO MOTCHLIAITY, Ta,
3 IHIIOTO, IHTCHCHUBHIIIOK MOPIBHIHO 3 PeIuTorO (a-
OyNMBHUX €ICMCHTIB JUHAMIKOKO PO3TOPTAHHS CHOXKE-
Ty Ka3KH. 3MIHU eMOLII HHO-TParMaTHIHOrO MOTCHLIA-
Ay EPEAAOTHCS eM(ATUIHUMH IHTOHAL[IHHAMU KOH-
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TypaMH, 30KpeMa CHAJHOK CTYMIHYACTOK MIKAIOK
3 HOPYIICHOO MOCTYMOBICTIO Ta MOCTYIIOBO CIATHOKO
KOB3HOIO IIKAIOK), HATTPHUKIA!

Well, £ “she was “that Jrightened, | she 'd'always

been “such a Tgatless girl, | that she ldidnt so

much as know g ‘how to spin, | and what was

'she to ‘do to-morrow | with no ‘one to lcome

nigh her § to ‘help her? || She sat ‘down on a

stool in the kitchen, | and ‘law! how she ‘did

‘cry! Il I3, c. 20].

Crenudika npocoauuHoro oopMICHHS OCTaH-
HbOrO GabyNmbHOrO CICMEHTA CTPYKTYPHOIO KOMITO-
HeHTa «PO3BHUTOK MOAII» TAKOXK 3YMOBJICHA HOTO
CMHUCJIOMICTKHMM HACHYCHHSAM, IO OMHUCYE 3acobu
Ta [ii mepcoHaka IoA0 BupitieHHs npodiaemu. Llei
(habymbHUH ETEMEHT XapaKTePHU3Y€EThCS CCPEIHIM PiB-
HEM EMOLIHHO-ITPArMaTUYHOTO MTOTCHIIAY, TIOB 132~
HUM 3 OYIKYBaHHAM KyTbMIHALI Ka3KH, IO HA TPOCO-
JUIHOMY PIBHI BHPAXKEHO MOAUQIKALISIMHA TEMITY
BiJ MOMIPHOTO A0 NPUCKOPEHOro abo BiJ HOMIPHOTO
JI0 CIIOBUTBHEHOT'O TA YePTryBAHHIM TOHAIBHHUX PIBHIB,
CTPYKTYPHHX KOH(]Iryparwii i xiarnazoHiB TepMiHATBHAX
TOHIB CYMIKHHX IHTOHOTPVIL. Y>KHBAaHHS JBOX KIHCTHY-
HUX TOHIB B OJHIH IHTOHOTPYTIi, TEPMIHATEHOMY TOHY
SIKO1 MPUTAMaHHA 30HA 30LTBIICHOT IIBUAKOCTI 3MIHU
HaIpPSMKY HOTO PYXy, T4 YaCTKOBO HATOJIOLICHHX
MOBHO3HAYHUX CNTIB TAKOX JOMIOMATae MEPeIaTH Iu-
HAMIKY PO3BHTKY MOAIH. 3a3HAYUMO OKPEMO, LIO IM0-
PIBHSHO 13 PVHKLIEI0, SIKY BUKOHYE YaCTKOBHUH HAro-
J0C V 3aBS3111, Y CTPYKTYPHOMY KOMIIOHEHTI «Po3BH-
TOK HOZXii» HOro HASBHICTD Y CYKYITHOCTI 13 KOMILICK-
COM OIMUCAHMX BUILE MPOCOANTHUX MAPAMETPIB CIY-
I'ye nmepeaadi ANHAMIKA PO3BUTKY HOAIH Ta BUPAXKCH-
HIO PI3HUX PIBHIB €MOLIITHOTO HACHYCHHS HOro (hadyib-
HUX €NIEMCHTIB 32 iX MPAaKTUYHO HE3MIHHOTO IparmMa-
TUYHOTO MOTCHINIAITY, HAIPUKIIAT;

There was no “time to Twaste words; | so the

lfarmer \mounted his horse § and 'rode off § afier

Jack Hannaford. || The lold soldier & lheard the

Yhorse s Ahoofs € clattering on the, road & be'hind

him, | so he knew g it must be the ‘farmer &

pursuing him. || He llay "down on the ground, |
and shading his leyes with “one hand, | looked

‘up € linto the sky, | and pointed ‘heavenwards &

with the lother hand.| [5, c. 42].

AHajiz 3MicTOBOrO HacuucHHs (alyapHUX €rIc-
MEHTIB PO3BUTKY MOIIH CBIAYMTE MPO IXHIH TiCHHHA
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CCMAHTHUYHUI 3B 130K, YITKY MMOC/IAOBHICTIO BUKIA-
IV B HUX HOAIN Ta HASBHICTh PEMATUYHHUX OXUHULb,
IO MEPEAAr0Th AUHAMIKY 3MIH MOAIN, 1HTOHAI[IHHA
OpraHizamis SKUX BUKOHYE QVHKLIO 1HTCHCHbpIKALI]
iH(popMaTUBHUX LEHTPIB (abyIbHUX €NEMEHTIB Ta
COpUs€E NPUBCPHCHHIO VBArd CIyXada A0 PO3ropTaH-
HSI CKO’KCTHOI TiHIi Ka3KH.

Sk Gaunmo, GadyapHI CICMEHTH CTPYKTYPHOTO
KoMIoHeHTa «PO3BHTOK MOAIN» XapaKTCPU3VIOThCH
HaHOLTBIIOK BAPIaTHBHICTIO EMOLIIHO-IIParMaTH4HO-
O MOTCHIAY: Bl HOTO HU3BKOTO PIBHS 10 BUCOKOTO
MPH AOMIHYBaHHI CEPEAHBOrO. 3MIHH B CIIPSIMYBaHHI
1 IHTCHCHBHOCTI1 EMOIIHHO-ITPArMATUIHOT O TIOTCHITIA-
JY aHAJTI30BAHOTO CTPYKTYPHOTO KOMITIOHEHTA (PIBHUH,
3pOCTarOuui, CraJarunii; He3MIHHHUM, MOCTYIIOBHUH,
CTPIMKHIT) 3yMOBJTIOFOTBCS, 3 OHOTO OOKY, HASIBHICTIO
$habyTpHUX €IEMCHTIB, 00 €JHAHUX MPUIUHHO-
HAC/IITKOBUMH 3B SI3KAMH, Ta, 3 IHIIIOTO — MICPEBAKAH-
HSIM AMHAMIYHOI KOMYHIKATUBHOI JOMIHAHTH 3 C/ICMCH-
TaMu cTaTn4Hoi. [HImMu cnosamu, Horo GadymeHIM
CIEMEHTAM PUTAMAHHA 1 03HaKa HazuBaHH (1HDop-
MYBaHH), 1 O3HAKa AUHAMIYHOCTI, OCKUTBKH B HHUX
1AEThCH 1 PO 3MiHY OOCTABUH HOZIH, 1 PO BUWHKH, SIKi
3AIACHIOIOTH MICPCOHAXKI Ka3KH, IO ¥ BiAOOpakaeTh-
¢l B MPUYMHHO-HACTI IKOB1H 3aKOHOMIPHOCTI MIEPEX0-
JIy BiJI OTHOTO PIBHS €MOLIIHO-IParMaTHIHOIO MOTCH-
Liajay A0 1HIoro. 3MiHK B AMHAMILI aKTyaTi3arii eMo-
LIHHO-NParMaTuaHOIO MOTCHLIATY CTPYKTYPHOTO KOM-
noHeHTa «Po3ropraHHs Mol OB I3YIOTHCS TAKOK
3 HASIBHICTIO B HBOMY BHUCIIOBJICHB, II0 MAIOTh Pi3HY
KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTH4HY CIPSAMOBAHICTB, TOOTO
peani3yioTh ACKUTbKA ad0 KOMILICKC €MOI[IHHO-
MOJAJIbHHUX 3HAYCHB YU MOYYTTIB (HAIp., HAKA3, CIIO-
HYKaHH, 3aCTCPEIKCHHS, IPOHIS, CIBUYTTS, HEBAOBO-
JICHHS, 00YPEHHSL, TOTIEPEIKCHHSI, BATAHHS, HEBIOBO-
JICHHA-00YPEHHSL, CHIBYYTTS-IPOHIs, CIIIBYYTTS-IIOMNC-
PCIKCHHS, BaraHH-TIONCPEKCHHS 1 T. 1H.).

AVIUTHBHUM aHAJTI30M 3aCBIAUCHO, 10 KY/IbMiHA-
uiiHui paOynbHUH CIEMEHT, V SIKOMY Ma€ MICIIE 3aro-
CTPEHH TPOOJICMH, XapaKTECPU3VETHCA M ABUIICHHIM
EMOLIIMHO-PArMaTHIHOTO MOTCHIIIATY, SIKE HA TPOCO-
JUYHOMY PiBHI OOPMITIOETECS BiATIOBI THUMH 1HTOHA-
widHuMu Mozesimu. Tak, 3araibHa SKCIPECUBHICTh
aHaMi30BaHUX (PPArMCHTIB JAOCATAETBCA 33 PAXYHOK
iXHBOrO MOAPIOGHEHOTO YWICHYBAHHS HA KOPOTKI CHH-
TarMy, o CKJIAIA0ThCs, IEPEBAXKHO, 3 JBOX PUTMIU-
HUX Tpyn. SKmo akTyami3yroTbes AOBLII IHTOHO-

IPYIIH, TO B HUX, SIK MPABUJIO, T4 HATOJIOCOM 3HAXO-
JUThCSI KOXKHE CMHCIOBE CIIOBO, IO HAJA€ iM MpH-
OIM3HO OHAKOBOTO CTYIICHS POMIHAHTHOCTI 1 CEMaH-
TiaHoi Bary, Hanp.: That was \grinning from Tear to
ear [5, ¢. 23]. Takuii po3noALT HAaroJoCiB CIpUsE
COPUHHATTIO KyTbMIiHALI] SIK HAHO1MBII HAMTPYKEHOTO
¢abynpHoro eneMenTa kasku. Kpim toro, mpocoamy-
Ha OpraHizawis KyJIbMiHaLli XapakTepH3yeThCs 3MILIa-
HUM PI3HOBHIOM PUTMY, HASBHICTIO PI3HUX IHTOHALIIH-
HUX MOJE/ICH 1 XBHJICTIOAIOHOTO PYXY METOIIHHUX KOH-
TypiB B iIHTOHOrpynax. s iHTOHOrpyn KyapMiHALiH-
HUX (PparMeHTIB BITACTHBUMH € CEpeaHiN abo po3Imu-
PCHUI MOZUTHBHUH 1HTEPBAT HA CTHKY “TIEPCATAKT —
TaKT , CCPEAHIN HETAaTHBHUU Ta MO3UTHBHUH TOHAITb-
HUH IHTEpBaI HA ALTAHLI “TICPEATCPMIHATBHA YaCTH-
Ha — AP0~ 1 Ha CTHKAX CyMDKHHIX IHTOHOTPVIL, IO CHI'-
HaMI3ye Mpo MiACHUICHHS EMOLINHOI CKIIaA0BOI eMO-
HIHHO-MTPArMaTUYHOTO HOTCHIIANy. 3adhiKCOBAHO
TaKOX PEKYPEHTHICTh YCIYECHOI 1 CaHOl CTyIiHYAC-
TOI IIKAJIH 3 ICPEPBAHOI0 MOCTYIOBICTIO Y CIONTYICHHI
3 HU3bKHUM CHAJHUM TCPMIHATBHAM TOHOM. 3aKITHOU-
HUM IHTOHOT'PYIIAM IIBOTO CTPYKTYPHOTO KOMITOHEHTA
MPUTAMAHHE 3BYKCHHS TOHATBHOTO AIaia3oHy Ta CIo-
BITbHEHHS TEMITY, HAIPUKJIAA,

Well, g she lbacked a 'Tsrep or \two, | and she

looked at it, | and 'then she Maughed out, |

and says she, | lpointing her finger at it |

“INimmy nimmy not, | your name’s | Tom 'Tit

Jor” || [5, c. 24].

OT3xe, CCMaHTUYHO BATOMI JICKCUYIHI OUHHUII KYITh-
MiHawii IHTCHCU(IKYIOTECS 32 JOMTOMOTO0 PO3IIHpe-
HUX HO3UTHUBHUX 1 HETATUBHUX TOHATBHUX IHTCPBAJIIB
MUK CKJIQIOBUMH IHTOHOTPYIIH, CTICHIATBHHUX T JHOMIB,
HASIBHICTIO CIIAAHUX TOHIB 31 3MEHIIEHOO IIBUIKICTIO
3MiHH HAMPSIMKY IXHBOTO PYXY, IO TAKOXK MOXKHA PO3-
IJISIJATH SIK 3aci0 BUPAKCHHS AMHAMIKH BHYTPILIHIX
MEPEKUBAHB AIHOBHX OCIO.

LlixaBo BIA3HAYHUTH, IO MPOCOAUIHO BHUPAKCHA
KOMYHIKATHBHA AWHAMIKa KyIbMiHaLIi, sKa 3pocTae
3 KOYKHOKO HACTYITHOI) CHHTArMoIo, € He nuiue ¢dex-
TUBHHUM 3aC000M Iepenadi 3mMicToBol iHGopMarrii TeK-
CTy Ka3Ky, ane i 3aco00M ICHXOIOTTYHOrO BILTHBY
Ha ciyxava. TakuM 4uHOM, mpocoauyHe oopMIICH-
HS KyTbMiHAIll MOXKHA PO3IISIJATH K ¢(heKTHBHUMA
3acib peamizauii ii eMOLIHHO-TParMaTHYHOTO MOTCH-
miany, cOpsSMOBAaHOTO Ha JAOHECCHHS A0 ClyXada
3araJibHO JUIAKTHYHOI 101 Ka3KH.
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[TouaTok po3B’A3KH, KA MOKIMKAHA y3araabHATH
HACJI KW BUPILICHHS TPOOIEMH Ka3KH, a TAKOXK Haaa-
TU CIYXaueBl MOXK/IHBICTh YCBIIOMHUTH JHAAKTHUHY
1ACI0 BCHOTO TEKCTY, MAPKOBAHUI JOBIOIO MAy3010.
3aBIsSKU CBOEMY y3araibHIOIOMOMY (DYHKLIOHATBHO-
My TOPU3HAUYCHHIO, TEMIT PO3B 43KH Bapiro€ BiA MO-
MIPHOr'0 A0 CIOBLIBHEHOTO, il IHTOHOIPYIIH BHPI3HSIOTh-
€4 mapanenizMoM IHTOHALIHOI MOETI Ta 130XPOHHI-
CTEO BUMOBIISHHA. [HBapiaHTHOIO 03HAKOIO TPOCOIMH-
HOTrO 0(hOPMJICHHS aHAJTI30BAHOTO KOMITOHCHTA € i T¢,
110, HE3AICKHO B Y)KHBAHUX JICKCHKO-TPAMAaTHIHUX
3aco0iB, HOro akTyatizamii npuTaMaHHiI MCHINA Bapia-
THUBHICTh METIONIHHIX KOHTYPIB, PEKYPCHTHICTb yCite-
HOi, MOCTYIOBO CMAAHOI CTYMIHYACTOI IIKATH Ta HO-
CTYIOBO CHAIHOI CTYMIHYACTO! KN 3 TOPYLIICHOO
MTOCTYIOBICTIO, HAITPHKJIA,

Next day & they \all “set out § for the king 5, court,

| and a \gallant company they ‘made. || And the

king & 'married his daughter £ to the lyoung man

g that had delivered her, | and gave a Tnoble s

daughter & to his brother, | and so they \all lived

happily & \all the rest of their days.| [3, c. 102];

Well, | when that heard her, | that "gave an Yawful

shriek | and away “that flew & linto the dark, | and

she lnever saw it £ any more || [3, c. 24].

3 HaBEACHUX MPHUKIAIB TAKOK BUIHO, IO PO3B 513~
Ka Tepeaae HACTAHOBHY 1HGOPMALIO, CIPSIMOBAHY
Ha 30y/KCHHS TICBHOI peakitii cmyxawa abo Ha HeTpsI-
Me/IMILTIIUTHE CTPUMYBAHHS YU CHOHYKAHHS HOro
J10 BIAMOBIAHUX Aiii. CaMe TOMY THIIOBUM JUTS PO3B’ 13-
KH € ICPEBAKAHHS HU3BKOTO a00 CePESAHBO-TII IBHIIC-
HOTO PI3HOBUAY CHAAHOTO TEPMIHAIIBHOTO TOHY 13 ce-
PEAHBOIO 200 3MEHIICHOKO IIBUKICTIO 3MIHH HAIPSM-
Ky HOTO PyXY, IKHH JOMOMATAE CIyXaucBl YCBIIOMUTH
HACJII KW BYMHKIB MEPCOHAKIB, OMHCAHNX Y PO3BUTKY
MOAIN, PEaTi3VIOUH TAKUM YHHOM COLIIATbHO-BUXOBHE
MPU3HAYCHHS Ka3KH.

Kpim Toro, 3a pesyarrataMu ayAUTHBHOTO aHATI-
3y OyJI0 BCTAHOBJICHO, IO v MExkax (abympHHUX €lic-
MEHTIB CTPYKTYPHHX KOMITOHCHTIB «PO3BUTOK MO1i»
Ta «P0o3B’s13ka» YACTOTHUMH € JTCKCHUYHI KOHTPACTH
YH MPOTUCTABJICHHS, NPEICTABICHI CEMAaHTUIHO
OB’ I3aHUMH MK OO0 IMCHHHKAMU, PUKMETHH-
KaMH, 3aiMCHHHKAMHU Ta YUCITIBHUKAMHU (Hamp.,
husband — wife, I — you; one — two; first — second —
third), axTyanizoBaHi B pi3HUX IHTOHOTPYIIax, HOETHA-
HUX KOPOTKOO a00 MepLenTHBHOK nay3or. Ha mpo-
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COAUYHOMY PiBHI BUAUICHHIO HMPOTUCTABICHUX QM-
HULb (abyIbHOTO EIEMEHTA CHPUSIOTh MPOCOAMYHI
KOHTPACTH IHTOHAIIMHUX TPy (KOHTPACTH TOHATIBHUX
PIBHIB 1 Jiana3oHiB, HAPIMKY PYXY TOHY Ta HOro KOH-
¢irypaii, MPOTHCTABICHHS TEMITY BUMOBIISHHS CYMIXK-
HUX CHHTarM Toino). Bussieno rakox, mo came
T1 JUTSTHKH THTOHOTPYIIH, SIK1 POTHUCTABISIOTHCS 32 10~
[TOMOT OO MPOCOAUYHUX 3aC00IB, CAYTYIOTh MiACHIICH-
HIO TIparMaTuyHOl CKIaaoBoi (GadympHOTO (hparMeH-
Ta, OCKLTbKH HA 3arajibHOMY HEHTpaabHOMY (DOHI ITPO-
COANYHOro 0 OPMICHHS KOHTPACTHI AlTISIHKH CIPUH-
MAaIOThCA SIK HOro KIIIOYOBI €I€MEHTH ab0 AK MiACH-
JOBAYl JUAAKTHYHOTO 3MICTY BCHOTO TCKCTY Ka3KH,
HAIPUKIAT

“IYou are a Thigger \fool than I am.” said the

wife; (1) | “for 1 did only ‘one foolish thing, (2)

| and ‘you have done ‘two.” (3) || [5, c. 42].

VY HaBeACHOMY NPUKIAAI 32 PAXYHOK eM(paTHIHO-
I'0 IPOCOIUIHOrO OPOPMIICHHS M€ MIiCLIC CCMaHTHY-
HE MPOTUCTABJICHHS 0COOOBUX 3aiMCHHHUKIB Ta YHC/TIB-
HUKIB Y CYMDKHHX 1HTOHOrpynax. Tax, B iHTOHOrpymi
(1) xonrpactyrors 3aiimeHauku You ta I. Takwmii ce-
MAaHTHYHHUH KOHTPACT HA npoco;[Hqum\/ piBHI BUpa-
JKCHUH PI3HUMH TOHATBHUMH PIBHAMH MOYATKY MPO-
THCTaBIIOBAHUX JCKCHYHUX OJUHHIL (CEPECIHBO-
MTOHMKCHUH 1 CEPEAHBO-TTIBUIIICHU ) Ta HATIPSIMKAMHU
PYXY iX TOHAITBEHOTO 0OPMICHHS (CIaJHUH TAKT 1 BU-
CX1THO-CITATHA KOH(Irypartis CraIHOro TePMIHATBHO-
r0 TOHY). Y APYIid 1 TpeTid iHTOHOrpynax, o0’ exHa-
HUX HOAIOHICTIO IHTOHAIIIHHO MOJET (XBHIICTIONIOHHI
IHTOHALIIIHUI KOHTYD), MA€E MICIIC BUIIJICHHS 3aliMCH-
HUKIB /1 'You Ta YHCITIBHHUKIB '0%€ 1 'TW0 BUCOKHM CIIa-
HuM ToHOM. [ IpoBigHa portk Vv BUPaXKEHHI IXHBOTO IPO-
COAMYHOrO KOHTPACTY HAJCKHTh MPOTHCTABICHHIO
CTPYKTYPHHUX KOH(ITypaLii Ta MBHUAKOCTI pYXY cCHaI-
HUX KIHCTHYHUX TOHIB, IKi B IHTOHOrpyi (2) odopm-
JEOFOTBCS BUCXITHUM HAIPSIMKOM PYXY Ha HAroIome-
HOMY CKNaJi Ta CIAAHUM HA HCHATOJOIICHHUX CKIIa-
Jax MPH CEPEeaHId MBUAKOCTI 3MIHH HAMPIMKY PyXY
TOHY; B IHTOHOTPYII (3) CiaaHI KIHCTHYHI TOHH Ma-
OTh OIYKJIY CIIaaHy (POpMY, IIBUAKICTb 3MIHU HAITPSIM-
Ky pyxy sKkoi kBamidikysanacs sk sMeHIeHa. Onuca-
HE IHTOHALIIHE apaHKYBAHHS CMHCIOBOTO KOHTPACTY
B aOyIbHUX SJICMCHTAX KA3KH, MMIACHICHE MPOCOIU-
HUM KOHTPACTOM, MOJETINYE CIPUHHSITTSA MPOTHIICK-
HUX PUC HEPCOHAXKIB, 00 €KTiB ab0 SABHIL, a TAKOK
crpuse HOro BUALUTCHHIO Ha ()OHI IHTOHALIIHHOI opra-
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Hi3alii BCbOTO CTPYKTYPHOrO KOMIIOHEHTA TEKCTY
Ka3KH.

VY XoAl ayIUTHUBHOTO aHAMI3Y 1ACHTH(IKYBAIACH
TaKoK KOH(Irypawis ToHy Ha BCiX AUTTHKAX TPOCOTHY-
HOI CTPYKTYpH IHTOHOTPYII (habyTbHIX SICMCHTIB TCK-
cty. Tak, 3apeecTpoBaHO BKUBAHHS PIBHOTO (HU3bKO-
ro, CePeIHBO MIABUIICHOTO) Ta BUCXITHOTO MECPESA-
TakTiB. HalOLIb I pEKYPEHTHHM 3apEeCTPOBAHO HUBb-
KAl piBHMH riepen Takt. Paszom 3 TiM, v Gararockna-
JOBHX MEPCATAKTAX JOMIHYE BUCXITHHHA PyX TOHY.
HasBHICTB c€peAHBO MIABUINEHOTO 1 BUCOKOTO PIBHUX
MEPEATAKTIB MOB A3yBaIacs ayIUuTOPaMH 3 KOMYHIKa-
THUBHO-NPArMaTHYHUM HABAHTAKCHHAM IHTOHOTPYIIH
Ta il CMHCIOBUM 3B SI3KOM 3 MOTICPCAHBOIO.

Pyx ToHY Ha TakTl XapakTepU3YETbCS BHCXITHUM
HANPSIMKOM Y MEXaX VCIYCHOTO PI3HOBHAY IIKAIH,
Cra AHUM a00 BUCXIIHO-CIIAIHUM — Y BUIAIKAX IHTCH-
cudikailii Ipyroro HaroIOMICHOTO CKIATY CIICIiaTb-
HUM migiioMoM. BucxigHuii pyx TakTy y moegHaHHI
3 PI3HOBHIAMH CHATHOTO TEPMIHAIBHOTO TOHY CIIPUSIE
BHPAKCHHIO TUHAMIKH 300paskyBaHUX Y CTPYKTYPHO-
MY KOMITOHCHTI ITO/IIH.

YcTaHOBIEHO, IO HAWOITBII YACTOTHUM PI3HOBH-
JIOM THIIIB [IKAJI, XaPAKTEPHUX TS BCIX CTPYKTYPHUX
KOMIIOHCHTIB Ka3KH, € YCIYCHA Ta MMOBHA MOCTYIIOBO
cnajgHa crymiHvacTa mkana. HactymHoro 3a pekypeHT-
HICTIO 3aPEECTPOBAHO CTYMIHYACTY IIKATY 3 TICpepBa-
HOO TIOCTYTIOBICTIO. JIHhepeHITIHHOIO O3HAKOO CTPYK-
TYpHUX KOMIOHEHTIB «Pozutok moaiii» ta «Kyms-
MIHALISH € aKTya/Ti3alisi B HUX KOB3HOI Ta MOACKYIN
CKaHACHTHOI TUMIB mKaau. [Ipu npoMy BiA3HAUCHO,
0 (PYHKIIOHYBAHHS KOB3HOI ILIKAJTH OB SI3y€ETHCS
3 BUIIUICHHSAM OCHOBHOI AYMKH Y Mexkax ¢GadynpHOro
eneMeHTa ab0 BChOTO CTPYKTYPHOTO KOMITOHEHTA
kask. Lle cBimunTE Mpo HaMip omoBigavya NPUBCPHY-
TH yBary ciyxada 10 BHCIOBIJICHOI 11€l Ik OCHOBHOI,
COPUATH il KOPEKTHOMY ACKOAYBAHHIO, 30IHCHUTH TICH-
XOJOTTYHHUH BIUIMB Ha ClIyXada Ta CIOHYKATH HOro
JIO BIATIOBIAHOT peakiiii Ha MOUyTe.

[HII0FO CTILTPHOO 03HAKOK MPOCOAUIHOTO OhOPM-
JICHHS Ka30K € 1 T€, 0 PyX TOHY B TCPMIHAbHIH pPUT-
Morpyri ii (haGyTbHUX ETEMEHTIB XapaKTCPU3YIOThCS
CHaJHUM HAaOpSMKOM Pi3HOTO TOHATBHOTO PiBHA (BU-
COKHH, CCPEIHBO-MTIABULIICHHIA, CCPCAHBO-TIOHIKCHUL,
HU3BKHH). 3apeecTpoBaHO Takl BapiaHTHI peamizarii
CIAHOTO TOHY: OMYK/IHH (HAHYACTOTHIIINIA) Ta yBIT-
HYTUH (MCHII YaCTOTHUH, YKHBAHUH V J1amOr14HUX

permikax). TyT cmin 3a3HaunTy, o GyHKIIErO VBIrHY-
TOTO CMAZHOr0 TOHY, HA MPOTHBATY OMYKIOrO, €
MOM " SIKIIICHHS KaTCrOPUYHOCTI BHCIOBJICHOI AYMKH.
Kpim Toro, 3adikcoBaHo Taki CTPYKTYPHI PI3HOBUIH
CHAIHOTO TOHY, sKi cknanatoTecs (1) 3 piBHOTO pyxy
TOHY HA HATOJIOUICHOMY CKJIAJOHOCIEBI 1 HU3BKOTO
piBHOro 200 CHAXHOTO PYXY TOHY V 3aTaKTi Ta (2) BU-
CXITHUH PYX TOHY Ha SACPHOMY CKIIAJOHOCIEBI 3 Ha-
CTYIIHUM CIIAJHUM PYXOM Ha HEHATONOLICHUX CKIIa-
Jax 3aTaKTy, IPH YOMY OCTaHHIN 3a(hikCOBAHO AK J0-
CUTh PEKYPCHTHHU TCPMIHATBHUH TOH 714 Jianorid-
HOI YaCTHHH Ka3KU.

MeHIII YaCTOTHUM BiA3ZHAYCHO PIBHUH TCPMiHAIb-
HUH TOH, AKUU TEpeaye, SAK MPABHUIO, MPSIMIH MOBI
a0o0 cIyrye BBCICHHIO HOBHUX OOCTaBHH PO3BHTKY
noaid. HafiveHm Tunosum 715 mpocoguaHoro odopM-
JICHHSI KA3KH € BUCX1THHH TePMIHATIBHUN TOH, B)KUBAHHS
SIKOTO OYJIO 3aPECECTPOBAHI JIHUIIE B M&xKax (habymbHUX
CIICMCHTIB PO3BHUTKY MOAIH, IO HA IPOCOTUIHOMY PiB-
HI MOKE KBaII(IKyBaTUCS SK Horo audepeHiiiHa
O3HAKa.

AHauni3 HanpsSIMKy PyXy TOHY B 3aTakTi CBIAYHTb
PO JOMIHYBAHHS PIBHOTO HU3BKOTO TOHY Ta HE3HAU-
HY 4YacTOTy HOro CraJHOrO Pi3HOBUAY, 3YMOBIICHOTO
KoH(pirypamiero TOHY Ha SACPHOMY CKJIAJOHOCIEBI.
CrinbHEMH PEKYPSHTHAMHU TUIIAMH TOHAJIBHOTO PIBHS
3aBepIICHHS BCIX (haOy/IbHUX CJICMCHTIB KA3KH € HA3b-
KU Ta eKCTPAHU3BKUH PiBHI (Y BHMAAKY HASBHOCTI
PO3LIMPEHOrO TOHAIBHOTO 1HTEPBANY, SKUU HOMY
MEPEAVE).

Posrisn cneundiku iHTOHAIIHHOTO OGOPMICHHS
CTHKIB CYMDKHHX OI0KIB (paOyabHHUX CTICMCHTIB TCK-
CTY Ka3KH JO3BOMISIE KOHCTATYBATH, IO MPO MOYATOK
KO)KHOTO HACTYITHOI'O KOMITOHCHTA CUTHAITI3YE A0OBra
nay3a. 3a cBoiM (DYHKI[IOHATbHUM [TPU3HAMCHHSIM BOHA
KBami(hiKyeThCS K PO3IINIOBA Ta SIK TaKa, IO YV B3aE-
Mozii 3 hiHATBHUM CITIOBOM OIOKa, OhOPMIICHHM Ce-
PEIHIM TiABHINCHUM YU BUCOKHM CIaJIHHUM TOHOM
Manoi MBHUIKOCTI 3MiHH HAPsAMKY HOTo pyxy, J03BO-
JISIE CITYXa4CB1 LUTSIXOM 3aITyCKY KOTHITHBHHUX ITPOLICCIB
HOro MUCIICHHS IHTCPIIPETYBATH NMPArMATHIHUHA HO-
TEHLIa7 MOMEPECAHBOrO CTPYKTYPHOIO KOMIIOHCHTA
Kasku (TOOTO ACKOAYBATU HCBUPAKCHUH CJIOBAMH HOTO
MOBYAJbHUN MIATEKCT). 3 MOMISAY MPOCOAUIHOTO
o(opMITCHHS TEKCTY Ka3KH OMUCYBAHA MMay3a LiKaBa
TaKoK 1 TUM, IO BOHA MPHUBEPTAE YBAry ciyxada
J0 PO3TrOPTaHHs MOAIH V HACTYIIHOMY OIOLI, SIKOMY,
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3a3BUYA, MPUTAMAHHUM € BUCOKUH TOHATBHUH PIBECHb
HOTrO MOoYaTKy Ta MIABUINCHUHA PIBEHB I'YYHOCTI, IO
i 3abesneuye mepexia A0 HOBOro ¢adymbHOroO ene-
MCHTA Ta CIYIY€ CHOPHUHATTIO HACTYITHOTO KPOKY
V BUPKCHHI JUHAMIKH PO3BUTKY MOJIH y CYMIKHUX
CTPYKTYPHO-GaOYIbHUX KOMITOHCHTAX .

Y ¢BOIO uepry, poiib OAHOTO 3 MPOBIIHUX 3aCO0IB
00’ €IHAHHS HE JTHIIC CYMDKHUX AUTSTHOK IHTOHAIIIHO-
TO KOHTYDY, 7€ W CYMIKHHX CTPYKTYPHHX KOMITOHCHTIB
Ka3ku HaOyBae TOHATIbHUH 1HTEpBa. Tak, iHTOHALIHHI
JUTSTHKH CTUKY 0710KiB “3aB’s13ka” 1 “PosBurok noxiii™
0(hOpMITIOROTHCSL, 3A0LTBIIOT0, HAOTMKCHHSIM TOHAJTb-
HUX PIBHIB iXHIX KIHI[I ¥ IOYATKy, TOOTO XapaKTepu3y-
I0ThCSl HASBHICTIO HYJTBOBOTO 200 BY3bKOTO TTO3UTHB-
HOTO TOHanbHOTO iHTepBany. [lepexin Bix “PozBuTky
noxin” mo “Kymeminanii” MapkyeTbcs, 3a3BU4ai, pos-
IIUPCHUAM a00 IMHPOKUM NO3UTHBHUM TOHATBHHM
THTEPBAJTIOM Ta MepenagzoM ryaHocTi. CTHK MK CTPYK-
TypHO-padynsHuMH KoMmoHeHTaMH “‘Kymeminarmis™
1 “Po3B’s13ka” mMO3HAYAETHCS CepeaHIM abo po3Imupe-
HUM MO3UTHBHUM TOHAJIBHUM IHTEPBAIOM, CYIPOBO-
JKYBAHOTO HE3HAMHHM Ii IBULICHHSIM T'yIHOCTI.

AHani30M 3aCBIAYCHO, IO 33 PAXYHOK BIAMOBITHOT
IHTOHAIIIHOI 3aBEPIICHOCTI KOXKCH CTPYKTYPHHH KOM-
MOHCHT Ka3KH CIPHHUMAETRCS SIK CAMOCTIH{HA OUHU-
IS, 4 3aBJIKU OMMUCAHOMY BHUIIE 0(OPMICHHIO TXHIX
CTHKIB CTPYKTYPHI KOMIIOHCHTH CTBOPIOIOTb Y CBOIH
CYKYITHOCTI CEMAHTHYHY €IHICTh OMHUCY PO3TOPTAHHS
IO CFOXKETHOI JTIHIT Ka3KH.

VY3aranpHEHHS PE3VABTATIB aYAUTHBHOIO aHAIIZY
TEKCTIB aHITTIHCHKUX (ONBKIOPHHUX KA30K MOKA3aJIo,
10 IHBAPIAHTHAUMH MMPOCOANMIHUMHU O3HAKAMH aKTya-
Ti3amii OKpEMHUX CTPYKTYPHHUX KOMIIOHCHTIB, TOKTHKA-
HUX 3a0€3MeuyBaT AMHAMIKY PO3rOPTaHHS IX CIOXKE-
TY, € MABHUIICHA NOAPIOHEHICTD CTPYKTYPHUX KOMIIO-
HEHTIB 1 habyIbHUX CIACMCHTIB HA IHTOHOTPYIIH, aKTY-
ai3aris BUCXITHO-CIIATHOTO 1 XBHIIEMOI0HOIO MEJIO-
JIHHHAX KOHTYPIB, IEPEBAKaHH YCIYCHOI T MOCTYIO-
BO CIaTHOI LIKATH 3 IOPYIICHOO NIOCTYIOBICTIO, CHal-
HOTO TEPMIHAIBHOTO TOHY, (PVHKIIIOHYBAHHS ¥ MEKaX
THTOHOTPYIIH ABOX KIHETUYHHX TOHIB. Taka KOMILICK-
CHA B3aEMOJISI MPOCOTUIHUX MAPAMETPIB 1 peanisye
Vv MEXKax JUIAKTHYHOTO 3MICTY Ka3KH ii couiaabHO-
BUXOBHE (PYHKLIOHATBHE TPH3HAYCHHS.

O1iHKa TUHAMIKH PO3rOPTaHHS EMOLIHHO-TIparmMa-
TUYHOTO TIOTCHIIATY TEKCTY KA3KH JO3BONSIE KOHCTA-

164

TYBaTH, IO HA HEI BIUTHBAE KOMYHIKATHBHO-TIparMa-
TUYHC HAaBaHTAKCHHA (PaOyabHUX €JIEMCHTIB 3 mepe-
BAXKAHHAM Y HHUX KOHCTaTYHO4OI (paumioHanbHOI)
4yl eMouiiiHo-omiHHoI iH(opMaii. [Tpu npomy Bera-
HOBJICHO, IO NMPH NPAKTUYHIA HE3MIHHOCTI IparmMa-
TUYIHOI CKJIaA0BOI €MOIIMHO-PArMaTHYHOTO OTCH-
miany Kas3kd Mae MICIE BapiaTUBHICTh €MOLIHHOTO
MOTCHITIAIY aKTyamizamii okpemux (aldynbHHUX €re-
MCHTIB II TEKCTY.

[IpoBencHuiT TAKUM YHHOM AHATI3 CHEPrETHYHOI
crietuiky MPOCOTUYHOI AKTyami3allil Ka3Ku CBITIHTS,
0 KOMIUICKCHA B3a€MOJISI CMOLIHHUX, MMparMaTyui-
HUX, CEMAaHTHYHHX 1 CTPYKTYPHHX (paKkTOpiB po3KkpH-
BA€ MEPE THIBICTUKOIO NEPCIEKTHBY OIUCY 1HBA-
piaHTa Ta BapiaHTHHUX Peaizalii IpoCOTUTHIX MO/IC-
JCH CTPYKTYPHHUX KOMITOHCHTIB TCKCTIB HA OCHOBI
HaUO1MbII (PYHIAMCHTATBHIX TIHMBICTUYHUX KATCTOPIH
(emomis, mparmMaTuka, CMHCH, CTPYKTYPA), MOKIHKA-
HUX 3a0€3MeYUTH OLTII BUCOKHH CTYMMIHb y3arajib-
HECHHS CKCTIICPHUMCHTATIBHO-DOHETUYHHX (DaKTIB.
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®OPMAHTHBIE XAPAKTEPUCTUKU IJTACHBIX B PEYU IUKTOPOB
AMEPHKAHCKHMX CPEJCTB MACCOBOM HH®OPMAIINN

A.C. Hlapanoauenko, kano. guion. nayx (Ooecca)

HccnenoBarme mocssmeHoO aHamu3y (POPMAHTHBIX XapaKTCPUCTHK IIACHBIX B PEUM JUKTOPOB HOBOCTCH U KOM-
MCHTATOPOB AMECPUKAHCKUX CPEIACTB MaccoBou mH(popmarmu. B xone aHanmmn3a BEISBWINCH (DaKTOPBI, BIMSTEOLIUC
Ha aKyCTHYCCKHC ((POPMAHTHBIC) XaPAKTCPUCTHUKH UCCIICAYCMBIX TIIACHBIX. KaueCTBCHHAS BAPHATUBHOCTD IIIACHBIX
()OHEM MMECT CBOM IPAHMLIBI © UMCHHO KOHTCKCT PETYJIMPYET CTCIICHD CIICKTPATBHOM MOAM(DHUKALIMK [IIACHBIX
B CJIUTHOH peun. [IpoBeaeHHOS HCCTICI0BAHUE JACT OCHOBAHUC YTBEPKAATh, UTO BBICOKAS CTCIICHb BAPUATUBHOCTD
[IACHBIX B AKLICHTUPYCMOM MTO3ULIMH SIBIICTCST OCHOBHOM OCOOCHHOCTHIO PEATU3ALMHU CCTMEHTHOTO YPOBHS AUKTOP-
CKOM PCYH B aMCPHUKAHCKHX CPSICTBAX MACCOBOM MH(OPMALIHH.

KimoueBbie ¢10BA: BAPHATUBHOCTD, TUKTOPCKAS PSUb, MOTHU(DHUKALIMS INIACHBIX, (JOPMAHTHBIC XaPaKTCPUCTHKH.

HMlapannadenko A.C. @opMaHTHI XAPAKTEPUCTHKHU IOJIOCHAX B MOBi TUKTOPIiB AMEPUKAHCHKUX 32C00iB
MacoBoi ingopmarrii. J[ocmiDKCHHS IPUCBSMCHE aHaTI3y (OPMAHTHHX XaPAKTCPUCTHUK TOJIOCHUX B MOBI TUKTOPIB
HOBHH 1 KOMCHTATOPIB aMCPUKAHCHKUX 3ac00IB MacoBii itopmarti. Y X0zl aHaTI3y BUSBUINUCS YHHHUKH, [0 BIUIH-
BAarOTh Ha aKyCTHYHI ((DOPMAHTHI) XapaKTCPHUCTHKH JOCTILKYBAHUX TOOCHHUX. SIKICHA BapiaTHBHICTE TOIOCHUX (DOHEM
MAa€ CBOI MEXKI 1 CAME KOHTCKCT PETVIIIOE MIPY CIICKTPAITBHOI MOAM(IKALT TOJIOCHUX B 3JTUTHOMY MOBIICHHI. [IpoBe-
JICHE TOCIIKCHHS A€ IMACTaBY CTBEPILKYBATH, IO BUCOKA Mipa BaplaTMBHOCTI TOTOCHUX B TTO3HII, IO aKICH-
TYETBCS, € OCHOBHOK OCOOIHMBICTIO peami3arnii CerMEHTHOTO PIBHS IHUKTOPCHKOTO MOBJICHHS B AMCPHUKAHCHKUX
3acobax MacoBoi iH(popmarii.

KimrouoBi cj10Ba: BapilaTUBHICTH, AUKTOPCHKS MOBJICHHS, MOAM(IKALIS TOOCHUX, (JOPMAHTHI XapaKTCPUCTUKH.

Sharandachenko A.S. Characteristics of vowel formants in the speech of American Media Broadcasters.
The study focuses on the analysis of vowel formants in American broadcasters’ speech. Factors influencing
acoustic characteristics of analysed vowels were revealed in the course of the study. Qualitative variation of
vowels has its own boundaries and the context regulates the degree of spectral vowel modifications in connected
speech. The conducted experiment allows to conclude that high degree of vowel variation in the accentual position
1s the segmental level basic peculiarity realized in American TV broadcasters” speech.

Key words: broadcasters’ speech, formant characteristics, variation, vowel modification.

Hacrosmee uccnenoBaHne MOCBAIMICHO aHATHU3Y
(hOHONMOTHUCCKONH BapPUATHBHOCTH COBPEMCHHOTO
AHIJIMICKOTO fA3BIKA, MPOSBISIOLIEICS B pealu3anuu
(hOpPMaHTHBIX XapaKTCPUCTUK INACHBIX /1/, /1:/, /&e/ v /a/
B PCUH AMKTOPOB AMCPHUKAHCKOTO TCICBUICHHUS.

Ha repputopun Coenunennnix LlltaTos B kauect-
BE€ ¢AMHOTO CTaHAapTa (PYHKIIUOHUPYET PEUb TUKTO-
POB CPCACTB MACCOBOM KOMMYHHKAIIUH — PATUO
U TCICBUACHUA [2; 8] — ONMHUCAHBI TEMIIOPATBHBIC
U MEJTOAUYCCKUEC OCOOCHHOCTU JUKTOPCKOM peun [7].

AKTYyadbHOCTH HACTOAIICTO MCCACIOBAHUS
OTIPEICITACTCS BO3PACTAIOIIMM HHTEPECOM K BOIIPO-
caM TCPPUTOPHATBEHO OOYCIOBICHHONW BAPHATHBHOC-

© Hapanmauenko A.C., 2015

TH 3K, HEOOXOAUMOCTBIO UCC/ICIOBAHUS 3BYKOBBIX
U3MCHCHHUH B pe4M MPEACTABUTEICH aMEPUKAHCKUX
CMUN.

Llearro manHON pabOTHl SBISICTCH OMPEACICHHS
(hOpMaHTHBIX BAPUAHTOB ITACHBIX B PEYH AUKTOPOB
HAIMOHATLHOTrO U MecTHOrO Teaesuacuus CIIIA , BeI-
SIBUTH MACINTA0 U rPAHUIIB BAPUATHBHOCTH INIACHBIX
ITyTEM HU3YYCHUS CIICKTPAIbHBIX XapPAKTCPUCTHK IJ1ac-
HBIX B PEUH JUKTOPOB HALIHOHATBHOTO U MECTHOTO TC-
nesuaecuus CIIIA.

OO0BECKTOM HCCICIOBAHUS SBJISIFOTCA TIACHBIC
(hOHEMBI, PCATU30BAHHBIC B PCUU AUKTOPOB U TEJIC-
KOMMCHTATOPOB aMCPHUKAHCKOT0 HAIHOHAIBHOIO
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1 MECTHOT'O TCIICBUICHUS, NPCACTABISIONINC aMEPH-
KaHCKUM MTPOUZHOCUTEIBHBIN CTAaHAAPT.

[IpeaMeToM HACTOALICIO HUCCICAOBAHHS SIBIIS-
€TCd BAPUATHBHOCTh (POPMAHTHBIX XAPAKTCPHCTHK
INTACHBIX B AMCPHKAHCKHUX CPEACTBAX MAaCCOBOH
nHbOpMALTHHL.

MaTepuanoM HCCIEAOBAHUS TOCTY KHIH 3aITH-
CH Tenenepenad HATHOHATBHBIX U MECTHBIX TCJICBU-
3nonHbIX Komnannd CIA, pacnonoxeHnHbx B Hero-
ﬁopKe, Bamuurrone, bocrone, ®unaneapduu.
OO6iee BpeMs 3BYUAHUS 3aMMUCCH TCKCTOB, BOILICT-
IUX B KOPIYC HALIECTO HCCICIOBAHHS, COCTABHIIO
60 MUHYT.

®dopMaHTH — 310 06IACTH KOHLICHTPALHH SHEPTHN
B cnekTpe riaacHoro [1]. bomemmHCTBO HMCcaenoBa-
TENICH OTMEYAOT, YTO KOAPTHKY/ILHOHHBIE 3 dek-
TBHI HANOOMEE APKO MPOSIBIIFOTCS B MOKA3ATENAX BTO-
poti popmantsi (F2). opmaHTHBIC YaCTOTHI TTACHBIX
HETOCPEACTBCHHO CBA3AHEI C PU3HAKAMH COTTIACHBIX
U Pas3IHYUsAMH [TACHBIX 110 TPAAULIUOHHEIM (OHETH-
YECKHM MPU3HAKAM Psa, TOXbeMa U TabHaIu3aiim;
TaKHE MPU3HAKH COTNIACHBIX, KAaK MECTO 00pa30BaHHUS
Mperpaabl U HEKOTOPHIE TOMOTHUTCIBHBIC aPTHKYIL-
IUH (MazaTamu3anus, BEMIPH3aLus) TAKKE B 3HAUH-
TEMBHOU CTEIECHU OMPEACTIIOT TEMOPATBHYIO OKpac-
ky rmacHoro [3]. Tak, npu uccnenoBaHUM KOAPTHKY-
JSILMOHHOTO BIHSHUS, TPOSBISOIECTOCS HA MIEPEXO.I-
HBIX YYaCTKaX INIACHOTO, BBISICHHIOCH, YTO T'YOHBIC
3BOHKHE U [NTyXHE COTNIACHBIC TTOBBIIIAIOT (POPMAHTEI
rnacHsix [4; 10; 11]. B cnuTHON peun BapHaTHBHOCTD
cnekTorpaduuecKoi KapTHHBI TTIACHOTO HE HCUCPIIbI-
BACTCAd KOHTCKCTYAITBHBIMU BIHMSIHHUSMH, XOTS BIIUS-
HUE MMO3ULIOHHOTO KOHTEKCTA SBIIICTCS ONPEACIIIIO-
M HaKTOPOM.

N3BecTHO, UTO cHEKTpaipHas KAPTHHA ITTACHOTO
BapbUPYETCI B ropa3ao OONbIICH CTCICHHU, YeM Xa-
pakTepucTuku riaacuoro. B To ke BpeMs rmacHbie
JICTKO MPOU3HOCUTh BHE KOHTEKCTA, YTO MO3BOISET
BBIIBUTh HJCATBHYIO CHEKTOrpaQHUUECKYIO MOJCIb
rnacHoro. B mccnenoBaHuu cnekTpanbHOW CTPYKTY-
PHI [TIACHBIX HA MATEPHAIC AMECPUKAHCKOTO BapHaH-
Ta AHITIMHCKOTO SI3BIKA MOAPOOHO OMHCHIBAIOTCS 3a-
KOHOMEPHOCTH BIHSHHS PA3IMYHBIX COTTIACHBIX HA
BTOPYIO U TpeThio dopmantsl (F2 u F3) B xBazucra-
IMOHAPHOM COCTOSIHHUH TTACHHEIX [6; 9].

BesycrnoBHO, 0qHUM 13 BAKHBIX HHTPAIUHI BUCTH-
qecKkuX (haKTOPOB, HAMOOICE 3aMETHO BIIHSIOIIHX
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Ha F-kapTuHY r1acHOTrO 3BYKA, SBIISCTCS MO3HIUS
[JIaCHOTO 110 OTHOIICHUIO K yaapenuto [5]. M3secTHo,
YTO KAUECTBO OC3yAAPHBIX TIACHBIX, BXOASIIUX B CO-
CTaB PA3HOTO THIA CJIOTOB, XAPAKTECPUIYETCS HU3KUM
YPOBHEM IMPABUIHHOM OLICHKH TPH X PACIO3HABAHKH.
B nporecce moposkacHus peun MPOUCXOIUT AKTYaIH-
3aLUs VIAPCHUS, COCTOAIIAS B PA3BOPAUHBAHUH PUT-
MHYECKOH CXEMBI, B PaMKaxX KOTOPOH MMPOUCXOAUT PaH-
SKHPOBAHKE CJIOB IO BBIACICHHOCTH, YTO BEACT K M3-
MCHCHHIO KaueCTBA TIACHBIX 3BYKOB.

Paccmotpum peanusaunto MoHOGTOHTOB /1/, /i:/,
/e&e/ v /a/ B peun ABYX TUKTOPOB, YUTAIOIINX BBIITYCKH
HOBOCTCH U | TCrnekoOMMEHTATOpA.

Inachbiii /i./

Cpeanee 3naucHue F1 qg guxropa, uurarormero
vosoctu (DI), cocraBmser 277 I'u. MunumansHOS
snauecnue FI — 255 'y, oHo 3adukcupoBano 6¢3 mpe-
JBIAYIIET0 COTJIACHOTO MOCIC MEPEIHCI3BIYHBIX
(B Tom umcne /l/). IT0 3HAUCHUE MONKHO CUHUTATh
«3TanoHHbIMY, [loce ryOHBIX 3HAMCHHE MOBBIIIAIOCH
o 281 I'u. MakcumaibHbIC 3HAYCHUS ObLTH 3aUK-
CHUPOBAHBI MOC/IC TOPTAHHOTO M 3aJHCA3BIYHBIX —
359 I'u. Cpeance 3naucaue FI B pean D2 — 281 T'n.
MunumansHoe 3HaueHue — 255 't 3adukcupoBaHO
nocne rydbHo-ryoHoro conopsoro /w/. HauGonee ua-
cTo BeTpeuaromeecs 3HaucHue — 281 I'm — ormeue-
HO MOCJIC TIPS IHEA3BIYHBIX, TOPTAHHOTO U 33 THCS3bI-
uerx. Cpenaee snaucaue FI mo peun 1ukTOpoB HOBO-
CTCH MPAKTUICCKU COBIAAACT C IMTCPATYPHBIMH TaH-
wbimu (280 '), Cpenuee snauenue FI y Tenckom-
menTaTtopa — 403 I'm. MakcuMansHOE B caMoe Jac-
totHOe 3HaueHue — 411-412 I'uy — saduxcuposano
MOC/e TYOHBIX U TCPSAHCA3BIUHBIX. MUHUMATBHOS
sHaueHue — 385 'y — ormeueHo Oe3 corracHOro
B ITPCHIO3HULIHH.

Cpeanee 3Hauenne FII y D2 — 2281 I'u. Makcu-
MajapHOE 3HaYeHHE — 2424 I'u 3adukcupoBaHo B 1o-
3ULHH Oe3 MPEABIAYINEIO COrIaCHOTO. JHAUCHHE
MOHHUKAIOCh MOCE I'YOHO-TYOHBIX, 3aAHCA3BIYHBIX
u ropranHoro a0 2268 I'u, a mocne /1/ — mo 2163 T'u.
Cpeanee snadcuue FII B pean D2 — 2197 I'u. Munu-
manbHoe 3HaucHue FII 2137 I'y — otmeueno mocie /17,
a MakcumapHoe 2268 'y 663 mpeapLayIIero coraac-
Horo. [locne 3aAHEA3BIYHBIX U TOPTAHHOIO 3HAMCHUE
moHmxkaIoch 10 2163 u 2215 I'tt COOTBETCTBEHHO.
Cpeanee snauenue FII s D3 — 2676 I'u. Munumans-
Hoe¢ 3HaucHue — 2503 I'y — 3adukcupoBaHO MOCTe
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3aHEA3BIYHOTO, 2 MAKCHUMAlbHOC 3HAUYCHHE —
2967 ' 6e3 mpexpaymero cornacHoro. Ilocne
TICPCTHESA3BITHBIX 3HAUCHUC HCCKOIBKO TTOHIKACTCS
10 2686 I'i, a moce ryOHBIX B rOpTaHHOTO A0 2634

u 2654 'y coorBeTcTBeHHO. HEOOXOAMMO 3aMETHTH,
YTO TIACHBIH /i/ BBI3BIBACT CUIBHYIO addpurarnza-
LU0 TICPEIHEA3bIYHBIX /t/ 1 /d/.

0.2405 :
-0.001393 W, A AN oo o N o AT
01677 ;
5000 Hz : 500 Hz|
“
Puc. 1 «Deepest» (D2)
LnacHbiii /i/ BaHO mocie nepexaea3praubx. [locme ropranHoro

Cpeanee 3nauenue F1 B peun DI cocraBnsger
412 I'm. MakcumansHoe 3HaueHue 438 I'11 ormeuaer-
€4 TOCNE MEPEAHEA3BIYHBIX U 0€3 MPeIblAYINErO
cornacHoro. MunuManbpHoe 3HadeHue 359 ' 3aduk-
cupoBaHo mociie ryOueix u /1/. Tlocie roprannoro
meneBoro 3HadcHue ocrasuno 412 I'n. Cpeanee 3Ha-
uerne Fly D2 — 401 I'u. MunnManpHOE 3HaUEHNE —
385 I't — OBLIO OTMEUCHO TOC/C May3bl OS3 MPEIbI-
ayuiero u coriacuoro u mocine /l/. Bo Bcex ocranb-
ubix cayyasx sHadeHue FI Oviio paBuo 412 I'u. Ca-
Moe Beicokoe cpenHee 3HaucHHe FI Opino ormeueHo
v pukropa (D3) — 526 'u. MakcuManbHOE 3HAaYCHHUE
FI y mamnoro muxropa — 568 I'r mocne ropranHOrO
menesoro. MuUHHMAaNbHBIC 3HAYCHUS 32 HKCHPOBAHEI
MOC/IC MePEAHES3bIYHBIX U TYOHBIX — 463 ['iu 516 I'ip
cOOTBETCTBCHHO. Takke OblM 3a()UKCHPOBAHBI 3HA-
ueHus 541-542 TI'y mocne /l/ u Oe3 mpeapLayInero
COTTIACHOTO.

Cpenuee 3naucnue FII ams DI pasuo 1609 I'm.
MakcumanbHoe 3HaueHue — 1771 I'u — 3adurcupo-

FII — 1588 I'r. 3nauenue FII 1640 Gbi10 oTMEUEHO
mocyiec ryOHBIX U 0€3 HPEAbIIYIIErO COrJIacHOTO.
Munaumanbaoe 3HaueHue — 1484 I'tm — ormeuaercs
mociae /I/. Cpenuee FIl y D2 — 1666 I';. Makcumas-
ubi¢ 3HaueHus — 1745 I'u u 1797 'y — 3aduxcuposa-
HBI B [TO3UIIUHN 0€3 MPEABLAYINETO CONIACHOTO U TIOCIC
niepeaHes3branbix. 3HadeHust 1588 'y u 1640 'y Obutn
OTMEYCHBI TIOC/IC TOPTAHHOIO U MOC/IC TyOHBIX COOT-
BEeTCTBEHHO. MuHMManpHOEC 3HaucHHE — 1562 T’
nocie /l/. Beicokoe cpemnee FII ormeueno v D3 —
2192 T'u. MakcumanpHbie 3HaucHus — 2341 u
2315 I'u — 3adukcHpoBaHbl B MO3ULUAX O€3 MPeIbl-
AYIIETO COTJACHOTO M TMOCJC MEPSAHCI3BIUHBIX.
Muuumanbaoe 3HaueHue — 2006 'ty — orMeueno mmoc-
ne/l/. Kax u B ciyuae ¢ racHeiM /i:/, mepex /i/ mpowic-
xoauT addpukaruzauns nepeaHes3baHbIX /t/ 1 /d/.
Onuaxo mepen /i;/ BRICOKOYACTOTHBIN (PPUKATHBHBIN
IIYM UHTCHCHUBHEE M HIKHSS IPAHULIA 3TOCO IIyMa
BBIIIC. DTO OOBSICHICTCS 0OJICEC HU3KUM PACIIONOKE-
uueMm FII rmacHoro /1/.
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Puc. 2. «Difficult» (D2)

nacHbrii [@]

Cpennce 3naucuaue F1 B peun D1 — 677 I'u. Maxk-
cuManabHoe 3HaucHUue — 725 'y — ObLIIO OTMEYEHO
MOC/IC IJIABHOTO JATCPATBHOrO, MEPCIHEI3bIYHBIX
M 33 THCA3BIYHBIX, MUHUMANbHbBIC — 647 T 673 ' —
[OCJIC TOPTAHHOTO COTIACHOTO U TIOC/IC TAy3bl U ry0-
ubix. Cpennee 3naucaue F1 qist D2 — 592 T'n.

Makcumym — 725 T'p — Ob1n oT™edeH mocie [1],
MUHHMYM — 516 'y — mocne ryGHBIX U 3aTHESA3bIY-
ubix. 3HaucHus 542 I'pu 621 I'u Obutu 3adukcuposa-
HBI TIOCJIC ICPCAHSS3BITHBIX U TIOC/IC MAY 3Bl U TOPTAH-
Horo coorBercTBeHHO. Cpeanee 3HaucHue FI B peun
D3 - 662 I'u. Makcumymer — 778 T'u u 725 T'y —
OTMCUCHBI MOCJIC Tay3bl U IMIABHOIO TATCPATBHOTO,
MuHAMYM — 464 'l — mocae mepeaHCA3BIIHBIX.
OcranbHbIC 3HAYCHHUS PACIIONIATAIOTCS B paiioHE
542 — 595 I'y — mocsie TOPTaHHOrO, TYOHBIX U 3aJHE-
SI3BIYHBIX (TI0 BOCXOMAIICH).

Cpeanee 3naueHue FII v D1 — 1740 I'u. Munu-
MabHble 3HadeHud — 1666 I'it u 1692 I'n — otmeue-
HBI TTOCJIC ICPSAHSA3BIUHBIX U ITOCIIC TYOHBIX U MJIAB-
HOTO JIATCPATbHOTO COOTBETCTBCHHO, 4 MAKCHUMAJTb-
HbIC — 1745 ' u 1797 ' — mocne may3sl ¥ TOPTaHHO-
ro. Caeayer oOparuth BHUMAaHHEC HA OCOOCHHOCTH
pacrionoxernus FII mocie 3a1HCA3BIYHBIX: OTMCIACT-
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Csl CHJTBHBIA KOHTPACT IO JIOKYCY ¢ OTPHUIATCIHbHBIM
3HAKOM, T. €. HAOTIOMACTCs 1-00pasHbIi epexon (3Ha-
yenue FII mauanprHoe — 2268 I'u, FII xoHeuHoe —
1745 I'm). D10 CACACTBHC MATATATM3ALINH COTTTACHBIX
(0coOcHHO 3aAHESA3BIYHBIX) MO BIHSHHUEM [TIACHBIX
nepeaHero psaa. Kak y:ke ymoMuHamoch, A1 nepea-
Hes3eraHbIX [t] ¥ [d] xapakrepHa addpukaruzanys
MEPEA IJIACHBIMU TICPETHETO PSIA, B TOM YKC/IC U TIC-
pen [&].

Cpennce 3nauenue FII qs D2 — 1803 I'u. Munu-
MyMBL — 1536 T'm u 1640 I'u — ormeucHB! ocie [1]
U TOCJIC TYOHBIX U Ay 3bl COOTBETCTBCHHO, MAKCUMY-
mbet 1902 I'ip u 1954 ' — 3adukcupoBaHst mocie rop-
TaHHOrO U nepeaHes3prunbx. [locme 3aaHes3praHbIX
TAKKE HAOMIOAACTCS MEPENaT C OTPULIATCIBHBIM 3HA-
koM. 3uaucuue FII mauameHoe 2163 ', koHEUHOE —
1875 I'u. Cpenuee 3nauenue FII B pean D3 — 2021 I,
Munanmymsl — 1823 I't 1 1849 I'it — otmeucHEI ocie
IJIABHOTO JIATEPATBHOTO U TYOHO-T'YOHOT'O HOCOBOTO
COHAHTA, MakcUMyM — 2424 I'm — mocie mepeaHes-
3prunbiX. 3uadcHus 1902 I'nu 1928 'y Obutu 3aduk-
CHPOBAHbI MOC/IC TOPTAHHOIO 1 NOCE nay3sl. KoHTpact
[0 JOKYCY TMOC/IC 3aJHCI3bIYHBIX COCTABUI MHHYC
423 I'm (FII magamsroe — 2660 I'u, FII xoneunoe —
2137 I').
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Puc. 3. «Dance» (D3)

InacHwrii [a]

Cpennee snauenue F1 8 peun D1 - 660 I't. Munu-
MajabHOE 3HaueHue — 516 I'tp — ObuTo 3aduKcHpoOBaAHO
MOC/Ie TYOHBIX, MAKCHUMAIbHOS (OHO K€ CaMO¢ Yac-
ToTHOE) — 699 'y — mocne may3sl 0€3 MPESABITYIICTO
COTJIACHOTO, IMOC/IC TOPTAHHOTO U CPESIHESI3BIYHOTO.
3nauecHua 647 ' u 673 ' OBLIM OTMEYEHBI TTOCIIE
COHAHTA, MEPCAHCAZBIYHBIX U TOCIC 33 THESI3BIUHBIX
coorBercTBeHHO. Cpeanee 3navucHue FI B peun D2 —
699 I'. 1o M caMOe YaCTOTHOS 3HAYCHHUE, 3a(UKCH-
POBaHHOE TOC/IC TYOHBIX, MICPEAHCAZBIYHBIX U TIOC]IC
nay3sl. Munumym — 647 ' — Obln OTMEUEH mocre
conanTa [n], makcumymsl — 725 I'mu 751 ' — mocrme
3aaHEeA3bIUHbIX U ropranHoro. Cpeanee 3HauecHue F1
s D3 — 742 I'u. MuauMansaoe 3HaucHue — 621 I'g
3a(bUKCUPOBAHO TIOC/IC CPESAHEAZBIYHOTO, MAKCUMATh-
Hoe — 776 I'm — mocne 3aaHCI3BIYHBIX U IIJIABHOTO
coHopHoro. JHauenue 725 'y orMeueHo mocie ryo-
HBIX U MOCIC May3sl 03 MPEABIAYINETO COTTACHOTO,
MOC/IC MEPEAHCA3BIYHBIX 3HAYCHUE OBIJIO PaBHO
751 T,

Cpennce 3naucHue FII B peun D1 — 1405 T'u.
Muanmym — 1196 'y — 3admkcnpoBan mocie ryoHbIX,
makcumyMsbl — 1457 I'm u 1588 T'm — mocne cpenue-
S3BIYHOTO U MepeaHesa3bYHbIX. OCTambHbIC 3HAUCHHUS
pacnojiaratorcs B obaactu 1274 — 1431 mocne may-
3bl, 3aJHEA3BIYHBIX U TOCJIC TOPTAHHOTO U COHAHTA
[n]. Cpenuee snaucuue FII qast D2 — 1338 I'u. Munn-
maibpHOoe 3HaueHue — 1117 'y ormedeHo mocne ryo-
HeIX, MakcumaiabHeie — 1483 I'it u 1431 I'ip — mocie
TOPTAHHOIO U 3aAHCSA3BIYHBIX. JHAuCHUS 1379 u
1405 T'u Gy 3adukcupoBaHsl TIOCKHE [n]| U mocie
ryOHBIX W may3bl cOOTBETCTBCHHO. CpeaHee 3Haue-
Hue FII B peun D3 - 1697 I'. Munruvym — 1610 I'p —
OTMEUEH IMOCIE I'YOHBIX M IIABHOTO JAaTEPaIbHOTO,
makcumym — 1823 I' — mocae maysel. OcraapHbIC
3HAYCHHS PACHOIOKUIUCH B obmactu 1692 — 1767
MOCNE NEPECAHCAZBIYHBIX, CPEIHEA3BIYHOTO U 3aHE-
SI3BIYHBIX.

Taxkum o6pa3zom, B X04¢ CHOEKTPOrpaduyecKoro
HCCIICAOBAHNS ITTACHBIX /1/ 1 /1:/ B PEUH JUKTOPOB aMe-
PHKAHCKOTO TCICBUACHUS OBLTH BBISBICHBI OCOOCH-
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HOCTH pealu3alviy 3BYKOB B ciUTHOM peun. [Toarsep-
JUIIOCH TIPSATIONOKCHHE, UYTO B PEUCBOM KOHTHHYY-
M¢ HaOMIONACTCSA 3HAYUTETFHAS KAUeCTBCHHAS BapH-
ATUBHOCTD I'NTACHBIX 3ByKOB, JACT CpMCHI/IpOBaHHaH KOH-
COHAHTHBEIM KOHTCKCTOM. H ep CIICKTHUBBI ,Z[aJ'IbHCI\/'I-
IIETO WCCIICIOBAHUS COCTOAT B BOBMOKHOCTH €0 Pac-
LIMPEHUS yTEM PACCMOTPEHHS (POPMAHTHEIX 0COOCH-
HOCTSH CACAYIOUIUX TIACHBIX /u/, /3/, /3, /32:/, /o/
B pC‘II/I ,Z[I/IKTOpOB u TeJ'IeKOMMeHTaTOpOB aMCpI/IKaH'
ckux CMU.
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BO3PACTHBIE OCOBEHHOCTH UHTOHALIMA
B PEUU )KUTEJIEA YJIbCA

.M. Kapnosa (Oodecca)

JlanHoe mccnenoBaHue MOCBAIICHO aHAIM3Y BO3PACTHBIX MHTOHALMOHHBIX OCOOCHHOCTEH, MPOABIAIOIIHXCS
B peuu skuTeIeH Yanbca. MHTepec k mpobiieMe BapHaTUBHOCTHA MHTOHALIMY AHITUHACKOTO SI3BIKA B Y 3IIECE 00YCITOB-
JICH HEOOXOTUMOCTBIO M3YICHUS MHTEP(PEPHUPYIOMIECTO BIIMSAHHA BAILTHHCKOTO A3bIKA B PEYH OMIHHIBOB, BIIaCHO-
IUX KaK BAJUTUMCKUM, TaK U aHIITUHCKUM SI36IKOM. [I[POBCACHHOE MCCIICIOBAHUE MHTOHALIMYM HAa MATCPUAIC ay TCH-
TAYHOM PEYH JKATEICH Y3IIbCa, C YYCTOM BO3PACTHOTO (DAKTOPA, TIO3BONIACT CACTATh BBIBO O TOM, YTO CTICIIM(H-
YECKHE HHTOHAITHOHHBIC MOJICITH, 4 UMCHHO BAPHATHBHOCTH BOCXOISIIEC-HUCXOAAIICTO TepMuHaapHoro ToHa (BHT)
B PCUH MPCSACTABUTEIICH PAa3IMMHBIX TIOKOJICHHH, CYIICCTBYIOIICE B CUTYALIMH TUNTOCCHU U O0YCIIOBICHHBIC HAJIO-
SKCHHMEM DIIEMCHTOB BAILTUHACKON UM aHTITMHCKOM MHTOHAITMOHHBIX CHCTEM, COLMATBHO Tu(PepeHIIMPOBAHEIL.
KmoueBbie ¢10BA: aHTITMUCKUH S3bIK, BAJTHHCKAN SI3BIK, BO3PACTHBIC 0COOCHHOCTH, BOCXOIAIICE-HHUCXO I~
U TOH, TUITOCCHS], UHTOHALIMS, HHTOHALIMOHHAS MOJC/Ib, Y 3]ThC.

Kapniopa /I.M. Bikosi ocooimBocTi iHTOHAIIT B MOBIi KuTtestip Yeabcy. JlaHe TOCTITKCHHS MPHUCBIICHE
aHaI3y BIKOBMX IHTOHAINIMHUX OCOOMMBOCTEH, 1[0 BUSIBISIFOTBECSA B MOBI JKMTEIIB Yenbcy. [HTEpec mo mpobmemu
BapiaTUBHOI IHTOHALIIT AHITIHCHKOT MOBH B YEITbC1 00YMOBITCHIE HEOOX1 THICTIO BUBYCHHS IHTCP(EPYIOMIOTO BIUTHUBY
BaJUTIMCHKOI MOBH B MOB1 OLITIHTBOB, 110 BOJOMIIOTH AK BALTIMCHKOIO, TaK 1 aHTIIHCHEKOI MoBaMH. [Iposeaene no-
CJTI[KCHHST IHTOHALIT Ha MaTepiajil aBTCHTUYHOL MOBH JKHTCIIIB YEITBCY, 3 BPAXyBaHHIM BIKOBOTO YHHHUKA, TO3BOJISIE
3pOOUTH BUCHOBOK IIPO T, IO CIICLE(I4HI IHTOHALIHHI MOJCI1, 8 CAME BAP1aTUBHICTH BUCXITHOTO-HU3X1JHOTO TEP-
miuansHoro ToHy (BHT) B MOBI mipeIcTaBHUKIB PI3HUX MOKOJTIHB, IHO ICHYE B CHTYALIi JUIIOCIT 1 00yMOBIICHI HaKIa-
JICHHSAM CIIEMCHTIB BaJUTIMCHKOI Ta aHTTIMCHKOI IHTOHALIIMHKMX CHCTEM, COLTIaTbHO TU(DCPCHIIHOBAHI.

KmrovoBi ciioBa: aHTmiicska MOBa, BaIIIHCHKA MOBA, BIKOBI OCOOMMBOCTI, BUCK]THO-HU3X1IHAN TOH, TUTIIOCIA,
IHTOHALTIA, IHTOHALHHA MOJCITb, YEITbC.

Karpova D.M. Intonational age peculiarities in the speech of Wales’ inhabitants. The investigation is
devoted to the analysis of Wales inhabitants” intonational age peculiarities i speech. The interest to the problem of
intonational variation of English in Wales is conditioned by the study of interfering influence of the Welsh language in
the speech of bylinguists. The investigation conducted on authentic speech of the Welsh with the account of age
factor allows to conclude that specific intonational model — rising-falling terminal tone (RFT) which exists in the
situation of diglossia and is conditioned by correlation of English and Welsh intonational elements is socially differentiated.

Key words: age peculiarities in speech, diglossia, English, intonation, intonational model, rising-falling tone,
Wales, Welsh.

HHurepec k npodiieMe BApUATUBHOCTH MPOU3HO-
LICHUS HA TCPPUTOPHUH Y 3J1bca 00YCIOBJICH YHUKAIb-
HOM JTUHTBUCTUYECKOHN CUTYaLIME B PETUOHE, [IE BaJ-
JTUUCKUHN A3BIK, A3bIK KOPEHHOTO HACEIICHUS, IEPEXKU-
BACT CBOIO «3TIOXY BO3POKICHUS», UTO BBI3BAHO BO3-
POCIINM HAITHOHAIBHBIM CAMOCO3ZHAHUCM, a TAKIKC
3HAYUTCIBHBIMH YCIICXaMH B 3aKOHOAATEIEHOU U 00-
pasoBatensHoU chepax. O6a 3Tux dakropa 3aMETHO
AKTHUBH3UPOBAIH PACIPOCTPAHCHUEC BAJLTHUCKOTO
sa3eika [1].

© Kapnosa I M., 2015

Tem HE MEHCE, aHTIHMHUCKUHA A3BIK MPOJOIKACT
OCTaBATHCS JOMHUHHUPYIOUUM CPEACTBOM OOIICHHUS
B 3TOM apeaje U, — KaKk MOKa3ald 3KCIEPUMEHTHI 10
BOCIIPUATUIO HALIMOHATIBHBIX aKLIEHTOB B AHTTTUHCKOM
SA3BIKE, BANTHUCKUH AKIICHT HC OIO3HACTCS aHIIHYA-
HAMH, a 3aMeInacTcs 00jIee N3BECTHBIMHU IMOTIAHI-
CKHUM U CEBEPOUPJIAHACKUM TUIIAMHU IPOU3HOIICHUS.

AKTYyaabHOCTh HACTOSILIECTO HCCICIOBAHHUS
OOBSICHSICTCS HCOOXOAUMOCTBIO U3YUCHHS COLIHATb-
HO-TUYHOCTHBIX ACHCKTOB AHTIHHMCKON HMHTOHAITHH
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HOCHUTEACH BAJIHHCKOTO BAPHUAHTA AHIIHICKOrO
SI3BIKA.

OO0BeKTOM HCCICAOBAHMS SIBILIIOTCS METOAH-
YecKHe 0COOCHHOCTH (KOH(QUIYPALUK TOHA) B PeuH
HPEICTABUTENEH PA3HBIX BO3PACTHBIX FPYIII KUTCICH
Vansca.

ITpeameToM HCCIEROBAHUSA SBIAIOTCSA COLTHATb-
HO 0OYCIIOBICHHBIE OCOOCHHOCTH MHTOHALIMH AHTTI0-
SI3BIYHOM Pevd BAJTUULIEB.

Ilenpro HACTOAIIETO WCCICAOBAHMS SBIACTCA
BBLIBJICHNE HHTOHALTMOHHBIX XapaKTEPUCTHK BAJIIHH-
CKOTO BapHaHTAa AHTIHHCKOTO fA3bIKa B COIOCTABIIC-
HUH C THTOHALMCH OPUTAHCKOH IUTEPATYPHOH HOPMEI
MIPOH3HOIICHHUS, KOTOPHIE TIPOSABISIOTCA B 3aBUCHMO-
CTH OT BO3PACTHBIX XapaKTEPHCTHK PEUM JKUTEICH
Vaneca.

B pabote paccmaTtpuBaeTcs cTeneHs BO3ACHCTBHS
BO3pacTHOro (pakTopa HA WHTOHALMIO BAJUTUHLICB
B QHIVIMMCKOM PEUH, KOTOPBIH CBsI3aH C HU3MEHECHUSIMU
SI3BIKOBOH ITOJTUTHKH B Y 3TbCE, OTKPBIBITUMH JOCTYII
MOJIOIOMY TTOKOJICHHIO K M3YUCHHIO BATTHMCKOTO S3bI-
Ka M CIOCOOCTBOBABIIMMH POCTY HALIMOHAIBHOTO Ca-
MOCO3HAHUSI BCEX MTOKOICHUH.

s ZOCTIKEHHS TOCTABICHHOM LIEIN OBLITN OIpe-
JIETIEHBl CASAYIONINE 3aa9H

1) onrcanue 0COOCHHOCTEH BO3ACHCTBHS BO3PACT-
HOro (hakTopa Ha MEIOJUYCCKHUH perepTyap roBopsi-
IIEro;

2) BBISIBICHUE METOAOM MHEPLCITHBHOIO aHATH3A
METOJUYECKOTO PEMEpTyapa peun HOCUTENEH BaIUii-
CKOTO BapHaHTa aHITIHHCKOTO A3BIKA.

MaTepuanoM UCCICIOBAHUS HOCTYKUIN 00pa3-
(bl ECTECTBEHHOH PEUH B BUAE OTBETHBIX PEILIHMK MH-
TepBbIO U3 Kopmyca bpurtanckoit Oubnuoreku, vac-
TBIO KOTOPOU SIBJIAIOTCA 3AIMCH PEYU JKUATEIICH CeBe-
pa Yaasca. OOmiee KOIHISCTBO AUKTOPOB — 4 uerno-
BEKa, BpeM: 3By4IaHHU:A — OkoJ0 20 MHHYT.

B xone nepsoro aTana 3KCIiepUMEHTa B POIH ayIy-
TOpa BBICTYITAJI aBTOP HACTOAIIETO HCCIECAOBAHUA.
Kaxxnoe u3 npennokeHuil ObIO pa3acneHo Ha CHH-
TarMbl (MOA KOTOPOH MOHHMMAaETCsl (OHETHUCCKOE
SIUHCTBO, XapaKTePU3YIOIIEecs OTHOCUTEIbHON
CMBICITOBOH 3aBEPIICHHOCTBIO M (YHKIIMOHUPYIOLICE
KaK CaMOCTOATEIbHAS CTPYKTYpHas exauHuua). [Ipu
AHAMHU3E TPOCOTUICCKOrO O(OPMIICHHS CHHTArM BbI-
JETSACH TAaKOM CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHT, KaK TEPMH-
HAJIbHBIN TOH.
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B ocHoBy knaccudukanuy TepMUHATBHBIX TOHOB
OBbLITO MONOKEHO HampasieHne ToHa. CoOTBETCTBEH-
HO, B HACTOSIICM HCCICAOBAHHUH BBIICISUTHCE CICY-
FOLIHE KOH(QUT VPl TCPMUHATBHOTO TOHA!

1) mpocToit (HUCXOASIIHIA, POBHBIH, BOCXOASIIHIA);

2) CIIOKHBIH (HUCXOIAIIC-BOCXOMSIINH H BOCXOIS-
IIE-HUCXOISAIIIHH).

Ocoboe BHUManue 66110 yaeneHo uzydeHuo BHT,
MOCKOJBKY COITIACHO PE3yNbTaraM MpPEeAbIIYIINX HC-
CIACIOBAHMA UMCHHO NaHHBIA TepmuHaasHBE BHT
SBISICTCSl OMHUM M3 MapPKEPOB BAUTMHCKOTO aKLCHTA
B QHTTIUHCKOM SI3BIKE.

Bo3spact — oauH 3 BaXKHCHIIIX KOMITOHCHTOB CTa-
Tyca 4enoseka B odmectse. Peus aetel B Bo3pacte
6-10 net, BO-nepBBIX, OTPAKAET UX COMTHUANBHOE IPO-
HUCXOXKJICHHUE, OMPEACTICMOE POJOM 3aHATHH OTLA,
a BO-BTOPBIX, BAPBHUPYETCS B 3aBUCHMOCTH OT CTaTy-
ca cobecemHUKa, T.C. XapaKTepU3YETCsS YaCTOTHOC-
TBIO «IIPABHIBHBIX» (POPM B OOIIECHUH CO B3POCIBIMH,
HE3HAKOMBIMH JTIOABMHU.

Kareropuu roopsamiux, mposBIsIOMHX Pa3THIH
B PCUCBOM MOBCACHHUH, MOTYT OBITh Pa3IciICHEI Iie-
puoxom B 10 nm B 20 ner. [Ipn 3T0M KaTeropuszarmsa
CBSI3aHA C ONPEACICHHBIM JKU3HCHHBIM IEPHUOIOM
U ypoBHeM corpanusanuu nnaHoctu. Haubonee BoI-
COKUM COLIMATBHBIM CTATyCcOM 00N A0T THOIH CPe-
HETO BO3PAcTa, YTO MPOSBILIETCS B UX PEUH MOCPE-
CTBOM ONTHMAIBHOTO COYCTAHHS BCEX NMPU3HAKOB
opdosmHIIEecKOl HOPMBI, B TOM YHCIIC HHTOHALIMOHHBIX.
Mornoaexp 1 TIOOU MOKUIIOTO BO3pPacTa UMEIOT 0o-
Je€ HU3KHM COLUAIBHBIN CTATYC, MEHBIIYIO CTCIICHD
VYacTHS B COLMANBHOH OEATENIBHOCTH OOIIECTBA,
OONBIIYIO CTEMEHD OTKJIIOHCHHS OT HOPMBI TIPOH3HO-
LICHUSI, & TAKKE OTPAHUYCHHBIM MHTOHALMOHHBIU
perieptyap. [lpu 3T0M B peun MOIOZOrO MOKOICHHS
HaXOMAT OTPAXKECHHUE HAPACTAKINHEC TCHICHIIHH,
a B PCYH CTApIUCrO MOKOJICHUS — SBJICHHS Oolee
KOHCCPBATHBHEIC.

Cpeau 3apyOesKHBIX YUCHBIX, 3AHUMABIITHXCS U3Y-
YEHUEM SI3BIKOBOM M BO3PACTHOM BAPHUATHBHOCTH,
B MEPBYIO OUEPEAb CTOHT OTMETUTHh Yuiibsima Jlabo-
Ba, KOTOPBHIH HCCIECAOBAN BIHSHHE TAKHX (HaKTOPOB
BAPHATUBHOCTH MPOU3HOLICHHUS, KAK COLUAILHO-
SKOHOMHYCCKHH Kllace, BO3PacT U reHAep Ha GopMu-
POBaHHE PEUCBOTrO MOBEACHUS U COLTUATBHON HICHTH-
¢ukauu ropopswmero. Y. JIabos Ha maTepuaie pedn
skutenci r. dunagensdusg oGHAPYKII, YTO THK YIIO-
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TpeOICHHUS HECTAaHAAPTHHEIX (OPM MPUXOTUTCH
Ha pedb MOIPOCTKOB 16 met, mocne 4ero 3ToT moka-
3aTenp CHIKacred [3].

MHorue COBPEMEHHBIC THHIBUCTUYICCKUE HCCTIC-
JOBAHUS HATIPABICHBI HA H3YUYCHHE PSYH HMEHHO MO-
JIOIOTO TIOKONCHUS ¢ LENbIO BBISBICHUS HOBCHINUX
MPOU3HOCUTEIIBHBIX TCHACHIHN, OTPAKAIOIIUX H3ME-
HECHHS B 3bIKE U MIYTH €ro Oyaymero passutus. Tak,
HAIpUMeEp, MacIITaOHOE KOPIYCHOE HCCICAOBAHHUE
COBPEMEHHBIX OPUTAHCKUX BAPUAHTOB IPOU3HOLICHUSL,
OCYIIECTBISIEMOE MOA pyKoBoACTBOM . I'pabe 2],
MPOBOAMTCS HA MaTEepHAalC PEIU MOAPOCTKOB B BO3-
pacre 16 mer.

3penocTb CUUTACTCS MEPHOAOM, XapaKTCPU3VIO-
mUMcs CTaOHIBHOCTBEO (POHONOTHUECKOH CTPYKTY-
pel peun uHAuBUAA. M3MeHEHUS, MPOUCXOLIIHE
B 3TOT NMEPHUOA, OOBIYHO BBI3BAHBI ONPEACICHHBIMU
SKHU3HCHHBIMH OOCTOSTEIBCTBAMHU (HAITPUMED, HEOO-
XOIUMOCTBIO U3YUCHHSI HOBOTO JUAJTICKTA WM S3bI-

Ka B PE3yNbTaTe mepee3na).

CornacHo MOMyYCHHBIM JAHHBIM, HUCXOISIIHIA TCP-
MUHAJBHBIA TOH SIBJISICTCS JOMHHHPYIOIIUM B ABYX
nmokoyieHUusIX — B momoaoMm (38,1%) u B cpeanem
(45,5%), Torna Kak B CTapIICM MMOKOJCHHH NAHHBIH
TOH 3aHHMACT BTOPOC PaHroBoe MecTo (25,4%) (oM.
T1adn. 4).

Huamaszon YOT (vacrora OCHOBHOTO TOHA) B HHC-
XOASIIEM TCPMHUHAJIBHOM TOHE B MOJIOAOM IOKOJIC-
Huu Bapeupyercs ot 188 no 153 I'ny, B cpexuem nmoxo-
acuuu — ot 145 no 114, a B M0/I0A0M HOKOJICHHH —
or 179 a0 136 I'm. YacTOoTHBIM HHTCPBANT SBIACTCS
Han0OJIeC NIMPOKUM B CTAPIICM MTOKOJICHUH, TAC AaH-
HBIU mokaszarenb cocrasun 1,9 or. B cpegrem moko-
JICHUY MHTEPBAT HA OJUH MOIYTOH HUXKE, YEM B CTap-
IeM TOKOJICHUM, U paBHaAcTcs 1,7 orH. en. Yacrtor-
HBIM UHTEPBAJ, OTMEUECHHBIN B MOJIOJOM IOKOJICHUH,
HIDKE, YeM B OCTAJIbHBIX ITOKOJICHHUSX, U COCTABIIICT
1,3 oru. ex. (cm. Tabu. 1).

Tadruya 1

JAnanazoHajgbHbIe XapaKTePHCTHKH
HHCXOASIIEr0 TEPMHHAIBHOIO0 TOHA B TPeX NMOKOJEHHSX

Ton Hucx.

Iok. Makc, I'n Mumn, I'ig HUnTt. otH. en.
Mon. 188 153 1.3
Cpen. 145 114 1,7
Crap. 179 136 1.9

BropeiM 10 94aCTOTHOCTH YIOTPEOICHHUS TCPMU-
HAJTBHBIM TOHOM BO BCCX TPEX HOKOJCHHUSAX SIBISACTCS
POBHBIN TEPMHUHAIBHEIHN TOH. B Momonom nokoneHnn
oH ucnonb3yeTcs B 22,1% cny4daes, B CPSAHEM MTOKO-
acaun — B 24,8%, a B crapmem — B 25,4% (aemut
BTOPOEC PAHTOBOC MECTO ¢ HUCXOASIIUM TOHOM).

Cpeanuii ypoeeHs posHoro asmkeHus YOT B mo-
JI0ZOM TTOKOJICHIH BHITIC, TIO CPABHCHUIO C OCTATbHBI-
MH TIOKOJICHHSAMU U cocTaBmieT 161 I'm, B cpeauem
TTOKOJICHUH JAHHBIN MOKA3ATCNIb 3HAMUTEIBHO HIDKC,
geM B MOJOAOM MOKONCHHH, W papHserca 121 T'm;
B cTapumeM nokoneHuu yposeHb YOT BeIme, yem
B CPCIHCM TIOKOJICHUH, HO HIDKC, UYCM B MOJIOAOM MO-
xoneHuH (156 I'm).

Tepmunaneusiii BT (Bocxoasiinuii TOH) 3aHUMACT
TPEThE MECTO MO YACTOTHOCTH YIOTPEONCHHUS CPEan

npeacrasuteici moaoaoro (19,8%) u cpeauero (14%)
MTOKOJICHUH, TOTIA KAK CPEIU KUTEICH ¥Y3jbpca cTap-
IIIETO BO3PACTA JAHHBIH TOH SBISCTCS HAUOOJIEE YIIOT-
pedurenpubiM (26,1%). OT™MeTHM, OAHAKO, YTO
B CTAPIICM MOKOJICHHUH PA3HUIIA B YACTOTHOCTH YIIOT-
pebnenus Mexxay BT u cneayromumu mo 4acToTHOC-
TH TOHaMHU (HUCXOASAIIUM W POBHBIM) COCTABIISCT
menee 1%.

Huanazon socxomsmiero apuxenust YO T Bapou-
pyercs B MojoaoM nokoacHuu ot 158 I'o mo 188 I'm.
YacToTHBIHT MHTEPBAJA BOCXOAAINCTO ABUKCHUS
TOHA B MOJIOJIOM HOKOJICHUH COCTaB/ieT 1,3 OTH. ex.,
B CPCAHECM TOKOJICHUU JAHHBIA MOKA3ATC/b BBIIIC,
YeM B MOJIOAOM ITOKOJICHHH 1,5 OTH. ¢a., omHaKo
HIKE, YeM B ctapiuem rmokonenud (1,9 otH. ex.) (cm.
tabm. 2).
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Tabruya 2

JAnana3zoHajgbHbIe XapaKTePHCTHKH
BOCXOJSIIIEr0 TEPMHHAJIBHOIO TOHA B TpPeX MOKOJEHHSX

Ton BT

Iok. Mumn, I'ig Makc, I'g UnTt. otH. en.
Mou. 158 188 1,3
Cpen. 98 133 1,5
Crap. 136 188 1,9

YacroTHOCTE YHIOTpEOneHus TepMunaibaoro BHT
CPaBHHUTCIBHO BBICOKA KaK CPEIU MPEACTABUTEICH
CTAPLICTO NOKOICHHS UMeeT O0lee BHICOKUE IO CpaB-
HCHHIO ¢ IPYTHMH MOKOJICHUSIMHA MUHUMATBHBIC 3HA-
yenusg YOT (yposenrp HauanpHoro asuxkeHus YOT —
167 I'u; yposens 3aBepiucuust asuxenust Y0T — 158
I'ty). B crapiuem nokoseHuu HadaabHbiH ypoBeHb YOT
Ha 10 ['u "Hike, yem B MosiomxoM nokosieHuu (157 '),
a yposesb 3asepiucaus asmkeHust HOT va 6 ' Huke,
ueMm B Mojoaom mokoneHuu (152 I'u). Makcumas-
Hoe 3HaueHue YOT, ogHako, B MOJIOIOM U CTapIIcM
nokonieHusIx mpakruuccku copnagaet (201 I'pu 2001 g

coorBercTBeHHO). [lpu 3TOM CpenHue UHTEPBABI
Bocxoasero u Hucxoasmero aeumwkenus YOT paz-
JUYAIOTCA B CTAPIICM U MOJOAOM TOKOJCHUSX. B
MOJTOIOM TIOKOJICHHH WHTCPBAN mogbeMa — 1,3 oTH.
ex., a uHTEpBat naxeHnd — 1,4 otH. ex. B crapmem
TOKOJICHUH JAHHBIC MMOKA3aTeH cocTaBisttor 1,4 u 1,5
OTH. C¢I. COOTBETCTBCHHO. B cpeaHeM moxoncHUM
muanaszoH YOT Bapeupyercs B BOCXOMALICH YacTH
or 126 I't no 147 I'tt, a B HUCXOAAIICH YacTH — OT 147
I'p 1o 121 I'u. Cpeanuii HHTEPBA BOCXOISINETO ABH-
JKCHUS paBHACTCA 1,2 OTH. ¢1., a CpCAHUH HHTCPBAI
HHUCXOAAIICTO aBrkeHus — 1,3 otH. ex. (cMm. Tabma. 3).

Tabruya 3
JAnana3zoHajbHbIE XapaKTEPUCTHKH
BOCXOASILIE-HHCXOASIIIEr0 TEPMHHAJIBLHOIO0 TOHA B TPeX PeruoHax Yijbca
Ton BHT
IToxk. Mun., 't Maxkc., I'n Mun., 't He. mog. ar. man.,
OTH. €I, OTH. €I.
Mon. 167 201 158 1,3 1,4
Cpen. 126 147 121 1,2 1,3
Crap. 157 200 152 1,4 1,5

Hucxoasme-BocXoasmui TepMUHATBHBIN TOH SB-
asgercs Oomee YHOTpeOUTEIbHBIM CPEIU MPEACTABH-
Teneu cpexHero (2,5%) u crapuiero moKOJCHUN
(2,4%), HEe)KEMU Ccpeau TPEACTABUTEACH MOIOIOTO

riokonerwst (0,4%).

B Tabaume 4 npeactaBacHO PacmpeacIcHUS vac-
TOTHOCTH YTIOTPEOICHHUS TOTO HITH HHOTO TCPMHHAITE-
HOTO TOHA B TPEX PACCMATPHBACMBIX TTOKONCHHSIX.

Tabruya 4
YacTOTHOCTh TEPMHHAJBHBIX TOHOB CPeIH TPeX MOKOJEHHIH
(MoJiogoe, cpeanee, crapuee) (8%)
Ton IMokoneHue

MOITO0€ cpenHee crapuice
Hucxoasmuii 38,1 45,5 254
PoBHbII 223 24.8 254
Bocxomsamuii 19,8 14 26,1
Bocxoasie-Hucxo i 194 13,2 20,7
Hucxoname-socxoasmumi 04 25 24
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Taxum obpaszom, B peun MpeAcTaBUTEICH MOIO-
JIOTO MOKOICHUS HAOIIOAACTC JOMUHHPOBAHNC HIC-
XOJAIIETO TEPMUHAIBHOTO TOHA, & TAKKE OTHOCHTETb-
HO BbICOKas 4dactoTHOCTh ynorpebnenus BHT. Ilo
CBOUM IHANA30HAIBHBIM XaPaKTCPUCTHKAM 3TOT TOH
oTIIM4aeTCs 6ONee BEICOKHMMH YPOBHAMH HAYaIbHOTO
u xoHeunoro aBwkeHus YOT, aro, omHAKO, MOKET
OOBSICHATBCS (PU3UOIOTHICCKUMH OCOOCHHOCTIMU
pean moapoctkoB. [Ipu 3TOM WMHTEpPBAN IBUKCHHS
YOT B peun mpeaCTaBUTEICH MOIOAOTO MOKOICHHUS
B LieIoM OoJIee Y3KHH, YeM B PEUr HAJUTHULIEB, TIpH-
HaUIEKAIMUX K CTAPIIEMY U CPEAHEMY ITOKOICHHUAM.

Peur mpencraBuTeNcH CpemMHErO TOKOJICHHUS Xa-
PAKTECPU3YETCS OYCBUAHBIM JOMHUHUPOBAHUEM HHC-
XOMAIICTO TOHA HA (POHE OCTANBHBIX TCPMHUHATBHBIX
TOHOB, a TAK)KE OTHOCHTENEHO HU3KOH YaCTOTHOCTBIO
ynorpeoncanst BHT. Kpome Toro, otMeueHb! HUBKHE,
[0 CPABHEHHUIO C AMANA30HAIBHBIMH IOKA3aTEIIMHA
B APYT'UX MOKOJICHUAX, VPOBHU HAYAJIA U 3aBCPIICHHUS
aekennst YO T, Cpenrue 3HaueHUs nuana3oHa (MH-
TEPBAJIOB), OJHAKO, OBLITH BBILIC B PSUU MPSACTABH-
TENNEH CPEAHETO MOKOICHMS, TI0 CPABHEHHIO C PEYBIO
MIPEACTABUTENEH MOIOAOTO ITOKOIEHUS.

B peun mpencraBuTenel crapmero MOKOJIECHHS
HaOII0OACTCS NPAKTHYECKH PABHOE KOTHYECTBO CIIY-
YaCB UCIOIb30BAHUS PA3THIHBIX TCPMHUHATBHBIX TO-
HOB 32 HCKITIOUCHHEM HICXOAIIE-BOCXOAAINETO TOHA,
KOTOPBIH HCIONB30BANCI A0CTATOYHO penko. Ilpu
stoM TepMuHaATbHBIN BT B nanHOM rpymmie okazancs
HanOOojIee YHOTPEOUTEIBHBIM, XOTS €0 YACTOTHOCTh
JIUIIb HEMHOTO MTPEBHIIACT YaCTOTHOCTD CIEAYIOIIAX
3a HUM HHCXOJINETO M POBHOTO TOHOB. YPOBHH Ha-
yaja u 3asepurcHus aprkeHus YOT Obitu BhILIE, YeM
B CPEIHEM ITOKONIEHHH, U HIDKE, IEM B MOJIOAOM ITO-
KOJICHHH. J{Mama3oH peds IpeacTaBuTENeH CTapImero
TIOKOJICHHUS SIBJIICTCSL CAMBIM IIHPOKUM M3 BCECX TPEX
paccMaTpPUBACMBIX TPYIIIL.

Wrak, HauOosee moka3aTenbHOU 1T JAHHOTO HC-
CJICA0BAHUS XaPAKTCPUCTUKON peur MPEACTABUTEICH

Pa3TUYIHBIX MOKOICHUH SBIAETCA BapPHUATHBHOCTD
B ucnonp3oBannn BHT. Tak, ocoGeHHOCTBIO peun
MIPEACTABUTENCH CTAPIIETO TIOKOJICHUS SIBISICTCS BBI-
cokas (1o CpaBHEHUIO ¢ OOIICPETUOHAIBHOM) YaCTOT-
HocTh ynotpebieHus tepmuHaiabaoro BHT. B momno-
JIOM TIOKOJICHUH TaKXXC HAOMIONACTCS TOBBIIICHHOE
YHCIIO CIIYYACB YIOTPEONCHUS JaHHOTO ToHA. B cpen-
HEM TMOKOIICHUH, OJHAKO, OOHAPYKEH OUCBHIHBIH CrIaj
B ynorpebneHun BHT. [lannoe siBneHne MoxkeT ObITH
CBA3aHO C BIMJHHUEM BAIUHCKOTO SI3BIKAa, KOTOPOE
OCYIIECTBILIETCS THOO MOCPEACTBOM HHTEPEPEHIIH
BaJUTHHCKOTO SI3bIKA B PEYH OUITHHIBA HA AHTTTHHCKOM
A3bIKE, TUO0 B PE3YAbTATE KOHTAKTA MOHOIUHIBA CO
Cpenol pacpoCTpaHeHHs BALTHHCKOTO s3bika. Cpe-
[ TIPEACTABUTENCH CTapIIEero W MOIOAOTO IMOKOJe-
HHI OOJIBINEC HOCUTEICH BANTHHCKOTO SI3BIKA, UTO CO-
ITIACHO TIOIYYEHHBIM HaMU AAHHBIM, BBIPAKACTCA
B BBICOKOH YaCTOTHOCTH HCITOIB30BAHHS HHTOHAIIH-
OHHOTO MapKepa BAILTHMHCKOTO BAPHAHTA aHITIHHCKOTO
s3pika, a uMeHHO BHT, o cpaBHEHHIO ¢ peUbio mpea-
CTaBUTENICH CPEAHETO MOKOJICHUS BATUIIEB.

OTMETHM TAKKE TCHACHLIMIO K TOBBILICHHIO CPE-
Hux yposHei YOT or cpegnero mokoieHus K crap-
IIEMy W MOJOAOMY TOKOJICHHAM: MOIOZOE > cTap-
mee > CpPemHee; a TaKkKe TEHACHIHIO K CY)KCHHIO
muanaszona YOT or crapiuero mokojeHHs K MOIOIO0-
My IIOKOJICHHIO: CTApIICEe >~ CPEAHES > MOJIOAOE.
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CTAI JI€CJIBHO-IMEHHUKOBI CJIOBOCHIOJIYYEHHA
31 3HAYUEHHAM HOYATKOBOCTI A1l B HIMEI[bKIA MOBI

O.B. Cuepeuuncoka (/1vegis)

VY crarTi mpoaHaTi30BaHO CTaIl JIECTIBHO-IMCHHHUKOBI CIIOBOCTIONYYCHHS, IO BHPAKAIOTH IMOYATKOBICTE Mii
B HIMeIbKiH MOBl. Ha ocHOBI1 aHamizy crosuukis, emmipuaaux mocmimkens CIC B HiIMEIpBKil MOBI Ta TBOPIB
Xya0kHBOI miTepatypu BusiereHo 86 CIIC, mio mosHauaroTh MOYATOK i, Ta 5 (PYHKINOHATBHUX TIECTIB, 3 JOTIOMO-
roro skux yTBoproroThest naui CHIC.

Kmro4oBi ciioBa: rpaHuYHICTS 11, TOMATKOBICTD I1i, CTaml J1€CTIBHO-IMCHHHMKOB1 CIIOBOCTIONY YCHHS, (DYHKITIO-
HAJIBHE JIECIIOBO.

Cmepeunuckasi O.B. YeroiiunBbie 171aroJibHo-Cy0CTAHTHUBHBIC CJIOBOCOYETAHHAS CO 3HAYEHHEM HAYATIA
JEHCTBUSI B HEMEIIKOM sI3bIKe. B cTaThe mpoaHamu3MpoBaHbl YCTOHYMBBIC TMAroabHO-CYOCTAHTHUBHBIC CIOBO-
COYCTAHUS, KOTOPHIC BBIPAKAIOT HAYAIO ACHCTBYS B HEMELIKOM s13bIke. Ha OCHOBE aHam3a crioBapei, IMITHMPUUICC-
kux uccaenosarui CI'CC B HEMEITKOM S3BIKE M IIPOUBBEICHUH XyI0KECTBCHHOM TuTepatyphl ooHapyxkero 86 CI'CC,
KOTOpbIC 0003HAYAIOT HAYAI0 ACHCTBUSA, U 5 (DYHKIIMOHATBHBIX [TIATONIOB, TIPH ITOMOIIX KOTOPBIX CO3JAF0TCS TAKUE
Crcc.

KmrouoBble ¢10Ba: HavYamo ACHCTBUSL, TIPSACITBHOCTD ICHCTBUA, YCTOMUUBHIC TTaroIb5HO-CYOCTaHTHBHBIC CII0-
BOCOYCTAHMA, (DYHKIIMOHATBHBIH [IIAT0.

Smerechynska O.V. The fixed verbo-nominal phrases with the meaning of the beginning of an action
in German. The article deals with the fixed verbo-nominal phrases that express the beginning of an action in
German. 86 fixed verbo-nominal phrases that are expressing the beginning of an action and 5 functional verbs that
help to create such fixed verbo-nominal phrases were found on the basis of the analysis of dictionaries, empirical

research work on fixed verbo-nominal phrases and literature works.
Key words: beginning of an action, fixed verbo-nominal phrases, functional verb, telicity of an action.

Tematuka, o MOB sI3aHA 3 ACMEKTYaJbHOK
Ta AKIMIOHAJbHOK CEMAHTHKOI, aKTHBHO JOC/Ii-
JOKYETBCA JIHIBICTAMH PI3HHUX KpaiH 3 MOYaTKy
XX cromitrs. X04 3a LEH Jac 3’ IBUIOCS AyKe Oara-
TO IMyOTIKALIH, TPOTE HAa OAraTo MUTAH 1 J0CI HE 3HAM-
JICHO OIHO3HAYHOI BIATIOBIl. AKTYaJlbHUMU JOCHI-
JKCHHS 3 TIPOOICMATHKH AKIIOHAIBHOI TA aCICKTY-
AJTBHOI CCMAHTHKH € HE TUTBKU B TAK 3BAHUX ACTICKTY-
aJbHUX MOBAX, € KaTEropis acnekTy/ BUAY € rpama-
TUYHOI, aJ1¢ 1 B HEACTICKTYAIbHUX, J0 SIKUX 30KpeMa
BIJHOCUTBCS H HIMELbKA MOBa. B HeacmekTyambHUX
MOBaX yBara 3A¢OLTbIIONO OPUILISETHCS JOCITKCH-
HIO 3aC00IB PI3HUX PIBHIB MOBH Ta iX B3a€MOIL AJIst
BHPAXCHHS aKIIOHAIBHOI/ aCMICKTYAIbHOT CCMAHTHKH.
[TowatkoBicTh Aii BXOAUTE B PYHKIIOHATBHO-CEMaH-
TUYHE MOJIC TPAHHYHOCTI i1 1 OXOILIOE SIK HACTAHHS
PanToBoi, MOMEHTAIBHOI i, TAK 1 MOYATOK HEBHOI TPU-
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Baoi aii un crany. [lo4aTtok roMOreHHOTO MPOLIECY
YU CTAHY BIJHOCSTH J0 IHXOATHBHOTO POLY MIECTIBHO
Jii, a mOYaTOK MEBHOI MOMEHTAIBHOL Aii — M0 1HTPE-
cuBHoro poay aii [1, c. 89-92]. Jlas xateropii mouart-
KOBOCTI Il XapakTCpHUMH € CEMU IPAHHIHOCTI; BHU-
3HAUCHOCTI ii Mexi 3miBa (3 MOYATKY Jii UM CTaHY);
OIHOPa30BOCTI; OaraTopa3oBOCTI (A1 HAIIOTO AO-
CJTI[)KCHHS PSJICBAHTHUMH € TUTBKH Ti BUMAIKH, KOITH
KIJIbKICTB TOBTOPIB € BUBHAUCHOIO).

OO0’ eKkTOM L€l CTATTI BUCTYIIAXOTH CTANI JECTIBHO-
IMCHHHUKOBI CITOBOCIOIYICHHS 31 CECMAHTHKOIO [TOYAT-
KOBOCTI Jii B HIMCIBKIH MOBI, MPEAMETOM — CCMaH-
THKA TPAHUYHOCTI [ii, CK/IaI0BOI0 YACTUHOIO SIKOi BH-
CTyIae MovYaTkoBicTh Aii. MeTa crarTi nonsrae y BU-
SBIICHHI Ta aHA131 BCIX CTAIUX J1E€CIIBHO-IMEHHHUKO-
BHX CJIOBOCIONYYCHb, INO MO3HAYAOTH MOYATOK Aii
B HIMCIBKIH MOBI. JlOCTII3KEHHS MPOBOAUTHCS HA OC-
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HOBI aHayi3y Takoro marepiany: ciosuuka DUDEN.
Redewendungen (2008), emrmipuaHIX JaHHX, OTPHMAHUX
3 mocmimxeHas A. Kambepa “Funktionsverbgefiige —
empirisch. Eine korpusbasierte Untersuchung zu den
nominalen Pridikaten des Deutschen™ (2008), a Taxox
TBOpiB XyaokHboi diteparypu: F. Kafka “Amerika”,
B. Schlink “Der Vorleser”, JI. Hepewm “IloknoHiHHs
amipui” 3 iX mepekaagaMu Ha VKPaiHChKY Ta HIMEIb-
Ky MOBH BIATOBITHO.

CeMaHTHKA TTOYATKOBOCTI il BUPAXKAETHCSA B Hi-
MEIBKIH MOBI PI3HUMH 3aC00aMHU. CEMAHTHUKOK [i€-
CHIBHUX JICKCEM, MOP(OIOTTYHUMHE 3aC00aMH, CHHTAK-
CHUYHHUMH KOHCTPYKI[ISIMH, KOHTCKCTYaTbHUMH 3aC00a-
mu. Cepen CHHTAKCUIHUX 3aC001B BUPAKCHHSI AKIII0-
HAJIbHOI CEMAHTHKH ITOYATKOBOCTI A1l B HIMELBLKIF MOB1
BAKJIUBE MICLE ITOCIAAKOTh CTAJl A1ECIIBHO-IMEHHU-
KOBI CJIOBOCTIONYYCHHS (HIMCLIBKHM BIATIOBI THUK 1{bO-
ro tepminy — Funktionsverbgefiige) [7, ¢. 90]. 3rigno
3 I1. AiizeHOCproM, BIACHE TOJIOBHOK (DYHKIIIE
TaKUX CIOBOCIOIYYCHb € BUPAKCHHS CCMAHTHKHU
neBHuX poais aiecaisuoi aii (PAM) [3, ¢. 313; mop. 3,
¢. 425]. Cepen Taxkux poxaiB gii JOCHIIHUKYA HA3HUBA-
I0Th IHXOATUBHUH, Kay3aTuBHUH Ta ayparusanii PJ1J1
[6,c.704; 5, c. 314]. Ilix cranmuMu mieCaIiBHO-IMEHHH-
koBumH criopocnonydcHasmu (CHIC) Oinbimicts 10-
CNITHUKIB PO3yMi€ MOeTHAHHS «(PYHKIIOHATBHOTO
mgiecioBa a0 3 BIAJIECTIBHUM IMCHHHUKOM VY SIKOCTI
MPSIMOTO T0AaTKA, a00 3 MPUHMCHHUKOBUM JOJATKOM,
y CKJIaJ SIKOTO BXOAUTh BIAAI€CTIBHUN IMCHHUK [5; 3,
c. 418]. B axocti «pyHKIIOHATBEHOTO» BHUCTYIIAE
JI€CTIOBO, YHE BIACHE 3HAYCHH € «OcnabICHUMY, Ae-
ceMaHTH30BaHUM. [Ipu 1IbOMY SIPOM TAKOTO CIOBO-
CIIOJTYUCHHS € BIAMIECTIBHUH IMCHHHUK, 110 HECE OCHOB-
HE CMHUCIIOBE HaBaHTAXKCHHA (TIOp. in Brand geraten,
in Gang kommen) [3, ¢. 418; 9, ¢. 23]. «Ocmnab-
JICHICTBY 3HAYCHHS ()YHKLIOHATBHOIO AIECTOBA NOCTIA-
HUKH HA3UBAIOTH TOJOBHUM KPHUTEPIEM 3apaxyBaHHs
neBHOI (hpas3u 10 cTamux A1€CTiBHO-IMCHHHKOBHX CII0-
BocmonyucHs [5, ¢. 313; 3, ¢.418; 6,¢. 704; 8, c. 21;
10, c. 215]. Cepen iHIIHEX KPUTEPIiB, IO JO3BOISIIOTH
Biapizauta C/IC Big CHHTaAKCHYHUX KOHCTPYKIIH, SIKi
CKJIaJAOThCA 3 MPHUCYAKA 1 IPUHMEHHUKOBOTO/ Tpsi-
MOTO J0AATKA, JOCTIIHUKH HA3UBAKOTH 30KpEMa Ta-
KOXK TaKi: a) BXKUBAHHS/ HCB)KUBAHHS APTUKJIS 3aKPiI-
neHe 3a koukpetHUM C/IIC; 6) 3anepeueHHS B peUcHHI
3 CAIC, B ckiaa KOro BXOAUTH MPUHAMECHHHK, BiI0Y-
BAETHCS BUKTIOUHO 33 JOTIOMOrOK) 3aCPEeIHOl 4acT-

Ku nicht (HE 3a AOTIOMOTO0 3arepPEeUyBATbHOTO 3ai-
MCHHHKA kein); B) 0OMEIKEHA MOKIUBICT BUKOPHUC-
TaHHS O3HAYCHBb MEPE] IMCHHHUKOM, IO BXOAHUTH
V CKJIJ] CJOBOCIIQIYUCHHS; T') HEMOXKJIUBICT 3aMIHU
BIIIIECTIBHOTO IMCHHHMKA 3aMMECHHHKOM |3, ¢. 418-419;
10, c. 215-216]. Ilpote A. Kambep y cBoemy emmi-
PHYHOMY AOCTIAKEHHI CIIPOCTOBYE TE3Y, IO TaKi 00-
MEIKCHHS MOKHA BBAJKATH OJHO3HAYHUMH KPUTCPIs-
mu CHIC [8, c. 28-29]. Takum 4HHOM, MU PO3IIIsi-
paemo CHIC y mifi poboTi K CIOBOCHOIYUCHHS,
IO CKJIAJAIOTHCA 3 TaK 3BAHOTO (PYHKIIOHATBHOTO
JIECIOBA Ta BIJAIECTIBHOTO IMCHHHUKA y (opmi abo
MPSIMOTQ, 00 MPUIMEHHUKOBOIO JOAATKA 1 BUCTY A~
FOTh B PEUCHHI B SIKOCTI OJHOTO MPEAUKATA.

Ha ocHoBi aHami3y eMOipUYHUX JAHUX, IPCACTAB-
acaux y podori A. Kambepa «Funktionsverbgefiige —
empirisch. Eine korpusbasierte Untersuchung zu
den nominalen Priadikaten des Deutschen» (2008),
a takox ciaosauka DUDEN. Redewendungen (2008)
Ta TBOPIB XVAOXKHBOI JiTEpaTypH OVIO BHUSBICHO
5 dyHKUIOHATBHUX AIECITIB, 33 JOIMTOMOTOF) SIKUX B Hi-
meupkid MoBi Oynytorecs CHIC i3 ceMaHTHKOIO THO-
4aTKOBOCTI 1ii: kommen, geraten, ausbrechen,
setzen, nehmen:

1. I'pyna CHIC i3 dyHKIIOHATBHUM A1€CIOBOM
kommen € OmHIED 3 HAMOLABIN YHCEIBHUX. Xo4ua
kommen Bxoauth y cknajg 6arateox CHIC i3 pizHu-
MU MPUAMCHHUKAMH, CSPE/I SIKUX B MIEPIITY YSPTy Bap-
TO Ha3Baru i1 1a zi, npore Tiabku CHIC 13 npuiitmen-
HHUKOM i¥ BUPAXaKTh 3HAYCHHS MMOYATKOBOCTI Aii.
Bukopucranns npuiimennuxka in y CIIC 31 cemanTu-
KOIO IMOYATKOBOCTI A1l MOXKHA ITOSCHHUTH HAIIUM
TIHIHHUM PO3YMIHHAM mepediry yacy 3 MHHYIOTO
v MaHOyTHE 1 ICPBUHHUM IPOCTOPOBHM 3HAUCHHIM
npuiiMeHHUKIB /77 + Akkusativ Ta zu + Dativ, ne nep-
LIOMY PUUMCHHHUKY BIACTHUBE 3HAUCHHSI «KOHTAKTY,
«BXOAY YV IIOCHY», PYX 330BHI B cepPeANHY (L€ 3HAUCH-
Hs KOpemoe 31 3HaueHHsM in + Dativ, mo Bupaxae
JIOKAJIbHE 3HAYCHHS “BCCPECAMHI, “OTOUCHHH 31 BCIX
Gokis” [6, c. 2126]), a APYroMy — «JOCSATHEHHS i,
TOOTO — KIHLIEBOT'O MYHKTY |3, ¢. 601; 2], 3aBasixu YoMy
CHIC kommen + zu + BiAmIECTIBHHAN IMCHHUK BUpa-
JKa€ 3aBepLICHY a00 PE3YIBTATUBHY JII0 YH MPOLIEC.
Cepea BiaaieCTIBHUX IMCHHUKIB, 110 BXOIAITh Y CKIIA]
CHIC i3 ceMaHTHKOIO MOYATKOBOCTI 3 (DYHKLIIOHATb-
HUM JIECI0BOM kommien, MOKHA BUIUTATH JAB1 TPYITHU:
a) cyOCTaHTHUBOBAHI JI€CTOBA, M0 BIAHOCATHCS 10 Kia-
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Cy AiH Ta MO3HAYAIOTh PYX, MCUXIYHY abo0 (izHuHy
JISUTBHICTD TIOAWHY (Hamp ., ins Schwimmen kommen,
ins Schwitzen kommen), 0) BiAmIECTIBHI IMCHHHUKH,
YTBOPCHI 3a JOMOMOTOK AcpuBaiiii abo x Mopghoio-
FIYHOI KOHBEPCII, 10 MO3HAYAIOTh PYX, ICUXIYHUM a00
eMOLIWHNY cTaH (Hanp., in Verdriickung kommen, in
Gang kommen, in Umlauf kommen). Taxum arHOM,
came 3aBISKH B3a€MOJIi CEMAHTUKH NMPUHMECHHUKA
Ta BIIUIECIIBHOIO IMEHHHUKA CTAJIE NIECIIBHO-IMEHHU-
KOBE CITOBOCIIONYUCHHS 3 kommen Ta NPUHMEHHUKOM
in + Akkusativ Bupakae 3HAUCHHS «BXOMKCHHS»
B TICBHHUH CTaH YM MOYATOK IICBHOTO TPHUBAIOrO MPOo-
LECy UM Al
(1)*“Nein, sagte Karl, und die ganze Hoffnung, einen
Posten gefunden zu haben, kam ins Wanken.”
(Kafka, 306) — “Hy, — craszae Kapn, i ecs iioco
Hadia ompumamu nocady zaxumaiacs (...)"
(Kadxa, 268)
(2)“Als ich auch die Schiitte an den Griffen packte
und den Koks am Boden aufnehmen wollte, kam
der Berg in Bewegung.” (Schlink, 24-25) -
“Ta xonu €346 3a pyuky opyee 6idpo i xomie 6pa-
mu 3 nionoau gyeinna, Kyna 3asopywuiacs.”’
(ULnink, 24)
2. Inmmoro uucenpHo0 rpynoro BuctynawTs CIIC
13 QYHKIIOHATBHAM AIECTIOBOM gerdaten Ta MpUHMeH-
aukoMm in + Akkusativ. 3uauna gacruna CHIC
3 geraten yrBoproe cunoHimiuny napy 3 CIIIC, B cknan
SIKUX BXOIUTh (PYHKIIOHAIBHE IECIOBO kommen —
BCBOT'O BUABJICHO 18 Takux map, 3okpema: in Fahrt
kommen/ geraten, in Verzug kommen/ geraten, ins
Plaudern kommen/ geraten, ins Philosophieren
kommen/ geraten. Tyt, Tax camo sx i B rpym CHIC
13 kommen, MOXKHA BHIIJIMTH Ti cami 2 TPYIH Bix-
JlecTiBHUX IMCHHUKIB, 10 yTBOproroTs CHIC 31 ceman-
THKOIO MOYATKOBOCTI i a) CyOCTAHTHBOBAHI J1€CTO-
Ba, IO BIAHOCATHCS IO KIacy Al Ta MO3HAYAIOTh PYX,
ncuxiyey ado (Gi3uuHy JISNBHICTD JIOMUHH (HAIp.,
ins Stolpern geraten, ins Griibeln geraten, ins
Schwdrmen geraten); 0) BiAAIeCTIBHI IMCHHUKH,
YTBOPEHI 3a JOMOMOTOR ASpHUBALIii a00  MOpdOIorit-
HOI KOHBEPCII, 1110 MO3HAYAIOTh PYX, ICUXIYHUHN 200 eMO-
UiiiHKH cTaH (Harp., in Streit geraten, in Vergessenheit
geraten, in Aufruhr geraten), HaPUKIAX:
(3)“Karl glaubte zu erkennen, dass keine Gefahr
bestand, mit Klara wieder in Streit zu geraten.”
(Kafka, 98) — “Kapnosi 30anoca, wo nebesnexu
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3HOY BCHPSIHYMU 3 HelO0 8 CYNEPEUKy 6xce He
oyno.” (Kadxa, 80)

Kpim cemantuku nouarkosocTi i CHIC i3 kommen

Ta geraten NOAATKOBO BHPAXKAIOTh TAKOXK, IO NICBHA

JUST M MTPOLISC TIOUMHAETHCS HE 3 BOJIL BUKOHABI 8,

¢. 317-353]. Le miareepmkye 30kpema mepexiaan (3)

MPUKIAIY Ha YKPAIHCBKY MOBY, ¢ BUKOpHCTaHa (pa-

3a 6CMIPSAHYMU 6 cynepeuxy, SKa BIACHE Mepelnae

3HAUCHHSA MUMOBLIBHOI, HC3AILIAHOBAHOI [Iii.

3. CHIC i3 hyHKIIIOHATBHUM JTI€CTIOBOM Sich setzen

ta npuliMmeHHukamu in + Akkusativ abo an +

Akkusativ. Tyt mu posriggaemo tineku CHIC 13 3Bo-

POTHOKO YACTKOK Sich, OCKIIbKH (YHKIIOHATBHE

JIECTIOBO sefzen Hanae nepeBaxHii Oimpmmocti CHAIC

B MEPIIY YCPTy 3HAUCHHS KAY3aTHBHOCTI 1 TUIBKH

31 3BOPOTHOIO YACTKOIO $7C/ HA MEPLIMH TIaH BUXO-

aUTh cemaHTHKa modatky aii. Aapamu mux CHIC

13 IHXOATHBHOIO CEMAaHTHKOIO BUCTYNAIOTh BLIAIECTIBHI

IMECHHHKH, YTBOPCHI 32 JOMOMOT0K0 MOP(HOIOriTHOI KOH-

Bepcii. Y mepeBakHIN OLTBIIOCTI BUIMAIKIB BOHH I10-

3HAYAKOTh PyX (Hamp., sich in Bewegung setzen, sich

in Trab setzen, sich in Lauf setzen), piame — npouec

(sich an die Arbeit setzen). Ha Biaminy Bix CHIC

3 kommen ta geraten, CAIC i3 $pyHKIIOHATEHUM

JIECTIOBOM Sich Sefzen BKa3yrOTh HA TE, IO NICBHA i

YH MpoLEC BiAOYBAOTHCS YCBIIOMIICHO 3 BOMI BHUKO-

HAaBLU:

(4)“Lin magerer, kleiner Mann (...) begann sofort
mit ausgestreckten nervosen Hdnden zu zeigen,
wie sie sich alle sammeln, ordnen und in
Bewegung setzen sollten.” (Kafka, 312) — “He-
gucoxuil bnazenvruil NAHox (...) 6iopasy 3axo-
OUBCST NOKA3YEAMU GUMASHYIIUMUY HEPEOSUMU
pyramu, aK yci mawomov 3i6pamucs, eUuUKyed-
mucs i pywiumu oo nomsea.” (Kadxa, 273)

(5)“Karl (...) wandte sich um und setzte sich unter
einigen grofien Anfangsspriingen in Lauf.”
(Kafka, 232) — “Kapn (...) possepnyecs i eenu-
Kumu xpoxamu kunyecs oiemu.” (Kagka, 191)
4. CHIC 13 pyHKINIOHATIBHUM J1€CTOBOM ausbrechen

MO3HAYAE PANITOBUH, IHTCHCUBHUI MTOYATOK TICBHOT i

gy mpouecy [2]. Y wii rpymi MOXXHa BUIUTATH ABi

miarpynu: a) ausbrechen + in + BiamieCaiBHUN IMCH-

HUK V 3HAX1AHOMY BiAMIHKY; 0) BiAAI€CTIBHUH IMCH-

HUK, 1[0 BUCTYMAE B SIKOCTI miamera + ausbrechen.

Skio y miarpymi a BiAmIECTIBHI IMCHHUKH MO3HAMA-

FOTh CMOLIIiHI cTaHu (Hamp., in Weinen ausbrechen,
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in Schrei ausbrechen), To y miarpymi O — pizHi npoue-

CH, 30KpeMa COLIaIbHOTO YH CYCIUIBHOTO XapaKTepy

(nanp., eine Schidgerei bricht aus, Streit bricht aus).

[Tpu oMy, [ TiATPYIH & BUKOHABEL Ail € pene-

BanTHUM, 2 CJIC miarpynu 6 € 6630c000BUMH — TYT

Ha HEpIIUH MIaH BUXOAUTH CaM MPOLEC, a He Horo

BukoHaBelb/ BukoHanril. Ille oxHiero ocoOmMUBICTIO

rpyiiu CHIC 3 ausbrechen € MOXIUBICTD BITHOCHO

BITBHOTO BUKOPUCTAHHS O3HAYCHHS MEPE IMCHHUKOM,

o Bxoauts y cknang CHIC:

(6)“Die Kinder brachen in einen einzigen Schrei
aus und liefen mit ausgestreckten Armchen ein
paar Schritte mit.” (Kafka, 232) — “/fimu ¢ ooun
20n10¢ 3aeepewiany i mpoxu npobienu 3 po3npo-
cmepmumu pyuxavu 3a Hum.” (Kadxa, 191)

(7)“Mu nidemo myou, na ceamo. Hruo... — 1 no-
goii niobupas ciosa. — Hrwo poznouHemocs
bitixa, ceptiosna 6iika...” (depewm, 144) — “Wir
gehen hin, auf das Fest. Wenn... — ich fand nur
langsam Worte. — Wenn eine Schldgerei
ausbricht, eine ernsthafte Schidgerei...”
(Deresch, 149)

5. CHIC, mo ckmagarThes 3 BIATIECTIBHOTO IMCH-

HUKA B SIKOCTI MPSIMOTO A0AATKA Ta PYHKIIOHATBHOTO

niecnosa nehmen. 13 GyHKIIIOHATBEHUM IIECTOBOM

nehmen CEMAHTHKY IMOYATKOBOCTI [Jii BHUPAXakTh

timekd T1 CHAIC, B cKIad AKHUX BXOAATH BIAMIECTIBHI

IMCHHMKH, III0 a) BJIACHC MMO3HAYAIOTh ITOYATOK i

seinen Anfang nehmen, seinen Beginn nehmen,

0) YTBOPEHI BiJ TIECIIB, 110 MO3HAYAKOTh PYX (seinen

Lauf nehmen, einen Ablauf nehmen, seinen Gang

nehmen). CHIC 13 miarpynu 6 MarwTh NCPEBAKHO

MEPCHOCHE 3HAYCHHS 1 BUPAXKAIOTH MOYATOK HPOTIKAH-

HsI ICBHOTO MPOLIECY YH CUTYAILTL], SIK, HANPUKIAA, die

Unannehmlichkeiten abo das Unheil v mpuknamax

(8) Ta (9):

(8) “Tooi Henpuemnocmi i nodanuce.”
(Hepew, 5) — “In dem Moment nahmen die
Unannehmlichkeiten ihren Anfang.”

(Deresch, 11)
9)“Dennoch, das Unheil hdtte seinen Lauf
genommen, wenn jetzt nicht Giovanni
aufgesprungen wdre.” (Duden.
Redewendungen) — Tum He MeHIne, 6ixa 6 moua-
Jaacs, skOu He 3”sBUBCs J)KoBaHHI.
Peayasraté poBEACHOTO MOCTILIKEHHS Ta KiTb-
kicHi AaHi BuaiieHux 5 rpyn CHIC i3 cemaHTHKOIO
MOYATKOBOCTI [ii MoAaH1 y TaOIHUIl HUKUEC!

Tabnuys 1
CHIC i3 ceMaHTHKOI0 MOYATKOBOCTI Aii B HiMeubKiii MOBI
Ne OyHKITIOHATTHHE AIECTOBO CHIC KinbkicTh
1. | kommen + in + Akkusativ in Umlauf kommen, ins Rollen kommen,
ins Reden kommen 34
2. | geraten + in + Akkusativ in Wallung geraten, in Brand geraten,
ins Kreiseln geraten 34
3. | muomer + ausbrechen/ ausbrechen + in Weinen ausbrechen, Streit bricht aus,
in + Akkusativ ein Aufstand bricht aus 8
4. | sich setzen + in + Akkusativ/ sich in Trab setzen, sich in Marsch setzen,
an + Akkusativ sich an die Arbeit setzen 5
5. | nehmen + Akkusativ (npsavuii nomatok) | seinen Anfang nehmen, seinen Gang
nehmen, seinen Lauf nehmen 5
Bceboro: 86

TakuMm YHHOM, HA OCHOBI MPOBCACHOTO AHAIIZY
B HIMELIbKIN MOBI OYJT0 BUSIBJICHO 86 CTAINX TIECTIBHO-
IMCHHUKOBUX CIOBOCIIO/IYUCHD 13 3HAUCHHSM MOYAT-
KOBOCTI [ii, 10 YTBOPEHI 32 JOMOMOTO0 5 (hyHKIIIO-
HAJTBHUX AIECIIB kommen, geraten, sich setzen,
nehmen ta ausbrechen ta BlAAIECTIBHUX IMCHHHUKIB.
3aBAsIKK TOMY, IO BIJAIECTIBHI IMCHHHUKH, SIKI YTBO-

prototh siapo CHIC, nosHauaroTs TprBaI IpoLecH ado
aii, CHIC 3 dyHKIIIOHATEHUMU A1€CTOBAMU kOHHIEN,
geraten, sich setzen, ausbrechen 1 nehmen BUpaxa-
IOTh 1HXOATHBHY CEMaHTHKY. Po3MuTICTh KpuTEpiiB
usHaucHHs CJIIC Bka3yoTh 30KpeMa Ha T¢, 10 CTaIl
JI€CITIBHO-IMEHHHKOBI CIOBOCTIONYYICHHS € POXYKTHB-
HuM TunoM. Lle miaTBepkye, 10 MOBH, SKiI HE Ma-
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IOTh TPAMaTUYHOI KaTeropii BUAY Aii, MAIOTh Y CBOE-
MY PO3HOPSIKCHHI BETUKUH apCeHaN PI3HOPIBHEBUX
3ac001B BUPAKCHHS aKLIOHATBHOI Ta aCTIEKTYaIbHOI
ceMaHTHKH. BBakaemo, mo mana mpoGreMaTHka
€ aKTYaJdbHOI A CYYACHOI TIHIBICTHKH Ta HEp-
CIEKTHBHOKO IS TOJANBIIOrO JOCTLIKEHHS, 30Kpe-
Ma B KOHTPACTUBHOMY ACIICKTI.
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B3AUMOJAENCTBUE
NPOCOANYECKUX U KHHETHYECKHUX DJIEMEHTOB
B MOHOJIOI'MYECKOU PEUN IPEJACTABUTEJENR
BPUTAHCKHUX NOJIUTUYECKHUX KPYTOB

O.B. Cmuinzay (Ooecca)

CraThs MOCBSIMICHA UCCIICAOBAHUIO B3AUMO/ICHCTBIUS MPOCOIMUYECKHAX U KUHCTUYECKUX CPE/ICTB B PEUM MPEACTABU-
teneti [lanars: o6mun Gpurarckoro [Tapaamenra. [TpoBeacHHBIN aHATHS TTO3BOTHIT U3YYIHTD CITyYau B3aUMOICHCTBIS
TPOCOTUYECKOTO AApa U KHHETHYCCKUX (PKECTOBBIX) (hpas Ha AACPHOM YIACTKE CHHTArMBI, a TaKKE MCCIICIOBAThH
HX POITB B (POPMHUPOBAHHMHM PETEBAHTHBIX CUTHU()VMKATUBHOTO U MPAarMaTHYCCKOTO 3HAYCHUE, M PCaTHU3aIiH KOMMY HH-
KaTUBHO-TIPArMaTHYECKUX LENEH MOHOTOTHYECKOTO BRICKA3bIBaHMsA. M3yucHue B3auMOICHCTBUSI PEUCIKECTOBBIX 3J1C-
MCHTOB U IPOCOAMMCCKUX OCOOCHHOCTEH petr 0a3HPYSTCsI HA HECKOIBKHX ACIICKTYaIbHBIX HATIPABICHIUSX.

KiroueBbie cJ10Ba: KUHETHYECKUM, MParMaTHMECKUH, MPOCOAMYECKOE PO, PEUCIKECTOBBIC SICMCHTHI, CUTHU-
(PUKATHBHOC 3HAYCHUC.

Crunraa 0.B. B3aemonist npocoamiHux Ta KiHCTHYHUX €JIEMEHTIB Y MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI mpen-
CTABHUKIB 0PUTAHCHKUX MOMITHIHNX Kijl. CTaTTs MPUCBIICHA JOCIDKCHHIO B3a€MOII POCOAMMHUX Ta KiHE-
THYHUX 3aC001B y MOBIICHHI npeacTaBHuKiB [lamaru rpoman 6purarcekoro [apnamenty. [Tposencruii ananis 103B0-
JTMB BUBYHTH OCOOITHMBOCTI B3aEMOIT TIPOCOAMYHOTO SApa Ta KIHCTHYHUX ((KECTOBHX) (hpas Ha AACPHOMY BIIPIZKY
CHHTarMH, a TAKOXK JOCIIIUTH IX POjIb ¥ (DOPMYBAHHI PEICBAHTHUX CUTHU(DIKATUBHOTO Ta IPArMaTUIHOTO 3HAYCHb,
Ta peani3awii KOMyHIKATUBHO-TIPArMATHIHUX LIUICH MOHOJIOTTYHOTO BUCITOBIFOBAHH;1. BUBUCHHST B3aeMOIii MOBIICH-
HEBO-)KCCTOBUX CIICMCHTIB 1 MPOCOAMYHUX OCOOTHMBOCTCH MOBICHHS 0a3yeThCs HA OCKUIBKOX ACICKTYaIbHUX
HATPSIMKAX.

KimiouoBi ¢JI0BA: KIHCTHMHUIA, MOBIICHHEBO-)KCCTOBI SIICMCHTH, TIPATMATHUYHHUH, IIPOCOIUYHE AP0, CUTHU(DIKA-
THBHC 3HAYCHHSL.

Styngach O.V. Interaction between prosodic and kinetic elements in the monologue speech of the
representatives of the British political circles. The aim of the article is to investigate the interaction between
prosodic and kinetic means in the speech of the House of Commons representatives in the British Parliament. The
carried out analysis allowed to study cases of interaction between the prosodic nucleus and kinetic (gesture)
phrases within a syntagm nuclear part as well as to reveal their role in the forming of the relevant significative and
pragmatic meanings, and the realization of the communicative-pragmatic aims of the monologue speech act. The
study of the interaction between speech-gesture clements and speech prosodic peculiarities is based on several
aspectual approaches.

Key words: kinetic, pragmatic, prosodic nucleus, significative meaning, speech-gesture elements.

B nocneanue aecsatuieTrst mpo0IeMbl B3AUMOICH-
CTBHS SI3BIKOBBIX CPSACTB C HCBCPOATbHBIMH SIBICHH-
SIMH 3aHAMAIOT BOXKHOC MCCTO B COLTHOTMHTBUCTHHICC-
kux uccnaenosanmix. B paGorax JI.B. Comomyk [8],
A W. Bapramesoii [1], I'E. Kpetignuna [6], B.I1. Ko-
uerkoii [4], A. Kennona [13], u ap. U3m0KEHBI OCHOB-
HBIE HATIPABJICHHUS H3YUEHMS pPEUerkecTOBOrO [14]
B3aUMOJCUCTBHSL.

© Crparas 0.B., 2015

B pamkax COLMOTHMHTBHCTHKH HCCIICIOBATCIH
IJIOOTBOPHO 3aHUMAIOTCS SI3BIKAMH OTNPEACICHHBIX
HALIMOHATBHO-KYABTYPHBIX obmHocTel [3; 10; 9]. Ve
JABHO U YCICUIHO BEAYTCS UCCICAOBAHUS B O0IACTH
COLIMATBHOW BApUATUBHOCTH CCTCCTBCHHOTO SI3BIKA,
B YaCTHOCTH €r0 HHTOHAITHOHHOTO YpoBHA [12; 7].

B cBete naHHBIX, MOMYYCHHBIX IPH PACCMOTPEHHUH
COLIMAIBHO OOYCIIOBJICHHBIX (hAaKTOB €CTCCTBEHHOTO
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A3BIKA, LIETCCO00PA3HO MPEIANONOKUTE, YTO HEBEP-
OalbHEIC SBICHUS, COMPOBOXAAIOIINC PEUb, TAKIKE
OTIPEICISIOT HALIMOHATIBHBIC, COLTUATBHBIC H BO3PACT-
HBIC OCOOCHHOCTH PEUEIKECTOBOTO NOBEACHHUS. B crmy
3TOro, U3YYCHHUE PEUCIKECTOBBIX BBICKA3BIBAHUU

B PEUU MPEACTABUTENCH MONTUTHICCKUX KPYTOB aHT-

JUHCKOro 00IIeCTBa TPHOOPETACT OCOOVIO AKTYATb-

HOCTbh. B manHOIi paGoTe BricpBEIC NPEATPHUHSATA HO-

MBITKA OMTUCAHUS BAKHBIX COLIUATBHO 3aBUCHMBIX Xa-

PAKTEPUCTUK HEBEPOATBHON CHHTAIMBI, COBMECTHO

(OYHKLHOHHPYIOIICH ¢ OTPE3KaMH PEUCBOrO BBICKA-

3bIBAHUS B MOBCICHUH MPEACTABUTENCH OPUTAHCKUX

MOTUTUICCKUX KPYTOB.

Lenpro ucciaeqoBaHus SBIACTCSA OMHCAHUE CITY-
YacB B3aUMOJCHCTBUS MPOCOANICCKUX ISP U KHHE-
THYCCKUX (a3 Ha AACPHOM YIACTKE CHHTATMEI K aHA-
JU3 OPWIHH MOJ0OHOTO B3AUMOACHCTBHSL.

Llens uccnenosanus 00ycIoBUIa HEOOXOAUMOCTh
PCLICHUS CIEAYIOIINX KOHKPETHBIX 3a 024
1) ompeaenuTh 4ACTOTHOCTD YIOTPEOICHHS KHHCTH-

YECKUX JKECTOB (MKECTHI FOJIOBBI, BRIPAXKCHUS JTHLA,

TEIOABUKCHHS, JKECTHI PYK, MO3bI), COMMPOBOKAA-

IOIIHUX TPOCOTUYCCKOE PO, B MOHOIOTHUECKOU

PCUH IPEACTABUTENCH MTOMUTHICCKUX KPYTOB aHT-

JTHUHCKOro ODOIIECTBA;

2) omucaTh COOTHOLICHHE MPOCOTAUICCKOH BBIACICH-
HOCTH $Ipa U KHHETUYCCKOH BBLACICHHOCTH KeC-
TOB (3KECTHI TOJIOBBI, BEIPAKCHHUS JTHLIA, TCIOABHU-
JKCHHSL, KECTBI PYK, TTO3bI) B MOHOIOTHYECKON Peu
HNPEACTABUTENICH YKa3aHHOU COLUAIBHOM TPYIIMbIL.
OO6pekToM paboOTH ABIAOTCA BEpOATBHBIC

(mpocoamueckue) U HeBepOATbHEIC (KHHETHUCCKHUE)

CIUHULEBI HA AJEPHOM YYACTKE CHHTArMBI B MOHOJIO-

THYECKOM BBICKA3bIBAHUH.

[Ipeamer uccrmenoBaHUSA COCTABIICT B3aHMO-
JCHCTBUE MPOCOAMYECKOrO SAPa U KHUHETHUYCCKUX
JKECTOB, COBMECTHO (DYHKLIMOHHUPYIOIIUX B MOHOJIO-
TUYECKOH PEeUU MPEACTABUTEICH MOTUTHICCKUX KPY-
T'OB AHITUHCKOTO OOIIECTRA.

MaTepuanoM HCCICAOBAHUS SBIAIOTCA (par-
MEHTBI MOHOJIOTHYECKUX peucii npeacrasurenci Ila-
narel o0muH [lapaamenra BeaukoOpuranuu, oOmei
NPOIOKUTCIBHOCTEIO 1 wac 15 MunyT.

CoBpPEeMEHHOE COCTOSHHUE T'YMAHUTAPHBIX HayK
XapaKTECPHU3YETCsl HHTEPECOM K IpodieMe COBMECT-
HOTO (PYHKLIHOHHPOBAHUS BEPOATBHBIX M HEBEPOAITh-
HBIX ¢IUHHL. TaK, yUCHbIC CTATH 3aHUMATHCS BOMIPO-
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CaMH B3aUMOJICHCTBHS MPOCOANICCKOTO H HEBESPOAIb-
HOTO / KHHETHYICCKOTO KOMIIOHCHTOB HA Pa3HOM Ma-
Tepuane B pa3HbIxX A3pikax [11; 2; 5].

OcHOBaHUSIMH JJ1S1 BBIACICHUS HCCJICI0BATEIb-
CKHX HAITPABICHUHN MO0 U3YUCHUIO BEPOATbHO-HEBEP-
0amTbpHOrO B3AaUMOACHCTBHS ABISIOTCS:

1) oOurHOCTE yeneli U 3aday, PeIacMbIX B PaMKax
3TOTrO HAIPABJICHHUS,
2) OCOOCHHOCTH 00beKmd UCCICIOBAHMS, COOTBET-

CTBYIOLICTO LICISIM U 3a7a49aM.

Peub 1 3KECT MOCTOSHHO B3aMMOJACHCTBYIOT. DTO
B3aUMOJCHCTBHE MPCIACTABISICTCS CAOXKHBIM U Pas-
HOHAMPAaBICHHBIM, KaXkIplif acIeKT PEeUCIKECTOBOrO
B3aUMO/ICHCTBHUS 3aHUMACT CBOKO (DYHKITHOHAJIBHYIO
30HY. AHAJIU3 HAYYHOU TUTEPATYPHI TOKA3AI, UTO CY-
IICCTBYET MHOMKECTBO MEJIKMX U KPYITHBIX aCIHCKTY-
AJBHBIX HATIPABJICHHI 110 U3YUCHUIO B3AUMOCBSI3H Pe-
YCBBIX M KCCTOBBIX SIBJCHHH. TaKMMH aCICKTAMH,
HAIMPUMEP, MOTYT OBITh. JKECT U €r0 PONib B MPOHUC-
XOKICHHUH SI3bIKA; CCMAHTHUYCCKOE, MPArMaTuIeCcKoe,
CHHTAKCHUYCCKOS U (DYHKIIMOHAIBHOC COOTHOIICHHE
HEBEPOAbHBIX U BEPOATBHBIX SAUHULL U MHOTHE JPY-
rue. UIMeHHO yenu u 3a0ayuu paboT OUPEACSIFOT OC-
HOBHBIC HCCIICIOBATCIBCKHUE HampasjcHus. [lpen-
CTABISICTCS BO3MOXKHBIM, HA HAII B3TJISL, BBIACIUTh
TPY HATPABICHHUSI;

1) 3BOTIOLIHOHHOE;

2) KOTHUTHBHOC;

3) dyHKIHIOHANTBHOE.

Bce Tpu HanmpaBacHHS UMCIOT CAQXKHBIN 00BEKM
M3YUCHHS. €0 COCTABJISIOT CCTCCTBCHHBIN SI3BIK
U SI3bIK 3KeCTOB. Pa3sHooOpasue acmekToB, KOTOPHIC
MOXHO PacCMaTpPUBATh B OTHOIICHUH SI3BIKOBOM
U HEBEPOATBHOW KOMMYHHKAIMH, (GOPMUPYET KPYT
BOMPOCOB JTsl MOTCHIHAIBHOTO uccneaosaress. Ha-
MPUMEpP, LCICHAMPABICHHO MOTYT H3y4aThCsl PEUb
U JKCCTHI Y MCTCH, HCKYCCTBECHHBIC JKECTOBBIC SI3BIKU
(mampumep, American Sign Language), KOrHUTHBHBIC
MEXaHU3MBbI TOPOKACHHUS PSUH U HEBEPOATbHBIX M-
HULL ¥ Tipouce. B cuiy ciioxkHOCTH 1 cieuupuaHOCTH
BBIOPAHHOTO OOBEKTA, UCCICAOBAHUS MPOBOASTCS
B MEHCOUCYUNTUHAPHBIX UCCICIOBATEIBCKUX 30HAX,
rae TPEeOYIOTCS 3HAHUS IO MICUXOIOTHH, aHTPOIIOJIO-
TCHH, THHTBUCTHKE, COI[HOJIOTMH U T.J. ITUM OOBACH-
€TCS IC/ICHUC HA BBILICHA3BAHHBIC HAMPABICHHUSL.

B nameii pabore mpocoguueckas BbIACICHHOCTb
paccMaTPUBACTCS B CHHTATME, KOTOPAs SBISCTCS
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MHUHHMAJIBbHOH HccaenoBareabckor eqununeh. Ilox
CHHTArMoOd MOHUMAETCS (POHETHYECKOE CAHMHCTBO,
XapaKTepU3yIoImeecs OTHOCUTEIBHOW CMBICIOBOH
3aBEPIICHHOCTHIO M (PYHKIIMOHUPVIOLIEE KAK CaMo-
cToATEeNbHAA CTPYKTYpHad eauauNa [7, ¢. 91].

Hanee, B cTpyKTYpe OOLIETO TOHATBHOTO KOHTYPA
BBICKA3bIBAHUS BBIACIAIOTCSI CETMEHTHI C Pa3HOH
¢dyHKUHMOHATEHOU Harpy3koil. Hanbomemas ungopma-
THBHOCTb MIPUCYIIA YIACTKaM, COBITaJAOIINM C pac-
MOJIOKCHUEM OMOPHBIX TOUCK MBICIH — CYOBEKTA H
npeaukara. SAaepHBIN CETMEHT, TO €CTh NMPEANKAT
MEICTTH, OKa3bIBacTCd Haubonee 3HaYUMbIM. B cuH-
TarMe BBIACIACTCS CIIOBO, HECYINEE SNEPHBIN TOH —
sg0eproe cnoeo. Takke BBLACTACTCS SA0EPHBIL CIOE —
VAAPHBIH CJIOT CJI0BA, KOTOPBIA BOCIIPUHUMAETCS KakK
CcaMbIl BaXKHBIH B CMBICJIOBOM OTHOLICHUH.

SnepHBIH COT ABIAETCS KIIOYEBBIM KOMITOHCH-
TOM TPEXCIOKHOM TOCIEAOBATEIBHOCTH, KOTOpas
obpasyer mpocoauueckoe Aapo. IIpocoduuecxoe
SA0po, B HALICH MHTCPIPETALUU, 3TO BBIICICHHBIN
YY9aCTOK CHHTArMBI, COCTOAINUH M3 IPEAyJapHOTO,
SIEPHOTO U 3aynapHoro cioros. [Ipocoapaeckoe sapo
BBIIEIICHO NIEPLIENTHBHO M CEMaHTHUECKH. Jlpyrumn
CIIOBaMH, OHO BOCIIPHHHMAETCA KaK CaMOE€ BAXKHOES
B CMBICIIOBOM OTHOIICHHH.

B pabGorte akueHT caenaH Ha NPOCOTHYCCKYIO
BBIJACTICHHOCTD Spa CHHTAarMbel B MOHOJOTHYECKOM
BBICKA3bIBAaHUH.

[Mon npocoouueckoii evidenrenHoCHbI0 TOHUMA-
€TCd BBIACIICHUE CIIOTa Ha YPOBHE CHHTAarMbl C ITO-
MOIIBIO BCEX AKYCTUUCCKUX MaPaMETPOB (4acTOTHI
OCHOBHOT'O TOHA, HHTCHCHUBHOCTH U AJTUTCIBHOCTH).
[MoadyHkImsa BELICTEHHOCTH / HEBBLACICHHOCTH (BXO-
JHUT B COCTAB KOHCTHTYTHBHBIX (DYHKIHI) COOTHOCHT-
¢ ¢ QYyHKIMEH mepeaadnd CMbICIOBBIX OTHOIICHUH
[5, c. 36], TO ecTh IpoCOaMS YKA3HIBACT HA CBA3H DJIC-
MEHTOB BHYTPH OJHOTO BBICKA3BIBAHUA M HA CBA3b
BBICKA3aHHOU MBICITH C COOTBETCTBYIOIIUM 00BEKTOM
JEHUCTBUTENBHOCTH.

CHHTarma compoBOXKAACTCS KECTOBOW (pazo
KOTOpasi COCTOUT M3 KOMIUIEKCA KHHETHUECKHX JKEC-
T0B. MBI paccMaTpHUBaEM KECTHI PYK, ABHKECHUA TO-
JIOBBI, KOPIyca (TCIOABUKCHUS U TO3bI) U BBIPAKES-
Hus jguna. JKectsl o0nazarT XapakTeEpUCTUKAMU
KOTOPBIE MOYKHO CTPYIIITHPOBATh TaK: aMIUTUTYIA, CHIa
BOCIPOM3BEACHHUS, CKOPOCTh U HAITPABJICHHE.

Tak, jkecThl XapaKTEpU3VIOTCA PSIOM Mapamer-
POB, KOTOPBIC BAPBUPYIOT B 3ABHCUMOCTH OT CTCIICHH
UX HHTCHCUBHOCTH. MI3MEHSCh BO BPEMEHH H B IPO-
CTpaHCTBE, pabounii aKTUBHBIH OPTaH JKeCTa JOCTH-
racT HCKOU MaKCUMANbHOU TOUKU UHTEHCUBHOCTH, ITPU
VCIIOBUH, YTO H3HAYAITBHO OH HAXOTUTCS B COCTOSHHUH
nokos. [ Ipu 3ToM HEOOXOAMMO YVUHUTEIBATh, YTO B IPO-
LECCEe MPOUBBOACTBA JHCeCH 000U UHMEHCUBHOC-
mu mpoxoauT a3y 3kckypceu, Gaszy BOCHPOU3BEAC-
HUs U a3y peKypcuu.

Taxum 00pa3oM, BCe BHILICYKA3AHHBIC JKECTOBBIC
XaPaKTCPUCTHKH UMCIOT JBEC KCTPEMATBHBIC TOUKH:
HCXOJHYIO U MAaKCHMAJIbHYIO (CM. Tadm. 1).

KommonenTsl sxecToBOH (Ppassl, KHHETHUCCKHE
JKECTHI TI0OOH HHTCHCUBHOCTH, MOTYT OBITh KHHETH-
yecku BeiAeneHHBIME. [lox kunemuuecxoii evioenen-
HOCMbI0 TIOHNMAETCS 3HAYHMOC M BUIUMOEC H3MCHE-
HUE MTOJOKCHUS U XapPaKTCPUCTUK aKTUBHBIX PAbOINX
opraHoB [6, c¢. 458] xecra Ha cnoBe. DyHKIMA K-
MUGHBIX OPTraHOB COCTOMT B 3aJaHHUM crocoda pea-
auzanun xecta. CyIECTBYIOT CLIE U NACCUBHDBIC
OpraHbl KECTa, KOTOPBIE OMPEACISIOT MECTO €ro
peamuzauuu. B nanHO# pabote paccMaTpuBaroTCH
KUHCTHUYCCKH BBIJCICHHBIC KECTHI, COMPOBOXKAAIO-
LIHE TPOCOTUYICCKOE SIIPO CHHTAIMBL. BriaeneHHOCTD
JKECTOB (PUKCHPYETCS O PECBAHTHBIM XaPaKTCPHC-
THKaM U B COOTBETCTBHH C MOJIOKCHHEM AKTHBHOTO
pabouero oprana KecTa Ha IOKalIe HHTCHCHBHOCTU
(OmmKe K TOUKE TOKOSI UITH K MAKCUMYMY).

Kpome Toro, oueHr BaskeH TOT (PakT, UTO KECTO-
Basl BEPLIMHA MOKET HAXOAUTHCS B PA3HBIX MOIOXKE-
HUSX MO OTHOLICHUIO K sAepHOMY rnacHomy. Kax wn-
TOCTPUPYIOT CICAYIOIINEC MPUMEPHI, IMHK XKECTa
MOJKET:

a) COBNAAaTh C SACPHBIM CIIOTOM: KHHETHYECKH
BBIICJICHHOE CUIIBHOE, OBICTPOE U IIHPOKOE 1O aMII-
JTUTYAC ABHIKCHHC PYKOUW HAOMI0JAeTCs TOYHO Ha
A0CPHOM crore el- :

There must be support for vulnerable elderly

people who... (Matthew Hancock — Conservative

MP)

0) coBmagaTh ¢ OPEAYAAPHBIM CIIOTOM. CHIIBHOS
U OBICTPOE ABHMIKEHHC TOOBOH COMPOBOXKIACT Mpe-
JAVAAPHBIN CIIOT Fe-

The Minister responsible for employment says

that... (David Miliband — Labour MP)

183



Bicruk XHY Ne 1155 2015
Tabruya 1
HNcxopHass m MakcHMAaJbHASI TOYKH HCIOJHEHHS] KHHETHYECKHX KeCTOB
XapaxtepucTrka DopMBI KWUHSTUYCCKOTO TIOBSICHUS
meera pyku roJIoBa BPIPUICHI | oMBIDKEHIT TI03BI
mvra (mrasa)
Amromyaa (ropusoHTAIBHOS | TOTOBA mrazacMotpsar | xoprye mpsimo | 1) pyxu
JBIKCHUC) PYKH | HAXOMMTCST BIICPE T CITOKOMHO JICKAT
(xucTH pyK) MPSMO, Ha KOJICHSIX
HAaXOLITCs1 OJTU3KO| B COCTOSIHUU 2) PYKH CIIOKCHBI
K TeIy Ha YPOBHE | ITOKOA Ha Irpyay;
Tpywm 3) xopryc
OTKHHYT Ha3a/1 Ha
CIIUHKY CUJICHBS,
4) xoprryc
g HAaKJIOHCH CJICTKa
§ BIICpEa
5| Cama (BepTUKaIBHOS | rOMOBA mrazacMotpsar | xoprye mpsimo | 1) pyxu
& | BocnpomseencHus| nBrKEHUME) PYKU | HAXOTUTCA BICPST CITOKOMHO JIekKaT
& (kHCTH PYK) TPSIMO, Ha KOTICHAX
~ HAaXOZATCs Ha B COCTOSTHUH 2) PYKH CIIOKCHBI
YPOBHE Ipyau TIOKOA Ha Ipyay;
3) xoprryc
OTKHHYT Ha3a/1 Ha
CIIUHKY CUJICHBS,
4) xoprryc
HAKJIOHCH CIICTKA
BIICPEH
CKOpOCTB AKTUBHBINA OpPraH )KeCTa HAXOAUTCA B COCTOIHWH ITOKOA
Harpasniervie AKTHUBHBIN OPraH )KECTa HAXOAUTCS B COCTOSTHUH TIOKOST
Amromryaa (ropusoHTAIBHOE | TOTOBA OTKJIOHCHHC OTKJIOHCHHC OTKJIOHCHHE OT
JBIDKCHHC) PYKa | MaKCHMambHO | B3mIiAa KopIyca HCXOIHBIX
(X¥CTB PyKH) OTKJIOHCHA MaKCHUMAaJIbHO | MAKCHMAJIBHO | TIOBHIIMI
MaKCHMaJIbHO BIIPABO, BJICBO,| BJICBO, BIIPABO, | BIICBO, BIPABO, | MAKCHIMAIIBHO
BBITSIHYTA BIICPCS | BIiepen, Ha3ax | BBEPX, BHM3 BICPE, HA3aJ |BJICBO, BIIPABO,
WJIA B CTOPOHBI BIICPE, HA3ax
Cuna (cunbrHOE CHITBHOE CHITBHOE CHITBHOE CHITBHOE
g BOCIIPOM3BEICHIST BEPTHKATBHOS JBIDKCHIC JBIDKCHIC JBIDKCHIC JBIDKCHIC
e JBIDKCHIC) TOIIOBOM [Ia3aMu BIICBO, | koprycom KOPITYCOM BIICBO,
§ 1) pyka (kucte | BpaBo, BiICBO,| BIpaBoO, BBEPX, | BIICBO, BIpaBo, |BrpaBo, BICPSH,
4 PYKH) HAXOAWTCS | BIICPSH, HA3a | BHH3 IIPH BICPCH, HA3ad |HA3al [pu
§ Ha YPOBHC THLIA, | ITPA MAaKCUMAJIBbHOM | TIPHU MAaKCHUMAJIBHOM
c:) 2) pyka (KUCTh | MAKCHIMAIBHOM| OTKIIOHCHMH OT | MAKCHMAITBHOM | OTKIOHCHHH OT
§ PYKH) HAXOAWTCS | OTKIIOHCHHM OT | WICXOTHOM TOUKY | OTKJIOHCHUH OT | UCXOAHOM TOMKH
YyTh HIKE IT0sICA | NICXOTHON HCXOTHOM
TOYKHU TOYKH
CropocTts M3MCHCHWC TTOJIOKCHHSI AKTUBHOTO OPraHa )KECTa ¢ MAIOH MITH OOJIBIION CKOPOCTHIO
Harpasnervie JBYDKCHHC aKTUBHOTO OpraHa JBIDKCHIC JBYDKCHHC aKTUBHOTO OpraHa

5KECTa BIICBO, BIPABO, BIICPEI,

Has3an

I71a3aMH BJICBO,
BITPABO, BBEPX,
BHH3

5KECTa BIICBO, BIPABO, BIICPEI,

Has3ang

184




TPAMATUKA | ®OHOJIOIMA

B) COBIIaJaTh C 3aVAAPHBIM CIIOTOM: CIa0oe U V3-
KOC MO aMILTHTYAC TCIOABHKCHIE COMPOBOKIACT 3a-
VAAPHYIO YacTh MPOCOANYEcKoro sapa -ded :

Previous Governments rightly concluded that...

(Stella Creasy — Labour MP)

OOGparnmMcst K OCOOEHHOCTSM BCEX TPEX COCTAB-
JAOMUX HALIETO HUCCICAOBAHUS MPOCOIUYECKOE
PO, KHHETUYCCKUH JKeCT, H COOCTBEHHO BBICKA3bI-
BaHue. Kaxaplii UX 3THX BIEMEHTOB HMeeT (popmy
(mMopdonorus), 3HaUCHUE (CCMAHTHKA), CHHTAIMATH-
Ky U MapaJurMaThky, a Takxke nmparmatuky. [lomumo
3TOr0 MOYKHO BBIACTHTE CICAYIOLINC 3HAMCHUS:

1) curHuUKATHBHOC — OTHOIICHUE 3JICMCHTA

K CMBICTTY, KOMMYHUKATHBHOU CYIIIHOCTH BbICKA3bIBA-
HUSI;

2) CHHTArMaTU4ecKoe — CHHTArMATHYECKHUE OTHO-
LICHHS 3IECMCHTOB H UX (PVHKIHS B PEUU;

3) OparMaTHYecKOE — BO3ACHCTBUE DIICMECHTOB Ha
CITYIIAIOIIETO U OTHOIICHHUE FOBOPAIIETO K 3HAKY,

4) mapagurMaTuyeckoe — MPOTHBOMNOCTABICHHE
OHOPOIHBIX IO 3HAUCHHUIO NIEMCHTOB K APYTUM 3J1¢-
MEHTaM TOTO K€ KJIAcca Ha MapaJurMaTHIECKOH OcH;

5) cUrMaruyecKkoe — OTHOLICHHE 3JIEMCHTA K CHUTY-
aIMN, AKTyaTH3aLUs CMBICNIA B KOHKPETHOH CHTYALNH.

Onnaxo A7 HALIETO MCCIEAOBAHUS PEICBAHTHEI-
MU SBJSIFOTCS CHTHU(UKATHBHOC, MPArMaTHIECKOE
U, KaK BAPHAHT, cUrMaruaeckoe 3HaueHue. Cuenugdu-
KamueHoe 3HAUCHUE BBICKA3BIBAHMS UTPACT 3HAYH-
TEMBHYIO POb MPH ONPEACTCHUH LETH KOMMYHHUKA-
THBHO-TIparMaTuyeckoro tumna. [Ipaemamuueckoe
U CUTMATHYCCKOC 3HAYCHHC BBICKA3BIBAHUS YKA3bI-
BACT HA OTHOIICHNC YIACTHUKOB CUTYALIMH K IIEMCH-
Ty W OTHOLICHHUE 3JIEMEHTA K cuTyauuu. BaxkHo, uro

B MpoLecce OOIICHUS PA3HbIC 3HAYCHHUS BBICKA3BIBA-
Hus GOPMUPYIOTCS Onarogapst 3HAUCHUIM KOHCTHTY-
HPYIOIIUX BHICKA3BIBAHUE KOMIIOHCHTOB W, HA000-
POT, 3Ha"eHHE OoJee KPYITHOU CAWHULIBI BIHSCT HA 3HA-
yeHue Oonee Menkux. Tak, curHuguKaTHBHO-TIparMa-
THYECKOC 3HAUCHHE JKCCTA HA SACPHOM CJIOBE M CHT-
HU(UKATHBHO-TIPArMATHICCKOE 3HAYMCHUE CI0BA HE-
MOCPEACTBEHHO COOTHOCATCS CO 3HAYCHUEM BBICKA-
3piBaHus. [losToMy, mpaBOMEpHO HCCIEAOBATH CHT-
HU(HKATUBHO-NPArMaTHIECKOC 3HAUCHUE PEUCIKECTO-
BOTO KOMILIEKCA, B COCTABE MPOCOAMUCCKOTO SApa
¥ COITPOBOXK AAIOIICH €0 KMHETHICCKOM (hpassl, ¢ Oro-
POH Ha KOMMYHHUKATHBHO-TTPArMATHICCKYIO YCTAHOB-
KY BCETO BBICKA3bIBAHUSL.

C mpyroii cTOpoHBIL, He BCe PYHKIUH KAKOTO-THOO
3JEMEHTA CHOCOOHBI aKTHBU3HPOBATE OMPEIACTICHHBIC
snaucHust. Kax sunno us Tabauns 2, sapo, odaana-
IOLIEE BRIIICNICPSUUCICHHBIMU 3HAYCHHAMM, (YHKYU-
OHUpYem B BHICKA3BIBAHHH 1 HAPSIIY C APYTHMH CPEI-
cTBaMH (popMHUpPYET CHTHU(PHUKATHBHOE 3HAYCHHUE BCE-
IO BBICKA3bIBAHH. DTO 3HAYCHUEC COOTHOCHT BBICKA-
3BIBAHUE C MUPOM PEATBHOCTH, OTPAXKACT PCaAIbHbBIC
CBSI3U NPEIMETOB U SBJICHUIN ACUCTBUTEIBHOCTH, OI-
peaeieT KOMMYHHKATHBHO-LICTICBBIC VCTAHOBKH U T. 1.
B 3TOM cMBIcae npocoausl BEIIOTHAICT OUCHIUHKINUG-
Hole QYHKIUH (CP.: KOHCHUmymueHvie GYHKIHH PO~
coauu — GOPMHPOBAHUE OOIMUX CBOUCTB MPOCOAM-
YECKOU CTPYKTYPbI, HE3aBUCUMBIX OT BBIPAKCHUS TEX
WM UHBIX CMBICTOB). Jpyrumu crioBaMu, mpocoau-
YECKHE 3JEMCHTHI CIIOCOOCTBYIOT (OPMHPOBAHUIO
CUTHU(PUKATHBHOTO 3HAYCHUS BBICKA3BIBAHMS, BBIPA-
JKAIOT LIEJTN BBICKA3BIBAHMS, A TAKKE BIMSIOT HA Ipar-
MATHYECKOC 3HAUCHHUEC BBICKA3BIBAHHSL.

Tabruya 2
Bo3smoikHOe yuacTHe sigpa CHHTATMBI H KeCTOBOIi (pasbl
B (POPMHPOBAHHH 3HAYEHHIH BBICKA3LIBAHHUS
3HaucHue CurnndukarusHoe | Cunrarmarnueckoe/ | Ilparmarmueckoe Curmarudeckoe
BBICKA3bIBAHHS [Tapagurmaruueckoe
3HAKU
Anpo + +/+ + +
Kecr : + +
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B oTHOmEHNN KHHETHYECKUX KECTOB MOYKHO OT-
METHUTh, YTO OHH TAKKE AKTHBU3HUPYIOT CHTHHU(UKA-
THBHOE 3HAYEHME BbICKa3eiBaHWs. [lommmo 3TOTO,
SKECTBI BIAMSIOT HA NIEPEAATY OTHOLICHUN MEXKIY CIIy-
MIAOLIUM U FTOBOPSIIUM U HA BBIPA’KEHUE OTHOLICHUMI
TFOBOPSIIETO K CBOEMY BBICKA3BIBAHHIO, TO €CTh pac-
KPBIBAKOT IPArMAaTHUECKOE 3HAUCHHUE BbICKA3bIBAHMUSL.

CrenoBatenpHO, B3aNMOIEHCTBHE ITPOCOTMIECKUX
aep U KMHETHYCCKHX (hpa3 MposBIICTCA B TOM, YTO
OHH (PYHKLHOHHPYIOT COBMECTHO JIJISI BRIPAYKCHHS CHI -
HU(PHUKATHBHOTO U MPArMaTHYCCKOrO 3HAYCHHS BBICKA-
3pIBaHMUs. Tak, pa3HbIC [EICYCTAHOBKH M Pa3HBIE CHT-
HHU(PUKATHBHO-MTPArMATHICCKHE 3HAUCHUS TOPOXKAAIOT
pa3HBIE HEBEPOATBHO-POCOIMIECKHE KOMITIICKCHI.

Taxkum obpazom, B3aMMOACHCTBHE MPOCOTUICC-
KOTO S1pa U KHHETHYCCKOH (hpasel Haszupyercs Ha
TOM, YTO HPOCOOUHECKUTI U KUHEMUYECKUL daeMeH-
Mbl XapaKTePU3YIOTCS CHTHU(MKATHBHBIM H ITparmMa-
TUYIECKUM 3HaUCHHUEM. Takue ke 3HaMCHHS MPUCYINN
U gvickazwvieanuio. Beneacrsue 3Toro curHuguka-
THBHO-TIPArMaTHYECKOE 3HAUCHUE KECTA HA SACPHOM
CITOBE U CUTHU(PUKATHBHO-IPArMaTHYCCKOE 3HAUCHUE
€JI0Ba COOTHOCATCA CO 3HAYCHHEM BBICKA3bIBAHMA.
3HaUCHHUE BBICKA3BIBAHH B CBOIO OUEePEIb HEMOCPE -
CTBEHHO CBA3aHO C LIEBIO BhICKas3bBaHuA. [Toatomy
MPOCOAUIECKOE AAPO U €r0 KHHETHIECKOE COMPOBOK-
JEHHE B MOHOJIOTHYECKOM BBICKA3BIBAHHH, B BHJE
HEBepOATbHO-IIPOCOIUUECKOTO KOMILICKCA, SIBIISIOT-
€5 OHUMH U3 CIIOCOOOB BBIPAXKCHUS BCEX KOMMYHH-
KaTUBHO-IPAarMaTHYECKUX LETICH.

KnepcnexkTupBaMm magpHEHIIEro UCCICIOBAHI
MOKHO OTHECTH IPOBEACHUE KOMITIEKCHOTO ayuTOp-
CKOTO aHANIHM3a MPOCOAUUECKUX U KUHETHUECKUX SLACP
CHHTAarM B MOHOJIOTHYECKOM BBICKA3bIBAHUH.
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3ICTABHI CTYAII TA HEPEKJIATO3HABCTBO

YIK 81°373.612:811.111:811.161.2

OCOBJHUBOCTI CJIOBOTBIPHOI HOMIHAIIII
B TEPMIHOJIOI'Ti BABOPYOI'O TPOIECY 1 BUBOPUHMX ITPOIEYP
AHIJIIACHKOI TA YKPATHCHKOI MOB

0.A. Cmapuenko, kano. ¢hinon. nayk (Apmemiscok)

CratTs pucBIYCHA BUBYCHHIO OCOOIHMBOCTEH CIOBOTBIPHOI HOMIHAIlI B TSPMIHOIOTII BHOOPYOTO TPOIIECY
Y BUOOPYMX IMPOLICAYP aHIIIMCHKOL Ta YKPATHCHKOI MOB. Y JOCIIDKYBAHIM TCPMIHOIOTII CIIOBOTBIPHA HOMIHALIIS
OB’ 13aHa 3 YTBOPCHHAM TSPMIHOMOTTYHHMX OIMHHI BIATIOBLIHO 10 MHIHHMX 1 HEMTHIAHMX MoAeaeH noxinuux. [Teprm
YTBOPEOFOTHCS BHACTIIOK CKJIaJAHHS TICBHUX CIIOBOTBIPHUX CIICMEHTIB (TIpeikcaibHi, CY(hiKCAIbHI Ta MOCT(IKCATBHL
YTBOPCHHSI, CKITaICHI CITOBa, abpeB1aTypH Ta CKJIaHOCKOPOYCHI CITOBA), APYT1 € Pe3yIBTaTOM TPAHCIIOHYBAHHA CII1B
OJHI€] YACTUHU MOBH A0 IHIIOI.

KmrouoBi ciioBa: miHIFHI MOAET MOXITHHX, HETIHIMHI MOJCTI MOXIAHHX, CIOBOTBIPHA HOMIHAI[A, TCPMIH,
TCPMIHOJIOT LS.

Crapuenko E.A. Oco0eHHoCTH C/10B00OPA30BATE/IHLHOI HOMHHAINHA B TEPMIHOJIOTHN H30HPATEILHOTO
1porecca u u30UPATEIbHBIX MPOHEIYP AHIVIHICKOr0 U YKPAHHCKOr0 si3bIKOB, CTaThs MOCBAIICHA U3YICHUIO
0COOEHHOCTEH CITOBOOOPA30BATCIBHOM HOMHUHALMY B TSPMHUHOIOTHH H30MPATEIBHOTO MPOLIECca U H30MPaTEIBHBIX
MPOLICAYP AHIIHUHACKOTO M YKPaHHCKOTO SI3BIKOB. B MiccmenyeMoi TepMUHOMOTHH CITOBOOOPa3oBaTeIbHAs HOMUHA-
Iy CBsA3aHa C 06pa30BaHI/IeM TCPMHUHOJIOTUICCKUX CAUHHIL] B COOTBCTCTBHHU C JIMHEHMHBIMU U HEJTUHEMHBIMU MOAac-
JSIMU TIPOM3BOIHBIX. [lepBEIC 00Pa3OBEIBAIOTCS BCICACTBHC MPHUCOCIMHCHIS OMPEICTICHHBIX CIOBOOOPA30BATEIb-
HBIX 3JICMCHTOB (TIpehUKCaTBHBIC, CY((UKCATBHBIC U TIOCTPUKCATBHBIC 00pa30BaHuUsI, CIIOKHBIC CITOBA, aO0peBra-
TYPBI U CIIOKHOCOKPAILICHHBIC CJI0BA), BTOPBIC — PE3YILTAT TPAHCIIOHUPOBAHUS CJIOB OJJHOM YaCTH PEUU B APYTVIO.

KmoueBbie cjioBa: TMHCHHBIC MOICTH TIPOMU3BOIHBIX, HEITMHCHHBIC MOJCITH TIPOM3BOIHEIX, CIIOBOOOPa3oBa-
TCIbHAA HOMUHALWSA, TCPMHWH, TCPMHWHOJIOT .

Starchenko O.A. Features of the Word-building Nomination in the Terminology of Electoral Process and
Electoral Procedures in the English and Ukrainian Languages. The article deals with the analysis of the main
features of the word-building nomination in the terminology of the electoral process and electoral procedures in the
English and Ukranian languages. In the terminology in question the word-building nomination is connected with the
formation of terminological units according to the linear and nonlinear models of derivatives. The first ones are
formed by adding some word-building elements (prefixal, suffixal and postfixational derivatives, compound words,
abbreviations and shortenings). The second is a result of transposing terms of one part of speech into another.

Keywords: lincar models of derivatives, nonlinear models of derivatives, term, terminology, word-building
nomination.

AKTyadpHICTE 0OOpaHOi TeMH BHU3Ha4YaeTbcs uecy U Bubopunx mpoueayp (TJIBII) B anrmidicekin
SIK 3arajbHOIO CIPSMOBAHICTIO CydacHuX TepMinono-  (AM) Ta ykpaiucekiii (Y M) mosax 30kpema. Oxpemi
IYHUX AOCTIIKCHb B YKPAiHCBKOMY MOBO3HABCTBI  pedepeHuii A0 aHami30BaHOrO HAMH JCKCHYHOTO
HA BUBUCHHS TCPMIHOJIOTTH OKPEMHX MOB, TaK 1 HEIO- MacuBY Maau miciue B podorax K0 A. 3anHoro,
CTaTHBOKO BUBYCHICTIO TepMiHonorii Bubdopuoro nmpo-  T.b. Kproukoeoi, }0.B. Lllysanosoi [4; 6; 12] Ta iHmmx

© Crapuenro O.A., 2015
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VUEHHUX V MPOLIEC] AOCTIIKEHHS MOTITHIHOTO HOMIHA-
THUBHOTO MPOCTOPY BKA3aHWX MOB B3araji Ta V BHB-
YCHHI 0COONMMBOCTEH IXHBOI MOMITHYHOI (ppaseonorii
30KpeMa, OTHAK HOMIHATUBHHUH MPOCTIp, 10O BepOati-
3y€ NOTIKO-MIOHATTEBUH anapaTt BUHOOPUOro npasa, To0-
to TJIBII, 1me He BUCTYNaB CAaMOCTIHHEM 00 €KTOM
BCEOIYHOTO Ta CHCTEMHOrO aHamizy, 1o came 1 BU-
3HAYA€ HOBHU3HY HAIIOTO JOCTIIKCHHS.

MeTa Hamoro AOCIIIKCHHS MOMTae Y BUBUCHHI
0cOOIHBOCTEH CITOBOTBIPHOI HOMIHALI] B TSPMIHOJOT1]
BHOOPYOro Mmpouecy W BUOOPUHMX MPOLICAYP AHIIIH-
CbKOi Ta YKPaiHChKOI MOB 1 BCTAHOBJICHHSI CTYITCHS
il POAYKTHUBHOCTI B JOCITIIKYBaHIH TCPMiHOIOTI.

AXTHBHY ponb y 30araucHH1 GOHAY TSPMIHOIOTIY-
HUX ONUHUIL OyIb-SIKOi MOBH BIJIrPA€E CIOBOTBIPHA
vominatgs. Lle miskoM 3po3ymisio, aaKe CI0BOTBO-
PCHHS HAWBHIIOKO MIPOIO XapaKTePUIYEThCI MOO1Th-
HICTIO T4 B MOr0 CHCTEMI 3aK/IAACH] BEIHUKI ITOTEHINT
3 MPAKTUYHO HEOOMEKEHOO pearizamieto 1, ¢. 131].
T.A. XKypasnboBa 3ayBakye, 10 ICH CHOCIO TepMmi-
HOTBOPCHH! IPUTAMaHHUH OyAb-SKil rary3i 3HaAHHS
Ta B IPOLICHTHOMY CHIBBIAHOIICHH] CTaHOBUTE 10 30%
Bix 3aranbHOi Kiapkocti TO [3, ¢. 131].

CioBOTBIpHA HOMIHALIS B TEPMIHOJIOTII OB SI3aHA
3 YTBOPEHH:M TepMiHomoriaaux oauautlb (TO) ms-
xoM adhikcaltii, OCHOBO- Ta CIIOBOCKJIAAHHS, KOHBEPCII,
abpeBialtii TOIO BiJ 3araTIbHOBKHBAHUX CJTIB MOBH 200
BI BXKC ICHYFOUHX TCPMIHIB. Y TBOPEHI TAKUM THHOM
TO e noxiguuMu HOMIHALIsSIMU, a00 aepuBaTamu. Ha-
BEICHE TIIYMAUYCHHS NOXITHOCTI TCPMiHIB IPYHTY€ETh-
cqa Ha mupokomy posyMinHi O.C. KyOpskosor no-
XI1HOTO CJTOBA SIK OYAb-5KOi BTOPUHHOI, TOOTO 3yMOB-
JICHOI 1HIIM 3HAKOM ab0 CYKYITHICTEO 3HAKIB, OJMHULI
HOMIiHaLi 31 CTATYCOM CJI0Ba HE3aJCKHO B CTPYK-
TYPHOI MPOCTOTH a00 CKIAXHOCTI OCTaHHbOi [7, . 5].

Mix TBIpHUMH 3araIbHOBKHBAHIMH CIIOBAMH abo
Bxe icHyrounmu TO ta noxiaaumu TO icHye hopmaib-
HO-CEMAHTHYHHUH acoliatuBHuit 38 530K |11, ¢. 481],
SKAH 3yMOBJIFO€ MOTHBOBAHICTb NOXIAHUX OJHHULb.
MOTHBOBAHICTD, SIK BIIOMO, OI[IHIOETHCS OlIBIMICTIO
TEPMIHO3HABIIB K MO3UTHBHA Ta HABITH CYTTEBA
o3HaKa TepMiHa. MaHi(h)eCTAHTOM MOTHBOBAHOCTI TMO-
X1THUX OMUHHUIb SIK 3yMOBJICHOCTI 3B 513Ky (hOpM 1 3Ha-
YCHB ICPUBATIB TA iXHIX MOTUBATOPIB € BHYTPILIHS (hop-
Mma ciosa [11, c¢. 72] — cemanTHYHA Ta CTPYKTypHa
CHIBBITHECEHICTh MOPQIEM, 3 SIKHUX CKIAIAETHCS CIIO-
BO, 3 IHIIIMMEU MOpdemamu 11iei MoBH [9, ¢. 85; 5, ¢. 235].
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V TepMIHOJIOrII 32 AOTIOMOT 0K CIIOBOTBIPHUX MOP-
dhem BHYTpIIHS hopMa TSPMIHA BKA3YE HA BITHOIICH-
HsI OTHOTO TEXHIYHOTO MOHSTTS A0 IHIINX Y/ICHIB TICB-
HOro Kiaacudikaiifinoro paay [2, ¢. 94]. Lle osHauae,
mo (GyHKOI CTOBOTBIPHUX MOpdeM vV TePMIHOTOTI]
JCIIO IUPLI, HIXK Y 3arabHOBXKHUBaHIA MoB1. bynyun
CreUiaTi30BAHUMH HA BUPAYKCHHI ICBHUX 3HAYCHb, CIIO-
BOTBIpHI MOP$EMH BUKOHYIOTh Y TEPMIHONOTI] K1acH-
dikysaneHy QyHKUiO [3, ¢. 132], a oTke, BiAirparmTh
MOMITHY POJb V CTBOPEHHI CEMAHTHUYHO MPO30POi
BHYTPIIIHBOI (POPMH TEPMIHA, YKA3YEOUH HA HOTO MicLie
B Li#l TEPMIHOJIOTIUHIN cucTemi [2, ¢. 94].

Onucyroun mozaen noxiaaux TO gocimkyBaHol
tepminoorii B AM ta YM, Bi3pMEMO 10 yBaru Kia-
cudixaniro, 3ampononosany O.C. KyOpsikoBoro, v sSKii
yC1 MOJIEITI ACPUBATIB MOAUISIOTECS HA, TIHIHHI MO/C-
J1 — Ti, O 3BOASTHCS B MIACYMKY J0 CKIAIaHHS TICB-
HUX CIOBOTBIPHHUX €JICMEHTIB, Ta HEMIHIMHI MOAET —
Ti, SIKI HE MOXYTb OYTH NPEACTABICHI Y BUITISAI JIAH-
LIOTOBOTO CTPYKTYpHOTO aHaora [8, ¢. 59-60].

Ho muiiHrx Moxenci nmoxiguux TO HamexaTh
nepin 3a Bce npediikcaabHl YTBOPCHHS, 10 BUHHUKA-
IOTh VHACNIAOK MOEAHAHHS CJI0Ba 200 OCHOBH CIIOBA
3 mpedikcom [8, c. 59].

M arrmiticeroi TJIBIT xapaxrepsi Taki npediken,
aK en-, de-, mal-, pre-, self-, dis-, un-, non-, re-.
[Nepmni 04T BUKOPUCTOBYIOTHCS JIUIIE TS TBOPCH-
Hs oaHoro abo xsox TO, wnamp.: malapportionment
CHEPIBHOMIPHUI PO3MOALT BUOOPLIIB IO OKPYyTrax, yHA-
CIIAOK YOro AEAKl Malo3aceicHi OKPYTH MOXKYTh
OTPUMATH HEMPONOPLIHHO BEHUKE MPEICTABHULITBO
v BUOOPHHUX OpPraHax ycix piBHIBY», pre-election «me-
peasubopunii, morepeHi BUOOpw», fo deselect «Bu-
PILINTH HE BUCYBATH HA HACTYIHUX BHOOpax KaHIHU-
JaTypy Big mapTii, sika Opana y4acTh V MONEPEIHIX
BHOOpax 1 HA LEH Yac BKE MPCIACTABIISIE 1[I0 MAPTIO
v BUOOpHOMY oprani abo Ha BUOOpPHIN mocai»,
enfranchise «HazaBaTH BHOOpHYC MPABO Ta MPABO
MPCACTABHULITBAY, Self-nomination «CaMOBHCYBaH-
Hs». Pemira npedikcip € 61110 perymsapHIMH, HAIp.
npedike re- Ha mo3HaueHHA moeropHoi aii (12 TO):
reapportionment «EPEPO3MOILT MIXK IITATAMH HPE]I-
crasHuuTBa B KOHrpeci npomopuiiiHo A0 HACCICHHS
IITATIB 3TiAHO 13 MEPENUCOM HACEICHHS, IO MPOBO-
JUThCS OJUH Pa3 Ha OCCATh POKiBY», re-election «me-
peBHOOPH, MOBTOPHE OOpPaHHS Ha MOCAAY» TOIIO
ta npedikcu dis- (8 TO), un- (18 TO), non- (79 TO)
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31 3HAUECHHAM 3amepeucHHs: fo disenfranchise /
disfranchise «no30aBiasITH BUOOPUOro mpasay, [0
disseal «BIAKJIUKATH JICTyTaTa, 3HIMATH 3 MOCATN,
non-candidate «ue xaugugar (0CoOIUBO TOH, XTO
BIIMOBHBCS B TOrO, 1100 OyTH KAHIUAATOM HA TICB-
HY NOMITHYHY TIOCAAY ))», HON-partisan «oe3napTIHHUH,
MO3aNapTIHHUNY, [0 unsear «mo30aBIATH HAPIAMCHT-
CBKOTO MaHJaTa, He MepeodrpaTh Ha HOBUH TEPMIH»,
fo unvote «BIAMIHATH TOBTOPHUM TOJOCYBAHHSIMY,
unpaired «TOW, IO HE JOMOBUBCS 3 IPEACTABHUKOM
MPOTHICKHOI MapTii MPO HEYYACTh V T'OJOCYBaHHI
B mapjaMeHTi» oo (3arajom 129 TO (8,8%)).

VY tBopenni TO TJIBIT YM mpedikcamsaum cro-
coboM OepyTh yuacTh Taki mpedikcH, K 1po-, 0o-,
Midc-, no3a-, 3a-, bes-, He-, nepe-, nepeo-. Yci BOHH
MAIOTh BHCOKI TIOTEHLIi 0 PETYIAPHOCTI BUKOPHUCTAH-
Hs nipu tBOpeHHI HOBUX TO. Ilpuknamamu ykpain-
CBKUX TCPMIHIB, YTBOPEHHUX 32 AOMOMOTOI0 npedikcartii,
MoxkyTh Oytu taki TO: npoeraouuii, nponpesu-
deHmebKUli, 008uUbOpU, MidHC8UOOPUUT, MidCNAD-
mitinuti, 3abaromyeamu, desmanoamuuii, besnap-
mitinudi, nozanapmitinui Tomo. HaiBUIMoro npoayk-
THUBHICTIO XapaKTEPU3YIOThCS mpedike nepe- 31 3Ha-
yeHHsM nosToproBaHocTl (8 TO) ta mpedikc we-
31 3Ha4YeHHsM 3arepedcHus (63 TO), vanp.: nezono-
CYBaHHA, HeeUOOPHUT, HeoOpanicms, nepeobupd-
mu, nepezonocyeans, nepegubopu Towo. 3aralib-
Ha KIIBKICTh TCPMIHIB, YTBOPCHHX IIISXOM Mpe-
dikcaii, y TJIBIT YM cranosurs 96 TO (8,5%).

Caix 3ayBakuTd, mo npedikcu BU3HAMAKOTH JICK-
CHYHE 3HAYCHHS OCHOBH, aJIc NP LIbOMY HE BILTUBA-
KOTb Ha 1l OCHOBHUI JIEKCUKO-TPAMATHUYHUI KOMIIOHEHT,
a OTXKe, TBIPHE CJI0BO Ta Horo npedikcalbHUH aepu-
BAaT 3aB)KAH HANCKATh 0 Ti€i )K YACTHHH MOBH.

Ile oguum criocoGoM TBOPEHHS JIHIHHUX MOJC-
JIct 1epuBartiB € cydikcanbHUHN COCIO, IKUH TOIITae
V TBOPCHHI HOBHX CJIIB VHACTIIOK [TOE€JHAHHS OCHOB
13 cydikcom abo cydikcamu [8, ¢. 59]. Cydikcanphi
MOZEI TBOPCHHS 0COOIMBUM YHHOM NPUTAMAHHI TEp-
MIHOJIOTTYHIH JEKCHIIL, OCKUIBKH, K 3a3Ha4gae [. M. Hi-
KyJ1iHa, Cy(pIKCH MOCTAIOTh MATEPIAIbHUMU Kinacui-
KaToOpaMH CIHCHIAJbHUX CCMAHTUYHHX KATECTrOpid
[10, c. 79]. 3a manumu T.A. XKypaBnbosoi, cydik-
cafpHI ACPUBATH B TCPMIHOIOTISAX PI3HHUX Tay3eH
3HAHHA CTaHOBIATE Omu3bko 60-70% [3, ¢. 136].

Hna arrmidicekoi TJIBIT xapakrepHi Taki cygikcH,
K -er, -o¥, -tion, -cy, -ing, -eer, -ment, -able, -ed,

-ive, -al, -ism, -ship, -ress, -ial, -ist, -ette, -less,
-ate. binpiicTe nux cy(iKCiB € HEPETVISPHUMH B Me-
JKaxX JOCTIKYBaHOI TEPMIHOMOT I, a7Ke 3yCTPIYaroTh-
€4 TULIE B OMHOMY-IBOX BUIAIKAX; 10 HEPETVIIPHUX
cyikciB HanexKaTh -able, -ive, -al, -ism, -ship, -ress,
-eer, -or, -tion, -ial, -ist, -ette, -less, -ate. Perymsp-
HUMH cydikcamu BianosiaHo € Taxi: -ment (12 TO),
-er (11 TO), -cy (5 TO), -ing (18 TO).

C1ix KOHCTATYBATH, IO BAJICHTHICTE OCHOB Y ITPO-
neci TBOpeHHs CydikcaabHUX ICPUBATIB B aAHIIIH-
CBKHI MOBI € CTPOro 0OMEKEHOI0. IMCHHI OCHOBH CITO-
Ay4aroThes 3 cybikcamu -cy, -ism, -ship, -ist, -etfe,
-ate, -eer ATl yTBOPCHHS TCPMIHIB-IMCHHHKIB, HAIP. |
candidacy «cTaryc KaHAWAATA, KAHAUAATYPA»
constituency «BuOopui», electoralism «enexkTo-
patizmMy, majoritarism «MaxkOpUTaApHU3M», electorship
«craryc Bubopmuka / BuOopLs, BUOOpUYE MPaBO»,
psephologist «daxisenp, IO BUBYAE PE3YIbTATH I0O-
JOCYBaHHA», conventioneer «y4aCHUK KOHBECHTY),
scrutineer «4JICH PaxyHKOBOI komicii Ha BHOOpax»,
electorate «enexkropary, selectorate «UICHA OTITHY-
HOI mapTii, BIANOBIJAJIbHI 32 BUCYBAHHS KAHAUIATIB
Ha BUOOpW», suffragette «CyppaKucTka»; a TaKoK
13 cydikcamu -less, -ial, -al 17 yTBOPEHHS IPUKMET-
HUKIB Vofeless «1o HE Mae mpasa rojiocy, mo30asic-
HHUI BUOOPUMX TIPaBy, presidential «pe3uICHTCHKUI,
electoral «eACKTOPATBHUID) TOLIO.

HiecniBHI OCHOBH CIIOMYHYAIOTHCS 3 Cy(dikcamu -7,
-or, -tion, -ment, -ress, -ing Al yTBOPCHHS TCPMiHIB-
IMCHHHKIB; HAIp.: canvasser «kanauaat ado Horo mpu-
OluHUK, SIKUH 00OXOMUTh OYAUHKH 3 METOK 300py ro-
Jocie abo OTpUMaHHS TIATPUMKNY, barnstormer
«po3’i3HUI MpoMaraHIUCT Mix 4ac nepeaBuOOpUOl Kam-
naHii», voter «<BUOOpELbY, election «BuGOpW», assentor
«(OpuT. 0AMH 13 BOCBMU BHUOOPLIB, IO MATPUMYIOTh
BHUCYHCHHS KAHAMIATA 10 MapIaMeHTy (HECOOX1THO st
HOro peectpaltii)», elector «BUOOPIINKY, apportionment
«BU3HAYCHHSI KITHKOCTI WICHIB MANATH MPEACTABHUKIB
Ha OCHOB1 NEPENUCY HACENCHH», disfranchisement
«1m030aBNCHH: BUOOPUOTO MpaBay, disfricting «moain
Ha BHOOPYI OKPYTHY», campaigning «poOBCICHHS BH-
Oopuoi kamMmaHii», Voting «rolOCyBaHHA»; a TaKOK
13 cyikcamu -able, -ed, -ive Ans yTBOPCHHS TCPMIHIB-
MPUKMETHHKIB, Hamp.: electable «mo mae mpaso abo
3aciayroBye Ha oOpaHHS», enfranchised «HaIlmeHUH
BHOOPUNM NIPABOMY, elected «oOpaHuit», elective «BuU-
GopHHUID, electress «BUOOPHHULIA, KIHKA-BHOOPIIMK.
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3acayroByOTh HA YBAary IMOAO 3MIHU CJIOBOTBIp-
HOTO 3HAYCHHS Cy(IKCH -0r Ta -eeF, SIKI HAOYHO [e-
MOHCTPYIOTh TCHACHLIIT 10 BHYTPIIIHIX CCMAHTHYHHUX
MCPETBOPCHD JACIKHUX CIOBOTBOPUHX 3aC0O0IB, 3a SAKUX
MO3KE CTATHCS TaK, IO CIIOBOTBOPUMHA 3aci0, SIKUH
VIKHUBABCS B TPATULIIHHOMY A7 ceOe 3HAUCHHI, MOJKE
CTaTH NOTPIOHMM AT mepeadi 30BCIM IHIIOTO 3Ha-
yeHH. Tak, Hanmpukaag, cyike -eer, SKUN 3BUUAHHO
BHKOPUCTOBYETHCS AJISl TBOPCHHS IMCHHHUKIB 31 3HAYCH-
HSIM 0COOH, BUKOHABLIS /i1, YKUBAETHCS /ISl YTBOPCH-
HS Ji€CTIOBa 31 3HAYCHHIM «IIPOBOANTH AKTHUBHY IIC-
peaBHOOPUY KAMIIAHIKO AJTs ACmyTara abo mapTii».

3arajpHa KiTBKICTh TEPMiHIB, YTBOPEHHX CY(QiK-
canpauM criocoboM v TJIBIT AM, cranosuts 66 TO
4,5%).

Cydikcanehi aepusata TJIBIT YM yTBOpIotoTSH-
¢ 32 JONOMOTOK0 CY(IKCIB -H, -HH, -iCHIb, -CbK, -UK,
-HUK, -eyb, -V6d, -HUY, -WUK, -4, -K Ta -U3M.

Y TBOpCHHS TEPMiHIB-IMCHHHKIB B1AOYBAETHCS MIPH-
€IHAHHSM 10 TBIPHOI OCHOBH CY(}IKCIB -eyb, -HuY,
-Wux Ha TO3HAYECHHA OCiO, Hamp.: eubopeyn, 00pa-
Heys, 6uOopHuYs, eubopuux «ocoda, WO 3a Hemps-
MOl BHOOPUOi CHCTEMH OOHMPAETHCS BHOOPIIIMU TSt
BHOOPIB BHUINUX MPCACTABHUKIB BIaAW» Ta cy(dikca
cy0’ EKTHBHOI OLIIHKH -K, HAMP.. MANCOPUMAPKA, STKAR
JOJA€ JNEUI0 3HECBAXIMBOIO T HCTATUBHOIO BiTHO-
LICHHA A0 MaKOpUTapHOI BHOOPUOi CHCTEMH; NMPH-
€MHAHHIM 10 OCHOBH jaiecrmoBa cy(ikca -#H, HAI.:
20110CY8AHH, DAnOMy6anHsa, 0OPAHHA, Nepecoio-
cyeanHs; TPUETHAHHIM IO OCHOBU NPHKMETHHKA
cydikca -icmb 31 3HAUCHHAM aOCTPAKTHOCTI, Hamp.:
obpanicmo, 6UOOpHiCMb, NApmMitiHicme; TIPUETHAH-
HSAM 10 OCHOBH Cv(iKca -u3M, HAIP.. MANCOPUMA-
pusm, napramenmapusm; abo A0JABAHHIM A0 OCHO-
BH NPUKMCTHHKA cy(dikca -#KX HA MO3HAUCHHS 0OCIO
3a XapakTepoM ISABHOCTI, HANp.. 610KPINHUK,
MA2ACOPUMAPHUK TOLIO.

Y TBOPEHH# TEPMiHIB-IIPHUKMETHHKIB BiAOYBAETHCS
MPUEIHAHHAM Cy(}iKca -+ A0 3aT03UUCHUX OCHOB aHT'-
TIHCBKUX HNPUKMETHUKIB, HAMP.: e1eKmOpaivHuil,
e1eKMUGHUTL, TIISIXOM TPHEAHAHHS 1[BOTO Cy(iKca
[0 IMCHHOI OCHOBH, HAaNp.. nApmitinuil, ubopHuil
TOIIO; ab0 MIISAXOM JO0JABAHHA OO IMCHHOI OCHOBH
cydikca -cox, HaNp.: OeNYMAMCbKULL, MepPCLKULil, npe-
3UOCHMCLKUT TOLO.

Y TBOpEHHS TCPMIHIB-TIECIIB BiAOYBAETHCS JOAA-
BaHHSM 10 TBIPHOI OCHOBH cy(dikca -yea, Hamp.:
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eonocyeamu, b6airomyeamu, 60myeamu TOILO.
3araibHa KUTBKICTh TSPMIHIB, YTBOPSHUX CY(IKCALETO,
y TJIBI1 YM cranosuts 69 TO (6,1%).

Y TJIBIT YM y mexax cy(ikCaabHOrO Crocody
CIIOBOTBOPEHHSI CNTiJ OCOONNBO BIAZHAYUTH HYIBOBY
cy(dikcamiro, OCKITbKH CaM€ TaK YTBOPUBCS OJHH
13 6a30BUX TEPMIHIB JAOCTIKYBAHOI TEPMIHOIOT —
TEpMiH 6u0ip (3acT. 10 6ubopu), BiA SKOro (prekTHB-
HO YTBOPHUBCS CYYaCHHH TEPMiH eubopu.

He npuramannunm TJIBIT AM, ane B:xuBaHHUM
v TJIBIT YM, € mocrdikcanpauii cnocid crnoBoTBO-
PCHHSL, IKUH HOIAITae B IPUEAHAHHI IO TBIPHOI OCHOBH
noctdikcaasHoi Mopdemu. Ilpu TBOpeHHI AiecniB
mocTIKC -c2 AOAAETHCS A0 1H(DIHITUBHOTO cydikca.
[Ipuxknagamu TepMiHIB, YTBOPEHUX MHOCT(]IKCALIETO,
v TJBII YM e 6aromyeamucs, nepeobupamucs,
nepeeonocogysamucs, xanduoamyeamucs (3ara-
aom 5 TO (0,5%)).

Ho muiiHrx Moxenci nmoxiguux TO HamexaTh
TAKOX CKIAJCHI CIIOBA, IO YTBOPHIIUCS BHACTITOK
CKJIAJAHH ABOX a00 OLIbIIE CAMOCTIHHUX EJIEMEHTIB
MOBH (OCHOB, CJIiB, CJIOBOCIOIYUCHB) [8, ¢. 59].

3anekHO BiJ HASABHOCTI a00 BIACYTHOCTI CHIOMYY-
HOTO CIEMEHTA Mi?K KOMITOHCHTAMH CKJIaJCHOTO CII0-
Ba ckiaeHi repmiau TJIBIT AM ta YM noxinsttors-
Cs1 HA B TPYITH: &) CKIIAACHI TCPMIHH, MIXK KOMIIOHCH-
TaMH SKHX HEMAE CIIOTYYHUX CIEMEHTIB, Ta 0) cKia-
JCHI TEPMIHM, MK KOMITOHCHTAMH SIKUX € CTIONyYHi
CIICMECHTH.

Ilepma rpyna npeacrasacna y TJIBIT AM Taku-
MH CTPYKTYPHUMH TUIIAMH:

N + N — N: voting-machine «MmamuHa A TO-
JIOCYBaHHSD, exit-poll «ex3iT-om», polling-booth «xa-
OiHA I TONOCYBAHHSY, Veep-hunt «IOIyK KaHIU-
JATYpH Ha MOcany MpeM ep-MiHicTpay, president-
maker «BrIMBOBA MOMITHYHA (irypa, NMpeacTAaBHUK
aia0BUX a00 (hiHAHCOBUX KU, IO MOXKE BILTHBATH
HA PE3y/IbTAT MPE3UACHTCHKUX BUOOPIBY, doorbell-
ringing «o0xix xBapTHp Ta OYIWHKIB aritatopaMu
nepen ubdbopammy; Adj + N — V: blackball «3aba-
JoTyBaTH, ronocysatu npoti»; N + Adj — Adj: party-
dominated «BuOoOpYa KaMIaHisl, MPOLIECOM BUCYBaH-
Hs KAaHIWAATIB V SKIH KePYIOTh MAPTIHHI T1ACpH, IPH
LBOMY TIEPEMOra KaHAMJATIB CTAE€ MOXKIHBOIO 3aB-
JSIKA Al MICLIEBUX TAPTIHHUX MAImuH», candidate-
centered «BuOOpUA KaMIIaHis, y 9Kl TONOBHUH BIUIHB
Ha ii Xi7 Ma€ KAHIUAAT, 4 HE mapTis BiJ Kol BiH OaJio-
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Tyerbes»; N + Adj — N: president-elect «aoBOOOpa-
HUUN MPE3UACHT, SIKUH 111¢ 0(iLifiHO HE BCTYITHB HA I10-
cany», mayor-elect «HOBOOOpaHHH Mep, SAKHH e
o(iuiiiHo He BCTymHB Ha mocaxy»; Adj +N — Adj:
single-seat «ogHOMaHIATHUWY, multi-party «barato-
naptifiuuiy, multi-member «OaraToOMaHIATHUNY,
Num + N = Adj: one-house «omnonanatHuiy, wo-
party «aponapridHui»;, Adv + N — N: by-election
«I0JATKOBI BUOOPH J0 MAPIAMEHTY», Oufvoter «BH-
0opeLb, IO HE MEIIKAE B LIBOMY BUOOPUOMY OKPY31»,
off-year «pix, y Skul He BiAOYBAIOThCS OCHOBHI MO-
AITHYHI BUOOPU (HANPHUKIAL, MPSIUASHTCHKI)Y;
Adv +V — V: fo outvote «maru mepesary B Tojo-
cax, 3aBJaTy Mopas3Ky npu rofnocysanH»; Adj +V — V.
fo countervote «ronocyBaTH NPOTH, IEPEMOITH O1b-
LIICTIO TOJIOCIBY TOLIO.

Y TJIBI1 VM xopnyc CKIagcHUX TEPMIHIB, MIXK
KOMIIOHCHTaMH SIKMX HEMa€ CIOIYYHHX CIICMCHTIB
(iuTepdikciB), ckaanaerhes sk 13 TO, yTBOpEHUX misi-
XOM CIIOBOCKIATaHHs (FOKCTAmo3uTiB), Tak 1 3 TO,
VTBOPEHHX IIJISIXOM OCHOBOCKIAAHHS (KOMITO3UTIB).
[Ipuxnagamu rOKCTao3uTiB MOXKYTh OyTH Taki TO,
SIK [{HMepHem-2010CY8AHHA, KAHOUOAMU-KIOHU,
Oro1emeHb-3pa3oK, CROHCUBAY-8UDOPEYb, KAHOU-
0am-cnucoYHUK TOWO, 1IN0 YTBOPUIUCS BHACIIIOK
noenHanHg 180X iMeHHUKIB (N + N — N). 3a Takoro
JK CaMOI0 MOJCIIIIO YTBOPHBCS €IMHHHA KOMIIO3HT,
SIKAH € HACIIIKOM YHUCTOrO CKIaJaHHs OCHOB Oc3 3a-
JAVUICHHS TOJAATKOBHX CIIOCOOIB CIIOBOTBOPSHHS (Cy-
dikcanii Tomo). LM koMmo3uToM € TepMiH 6ideo20-
JIOCY6aHHs, MUK HOro KOMIIOHCHTAMH HEMAa€ iHTEp-
¢ikca BHACTIAOK TOrO, IO NEPIIUH KOMIOHEHT KOM-
MO3UTA € HEBIIMIHIOBAHUM CJTIOBOM 1 3aKIHUY€ThCS TO-
gocuauM (N + N — N).

Perirra KOMITO3HUTIB, MIZK KOMIIOHCHTAMH SIKHX HEMAE
1HTeP(]IKCIB, YTBOPHIIUCS OETHAHHAM OCHOBOCKIIAJaH-
Hi 13 cydikcaniero 3a Takow Mozemtwo: Adv + N +
suffix + flexion — A: 6aeamo manodamie — 6azamo-
mMandamuuti, baeamo napmits — dacamonapmiinui.

[Mprknagamu miei rpymu TO, T06TO CKITaACHUX TEp-
MIHIB, MI’K KOMIIOHCHTAMH SIKHX € CIIOIYYHI CICMCH-
tH, y TJIBIT AM MoxkyTh OYyTH Taki CTPYKTYPHI THIIH:
N + Prep + N — Adj: show-of-hands (vote) «(rono-
cyBanus) pykami»; N + Conj + N — Adj: sitting-and-
standing (vote) «(ronocyBaHHS) BCTABAHHSIMY,

Y TJBIT YM us rpyna TO npencrasiacHa Takum
crpykrypaumu tunamu: N + interfix + N — N: 6xo-

K00OYOigHUYMEO, O10K0OYOY8AHHS, GONEBUABNEHHSA,
Adj + mterfix + PP — Adj: nogoobpanuii.

Ho wiei sk rpyou y TJIBIT YM moxHa Takok Bia-
HECTH KOMIIO3UTH, YTBOPCHI MOETHAHHSAM OCHOBO-
CKIaJaHHS 3 Cy(IKCALIED 32 TAKOK MOAC/LTIO!;

Num + interfix + N + suffix + flexion - Adj: 0si
napmii — oeonapmiiinuii, 06a manoami —> 060-
MaHOamuuil, 08a Orwnemeni — 060010emenesul,
00Ha nanama — 0OHONANAMHUIL.

Crony4YHHMH €TIEMEHTAMH VKPAiHCHKUX TCPMIiHIB
uiei rpyn € inrepdiken -o- Ta -e-.

3arajipHa KUTBKICTh TSPMIHIB, YTBOPCHHX CIIOBO- 00
ocHoBockiaganusaM y TJIBIT AM, cranosuts 71 TO
(4,8%), y TJIBITYM - 32 TO (2,8%) BianoBiaHo.

Ciz 3ayBaKUTH, IO CIOCTEPEKECHHS Hax rpadiv-
HOIO NPE3CHTALIEF0 CKIaICHUX TCPMIHIB B aHINIIHCHKIH
MOBI JEMOHCTPYIOTh MOK/IHBI BiAMIHHOCTI B HaITU-
CaHHI TAKUX TCPMIHIB. KOMIIOHCHTH OJHOTO H TOTO XK
CKJTaJCHOrO TEPMiHA MOXYTh IHcaTHCA abo pas3om,
abo uepes aedic, OMHAK IIC HE BIUTMBAE HA CCMAHTHY-
HY LITICHICTh TAKOTO TEPMiHA.

VY xopnyci ckragennx TO TJIBIT AM cnix okpe-
MO Bia3HauuTH (pa3oBi giecaosa. Maroun po3aiibHe
HAITUCAHHA, SKe O MaJI0 CBIAYUTH PO CaMOCTIHHICTD
KOMITOHCHTIB (Ppa3oBOro JlECIOBA B MEKAaX OJUHULI
OLTBIIOI 32 CA0BO (HAIPHKIAM, CIOBOCHOIYYCHHS),
(pa30Bi A1€CTOBA BCE 3K € HEPOIPHUBHUMH CIIONYKAMU
JIECTIB 13 TCIAAMEHHUKAMU, 110 JA€ MiACTABU BECTU
MOBY IIPO HUX, SK PO CKJIAACHI CII0BA, YTBOPCHI aHa-
mitnaauM 1wiaxoM. puknazamu ¢pazoBux aiecnis
v TJIBIT AM moxyTth OyTH: f0 hold over «nepexonu-
TH 0 HACTYITHOT'O CKIAAy CCHATY V 3B 3Ky 3 Iepe-
oOpaHHAM a00 BHACTIAOK HE3aKIHUCHHSA TCPMIHY
MOBHOBAXEHDY, [0 WFife i1 «rOIOCYBATH 33 KaHAUA-
Ta, JOJATKOBO BITUCYIOYH HOTO MTPI3BHIIEC B OFOJICTCHDY,
fo put in «BUCYBATH KaHIUAATYPY», [0 Vote through
«IIPOBECTH LIIISIXOM TONOCYBAHHY, 10 Sit for «mpen-
CTaBJSITH B MaPaMEHTI (OKPYT)» TOLIO.

AOpeBiarypu abo CKIaJHOCKOPOUCHI VTBOPEHHS
y SIKUX CKJIAJAKOTHCS HE LTI CIOBA a00 iXHI OCHOBH,
a YACTHHU CJIIB, TAKOX BIJHOCATHCS IO TIHIAHUX MO-
aeneit nepusaris |8, ¢. 59].

IMowmToBxOM AJTst yTBOPCHHSI a0peBiaTyp Ta CKIaI-
HockopoueHnX TO mepexyciM crana Ais 3aKOHY
CKOHOMIi MOBHHUX 3aCO0IB T4 MOBJICHHEBUX 3yCHIIb,
[0 3YMOBIIOE NMPArHCHHS HAJAATH [HPOKOBKHUBAHO-
MY MOHSTTIO OLTBII KOPOTKY MOPIBHSHO 3 BUXIIHOO
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CTPYKTYPORO 6araroOKOMIIOHCHTHOTO TCPMiHA HOMIHA-
uiro. s anrmomosHoi TJIBI I nputamanHnMy € miTepHi
abpesiaTypHu iHILIaTbHOTO THITY, HAnIp.: First Past The
Post — FPTP «OputaHChKUU TEPMIH Ha MO3ZHAYCHHS
BUOOPUOI cHCTEMHU BiZHOCHOI Oinmblmocti», Single
Transferable Vote — STV «pizHOBUA mpOMOPLIHHO]
cuctemu 3 mpedePeHITIAME, 3a SIKOI KaHIUAaT o0u-
paerbest abCOMFOTHOO OLBILIICTIO TOJ0CIiB v HaraTo-
MaHAATHOMY OKpYy3i», Proportional Representation
System — PRS «niponopuiiiHa cHcTEMa» TOLIO.

INpuknagamu 0COOIMBOrO THUITY KOMITPECHBHOTO
cnoBockiaganHs Asox ciie v TJIBIT AM, axwuii moms-
rae B OEIHAHHI OYaTKOBOI YACTHHH MEPLIOTO CIOBA
1 KIHLIEBOI YACTHHH JPYTOT0, € TEPMIHU gerrymander
ta klancandidate. Tepmin gerrymander yTBOpeHUH
3POLUICHHSM 1IMCHI BUHAXIAHHKA Jerry Y HA3BU TBApH-
Hu salamander, sika CBOe0 GopMoro HaraayBaja Gop-
MY «Hapi3aHOTro» I'yOCpPHATOPOM BHOOPYOrO OKPYTY.
Cnoga Jerry Ta salamander nepeOyBaroTe MO BiAHO-
LICHHIO OJHE 0 OTHOTO B CYPSAIHOMY 3B SI3KY, OTIKE,
noxigHe gerrymander «ocobmuBui cnociO “‘Hapi-
3vBaHHA BHOOPYUX OKPYTiB 3 METOI HAJAHHA IIc-
peBard OKPEMHM KaHAWAATaM YH TMCBHIH mapTiiy €
oesnepeunuM teneckonizmom. [loxigHuit TepMmin
klancandidate He MO)XHa Ha3BaTH BIACHE TEJIECKO-
MI3MOM 13 3HAYHOI IOJICI0 BIICBHECHOCTI, 00 CIOBA,
3 KX CKJIAJAETHCS ACPUBAT, OETHYIOTHCS I IPSII-
HUM 3B a3koM: Klan-backed candidate «xanauna-
Typa Ha BUOOPHY MOCAY, AKY BIOKPUTO ab0 HEITACHO
miarpumye Ky-Knyke-Knan».

[Mpuxnagamu cknaanockopoucHux ciis y TJIBIT
AM, 1m0 BHPaXKAKOTh CYYacHI TCHACHLI] BILTHBY Bip-
TyaJbHOrO CBITY Ha JKUTTS IIOJCH, € HOBOTBOPH
e-campaigning «IpoBEACHHS BHOOPUOI KaMmaHii
B Mepexi latepHeT» Ta e-debate «mposeicHHS mO-
mitTnaHUX Aedatie B Mepeki lnreprery. [leprmii kom-
MOHCHT LIMX JCPHUBATIB €- — TO CKOpoucHa GopMa c1o-
Ba electronic, 3aBIIKA YOMY MOXIJAHI 3 UM KOMIIO-
HCHTOM MOYKHA PO3INISLIATH K CKIATHOCKOPOUCHI
yrBopeHHs. [Ipore peryaspHa BKHBaHICTH 1 IPEMO3HU-
HIHHUN XapakTep CKOPOYCHHS e- HAaJaloTh ICBHI
MIACTABH PO3MSLAATH Horo sk mpedike, a moxiaHe
CIIOBO — fIK CJIOBO, YTBOPEHE LLIAXOM mpedikcarii,
a He abpesiaii.

VY TepMiHONOrii BHOOPYUX MPOUEAYP YKPAiHCHKOI
MOBU HaMHu Oyno 3a(iKCOBAHO NHINEC ACKITbKA
MPUKIAAIB, TAK 3BAHUX «CKIAJ0BUX» abpesiaTyp,
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IO YTBOPIOIOTHCA MOEAHAHHAM MOYATKOBUX YACTHH
CNiB, HANp.. 6ubOpHa KOMicis — eubOpuKOM, mepil-
mopianbHa eubopua xomicia — mepeudopyKoM,
YeHmpanvHa eubopya KoMicia — YeHmpeubopuKoM,
OKPYICHA KOMICis — OKPYHCKOM Ta TTEpHI abpesi-
amii iHimianeHOro THNY: [JenmpansHa eubopya Komi-
cia — I[[BK, oxpyxcna eubopua xomicia — OBK
Ta OinbHuyHa eubopya xomicis — JBK, ki MaroTh
peryasipHUN XapaKTep.

3arangpHa KiIbKiCTh abpeBlaTyp Ta CKIaJHOCKO-
poucnux yreopeHs y TJIBIT AM cranosurs 23 TO
(1,6%), v TJIBII YM - 9 TO (0,8%).

Ha Bigminy Big JiHIHHUX MOJCNCH ACPUBATIB
13 BUPAXKCHOKO TIOX1THICTHO, SIKA BUSIBIISIETHCS B JIHIHHIN
YJICHOBAHOCTI TAaKUX ACPUBATIB, HEMIHIHHI MOICII
JCPUBATIB XapaKTCPUIYIOTHCS HEBHPAXKECHOK IO-
XIAHICTIO, TOOTO € HEWICHOBAHUMH B CIOBOTBIPHOMY
ACMEKTI CTPYKTYPaMU, IXHIM OCHOBHHUM MTPU3HAYCHHSIM
€ TPAHCHIOHYBAHHSI CJTIB OJHIE] YACTUHH MOBU B IHIITY
[8, c. 60]. Mo HeniHIHHUX MOACICH MOXIAHUX BiIHO-
catbea TO, yrBopeHi 3a jomomororo koneepceii. Kon-
BEPCIS 3YMOBITIOE 3MIHY IPAMaTHYHOI HapaIurMy Clio-
Ba, CHHTAKCUYHHUX O3HAK 1 3aTaJIbHOTO KATETOPIHHOTO
3HAYCHHS HpPH 30€PEKCHHI YH 3MiHI1 MOHATTEBOTO
3MICTY .

Teopenns TO 3a aonomororo kousepcii y TJIBIT
AM BiaOyBaeThCA V ABOX HANPAMKAX: BL IMCHHHKA
JI0 leciioBa i HABIAKH — BIA AIECTIOBA 10 IMCHHHUKA.

[Tpuknagamu neporo THNY JEPUBATIB, IO YTBO-
PHITHCS BHACTIIOK TPAHCIO3HULI IMCHHHUKIB Y A1€CTOBA
(N = V), MoxyTh OyTH: Seaf «Micue B MapiaMeH-
TI» —> [0 Sedl «HAJABATH MICIEC, TPOBOAUTH 10 BH-
GopHOro oprany (MapJaMeHTy)», campaign «suOop-
Yya KaMIaHis» — f0 campaigh «IpOBOAUTH BUOOPUY
KaMIQHIIO», Slate «CIMCOK KAHIUAATIBY —> fo slate
«3aHOCHUTH B CIIHCOK KAHIUATIB, BUCYBATH KAHAN A~
TYPY», Vofe «roI0oCyBaHH» — [0 Vole «rOJIOCYBATHY,
Stump «ariTaliiiHa noizaka KpaiHow» — fo stump
«3MIACHIOBATH ariTarlifiHi Moi3 KK KPaiHO (PO KaH-
JUAaTa mj 9ac BUOOPUOl KaMIaHii)» TOIIO.

Jpyruii THI ASpHUBATIB, IO YTBOPHIUCS BHACTIAOK
TpaHcmo3uiii aiectiB B imeaauku (V — N), npeacras-
JICHHH TaKUMH TCPMIHAMH: [0 canvass «ariTyBaTH
3a KaHAWAaTa muIsixoMm Oecig 13 BubGopLsiMu» —>
canvass «mepeasudopya ariTamis MIsIXoM ITPOBEICH-
Hd Oecig 13 BHOOpIsMH; OQIMIHHUN MiAPAXYHOK
TONOCIBY, fo hold over «IepPEeXOAUTH IO HACTYITHOTO
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CKIaJy CCHATY y 3B sI3Ky 3 mepeoOpanHsIM abo BHA-
CTIAOK HE3aKIHYCHHS TCPMIHY NMOBHOBAJKCHBY —>
holdover «tiepeoOpanHs Ha HOBUH TepMiH a00 TIEpexia
JI0 HACTYITHOT'O CKIIaAy MapiIaMEeHTY BHACIITOK He3a-
KIHYCHHS TCPMIHY IOBHOBXKEHDY, 10 Wrile in «roo-
CYBaTH LUTIXOM JOJAATKOBOT'O BHECCHHS MPi3BHINA
KaHIUaTa 10 BUOOPUOTro OIOCTCHS —> Wrile-in «ro-
JOCYBaHHS 32 KAHAWJATA, MPI3BUINA SKOTO HEMAE
v BHOOpUOMY OIONETCH], IULIXOM J0JATKOBOTO BHE-
CEHHsI HOro A0 CIIUCKY», [0 [urn over «BTpadaTH Npu-
XHIBHICT BHOOPLIB HA KOPHCTH IHIIOI maptii» —
furn-over «BTpaTa NAPTIEID NPUXUIBHOCTI U TONOCIB
BHOOPLIIB HA KOPHUCTH 1HINOI TAPTii» TOIIO.

Takox HaMu Oy/I0 BUSIBICHO €JUHUN NPUKIA -
pexoy lecnoBa B MPUKMETHHK, & 3TOJOM Y IMCHHHK
(V—> A > N): 10 elect «obupatn» —> elect «obpa-
HUI» —> elect «0OpaHEIbY.

CnocrepexxeHHS HaA (pakTHUYHHM MaTepianoM
TJIBIT AM 3acBiauyiorh 01y TPOAYKTHBHICTD
Mepexoay IMEHHHKIB Y J1€CTIOBA ITPU TBOPSHHI TCPMIHIB
3a JOMOMOIOK KOHBEPCIi, HIK HABHAKH. 3arajibHa
kiabkicTh TO, yrBopeHnx rpMm criocodom y TJIBITAM,
cranosutb 34 TO (2,3%).

Y TBOpEHHS TCPMIHIB 32 JOMOMOTOK KOHBEPCIi
ue npuramanHe TJIBIT VM, mo noscHIOeTsCs CHHTE-
THYHHUM XapaKTepoM VKpaiHchkoi MoBu. Hamu Gymo
BHSIBJICHO JTHIIEC B BUMIAAKH CyOCTAaHTHBALIIT TCPMI-
HA-IPHKMETHHUKA Ta TCPMIHA-TIENPHKMCTHHKA, 3a(ik-
COBaHI B TAYMauyHOMY CIIOBHHKY CY4acHOI VKpaiH-
CbKOI MOBH: 8ubOpHUTI «0coDa, oOpaHa roj0CyBaH-
HSIM T BUKOHAHHS MIEBHUX 00O0B’A3KIBY» Ta 00pani
«oOpaHLi», a TaKOK ABA MPUKIAIN a] €KTHBALI]
TEPMiHIB-IIENPUKMETHUKIB: guoOpanuii 1 odpanuil.

ITigBoasuu miACYM KU MPOBEACHOTO TOCIIKCH-
HL, 3ayBKHMO, IO 3arajoM 3aBASKH CIIOBOTBIPHOMY
cnoco0y TCPMIHOTBOPCHHS B AOCIIIKYBaHIH TEpMi-
Hojorii aHrmiiicekoi MoBu Ovno creopeHo 323 TO
(22,0% Bix 3aransHoi kinbkocti TO), a B ykpaiHCBKIT
moBl — 215 TO (19,1% Bix 3araasuoi kimskocti TO),
110 CBIAYHUTH PO MPUOTHU3HO OXHAKOBHH CTYITIHb IPO-
JOYKTHBHOCTI LILOTO CIOCOOY TEPMIHOTBOPEHHS B 000X
MoBax. [lepcmekTHBY HAIINX HOJATBITNX HAYKOBUX
PO3BiIOK BOAYAEMO Y BHBYCHHI PONI CIOBOTBIPHOTO

croco0y B YTBOPEHHI TCPMIHONIOTIYHUX OAUHHIIb J0-
CIIJKYBAHOI TEPMIHOIOTI] B POCIHCHKIA MOBI Ta ii
3ICTABICHHI 3 AHITIHCHKOO Ta YKPATHCHKOIO MOBAMH.

CIIMCOK YMOBHHUX CKOPOYEHb

N — imennuk, V — miecnoBo, Adj — npuxkmetHuk, Adv —
MPUCITIBHUK, PP — macuBHME mienmpukMeTHHK, Num —
quciBHUK, Prep — nputimennuk, Conj — CTIOMyYHUK.
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CUMBOJIIYHICTDb MAC-KVIBTYPHOI'O TEKCTY
B ACHHEKTIHHEPEKJIATO3HABUMX JOCIIIKEHb

A.O. Kosanenxo (Xepcon)

Y crarTi MpoBeACHE ACTANBHE AOCITIDKCHHS IIOHSITTI CUMBOITY, 8 TAKOK HOTO 0a30BUX XapaKTCPUCTHK. 3 OITISIY
PETPOCTICKTUBHOTO BUBYCHHST AHATI3YETHCS 3B 130K CCMIOTHYHOI CTPYKTYPH Ta MOBH SIK HOCLs1 KyabTypr. Ha ocHOBI
BHMCHOBKIB IJAHOTO TTOMIYKY OVJI0 MIPOBEACHO KOPOTKHUM aHa I3 CEMIOTHYHOI CHCTEMH, TIPUTAMaHHOI ;KaHpy IHTEPB O
Y Mac-KyIbTyPHOMY JMCKYPCl aMEPHUKAHCHKOI Ta POCIMCHKOMOBHOI YKPATHCHKOT MyOMIITUCTUKY, OYITHM TaKOK BHOK-
PEMIICHI MIEBHI BIAMIHHOCTI Y HUX, SIK1 CB14aTh PO MOKIUBICTS iX TTOIOTAHHA Ta BUKOPUCTAHHA IT1 4ac TICPSKITay.

Kmro4oBi ¢jToBa: eTHOC, 3HAK, KYIETYPa, MCHTAIBHICTD, TICPSKIIA N, CEMIOTHYHA CUCTEMAa, CUMBOJL.

Kosanenko A.OQ. CHUMBOIIMYHOCTH MACC-KYJIBTYPHOTO TEKCTA B ACHEKTE MEPEBOTOBETICCKIX HCCTIET0-
pannii. B craree mpoBeacHo AeTanbHOS UCCIICAOBAHKC TIOHSITHS «CHMBOIDY,  TAKKE €0 0A30BBIX XaPAKTCPUCTHK.
C mosuLmii peTpoCHCKTUBHOTO U3YUCHUS AHAIM3UPYSTCSI CBA3b MEIKAY CCMHOTHICCKON CTPYKTYPOH U SI3BIKOM KaK
HOCHTEIICM KyIBTYpbl. Ha OCHOBaHMY BBIBOIOB JAHHOTO IMOMCKA OBLT MIPOBSASH KOPOTKUH aHATIH3 CCMUOTHYCCKOM
CHUCTCMBI, CBOMCTBCHHOM KaHPY UHTCPBBIO B MACC-KYJIBTYPHOM AUCKYPCC aMCPUKAHCKOM U PYCCKOA3BITHOM YKpa-
HMHCKOH Iy OJIMLIMCTHK, ¥ OBLTH OOHAPY/KCHBI HEKOTOPBIC OTIIMYMS B HUX. [IPSITOKEH BBIBOX O BO3MOKHOCTH TIPS~
OJIOJICHHSI ¥ MCTIOTB30BAHMS 3TUX OTJIMYHH B IIPOLIECCE TTEPEBOIA.

KimoueBbie ¢J10Ba: 3HAK, Ky/IBTYPa, MCHTAIBHOCTD, TICPEBOA, CCMHOTHICCKAS CHCTEMA, CUMBOIL, 3THOC,

Kovalenko A.Q. Symbolism of the mas-cultural text in the aspect of translation studies. The article
highlights the results of the investigation of the concept of symbol and its basic characteristics. Retrospective
analysis of a semiotic structure and language as a culture bearer is conducted. As a result of the theoretical
overview, a brief comparative analysis of the American and Ukrainian mass culture’s interview was presented.
Several differences in those two semiotic systems were revealed. The article presents the conclusion about the

possibility of overcoming these differences and their adequate transcoding in translation.
Key words: culture, ethnos, mentality, translation, semiotic system, sign, symbol.

Kurta koxHOI OKPEMOi JTIOAUHH HCPO3PUBHO
OB I3aHE 3 MKHUTTAM HOrO MOBH K Y CHHXPOHIYHIH,
TaK 1y AlaXpoHiuHii nepcnekrusi. Kapruna cpity kox-
HOI 0COOHMCTOCTI B paMKax IMEBHOrO couiymy hop-
MYEThCS Ha 0a3i MPUTAMAHHUX ii OTOUCHHIO YSBIICHb,
3BHYOK, TPaauLiii, acowiamii. Bel i aeram tak 1u
THAKIIC MPOSBISIOTHCS Y BUITIAI CHCTEMH CHMBOJIB.

MeTo cTaTTi BUCTYNAE AOCTIKCHHS CUMBOTY
Ta CHMBOJIKH B €THOKYJIBTYPHOMY ACICKTI.

3aBAaHHSA HAIIOTO JOCTIKCHHS TMOJrae y ae-
TaJbHOMY BUBUCHHI CAMOTO MOHSITTS CHMBOJTY T4 HOTO
3aICKHOCTI B1I CTHIYHHUX XapaKTCPUCTHK MOBH, a Ta-
KOXK aHAMI31 CTHITICTUYHUX Ta CTPYKTYPHUX CEMIOTHY-
HUX CUCTEM, TIOIIYK cI0codiB iX kommeHcaii 3acoda-
MU 1HIIOI MOBU TA BUKOPUCTAHHS LIUX BIAMIHHOCTCH
i 9ac MEPEKIIaay.

© Koeamenxo A.O., 2015
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IMoHaTTd cuMBOIIKM MOCTAE 00 €KTOM JOCHI-
JIKCHHsI 0ararboX HAyKOBHX JAMCLMILIIH BiJ MaTeMa-
THKHY Ta G10MI0T11 A0 TIHTBICTHKH Ta (P17I0COPCHKUX ITO-
IVKiB. 3HAYCHHS CUMBONY V 0ararboX CIOBHHKAX,
30KPEMA €BPONEHCHKUX, BUHAYAKOTH K IEBHUM Npe-
MET, SIBUIIC UM IO, SIKa PEHPE3CHTYE IHIIE SBHUILE,
MPHYOMY LICH IPOLIEC OB A3YETHCA 3 ICBHOO HU3KOKO
acoriari [1; 3; 11]. Onnak Take BU3HAYCHHS JOCHTD
POBILIHBYACTE TA HE JA€ YITKOTO PO3YMIHHS PUPOIH
CHUMBOJY Ta 30KpeMa HOro B3a€MO3B S3KY 3 MOHSAT-
TAM 3HaKy. B 1[bOMYy I1aHI JOCHUTh KOPUCHUM BHSIB-
asetees pocmimxenns @, ne Cocropa ta Y. Ilipca
B raJ1y3i CEMIOTHKU Ta CIIBBITHOIICHHS CAME LIUX TBOX
MOHATh — 3HAKY Ta CUMBONY. Y cBoiif crarti A.O. Po-
MaHOBCHKA | 8], IpoBIBIIH NTUOOKHI AHAI13 KOHIISITI I
000X aBTOPIB, JOXOAUTH BUCHOBKY PO iX Pi3Ke Mpo-
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THCTABICHHA V PO3YMIHHI MOHATTS CUMBOIY.
BiamiHHOCTI, B mepIuy 4epry, moB gA3aHi 31 3B SI3KOM
MiXK HOHATTSIMH CHMBOJIY T4 3HAKy Ta YMOTHBOBA-
HOCTI HOHATTSA CHUMBONY. Tak, 3a TBEPAKCHHAM
Y. [ipca, cHMBOIT BUCTYIIAE MIEBHOO MIPOIO PI3HOBU-
JIOM 3HAKY, IOBHICTIO T030aBICHUM pehepeHTHOI yMO-
THBOBAHOCTI.

VY Toii uac sk cumBon ®. xe Cocropa B3araii
HE MOKe OyTH OPEICTABACHHUIA SIK 3HAK, IO IOB S-
3aHC caMe 3 YMOTHBOBAHICTIO MOHATTS CHMBOIY,
®. ne Cocrop cTBEpIKYE PO OOOB I3KOBUH 3B SI30K
O3HAYYBAIBHOTO TA O3HAYCHHS, & OTXKE IMiJKPECIIOE
HECMOKIUBICTS IIIJIKOBHUTOI JOBLILHOCTI 3HAKA, IO B aC-
MEKT1 JOCNTIIPKEHb Y Tany3i JIHIBICTHKH Ta MEpeKia-
JO3HABCTBA HAJA€ NICPCIICKTHBY A MOIIYKY B cdepi
OOIPYHTYBaHHS CTOCYHKY 03HaYYBAJIbHOI'O CHMBOJIOM
SBHIIA TA, TAKUM YHHOM, PO3POOKY LIIAXIB MEpeaadi
TOTO Y IHIIOTO CUMBOIY 3aCO0aMH 1HIIOI MOBH.

[Ipo yMOTHBOBaHICTh 3HAKY TAKOXK TBEPAUTH
0.C. AxmMaHOBa V CBOEMY CIIOBHHKY, M1 IKPECIIOONN
BMOTHBOBAHICTb 3B SI3KY CHMBOIY, IKMH BIH OTOTOXK-
HIO€, 31 3HAaKOM Ta pedepenTom [1]. YV upomy muasi
peneBaHTHIMHU BOauaroThest gocaimkenns 0. M. Jlor-
MaHa, MOB S3aHI 31 B3a€EMO3B SI3KOM MIXK ILIAHOM
3MICTY Ta IJIAHOM BHPAXKCHHS CHMBONY. 30KpeMa,
ABTOP JOXOAMTH BHCHOBKY IIPO HENPOCKMOBAHICHIL
MIGHY GUPANCEHHS HA NAAH 3Micmy, AKUil Qopmye
npUpoOy KOMYHIKAMUBHO20 (DYHKYIOHATbHO20 3HA-
KA. 3micm aumwe mepexmumo yepes GUPANCEHHS,
a eupadicenna auute Hamsaxae Ha smicm [4]. Ilpn
ubomy HO.M. JloTMaH MigKPECIOE 3aMCKHICTh BH-
3HAUCHHS CUMBONY BiJ celU( ik KOKHOI CeMIOTHY-
HOI CHICTEMH, B SIKiH BiH ()YHKLIOHYE.

VY paMkax Hamoro AOCTIIKCHHS BCl BHILE3a3HA-
YCHI TBEPKCHHS AAIOTh MiACTABH BH3HAYHTH CHM-
BOJ SK OPEAMCTHUN 00pa3s, skuil Ha 0a3l MeBHUX
ACOIIATHBHUX, THOCCOJIOTIYHUX 200 IHINNUX 3B SI3KIB
PEIpPEe3cHTYE TMOHATTS a00 sBumne. Taki 3B I3KH
B 000B’A3KOBOMY MOPSAKY BMOTHBOBaHI abo mpHpO-
JIOF0 O3HAYYBAJIBHOTO0, 00 CTPYKTYPOKO CUMBOITY, a00
XaPaKTEPOM CEMIOTHYHOI CUCTEMH, B SIKIH 3 SIBIIIETHCS
Ta GyHKIIOHY€ cuMBO;1. OCTaHHE TBEPIKCHHS BUSIB-
JSETHCS 3HAYHOKO MIPOK aKTVAIbHHUM B acCIEKTI
MEPEKNIAI03HABINX JOCTIKCHb,  0COOIUBO MOIIYKY
B rajiy3i mepeknaigy Mac-KyabTypHuX TekceTie. oxo
XAPAKTCPUCTUK CEMIOTUYTHOI CHCTEMHU, TYT HaM XOTi-
10¢st O BIA3HAYNTH ABA 0A30BHX ACICKTH, INO BILIH-

BAIOTh HA CHMBOJIKY. CTHOKYIBTYPHI Ta MCHTAJbHI
VTBOPEHHS, & TAKOK IHAMBIAyabHi (PaKTOpH, SIKi 3HA-
XOISATh CBOE BIAOOPAXKCHHS Y CUMBOJTL.

3okpema, O.0. [loreOHs, TOCTITKYOYH CHMBOIH
B HAPOJHO-CITIYHIN TBOPUOCTI, BIAMIUAB, IO MilbKIY
3 MOYKU 30PY MOGU MONCHA GNOPAOKYEAMU CUM-
80/ 6iON0BIOHO 00 N02120i6 HAPOOY, A He C6d-
65l Mmo2o, xmo nuuie [6]. ABTOp OAHUM 3 HEPIINX
3alpPONOHYBAB PO3MIAJATH CHMBOJIKY 3 TOUKH 30pY
JIHTBICTHKH, 0A3YOUHCh HA 3HAHHIX PO MOOYT HApPO-
QY — HOCISl MOBHOTO OTOUCHHS, B SIKOMY (DVHKIIIOHYE
CHUMBOIL.

V cBoiti crarti A.C. Cobunecka [9], ciuparouncs
Ha pocmikeHHsS Q.M. Jleontsena ta O.10 Aptembe-
BOi, CTBEPKYE BAKIUBICTh CEMIOTUYHOI CHCTEMHU
V Iepenadi KyIsTYPHOTO JOCBIAY Ta 3HAHB, P LbO-
MY IiJKPECTIOYH, O 00pa3 CBITY, SKUH € OCHOBO-
MOTO’KHUM KOMITOHEHTOM KYJBTYPH €THOCY, AO3BOJISIE
Ccy0’€KTY CaMOCTIHHO MPALOBATH 3 PEAJbHICTIO.
ABTOpKa HE BHKIIIOYAE BAXKIHUBICTh CYO EKTUBHUX
VSIBJICHb Ta OCOOHCTICHOTO MOCBIAY JIOAUHH Yy i
cxeMl yTBOpeHHs cemioTHuHOI cuctemu. Lo cxemy
BOHA PO3LISIE HA TOBEPXHEBHH TA SACPHUH PIBHL, MPU-
YOMY A0 MOBEPXHEBOTO PIBHS HANCHCAMb AYMO-
ma cemepopieHesi YAeiIeHHA GIOHOCHO Npeocmds-
HUKIG THWUX emHIYHUX epyn, a A0 SACPHUX — 6dC-
He emuiuna kapmuna ceimy [9, c. 133].

THmmMu coBaMu, aBTOpKA CTBEPAKYE, IO OCO-
OucTicHa KapTHHA CBITY (opMyeThcs Ha 0a3i Kylb-
TYPHO-CTHIYHOTO OTOYCHHS JIFOAWHH, & TOMY MOXCHA
TOBOPUTH 1 MPO 3AJCKHICTh CEMIOTUYIHOI CHCTEMH,
aKa TPYHTYETHCS HA KAPTHHI CBITY Ta apXeTUMAX,
CTHOKYABTYPHUX VABICHHAX TA MCHTATBHOCTI IEBHOT
KYIIBTYPHOIL, €THIYHOI, HAIOHATBHOI IPYITH.

O.B. lllenecTiok NpONOHYE YABICHHS MPO CHM-
BOJI3M JCKCEMH V BHUINAL CUMGONIUHOI aypu,
gka (popmyeTbcs Ha 6a3i TpaAUUIHHUX AT KYIBTYPH
acomiamiii [10]. Ilpomapkis Takoi aypu moxke OyTu
JCKITbKA 1 aKTya i3yIOThCS BOHH 3QICKHO BiJ KOH-
TEKCTY, B SIKOMY BUKOPHCTOBYETBHCS JICKCEMA, & TOMY
KO)KHA JIEKCEMa MOXKE HECTH B COOl HE OIHE CHMBO-
JiuHe 3Ha4YeHHS. [ HOCiS MOBHOI KYyIBTYpH BCi
LIl CHMBONIYHI 3HAYCHHS 3a3BUYal anpiopi 3HaioMmi,
ajae 1mo poOUTH, SKIIO BCIX X HEOOXITHO MEpeAaTH
3aco0aMu 1HIDOI IHIBAIBLHOI CHCTEMH, 4JKE B JAHO-
My BHUNAIKY WACTHCH HE MPO 3BHYANHY MONICEMIIO,
aJie mMpo LUK MIaCT APXCTUITHUX 3HAYEHb, SIKI HEOO-
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XiAHO a00 eKCILTIKyBaTH, a0 IHTCPIPETYBATH, abo
KOMIICHCYBATH, aJUKC B 1HIIOMY BHIIAIKY TEKCT Oyre
YaCTKOBO, a00 U MOBHICTIO HEAJACKBATHO MPEACTAB-
JICHUH, a OTKE MEePeKIa] Horo Oyae HEAKICHHUM.

M K. Mamapaamsiai tTa A M. [T’ sturopcekuit
y CBOill poOOTI CTOCOBHO CHMBOJIY Ta CBIIOMOCTI
CTBEPIUKYIOTh, IO KYIBTYPA YOCOOTIOE T, IO K)Jb-
mugye 00 €KMUBHO HANPAGIEHUT AGMOMAMUIM
mucnenna |5, ¢. 193]. Tobro kympTypa aBTOpaMHu
POBYMIETBCA SIK 3p00JIeHe WOCL 0e3 PO3YMIHHI, Me-
xaniyno |5, c. 192]. Le TBEpIKCHHS, B ICPINY YCPTy,
OB I3aHO CaMe 3 SACPHUMH, TOOTO Oa30BHMH clie-
MEHTaMH KYABTYPH, K1 JIIOAUHA CIIPHIMAE Ge3CB110-
MO, fK-TO KaXXVTh «BOHPA€ 3 MOJIOKOM MaTepi».
Ho taxux 0a30BHX €JIEMEHTIB KYJIBTYPH aBTOPU TaK
CaMoO BKJIIOUAKOTh 1 CHMBOJIIKY, KA OJHOYACHO CITy-
rye 6a3ucoM I JOCTIKCHHS HalHpi3HOMAaHITHIIINX
1ZICOJIOTIYHUX CICMCHTIB MEBHOI KyabTypu. Y podoTi
M K. Mamapaamsig ta A M. IT sturopcekuii pos-
MEIKOBYIOTh NECPBUHHHH 3MICT, MO GOPMYETHCH
HA PIBHI CTPYKTYPH CBIIOMOCTI, Ta BTOPUHHUH 3MICT,
IO YTBOPKOETHCS B Pe3yabTaTi cumBomizaiii. Taka
CXeMa 3ampONOHOBAHA IS JCTAITBHOTO PO3IIALY
XVAOXKHIX TEKCTIB, IKI HAICIKATh MICBHIH KYJIBTYpi 1 MO-
JKYTh HA3WBATHCS KIACHYHUMH Ui Hei. Y JAaHOMY
ACHeKTI MICThCSA MPO CHUCTEMY iAcH, permpe3eHToBa-
HUX 3a AOTNOMOTrOI0 cUMBOIIUHOro amapary. [Ipounec
TPAKTYBAHHS LIEOIO CHMBOJIIYHOTO arapaTy I03BOJISIE
3PO3YMITH, IMO «ICKUTBY 32 14eIMU, TOOTO 3pO3yMi-
TH IMTUOWHHUH 3MICT CHMBOMIB Ha PiBHI CBIIOMOCTI,
ska (hopmye BHYTPILIHIH TIHOMHHUE TUTAH 11C0MOrii
MeBHOL KyIpTypH [5, ¢. 123].

Jis mepekiiaI03HaBIUX TOCIIKCHb B3AEMO3B si-
30K CHMBOJIKH Ta KVIBTYPH CTAHOBHTH OCOONTHBHMA
iuTepec. Ha mpaxruii y npoueci tpanchopmariii Oyab-
SAKOTO THIYy TCKCTY 3 OAHIi€l JTIHTBANBHOI CHCTCMH
B IHIOY MU, MO CYTi, 3aiIMa€EMOCs IHTEPIPETALIEO
HE TUTBKH MOBEPXOBUX JCHOTATHUBHUX 3HAYCHb KOM-
MOHCHTIB, aJI€, B IEPLIY YEPry, BCIX IMUONHHUX 3MICTO-
BHX OIHMHULL IEPEKIAAY, OCOONHBO SKIIO BOHH NPe.I-
CTaBIAIOTE cO000 CUMBOIU. | unM Oinmbie Takux
KOMIIOHCHTIB OyJe peTpaHcIbOBAHO, THM MPaBIUBI-
LIUM 1 3JCKBATHILINM, & TOMY 1 OUTBII SIKICHUM Oyae
nepekaan. oo mitepatypu, opieHTOBaHOI HA MaCO-
BOTO YHTa4a, OCOONHBO TEKCTIB XYAOKHIX a0 myOti-
HUCTUYHUX, TaKa CEMIOTHYHA cucTeMa HabyBae
JOCHUTBH IIUPOKOTO PO3TATYKCHHSI.
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s Toro mob mepexnagay, KU, B IEpIIy Yepry,
Mae OyTH IHTCPHPETATOPOM 3MICTY, 3MIT YITKO BHII-
JIMTH 3B 30K CHMBONY Ta O3HAYYBAJIBHOTO HUM SIBU-
11a, MPSAMETY, Aii, TOIIO, BiH Mae OyTH A00pe 3HAO-
MHUM 3 TIMOMHHUMH apXCTUIIAMH MOBH, a TOYHIIIIE,
KyJIBTYPH Ti€i MOBH, MIEPEKIIAIOM 3 SIKOI BIH 3aliMaETh-
ci1. M. K. Mamapaamsiai ta A M. I’ sturopcekui,
30KpEMa, CTBEPAXKYIOTh, IMO KOJCHA KVIbMypa — ye
iHOUGIOYANbHUTL MUN CNIBEIOHOULEHHSA CUMBOLIZMY
ma moenocmi |5, ¢. 124]. Le sBuine aBTopu mos’si-
3VIOTh 3 THM, IO, HE3AIEKHO BiJ XapaKTepy MOBHOI
marepii [tepmia M. K. Mamapaamsia, A.M. IT stu-
TOPCBKOTO |, SIK IPH CHHXPOHHOMY PO3LTIAI], TaK 1 B ICTO-
PHYHUHN NEPCIICKTHBI, MACIITA0 BUKOPHUCTAHHS CHUM-
BOIIB OvAe pI3HUTHCA. ABTOPH HiAKPECITIOIOTH, IO
B JAHOMY KOHTCKCTI 3 M6/I51€MbCsl MONCTUGICHL KY b~
mypuol cumyayii, ecepeduni axol cgepa europuc-
MaHHa Moeu 0yria 6 He MINIbKU 8iOMENCOBAHA, diie
i, max 6u moeumu, Oyna 6 oysce wimko 06 €KmMuUG-
Ho sopienmosana. e osnauae, wo mosea euxopi-
cmogyeandacs Ou mam y 36 3Ky 3 NeGHUMU KYJib-
myprHuMu 00 'exmamu, i Mu mo2iu 6 cnocmepiza-
mu epyny KyIbmypHux 00 exmis, y 36 SI3Ky 3 AKUMU
MO6a @3aeani He GUKOPUCMOBYEANACH, | 6 SKUX
(i ona akux) euxopucmogysanuca 6 miioKu CUM-
eoniuni ymeopenns |5]. Taka rpyna cyTo CHMBOMIY-
HO PENPE3CHTOBAHNX 00 €KTIB HAWYITKIIIE MPOCITiAKO-
BYETHCS HA MPUKIIAI MAC-KYIBTYPHOTO ILIACTY TBOPIB,
a 0cO0MIMBO MYOMILIUCTUYIHUX, SIK1 CIPSIMOBAHI IIIBU-
LIIC HA OBEPXOBE YUTAHHSI, HIXK HAa ITTHOMHHUH TTiTepa-
TYPO3HABUUH aHaMmi3, Ta HE MPETCHAYIOTh HA BHCOKY
CCTCTUYHY LIHHICTh. TaKi TEKCTH HAWYACTIIIC BUKO-
PHUCTOBYIOTE CHMBOIH, IPUTAMAHHI KYIBTYPI Ti€i MOB-
HOI cuTyalii, B sKili BOHU (PYHKIIOHYIOTH, Ta K1 Oy-
OYTh HACTUTBKH 3PO3YMITHMH aIpecaToBi, IO BiH
HABITh HE 3ayMAETHCS HAJ IX IHTCPIPETALIETO, A al-
PECaHT, y CBOIO YEPrY, 3MOXKE MPEACTABUTH TOH OJIOK
1HOopMaIIii, SIKUH BiH XOTIB IEPEIATH YUTAYCBI.

VY mpoMy acmekTl MEBHOTO 3HAYCHHS HalOyBae
cminpHa crartst M.O. Hosukosoi ta O.B. bapaGan,
JIC ABTOPH 3BEPHYIHCS A0 TeMHU (PYHKIIOHYBAHHS CHM-
BOIKH B Mac-KyJIBTYPHHX TEKCTaxX. ABTOpH 3a3Haua-
I0Tb, IO YKAHPU MACOBOI KYIBTYPH He MIIbKU 6 000-
8 13K06OMY NOPAOKY Micmamb @ cOo0i CUMBOIU, dle
il y bacamo 4OMy SUIHAYAIOMBCS, CMPYKIYPYIOMb-
ca ceocto cumeoniunorw cucmemoro |7, ¢. 163]. Le
SIBHINE TOB SI3aHE 3 AKTYATI3ALIEI B TAKUX TCKCTaX



3ICTABH! CTYII TA MNEPEK/TAJO3HABCTBO

META-aBTOPCBKOI «ITaM’ STl KYAbTYpH», 10 0a3yeTh-
€ Ha CHMBOIILI, a TOMY MAC-KVI6MYpPd, 6UKOPUC-
MOGYIOUIU CUMBONIKY, NPAMO CRUPAEMbCA HEe HA
KHUHCKOBO-ABMOPCHKY, d paouie HA PojibKiOpPHY
mpaouyiro [Tam camol.

VY cBoemy gocaimxkenni M.O. HoBukosa Ta
O.B. Bapaban 6a3zyBanucs Ha NITCPATYPHOMY KaHPI
geTektuBy. Mu x cipobyeMo, CIHpAaKYHCh Ha iX
JOCBIT, PO3TVISIHYTH TSKCTH MyOIIIIUCTHIHOTO CTHITIO,
IO TAKOX HalexkaTh A0 chepu Mac-KyIbTYpH.
Marepianom oOpaHo skaHp IHTEPB 10, SAKHH Y paMKax
MaC-KYJbTYPHOTO AUCKYPCY Ma€ CBOi 0COOIMBOCTI
SIK Y 30BHILIHIN apXITEKTOHIL, 30KpemMa, dopmi opra-
HI3aMii TEKCTY, TaK 1 y CHOKETHUX T4 CMHCIOBUX
XapaKTCPUCTUKAX.

VY mepury uepry 3BepHEMOCE A0 XPOHOTOILY, & CAME
J0 CUMBOJIKH MicCId Aii. MU BHOUTIEMO Y CTPYKTYPi
XPOHOTOIMY CHMBOMIKY «CBOTO/UYKOT0» MPOCTOPY.
Cruparounck Ha QONBKIOPHI TPaIULii, MOKEMO MO-
OauuTH, 10 CB1H CBIT 3aBXKIH ITIO3UTHUBHUI B TOH 4ac
K 9y>KUH — ab0 pi3K0 HEraTHBHUI, 200 Tak caMo Pi3Ko
TTO3UTHUBHUN. Po3niznamu uyxcuii ceim, nepemmye-
WU MeJHCI C8020 CIMY, O3HAYAE 6CHMYNUMU 3 HUM
6 bopomvby ma nepemoemu 7, c. 164].

3a3Buuail 3ycTpid PECHOHACHTA Ta 1HTEPB OCpa
BimOyBaeThcs B kKade abo pecropani. Onuc micus
3yCTpPiul BUKOHYE BAXKIIHUBY POTb Y BCTYIIHOMY CJIOBI
IHTEPB 10epa, a IHOAI 1 Ha MMOYATKOBOMY €TaIll PO3MO-
Bu. JIokawis npeaCcTaBIsETbC Y APIOHUX ACTANSX,
[0 HAJA€ 3aYMHY PO3MOBH €(PEKT HCBUMYIICHOCTI,
a4 OCHOBHHI MEPCOHAXK HIOM HAOIMKAETHCS MO M-
Taga. BigmiTumo, mo Takuil eheKT miACHIIOETHCS
V YOIOBIYMX BUIAHHSAX, 4K B HHX JAOCHTH YacTO
IHTCPB IOSP 3YCTPIYAETHCS 3 PECIIOHACHTOM Ha HOro,
pecnonacHTa, Teputopii. [ miAKPIMICHHS BOTO
e(ekTy Tak caMO BHKOPHCTOBYETHCS MOBA CAMOTrO
MepcoHaXka. 3a3Buyaii BOHA HACHICHA SKIIO HE BYITb-
rapu3MaMH, TO IPUHANHMHI TEKCHKOIO, L0 HAJICKUTD
JO PO3MOBHOTO VXKUTKY. TakuMm YHHOM, YHTAY Mae
3MOTY 3a3MPHYTH 332 MEXKI Uy:KOTO AJI1 HbOTO CBITY,
Ta HIOM CTaTH «CBOIM CEpel UYKUX», TOOTO YHTaY
HIOM NEPETHHAE CHMBOIIYHY MEXKY MK OyICHHUM
CBITOM 3BHYHOTO Ul HBOTO OTOUCHHS Ta MOPHUHAE
y CBIT MOAU, CTUITIO, KIHO, TEATPY, JITSPATypH, TOLIO.
[Tpu upomy, SKIIO HOPIBHIOBATH Ti CaMi TEKCTH V PO-
CIIICPKOMOBHUX BUAAHHSX, Y TOMY YHCI YKPAiHCBKHX,
Ta iX OpUTiHANN B AHITIOMOBHUX BUIAHHSIX, SIK IPaBH-

710, aBTOP MEPEKIAACHOTO IHTEPB 10 HE HAOIMIKAE CBO-
IO YMUTa4Ya HACTUIbKH OMU3BKO, SIK B OPUTIHATBHOMY
Tekcti. Lle B mepmy uepry mposiBIsSETbCS 3HOBY K
TaKH Y MOBI IEPCOHAXKA: BOHA 3HAYHO MEHIIC HACH-
YeHa CTINTHYHUM KOHCTPYKUISAMHU, a0 TAaKUMH,
L0 BiABEPTO MOPYIIVIOTE CHHTAKCHYHI IIPABHIIA; BYJIb-
rapu3MH 3yCTPIYAOThCS, Al PIAIIC; CTHIICTHIHO
3a0apBlicHA JICKCHKA 3aMIHIOIOTHCS HEUTPATbHOKO
abo ¥ B3arai NePeAaEThC KHIKKOBOIO,

[Tpu ToMy, O yMTaY Ma€e 3MOTy MEPETHYTH CHM-
BOMIYHY MEXKY MK CBOIM Ta UY>KHM MPOCTOPOM,
THTEPB 0P HAIUISIE CBOTO MEPCOHANKA, TOOTO PECIIOH-
JCHTA, CHMBOIIKOIO BUKIFOUHOCTI. Lleit Tvin cumBomI-
KH JOCHTb P1AKO aKTYaTi3yeThCS Ha ICKCHIHOMY PiBHI,
aJKe aBTOp HE Kake, IO PECHOHACHT HaMKpalluii,
HaWrapHIUH, Halpo3ymHimui, Tomo. Hatomicte
Ha MEPCOHAKHOMY PIBHI aHAMI3Y TEKCTY MH MOYKEMO
MOMITHTH, IO TFOJOBHUU Iepod TEKCTY HAICKHUTD
0 BLAOMOI poxuHu, ab0 € CBIIKOM HAA3BUYAMHHX
moiH, aBTOPOM BUHSTKOBHX 17¢H, Tomo. Kpim Toro,
CHMBOJIKA BHKJIIOYHOCTI HPOSIBIIIOTHCS Y 30BHILI-
HbOMY 300paKCHHI MEPCOHAKIB. OST, aKCeCyapH,
B3YTTsI — BCC LIC HAJICKUTB J0 IEBHOI MAPKHU a00 OpPCH-
Zy, IKAW JJIsL YATa4a 3a3BUYAi MA€e OyTH BIIOMUM.

TexcTr MacKyIBTYPH anpiopi MarTh HA METI 0XO-
MUTH SKHAHIIHPIIE KOJIO YUTAMIB, & TOMY B HUX BUKO-
PHUCTOBVIOTBCS HA3BH BIIOMHX MapoK, IO MOXYTh
NPUBEPHYTH yBary. ¥ Takuil Crocis akLCHTYETHCS
SIK caMa Mapka, Tak 1 ToM, XTo ii Bukopuctosye. Ox-
HAaK, KO OpaTy 10 VBaru pociiChbKOMOBHI NEPEKIa-
O B YKPaiHCBKUX BUJAHHIX, JOCHTh HAaCTO AJIS
yuTaya OPEHIN MOKYTh OYTH HE HACTINBKH BIIOMH-
Mu, abo ¥ 30BCiM Heaposymitumu. [lpu npomy mepe-
KJIAJad HE BIAETHCS OO adanTamii abo eKCIumKairii,
1y mepeKiaai 3HOBY JK TaKH, 4K 1 V BUIAAKY 3 MOBOKO
MEPCOHAXKY, TONOBHUH Tepol 1HTEPB 10 BIAJATSETHCS
BiJ uMTa4a. 3 OISy HA TC, IO KOHTAKT B1AOYBAETH-
Cs1 TIPY BTOPTHEHHI Y TyKUHHHH CBIT, 3B” 430K MIXK LIAMH
JBOMa Cy0 €KTaMH KOMYHIKATHBHOTO aKTy CTAa€
LIUTBHIIIAM, aJKE CBIT MPOTAroHICTa POCIHCHKOMOB-
HOTO O1IbII UYKUHHUH YATAYCBI, HIXK CBIT AHITIOMOB-
HOTO. |HIIMMU CTOBaMU, YHTAY 3HOBY 1 3HOBY NEPETH-
HA€ CUMBONIYHY MEXKY «CBIH/IYXKHI», 1 CAMBOIIYHA
CHCTEMa HACHYYEThCSI HOBUMH ACOLIIATHBHIMH 3B’ 513~
KaMH.

3aramoM CXeMy KOHTAaKTy y JAHOMY THII 1H-
TEPB 10 MOXKHA BIIOOPA3UTH Y TAKHH CIIOCiO: pecoH-
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JCHT — IHTEPB 10ep — UuTa4. TaKuM YHHOM 1HTEPB 10-
€p CTa€ PETPAHCIATOPOM HE TLIBKH 3araibHOI TeMH
0eciay MK HAM Ta PECHIOHACHTOM, ajI¢ U CIIOIyYHO
JAHKOK MK PECIIOHACHTOM Ta umrtadeM. Llg ocod-
JHUBICTH BUCTYIAE OAHIEIO 3 0A30BUX XAPAKTCPUCTHK,
110 BULTSIE MAC-KY/ABTYPHE IHTEPB 10 CEPE/ IHIIUX HOro
BHAIB. [HTEPB 10€p, BiH JKE aBTOP TEKCTY, MOXKE JO3BO-
JAuTH OOl ACSKI BOIBHOCTI, SIK-OT, HAPUKIA, 3pOOUTH
VTOYHCHHS, 3alPOMOHYBATH BIACHY AYMKY, IO, SKIIO
B3ATH A0 YBar" NEPEeKNa, MOXKYTh BUIABATHCS 32
OIS TOTIOBHOTO TICPCOHAXKA IHTEPB 0.

Takum 4rHOM, MOKHA 3pOOHTH BHCHOBKH MIPO
PI3HHIIIO Y CTPYKTYPl CHMBOJIKH aHTJIOMOBHOTO
Ta POCIHCHKOMOBHOTO IHTEPB 10 JUCKYPCY MAC-KYITb-
typu. Llg pizHuLg, v mepimy depry, IposSBISETbCS
V CIIBBIJTHOLICHHI CBOTO TA YyXKOr'0: B POCIHCHEKOMOB-
HOMY TEKCTI CBIT EPCOHAKa O1IbII UyKUHHHUH YnTA-
4yeBi. 3 OIVISIAY HA B3a€MO3B 30K CEMIOTUYHOI CHC-
TEMH 3 €THIYHUMH Ta COLIAIbHO-MEHTAIBHUM OCO0-
JUBOCTAMHU KYIBTYPH, MOB2 SKOI BHKOPHUCTOBYETh-
¢ Yy TEKCTI, MU J03BOIUMO CODOI CTBEPAXKYBATH,
O 1HTEPB K0 POCIHCHKOMOBHOTO MAaC-KYJIBTYPHOTO
THTEPB 10, MPUTAMAHHOTO HAINH MCHTAITBHOCTI, IIOCH-
JICHHS CUMBOJTI3MY UY>KHHHOTO € TICBHOKO MIpPOIO CIIO-
coboM akueHTtyanii geraneii Ta oopasis. [Ipu npomy
BiIOVBAETBCA KOHTAKT MK IBOMA KyIbTYPaMH (KyIb-
TYPOIO OPHUTIHATY TA MOBH NICPEKIAAY): 3 OJHIET B IHIIY
MEPEXOMATh MCBHI MOHATTS, L0 OApasy K odpocra-
FOTh IIEBHOIO HU3KOKO ACOLIALIIH Ta MPOIIAPKIB CHMBO-
"iyHOi aypy, skimo ropoputd Tepminamu O.B. Ilene-
cTrioK. EexT uy:KUHHOCTI A0CATAEThCS K 33 AOMO-
MOTOI0 JICKCHYHHX, TAK 1 KOHTCKCTYATBHUX CKJIA0-
BHX Ta BOAJOTO BUKOPHUCTAHH IX aBTOPOM YU TO Ie-
pEKIazaYEM TEKCTY.

ITepcneKTUBHICTh HAIIOIO AOCITIKCHHS BOA-
YaEMO y MOJANBIIOMY MOIIYKY BIAMIHHOCTEH Y CeMi-
OTHYHHUX CHCTEMaX ABOX KYIBTYP Ta CHOCOOIB BUKO-
PHUCTAHHS IX M1 YaC MCPEKIAY.
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TEOPETUYHI TA TPAKTHYHI IIAXOAN
10 IMPOBJIEMU ®OPMYBAHHA
T'OTOBHOCTI MAMBY THIX BUKJIAJIAUIB
10 PO3B’A3AHHA KOH®DJIIKTY

A.B. /loszononosa, kano. neo. nayk (Xapkis)

CrarTst OpUCBSMEHA HOBITHIM TCOPSTUMHUM Ta MPAKTHYHUM I IX0AaM J0 MpodieMu (pOpMYBAHHS TOTOBHOCTI
MaHOyTHIX BUKJIaAa41B 10 po3B si3aHHs koH(mikTy. Ha 0CHOBI aHaII3y METOAMYHOI M IISAArOTTIHOL JTITCPATY PH BU3-
HAYCHO CYTHICTb, CTPYKTYPY Ta YMHHUKK TOTOBHOCTI MaHOy THIX BUKIIAAa4q1B 0 PO3B’ sI3aHHs KOH(IIKTY; po3pobiie-
HO ¥ arpoOOBaHO TPSHIHTOBUE KypC 3 ()OPMYBaHHS TOTOBHOCTI MAHOYTHIX BUK/TAJA41B 1HO3EMHUX MOB 10 PO3B s
3aHHS KOH(ITIKTY.

KmrouoBi ¢/10Ba: TOTOBHICTD, KOH(ITIKT, pO3B A3aHHA KOH()TIKTY, TPCHIHTOBHH KypC, (OpMyBaHHS TOTOBHOCTI.

Hoaromonosa 51.B. TeopeTndeckne n NpaKTHYCCKIE OAX0ABI K mpodjieMe (poPMHUPOBAHIS TOTOBHOCTH
OyIyIIUX MpernojaBareieii K paspemennio KOHPIMKTA. CTaThs MOCBANICHA HOBEHIITUM TCOPETUMCCKUM U IPaK-
THYCCKUM TTOX0AaM K rpodieMe (hopMUPOBAHIS TOTOBHOCTH OVAYIIKX IIPSITOJABATEICH K Pa3PCIICHUIO KOH(DITHK-
Ta. Ha ocHOBe aHanmusa METOAMMECKOM W MEIarOTHYCCKOM TUTEPATypPhl OMPECICHA CyTh, CTPYKTYpa U (hakTopbt
FOTOBHOCTH OyIy[IMX MPETOAABATEICH K Pa3PEICHUIO KOH(DIUKTA; pa3paboTaH v anmpoOUpOBaH TPCHUHTOBBIN KypPC
10 (hOPMUPOBAHIIO TOTOBHOCTH OVIyIIMX IIPEIIOJaBaTEICH MHOCTPAHHBIX A3BIKOB K Pa3PEIICHUIO KOH(ITHUKTA.

KimoueBbie ¢J10BA: TOTOBHOCTH, KOH(IHMKT, pa3peIICHUC KOH()IHUKTA, TPCHHUHIOBBIN KyPC, (POPMHUPOBAHUC TO-
TOBHOCTH.

Dovgopolova Ia.V. Theoretical and Practical Approaches to the Problem of Formation of Future Teacher
Readiness for Conflict Resolution. The article focuses on the latest theoretical and practical approaches to the
problem of formation of future teacher readiness for conflict resolution. On the basis of analysis of methodological
and pedagogical literature the essence, structure and factors of future teacher readiness for conflict resolution are
determined; the training course on formation of readiness of future foreign language teachers for conflict resolution
is developed and tested experimentally.

Keywords: conflict, conflict resolution, readiness, readiness formation, training course.

B ymoBax comiaibHO-SKOHOMIYHOI TpaHchopma-
il CyCHiTbCTBA HEMHHYYE 3pOCTAIOTh HANPYKCHICTD
1 KOH(IIKTHICTB Y MIXXOCOOUCTICHUX CTOCYHKAX Y BCIX
BEPCTBAX HACCICHHS, 3YMOBJICHI HEAOCTATHBOKO M-
TOTOBKOIO OCOOHMCTOCTI A0 KOHCTPYKTHBHOI B3aeMOii
B pi3HUX c(epax CyCHiIbHOTO KUTTAL.

CyuacHul etar po3BUTKY NpodeciiHO-Ieaaroriv-
HOI OCBITH HOTPEOYE IMIABUIICHHS BIMOBI TATBHOCTI BH-
ILIMX HABYATbHUX 3AK/IA1B 33 BUXOBAHHS Ta MIATOTOBKY

© Hosromomora S1.B., 2015

MOJIOAI1 OO Peatiy KUTTS, ii CHPOMOXKHOCTI aJanTyBa-
THUCS 10 MOCTIHHUX 3MiH Y CYCIITBCTBI, SIKI CYIIPOBOJ-
JKYIOTBCS CTPEecaMu 1 KOHQUTIKTaMH.
AKTyalnbHICTh AOCIIIKCHHS 3YMOBJICHA HEIO-
CTaTHIM PIBHEM TOTOBHOCTI MAaWOYTHIX BUKJIAJAdiB
JI0 PO3B’13aHHS KOH(IIKTIB, IO BUABIAETHCS, 30Kpe-
Ma, Y HEBMIHHI KEPyBaTH CBOIM €MOLIHHUM CTAHOM,
y HEIOCTATHBOMY PIBHI TOJCPAHTHOCTI IO BiTHOIICH-
HIO 10 IYMKH, BIAMIHHOI B1J BIACHOI, Y HE3AATHOCTI

199



BicHuxk XHY Ne 1155

2015

BECTH JiaJIOr y paMKaxX KOHCTPYKTHBHOI CYIICPCUKH
tomo. BoxHouac HeoOX1HO 3a3HAMHTH, 110 HEIOCTAT-
HbO JOCJIKCHO YMMAJIO0 ACHCKTIB MPOOICMH KOH-
¢mixTy, a TakoXK Malxe HE JOCTiIKeHa mpodieMma
(dhopMyBaHHS TOTOBHOCTI PO3B’A3yBaTH KOH(IIKTH
B MeKax NpodeciiiHO KOMITETEHTHOCTI BUKIIafa4a iHO-
3EMHHX MOB.

06 exT AOCHIIKEHHS — mporec npodeciiiHol
IMiATOTOBKK MaMOyTHIX BUKIaJa4iB Y BHUIIX HABYAIIb-
HUX 3aKIaJaX.

IpeameT moCHiKEHHS — MIATOTOBKA MAHOY THIX
BUKJIAAAYIB J0 31HCHEHHS AISIbHOCTI 13 3aro0irasas
1 O3B’ A3aHH: KOH(IIKTIB.

MeTa HOCTIAKEHHS HOIAITAE B TCOPCTUYHOMY
OOIPYHTYBAHHI MEAATOTIYHUX OCHOB 3amoOiraHHs i
po3B’a3anns koHpuikTie y BH3 ta excnepumen-
TaJbHINA nepeBipui CUCTEMH (HOPMYBAHHS TOTOBHOCTI
MatOyTHIX BHKJIAJA41iB IHO3CMHHUX MOB JI0 PO3B s3aH-
HS KOHQITIKTY.

Marepiana KocniaKeHHs BKITIOUAE MPOOIEMHU BU3-
HAUCHHS CYTHOCTI KOHQMIKTY Ta iX mpuyuH (A. 5. An-
uynos, C.M. €mensauos, b.1. Xacan, A I uninos
Ta iH.); muTaHHs mpogeciiiHol mAroToBKH paxiBLiB A0
po3B’si3anas koHbmiktiB (€.0. Bapnaxosa, O.C. [3s-
Ha, O.I". Kaprienxo, B.B. Jlazapesa, B.A. CnacteoHiH,
I. Xonkoechka Ta iH.)

KongnixtHi hopMu MOBEIIHKY SIK PEATbHICTE ChO-
TOOCHHS 3aiMAaroTh 3HAUHY YaCTHHY HAINOTO JKUTT,
a oTKe, MOTPiOHO sKOMOora pasimie 3100yTH 3HAHHS
PO 3aKOHOMIPHOCTI KOH(IKTHOI B3aEMOJI, HABIUTH-
4 KepyBaTH KOH(QUIIKTOM, 3pOOHTH HOro KOHCTPYKTHB-
HUM, YMITH BOJIOAITH CBOIMH €MOIIISIMH, siKi O mepe-
CTaJIu PyHHYBATH HAIl BHYTPILIHIN 1 30BHIIIHIN CBIT.
[Ipobnema xkoH}IIKTY Ta HOro pyHHIBHOTO BIIJMBY
€ OJIHIEO 3 AKTYaJbHHUX MPOOIEM ChOTOCHHS, a 11 BU-
pitucHHS TOTPeOye HE TUTBKHU NICBHUX 3HAHb, 4 1 HASIB-
HOCTI BIANOBIIHUX [IIHHOCTCH TIOAMHU, OaxKaHHS 0¢3-
KOH()TIKTHO Ta KOHCTPYKTUBHO BUPILIVBATH JKUTTEBI
curyarii.

AHaui3 HayKOBO-METOAUYHOI TITEPaTypH MOKA3aB,
0 TPUPOJA BUHUKHCHHS TA PO3BUTOK KOH(IIIKTIB,
LTSIXH 1 CIOCOOU iX PO3B I3aHHS LIIKABUIA MUCTUTEITIB
yeix gacie. [Ipore HeoOXiqHO KOHCTATYBATH, 1O JTHILE
Ha Meki XIX-XX cTonite KOHQIIKTH CTATH MPSIME-
TOM CIICLIATbHOTO BUBYCHH.

Ha migcrasi aHami3y giTepaTypHHX IKESPET PO3K-
PHUBAKOTHCS PI3HI MIAXOAH 0 TAYMAYCHHS CYTHOCTI
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KOH(IKTY, a TAKOXK A0 WOro BU3Ha4YeHH:. Tak, Bigo-
muil pociiicekuii gocmiguuk b.l. Xacan BusHauae
KOH(ITIKT SIK TaKy CHICHU(IIHY OPraHi30BaHICTh TisTb-
HOCTI, V SKIH CYICPEUHICTh YTPUMYETBCSA B HPOLIEC
toro (koH(puikTy) BupimeHH [8, c. §].

Ha gymxy C. M. €menpsiHoBa, KOH(IIKT — 11¢ BIAHO-
LICHHS MK CYO €KTaMu COLIIAIbHOL B3aEMO/III, SIKS Xa-
PaKTEPUBYETHCS IXHIM MPOTHOOPCTBOM HA OCHOBI IIPO-
TUJICHKHO CIIPSIMOBAHUX MOTHUBIB UM CYIKCHB [4].

A.A. Annynos ta Al Hnninos BU3HAYAIOTH KOH-
(KT K HAHOLIBIN FOCTPUH CHIOCIO BUPIIICHHS 3HA-
YUMUX MPOTUPIY, SKI BAHHKAKOTH Y MPOLIEC] B3aEMOII;
BIH MONATae, Ha iX MOTMAA, B IPOTHUCTOSHHI CYO €KTIB
KOH(QIIKTY 1 3BHMAIHO CYNPOBOIKY€ETHCS HETATUBHU-
MU emMorisMu. Takum YMHOM, HEOOXITHUMH aTPUOy-
TaMH KOH(QIIIKTY € HEraTUBHI MOYYTTA 1 MPOTHAIL
cy0’exTiB [1].

HoseneHo, mo mo ¢yTi He MOXKHA AaTH ACiHILIO
KOH(TIKTY, KA HE cymepedumia O JKOTHOMY MiAXORY
J0 HbOTO, MH BBXKAEMO, IO LIC 3YMOBIICHO TAKHMHU
daxTopamu: a) KOHQIIKT OXOIUIIOE Pi3HI SBHINA,
Kl 3HAYHOIO MIPOI0 BIAPIZHSIOTHCI MiXK CODOI0;
6) KOH(]IIKT JOCTIIKVETBCS PI3HUMH HAayKaMH 1
B) Y PaMKaX HABITh OJHI€] HAYKH ICHYIOTb Pi3HI MigX0-
U 10 TIIYMAUCHHS CYTHOCTI KOHQIIKTY.

VY Hamomy AOCTIIKCHHI KOHGQUIKM PO3YMIETHCS
K 3ITKHCHHS POTHIICKHO CIPSMOBAHHX, HECYMICHUX
OJIVIH 3 OJTHUM TCHCHITIH ¥ CBIIOMOCTI OKPEMOTO 1H TH-
BiJa, Y MDKOCOOUCTICHUX B3a€MOJISNX 1HAMBIAIB a0
TPYIL JIFOAEH.

ITpoGnemMor roTOBHOCTI A0 PI3HUX BHIB JisTb-
HOCTI HAYKOBLIl CTAJTH 3aMAaTHCS BITHOCHO HEIIONAB-
HO (3 kiHug 50-x — moyarky 60-x pokis XX ct.), no-
3HAYAIOYN TECPMIH «TOTOBHICTB) UEPE3 «IMHIBHICTBY,
«MOOLTIZAINIOY, «HATAIIITOBAHICTEY, «OOETOTOBHICTDY.
Pesynerary aHamisy HaykoBHX mpaib 3 NpodiaeMH Jo-
CNIZKEHHS, TPUCBIICHUX (POPMYBaHHIO TOTOBHOCTI,
CBIAYATH PO TE, IO IO LBOTO YaCy €AHMHOTO PO3YMIH-
HS TOHATTS «TOTOBHICTB» Y HAYKOBIH JiTeparypi
He icHye. JIOCTIIHUKK BHU3HAYAOTh TOTOBHICTH SIK
ycranoBky (. YaHanse), ocobauBuii 0COOUCTICHUIH
craH (B.A. Cnacreonin), cran (0. Crninyiko, B. Ape-
MEHKO), CYKYITHICTh MCHXONOTTYHUX XapaKTCPUCTHK
(B.B. Jlazapesa) tain. [12; 7; 10; 6]. Ak Gaunmo, mo-
HSTTSI TOTOBHOCTI HCOAHO3HAYHE 1 HE OMHOBUMIPHE.

Baromumu i1 HaImoro HAYKOBOTO MOLIYKY € TYMKH
O.I'. Kapnenko. HaykoBeup 3a3Hauae, mo «HE MOXKHA
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OCOOMCTICTb ... PO3IIISLAATH 032 KOHTEKCTOM Ii mpo-
(eciiiHOl JiSTBHOCTI, VABICHHS HPO AKY MOCTIHHO
aMiHOeThed. [loctae morpeba cxoperyBatu Iisiib-
HICHY CKIagoBy mnpodeciiiHoi rotroBHOCTI... Tomy
HOBOTO PO3BUTKY HaOyBae (VHKLIOHATBHHN ITiAXiA
a0 aHagizy mpodeciiiHol AisIBHOCTI 1 TOTOBHOCTI
J0 Hei, 110 JO3BOJISIE BU3HAYUTH TOTOBHICTBY SIK YMO-
BY VCHIIIHOTO BUKOHAHHS AISUTBHOCTI, BUOIPKOBY
«IPOTHO3VIOUY aKTHBHICTBY, IO HAJAINTOBYE Opra-
Hi3M, OCOOHCTICTB V LIJIOMY Ha MAWOYTHIO JISTTbHICTB)
[5, c. 285].

Vkpaii BaKIMBUMH 1 LIKABUMH BHIAKOTHCS HaM 17¢i
HAYKOBIIB, SIKI MOCIIIKYIOTh TOTOBHICTh CTYACHTIB
JIO TICBHOTO BHIY MPOQECIHHOl MISTPHOCTI, 30KpeMa
TOTOBHICTh CTYACHTIB O PO3B A3aHHA KOH(]IIKTIB
v ipodeciiHif AiSTEHOCTI.

Taxk, €.0. Bapnakosa rotoBHICTb A0 PO3B’ I3aHHS
KOH(TIKTIB TPAKTVE SIK CTIHKY cUCTeMY NpodeciifHO
BKINBHX SIKOCTEH OCOOHCTOCTI, ii JOCBIN, 3HAHHS,
HABUYKH, BMIHHS, HCOOXITHI SIK 11 KOHCTPYKTHBHOTO
PO3B s13aHHs KOH(IIKTIB Y XKUTTEAISIBHOCTI JIIOACH.
[i mosuTHBHI pHCH — BiAMOBIAHICTb CTPYKTYPH 3MICTY
Ta yMoBaM HpodeciifHOl JISTBHOCTI, TErKiCTh aKTya-
Ti3amii Ta BKIIOYCHHS MiJ Yac PO3B’ I3aHHS KOH(DIIKTIB
Tomo [2, ¢. 125].

I. XonkoBchka akmecHTYE yBary Ha TaKOMY PoO-
3yMIHHI TOTOBHOCTI MaHOYTHIX YUUTETIB [0 MOMCPE-
JKCHHSI 1 O3B’ s13aHH s KOHQIIKTIB. 3MICT 11bOT0 (heHO-
MEHY MOIATaEe y «BMIHHI 3aliMaTH KOHCTPYKTHBHY
MO3HLI0 Y podieciiiHiil ISUTEHOCTI 32 YMOB PO3rop-
TaHHA KOH(]IIKTHOI CHTyali, HparHeHH] JOTPUMYBa-
THCS YCTAHOBOK 1 TIPABUIT J1ATOTTIHOTO CIIUTKYBAHHS,
BMIiHHI PeaIi3yBaTH BCl €TaNH KSPIBHULITBA KOH(DTIKT-
HUMU CUTYALUsIMU (AIArHOCTHUKA, KOH(TIKTY, TPOTHO3Y-
BaHHS 0COOMUBOCTEH HOTO PO3BUTKY, MOMICPEIIKCHHS,
BJIaCHE KOH(IIKTHA B3aEMOIISI, PO3B SI3AHHS IPOOICM-
Hoi curyarii» [9, ¢. 201].

Ha agymky O.C. [I3sHu, KOHQIIKTOIOT{YHA TrO-
TOBHICTh MaWOyTHIX (paxiBLiB MOMITAE B 3AATHOCTI
po3B’a3yBaTu KoHGmIKTH B mpodeciliHoMy cepeno-
BHIII, BMIHHI PO3YMITH KOH(QIIIKT Ta VIPABIATH HUM,

OLIHIOBAaTH KOH(MIKTHY CHTYaLlil0 Ta MPOrHO3YBATH
ii HaCIAKY, JIAarHOCTYBATH HA MOYATKOBIH CTa 1l BH-
HUKHEHHS KOHQITIKTY, TOTICPEKATH HOro abo BHpIIIyY-
BaTH KOHCTPYKTHBHUM criocoboM [3, ¢. 7].

P. beiikan Ta b. Yoprepc maroTe cBOE BH3HA-
YCHHS TOHATTIO «TOTOBHICTh A0 MONCPEIKCHHS Ta
PO3B’A3aHH KOH(QTIKTIB», a caMme: L PO3YMIHHS
JMHAMIKH TICPErOBOPIB MUK OKPEMUMH TIOObMH YU IPY-
OO Y CTaHi KOHQITIKTY Ta PO3YMIHHS TOTO, K JOCHT-
TH B3aemMHoi 3roaum [11, 13].

IlepexonaHi, 10 BU3HAYUTH CYTHICTh TOTOBHOCTI
MarOyTHIX (paxiBLiB 40 PO3B’ A3aHHS KOH(IIKTIB Y po-
(heciiiHii TITPHOCTI MOXKHA JTUIIEC 33 YMOBH JI0CTAT-
HBO [PYHTOBHOTO aHAMI3Y Ta BPaxXyBaHHS OCOOIHBOC-
Tel npodeciitHOl AisTbHOCTI KX (PaxIBLIB B OKPECIICHIH
L@PVHI.

[TizcymoByIOUH, BBaXKaEMO 32 HEOOXiTHE MPE3CH-
TYBaTH BIACHY ACQIHILIIO TA CTPYKTYPY TOTOBHOCTI
MaiOyTHHOr0 BHKJIaJa4a 0 MOICPCIKCHHS KOH-
¢nikTiB y npodeciiiiii AISUTBHOCTI.

TI'oToBHicTH Maii0yTHBOr0 BHKIAAAYA IO PO3-
B’ A3aHHS KOH(QTIKTIB SABIAE COOOK 1HTEIPATHBHY
AKICTB OCOOHCTOCTI, IO XaPAKTCPU3VETHCSA HASB-
HICTIO TIOTPEOH 0COOUCTOCTI Y OE3KOHQITIKTHIH B3ae-
MOzl i Yac BUKOHAHHS npodeciiHux QyHKUiH Ta yc-
BITOMJICHHM ITPAarHEHHAM 1 CIPSIMOBAHICTIO Ha ii opra-
HI3AI[F0, BACOKUM PIBHEM OBOJIOAIHHS KOH(IIIKTOIO-
TTIHUMH 3HAHHAMH, HCOOXITHUMH JTS TOTICPEIKCHHS
koH(ikTiB Y podeciiiniii JaapHOCTI, cHOPMOBAHICTIO
VMIHb MONEPEIAKEHHS KOH(QUIIKTIB (KOMYHIKATHBHO-
MOBJICHHEBI1, OpraHizauiiiHo-yIpaBIiHChKI, MOPATBHO-
CTHYHI), EMOLIUHOrO iHTeHCKTY U pedackcii. Bona
€ OCHOBOKO aKTUBHOI ITPodheCiiHOI mo3uLii nejarora,
sKa CIIOHYKAE M0 MiHIMI3awii KIThbKOCTI KOH(IIKTIB
v npodeciliHIi iSUTBHOCTI Ta COPUSE X KOHCTPYKTHB-
HOMY BUPILICHHIO.

VY cTpyKTYpi rOTOBHOCTI MAHOYTHIX BUKJIAIA4IB
JI0 pO3B’ s13aHHS KOH(DIIIKTIB MOYKHA BHIUTUTH HACTYITHI
KOMIIOHCHTH. 1) MoTHBaLiiiHUH, 2) KOTHITHBHUH,
3) onepariitauii; 4) KOMyHIKATUBHHUM; 5) eMOLIIHHUI

(tabm. 1).
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Tabnuysa 1

3MicT | MOKAZHHKH IOTOBHOCTI Maii0yTHIX BHKJIaJAa4iB 0 po3B’A3aHHA KOH(IIKTIB

KoMrmioHeHTH rOTOBHOCTI

IokazHuky roTOBHOCTI

MOTHUBALIMHUM o
(CYKYIHICTh MOTHBIB, IO 3YMOB/IIOIOTh
MMO3UTHBHE CTABICHHS BUK/IA1a4a 0 KOH- | ®
CTPYKTHBHOTO PO3B SI3aHHSI KOH(,TIKTIB)

[TosnTuBHE, HeymepeaKEHE CTABICHHS BUKIAAa4a 10
KOH(JTIKTIB, TOTOBHICTS iX PO3B’sI3aTH;

3HAUYILICTh MOTHBIB KOHCTPYKTHBHOTO PO3B’ SI3aHHS KOH(IIK-
TiB B i€papXii MOTUBIB NPOQeCiiHOI ABITBHOCTI BUKJIAIA4A.

(CyKyIHICTE YMIHB T2 HABUYOK,

1[0 XO3BOJIIIOTh KOHCTPYKTHBHO
PO3B s13yBaTH KOH(IIIKTH y OS3MOCEPeIHIM | ©
B3a€MOJII 13 CTYACHTaMU)

KOT'HITUBHUU e 3HaHHS 0cOOMMBOCTCH KOH(DIKTIB, iX BUAIB, MPUINH
(CYKyITHICTB 3HAHB ITPO 3MICT, ITPOSIBH, BHHHMKHCHHS, TMHAMIKH Ta HACIKIB,

cTparerii po3B’ s13aHHS KOH(IIKTIB) ® 3HAHHSI OCHOBHHUX CTPATEril 1 TAKTHK PO3B’ 3aHHS KOH(IIKTIB.
OINEPALIIMHMA e VMiHHS 311HCHIOBATH NICUXONOTTIHHH aHATI3 KOHPIIKTHAX

CHUTYAaLlil; IHINIATHBHO PEaryBaTy Ha CUTVALIIO 3arOCTPEHHS

KOH(ITIKTIB 3 METOO X KOHCTPYKTUBHOTO PO3B’ SI3aHH;

VMIHHS BUKOPHCTOBYBATH CTPATErii KOHCTPYKTUBHOTO

PO3B’A3aHHS KOH(TIKTIB;

® BOJIOAIHHS TEXHOJIOTIEIO IIEPErOBOPHOTO MPOIIECY;

e BpaxyBaHH: MOTPeO H 3aMUTIB CTYACHTIB SIK MPIOPUTET
poOOTH BUKIa1a4a P PO3B SI3aHH]I KOH(IIKTIB.

EMOUIMHWUN o
(CYKYIIHICTB IEPEKUBAHD, 10 AO3BOJISIFOTH
aJCKBATHO PECAryBaTH HA CUTYALIIO
B3aEMO/II 13 CTYACHTAMHU, sika moTpedye .
PO3B’A3aHHS KOHQIIKTIB 13 YpaxyBaHHIM
IXHIX IOYYTTIB)

Emorriiina 3piicTs BUKIAAaMA, IO BUSBISIETHCS

B CKCITPECUBHOCTI, EMIATIHHOCTI, 31aTHOCTI 10 EMOLIHHOL
CaMOPETYIISIII M1 Yac PO3B’ I3aHHS KOH()ITIKTIB,

BIACYTHICTbh EMOLIIMHHX 0ap’epiB y B3aeMOAii 13 CTYACHTAMHU
(aackBaTHHMIA TPOSIB €MOLIIH, IXHE TO3YBAHHS, THYYKICTh

V BUPA3HOCTI EMOLIIH, KEPYBAHHS HUMH, JOMIHYBAHHS
MTO3UTHBHHUX EMOILIIH TOIIIO).

KOMYHIKATUBHUUA )
(CYKyITHICTh KOMYHIKATHUBHHX BJIACTHBOC-
TCH 1 3AI0HOCTEH, 10 3a0C3MEUyOTh

KOHCTPYKTHBHE CIITKYBaHHSI Y ITPOLIECI J
PO3B’ s13aHHS KOHQJTIKTIB)

KomyHikarrsHa TonepanTHICTb (MPUHHATTS 1HIUBIAYATIBHOCTI
CTYICHTIB, OC30L[IHHI BUC/IOBIFOBAHHS Y CIILIKY BAHHI,
TEPIHMICTb J0 TUCKOM(POPTHUX CTAHIB HABKOIHIIHIX JIIOACH);
3IATHICTh J0 aACKBATHOTO PO3MI3HABAHHS T BUKOPHUCTAHHS
y CIJIKYBAHHI 13 CTYICHTAMHU HEBEPOAIbHUX CUTHAIIB,

® YMiHHS CHIJIKYBATUCS, JOTPUMAHHS IPABUI pOOOTH

3 KOH(VTIKTOTCHAMH Y CILTKYBaHHI.

VY X04i AOCHIIKECHHS BHOKPEMJICHO 30BHILIHI
Ta BHYTPILIHI YHHHHKH, 110 TO3HAYAI0ThCs Ha (op-
MyBaHHI TOTOBHOCTI MaHOyTHIX BHUKIAAAYIB 0 PO3-
B 132 HHS KOHQJTIKTIB.

Jlo 30BHIIIHIX YHHHHKIB BIJHECCHO: &) CTATYC HPO-
decii BUKIaAa4Ya Y KOHTEKCTI TpaHC(HOPMALIHHUX CO-
LIAJBHO-CKOHOMIYHUX MPOLECIB Y CYCIIBCTBI, IO,
3 0AHOTO OOKY, 3yMOBJIOIOTH NOMHT Ha mpodeciro
BHKJIAQMaua Ta MCHUXOIOTO-TCAArOriuHl 3HAHHS,
a 3 IHIIOTO, YaCTO BU3HAYAIOTh BUOIP mpodecii BUKIa-
Jada HE 3a MOKIHKAHHAM; O) Hexomiku npodeciiinoi
MIArOTOBKY (HEIOCTATHIO KIBKICTh Yacy, BlABSACHO-
ro Ha (GopMyBaHHS TOTOBHOCTI A0 PO3B SI3aHHS
KOH(TIKTIB; HETOTOBHICTh 3HAYHOI KITBKOCTI BUKIIA-
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Ja4iB ACMOHCTPYBATH 3pa3Ku KOHCTPYKTUBHOI NOBE-
JIHKY vV KOHQITIKTI uepe3 «apodeciiine BUTOpaHHI»,
npodeciiini nedopmarii, mo Bractusi npodecii nexa-
rora Ta if.).

Cepex BHYTPILIHIX YMHHHKIB BUOKPEMIICHO, HACAM-
nepen, MOTHBH BUOOpY mpodecii, a Takok 0ocoOUcTiC-
HY 3pUIiCTh BHKIAJAua, BiACYTHICTh ACCTPYKTHBHUX
BHYTpimHbOOCOOHUCTICHHX mpobaeM. [loka3zano,
110 3HAYHIW YACTHHI BUK/IQ1a41B MPUTAMAHHI MOTHBHU
BUOOpPY npodecii, HeaaeKBaTHI METI Ta 3aBAAHHIM IPO-
decii BUKIaaya, a TakoK OCOOHCTICHI TpodiIeMu;
HEPO3B’ S13aH1 BHYTPILTHBOOCOOUCTICHI KOH(IIKTH.

JisLIpHICT 3 yperynroBaHHs KOHQITIKTIB — 11¢ CB1IO-
MUH LiTecnpsIMOBAHUH BILTHB Ha HNPOLEC KOHPIIKTY
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Ha BCIX eTanax Horo BUHUKHCHHS, PO3BUTKY Ta 3aBEp-
LICHHS 3 METOI0 3amoOiraHHs JSCTPYKTHBHUM KOH-
dikram 1 aIeKBaTHOTO PO3B’ A3aHHS KOHCTPYKTUBHUX
koH(miKTIB. OCHOBHUMH KOMITOHCHTAMH CTPYKTYPH
JUSUTBHOCTI 3 YPET'VAIOBAHHS KOH(IIKTIB €:

* JiarHOCTHKA B3a€MUH 1 KOH(]IIKTIB, TOOTO BH-
3HAUCHHS CYTHOCTI, TUITY, OCOONMBOCTEH KOHQIIIKTY.
Merozamu AIarHOCTUKH KOH(TIKTIB BUCTYITAOTh TAKI:
1HAMBIAyaIpHa 6eciga, CIIOCTEPEKECHHS, OMTUTYBAHHS,
TECTYBAHHS, BUBUCHHS JOKYMCHTIB, PETPOCTICKTUBHHH
aHami3 KOH(IIKTY TOIO;

* 3anobiranHga (npodinakTuka) KOHQIIKTIB —
opraHizaris B3aeMOZii ToACH, 10 BUKITIOUaE a00 3BO-
JUTh OO MIHIMyMYy HMOBIPHICTh BHHHKHCHHS KOH-
¢mikriB Mixk HuMU. 3anodiranus kouikram y BH3
MOKE 3AIMCHIOBATUCS OPTaHI3ALIHHUMH METOJAMHU
(DoTpHMaHHS €THKH, BpaxyBaHHS Ta PO3YMHE 3a10-
BOJICHHSI OUIKYBAHb JTICH, 3amo0IraHHs CTPecam 1 mij-
TpUMaHH (i3HIHOTO Ta ICUXIYHOTO 300POB S MOACH)
1 METOJAaMH BHYTPILIHBOOCOOUCTICHOI Ta MIXKOCOOHC-
TICHOI IICHXOKOPEKLi1 (OBOTIOAIHHS NPHHOMAMH 1 HABUY-
KaMHU OC3KOH(QIIKTHOrO CIIIKYBAHHS; MO30aBICHHS
CXUNBHOCTI J0 3aCTOCYBAaHHS KOH(QIIKTOICHIB, CaMo-
aHamis),

*  po3B’sa3aHH (MOAONAHH) KOH(IIKTY — CHITTbHA
JISTBHICTD HOTO YYACHHKIB, CIIPSIMOBAHA HA HPUITH-
HEHHS MPOTHALl YCYHEHHS MPOoOIeMH, IO NMPH3BENa
JI0 3ITKHCHHSL.

3 MeToro opMyBaHHS TOTOBHOCTI MAHOYTHIX BU-
KIaJa4iB 10 PO3B A3aHHS KOHQITIKTIB MPOAHATI30BAHO
3MICT HABYAJBHUX MTPOTPaM 1 BCTAHOBJICHO, IO LILJIC-
CIpsIMOBAHA KOHQITIKTOIOTIMHA MIATOTOBKA MAHOYTHIX
BHKIAJa4iB 1HO3EMHHUX MOB Y BHILOMY HaBYQJIbHOMY
3aKnaji He IPOBOAUTHCS.

OnuTtyBaHH! CTYACHTIB XapKiBChKOTO HALIOHATb-
Horo yHiBepcutery imeni B.H. Kapasina mokazamo
HEOOI3HAHICTh CTYACHTIB LIOAO KOHCTPYKTHBHOTO
po3B’sizanHs koHITiKTIB. Tak, nepeBaskHa OLIBIIICTD
CTYACHTIB HE BOJIOMAIAA 3HAHHSIMH PO CYTHICTH
KOH(MIKTIB, iX QVHKLIi, HEAOOUIHIOBAIA POIb KOH-
(bMIKTIB Y 5KUTTI IFOAWHH, BBAKAKOUH, 10 KOHPIIKT —
LIC JIMIIC HETATHBHE SBUILE, SKOTO TpebGa 000B I3KO-
Bo yHHKATH (81,9%). Jlnme 4,8% cTvacHTIB BiANOBI-
JH, 10 B OyAb-1KOMY KOH(JIIKTI € IIOCh MO3UTHBHE,
BiH CTBOPIOE YMOBH U1 Mi3HAHHS HOBOTO. [lepeBa-
Ha OinpimicTs cTyAeHTIB (89,9%) BiguyBamu TPyAHOLII
B KOHKPETH3aLii MOHATh «3aro0IraHH», «PO3B’ sI3aH-

HsD» KOH(MIKTIB, HE MATH YiTKHX YABICHb PO METOIH
BPCTVIOBAHHS KOH(IIKTIB.

VY xoxi AOCTIAKEHHSI HaMH Oyno po3po0neHo Ta
anpoOosaHo TpeHinrosuii kype “Conflict Settlement”
3 MeTOK (DOPMYBAHHS TOTOBHOCTI A0 PO3B S3aHHS
KOH(MIKTIB Y MAHOYTHIX BUKIAJA41B IHO3EMHHX MOB.
TpeHIHroOBUH KypC CKIAJABCA 3 YOTHPBOX CTAIIIB:
MIATOTOBYOrO €Tamy, JIACHOCTUYHOTO €TaIy, ¢Tamy
aKTyasizamii TOTOBHOCTI 0 PO3B’A3aHHS KOH(]IIKTIB
Ta eTamy 3akKpimieHHd Ta (OpPMYBaHHS TOTOBHOCTI
J10 po3B s13aHH KOH(MIKTIB. TPEHIHTOBHI KyPC MICTHB
IPYHOB1 JUCKYCli, MO3KOBHH MITYPM, MIHI-TCKIIIi,
POTBOBI IrpH, aHATI3 CUTYALIH MI>KOCOOUCTICHOI B3ae-
MOJIi BUKTaJa4a i3 CTYACHTAMH, COPSIMOBAHI HA 3a-
CBOEHH!I 3HAHB I0AO0 KOH(QIIKTIB, PO3BUTOK YMiHb 1 Ha-
BHYOK iX po3B’a3aHHs. Takok HAMH ITPOBOJUBCS NPaK-
THKYM Ta AlarHOCTUYHO-PEIeKCHBHI BITPaBH, IO 3a-
OeanedayBany CaMOITI3HAHHS CTYICHTAMH PiBHIB cop-
MOBAHOCTI TOTOBHOCTI 0 PO3B’ sI3aHHS KOH(IIKTIB.

Pesynapratn excriepumeHTy cBiauaTe mpo cdek-
TUBHICTB MPOBEACHOI poboTH. Tak, BCTAHOBJICHO 3pO-
CTAHHS KUTBKOCTI CTYACHTIB, 1[0 HAHOLIBII TOBHO BH-
SIBUITU KOH(IIKTONIOTTYHI 3HAHHA. 3HAYHI MO3UTHBHI
3pYLICHHSA B1AOYIHCS B CKCICPUMCHTAIBHIN TPy,
10 3YMOBJICHO KOPUCHUMH TPSHIHTOBUMH BIIPABAMH,
COPSMOBAHUMHM HA PO3BUTOK V CTYACHTIB YMiHb e(ek-
THBHOTO CHIIKYBAaHHS 1 PaLliOHATbHOI MOBEAIHKH
B KOH(ITIKTI, YMIHb IPABUIIBHO OLIHIOBATH KOH(DIIKT,
OpUPMaTH AACKBATHI PIMICHHS OO 3armo0iraHHs
1 pO3B’s13aHHS KOHQITIKTY.

VY CTVAEHTIB KOHTPOIBHOI TPYITH HOMITHUX 3PYIICHb
v ¢(hOPMOBAHOCTI TOTOBHOCTI PO3B” SI3yBaTH KOHPITIK-
i He BiaOymocsa. Ilpu po3s’a3aHHI KOHPIIKTHUX
CUTyalliil BOHH CITUPATUCS, K IPABUJIO, HA IHTYITHBHI
VSIBIICHHSI PO MIAXOAU, CIIOCOOH, METOIH OOXOMKCH-
HS 3 KOH(IIKTaMH.

[IpoBeacHUE EKCIEPHUMEHT MIATBEPAXKYE HO-
LiJbHICTh BKITIOUCHHS V MPOLICC HABYAHHS CTYACH-
TIB TPEHIHIOBOrO KYpCy 13 GOpMYyBaHHS TOTOBHOCTI
PO3B s13yBaTH KOH(IIKTH 3 METOIO 3aKPIMJICHHS TEO-
PETHYHOTO 3HAHHS U anpobauii MPAKTHIHUX YMiHb.

IMepcnexkTUBYU AOCTIIKESHHS MU BOAIAEMO Y TT0-
JAITBIIIOMY JIOCTIKCHHI TISAArOTIYHHUX YHHHHUKIB, PIBHIB
1 YMOB TOTOBHOCTI MaHOYTHIX BUKIAJa4diB A0 PO3B -
3aHH4 koHQuikTiB. [logameinoro aeramesHOroO po3ris-
Iy NOTPeOVIOTh: BUBYCHHS (PYHKIIIOHATBHOI CTOPOHU
(hopMyBaHHS TOTOBHOCTI, MOXKJITHBOCTCH CAaMOCTIHHOT
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poboTH, METOANKH MOHITOPHHTY Ta KOHTPOMO Vv (op-
MyBaHHI FOTOBHOCTI MaHOyTHIX BUKIAAAYIB IO PO3-
B 3aHHS KOH(IIKTY.
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VAK 811.111:378.091.32

HPUHIATINA OPTAHIBAIIII HABYAJIBHOI'O MATEPIAJTY
B AMEPUKAHCBHKIA AKAJJEMIUHIN JEKIIT

JILM. Pabux, kano. ¢inon. nayx (Xapkis)

CrarTTio MPUCBSMCHO PO3IIILAY MIPUHLIKIIB OPraHi3amii HABYAIBHOTO MAaTeplary B aMCPUKAHCHKIN aKaIeMITHIN
nexkii. JlxkepemoM JOCTITHAIBKOTO KOPITYCY CTaIM TPAHCKPUIITH JICKII A BUKITa1a4uiB CIECHKOTO YHIBEPCHUTETY, PO3-
MIIICHI Ha CaNTI BOTO MPOBIIHOTO BUIIOTO HABYATIBHOTO 3aKIa/1y. YPAXOBYIOUH HASIBHUM B YHIBSPCUTCTI PO3IIOILT
HaBYATbHHUX AWCLMIUIIH HA TYMAaHITApHI, CYCIILUTRHI, (P13u4HI Ta 610m0TiYHI, Mareplan anai3y Oys copmoBanmin
3 JEKIIHA ABOX KYPCIB KOXKHOI 3 IUX TPyIr. Jias mpoBeacHHA JOCTIKCHHA 31 3MICTY JEKINH OyJI0 BHOKPEMIICHO
Ty YaCTHHY, 110 Oe3IMOCEePeIHBO CITIBBIIHOCUTHCS 3 HABYaTbHHUM MaTepiaaoM, 30KpeMa, HaTaHHAM 3arajabHol Xapak-
TCPUCTHUKM HaBYANbHIN aucrmruiiai. CHUcTeMaTH3alia 3MICTOBHX CKIAIHHKIB (MIKPOTEM) TIOCIYKUATIA OCHOBOIO
3’ ACYBaHHA iX BapItOBaHHA. Pea3ynbraTy KITBKICHOTO Ta IKICHO-KUTBKICHOTO aHAII3y AGMOHCTPYIOTh, IO YHHHHUKAMM
BIUTHBY Ha OPTaHI3ALIIO 3MICTY HABYAILHOTO MaTeplary BUCTYIIAIOTH MO3MLIS ICKLII] B Kypcl (BCTYITHA, TOTOYHA) Ta
cricituika HaBYaTBHOL JUCITUTUTIHH/KYPCY.

KmrovoBi c10Ba: amMepukaHCbKa akaaeMIvHA JICKIA, BAPIFOBAHHS, 3MICT, 3MICTOBI CKITAXHUKA, KYPC JCKIH,
HaBYAIBHUI MaTeplaj, HABYAIbHA TUCLIAIUTIHA, TMHHUKH BIUTUBY.

Paopix. JLM. Hpunmuns! opraumsanui yaefHOr0 MaTepruaia B AMEPHKAHCKOT akaxeMmiecKoii Jiek-
i, CTaThsi MOCBIIEHA PACCMOTPCHUIO IIPHUHLIMITOB OPTaHU3ALMH VISOHOTO MAaTCPHAIa B AMCPUKAHCKOM aKaICMH-
YECKOM JeKLMK. MICTOUHMKOM HCCIICA0BATEIBCKOTO KOPITYCa CTATM TPAHCKPHITTHL JICKLMIA nperioasarencii Memb-
CKOTO YHHUBCPCHUTETA, PA3MCIICHHBIC HA CAWTS 3TOr0 BEAYIUCTO BBHICIICIO YUCOHOTO 3aBCACHUS. Y UUTHIBAST UMCIO-
mieecs B YHUBEPCUTETE PaCTIPeACICHHE YICOHBIX JUCITUIUTMH Ha TYMaHWUTapHBIC, 0OMICCTBEHHBIC, (DU3MMECKUE
¥ OMOITOTHYECKHE, MaTepHall aHanu3a OblT C(HOPMHUPOBAH M3 JICKIMIH ABYX KyPCOB KaKIOM M3 dTHUX Tpyrmr. J{ms
MIPOBCICHIMS UCCIICAOBAHMS U3 COACPKAHUSI JICKUMH OBLIO BBLACICHO Ty YaCTh, KOTOPAs HEITOCPSACTBECHHO COOTHO-
CUTCs C yICOHBIM MAaTEPHAIOM, B YaCTHOCTH, C OOIIEH XapaKTePUCTHKOM yIcOHOM auctmrutvibl. CucteMarusarvst
COACPYKATCIBHBIX KOMITOHCHTOB (MHKPOTEM) TIOCITY)KHIA OCHOBOM BBISICHCHUSI MX BapbUPOBaHusL. Pesyasrarer Komu-
YECTBCHHOTO U KAYCCTBCHHO-KOJTMUCCTBCHHOTO aHATN3A TTOKA3BIBAOT, YTO (DAKTOPAMM BIIMSIHUSL HA OPTaHU3ALIHIO
coAepKaHusI yIeOHOTO MaTepHalIa BRICTY AT MO3ULHS JICKLWHU B KYPCe (BCTYIHUTEIHAS, TCKYLIAT) U CIICLU() UK
yUCOHOM AUCLIUIUTUHBL/KYPCa.

KimoueBbie ¢J10BA; aMCPUKAHCKAST aKaICMHUYCCKAS ICKLIMSL, BAPHUPOBAHKC, KYPC JICKLIMEH, COACPIKAHUC, COICP-
JKATEIIBHBIC COCTABIISIIOLINEG, YICOHAS IUCLIUIUTMHA, YICOHBIN MaTepralt, (DakTOPbI BIIMSHISL

Ryabykh L.M. Principles of teaching material organization in American academic lecture. The article
analizes the principles of teaching material organization in American academic lecture. The source for research
corpus 1s the Yale University site which contains lecture transcripts of leading university professors. Taking into
account the classification of disciplines in the University of Yale into humanities, social, physical and biological,
material analysis was formed of two courses of lectures within each of the mentioned group. The part of the
lectures content corresponding to teaching material in particular, to the general description of the teaching discipline,
was taken for analysis. Systematization of content clements (topics) served the basis for the study of their variations.
The quantitative and qualitative-quantitative analysis results demonstrate that the factors influencing the teaching
material content organization are the position of a lecture within a course (introductory, current) and the peculiarity
of a teaching discipline/course of lectures.

Key words: American academic lecture, content, content elements, course of lectures, factors of influence,
teaching discipline, teaching material, variations.
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HagpuanpHuil mpoLec y BUIMIHA KO/ PEACTABIIC-
HUH TakuMH (QOpMaMH 3aHATH SK JCKLIs, CEMIHAp,
MPAKTUYHE 3AHATTS, KOTOKBIYM TOINO, CEPEI SIKUX
JCKLIS MOCIJA€ OCHOBHY MO3UINIO, IO 3YMOBIIIOE
AKTYaJbHICTh HOCHiKeHHS. To# (akT, 1o aeKiis
€ HAI3BHYAIHO BRXKITHUBOIO MOAIEIO B )KUTTI YHIBEPCH-
TETY, MATBEPAKYIOTh TBEPAKCHHSI BUCHUX, SIK1 HA3H-
BAIOTh JICKLIIO LCHTPAIBHOK JTAHKOK HABYATbHOI
JISTBHOCTI Y BUIIOMY HABYATIBHOMY 3aKkiani [3, ¢. 4],
HaHIOIIHPEHIIIO (OPMOKO oOpraHizarii HaBYATEHOTO
MpoLecy v BULIiN mkoi [3, ¢. 5]; HalieheKTUBHIIIOO
dbopMor0 mepenadi 3MICTY AUCLHHUILIIHU BETUKIH
KUTBKOCTI CTYACHTIB oqHO4acHO [4, ¢. 97]. o Toro x,
LCH THI HABYAIBHOI AISTBHOCTI € crienu(iaHum Asist
AKAICMIYHOI MISUTBHOCTI, TAKMM, IO HASBHUIH JTHLIC
V BULIIH LIKOMI.

OCHOBHOIO METOO JICKIII € mepeaada/KOHCTPYIO-
BaHHS HAYKOBOT'O 3HAHHS, OTKE 1T Yac JICKIi BUK/IA-
Jad Ma€ BUKJIACTU CTYACHTAM TCOPETHYHI BiAOMOCTI
3 TeBHOI HaB4YaIbHOI quctmrutiag. Llei martepian ctpyk-
TYPYETBCS BUKIAJAYEM K Y PAMKaX OKPEMOi JIEKIIii,
TaK 1 B ME3Kax IJIOrO JICKUIHHOro Kypey. 00’ ekToM
JOCTIKCHHS € TIPUHITUITH OPraHi3aili HaBYAIbHOTO
Matepiay, 30KpeMa Tiei HOro 4acTUHU, IO CTOCY €Th-
Csl HAQJAAHHSI 3aTAJbHOI XaPAKTCPUCTHKHA HABYAIbHIN
JUCITUILTIHI, TA YAHHAKY 1X BILIUBY. JI0 TAKMX YMHHUKIB
3apaxoByemo: (1) saraiapHui 200 akageMIuHUH, TOO-
TO MMO3MLIS JCKLIi B CTPYKTYPI LLTOTO Kypey; (2) cre-
wianpHul abo daxosuit, ToOOTO creuudika BIACHS
HaByanpHOl aucuumiinu. [IpeamMeTom mocaimkeH-
HsI BUCTYIIAE€ BUSIBJICHHSI KIJTBKICHOTO Ta SIKICHOTO Ba-
PIIOBAHHSI 3MICTOBUX CICMCHTIB — MIKPOTEM, IO Pe-
MPE3CHTVIOTh 3arajibHy XapaKTCPUCTHKY HABYAIbHOI
JUCLUILTIHK B aMepuKaHChkid nmekuii. [lpu mpomy,
MU IIJIKOM YCBIIOMITFOEMO TOH (DAKT, 10 OpraHi3aris
Marepiany, SIKHH CTOCYEThCS 3aralbHOI XapaKTepuc-
THUKW HABYAJIbHOI AUCIUITIHHI, MOXKE 3a3HABATH BILIH-
BY TaKOX 1 1HANWBIAYAIbHOTO YHHHUKA, MPOTE AOCITI-
JKYBaHI HAMH YMHHUKY BILUTUBY JO3BO/ISIIOTH, HA HAII
TIOTTISLI, BUSIBUTH TICBHI 3araIbHI TCHACHIII .

[IparsenHs g0 iHTerpanii ykpaiHChKOl BUIIOT KO-
JU 0 CBITOBOTO AKAACMIYHOTO CHIBTOBAPUCTBA IIC-
peadadae BUBUCHHS JOCBIAY YWTAHHS JEKLIH Y MPo-
BIOHHX VHiBepcuTeTax ceity. Came ToMy A7l mpoBe-
JCHHS aHAJTI3y MaTepiajoM Oy/a0 00paHo JCKLii BU-
Knaga4iB €bCbKOrO YHIBEPCHTETY, SKUH € IPUBATHHM
pocaigaunbkum yHiBepcuterom CIIA, mo Bxoauts
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1o «Jliru mTomay — CiIbHOTH BOChMU HAUITPECTHIK-
HIIUX aMEPUKAHCHKUX MPUBATHUX YHIBEPCHUTECTIB
ta pasom 3 'apBapacekum Ta [IpuHCTOHCHEKUM YHI-
BepcuTeTamu ckiagae «Bennky tpidiky». YV 2011 pomi
VHIBEPCHUTET MOCIB OAMHAALSTE MICIC B «IIAHXAM-
CBKOMY» aKaJEeMIYHOMY PCHTHHIY YHIBEPCHUTCTIB
CBITY 1 YETBEPTE MICLE B PCUTHUHTY HAMKPAIIUX YHi-
BepcHUTETIB 3a Bepciew Buaasuuurea U.S. News &
World Report 1 Takox 3a MDKHAPOZHHM PEHTHHIOM
QS World University Rankings [2]. Y upomy yHi-
BEPCHUTETI JICKIII], IO YMTAIOTHCS IS CTYIACHTIB,
(ITBMYIOTBCS, IX TEKCT MOAAETHCS Y BHIVISAI TPaH-
CKPHIITIB, TCJIA YOTO SIK BiJCO3AITHC, TAK 1 TPAHCKPUIITH
OTIPHIIIOIHIOIOTHCA Ha CalTi yHIBepcuTety. Hapuambhi
JUCLHILTIHA Y €bCHKOMY VHIBEPCHUTETI PO3MOALICHI
Ha YOTHPH TPYIH: TYMAHITAPHI, CYCHIIbHI, (i3H4HI
Ta Olonoriuni (humanities, social sciences, physical
and biological sciences) [5]. s nposeacHHs 10-
CNIZPKCHHS MU 00pajy Mo 2 KYPCH JICKIIH 3 KOKHOT
3 IIUX TPVIL, & came:

e rymManitapHi auciumiag (CopuiMaHHa My3H-
ku (Listening fo Music); ®inocodis i Hayka Tr0IChKOi
npupoau (Philosophy and the Science of Human
Nature)),

e cycrineHi auctmmiad (Ictopis adpoamveprkaHLiB:
BIJl 3BUIBHCHHS 10 Hamux AHIB (African-American
History: From Emancipation fto the Present); Ilcuxo-
aorist, Glonoris Ta momituka xapuyBauus (The
Psychology, Biology and Politics of Food)),

e  diznuni aucpmuiag (I Ipobnemu i cymepeaHocTi
B actpodisuui (Frontiers and Controversies in
Astrophysics); OpraHiusa XiMist 171 MEPITOKYPCHUKIB
(reshman Organic Chemistry));

o Gionoriuni aucuurtiau (IIpoGremu Giome -
Hoi ilxeHepii (Frontiers of Biomedical Engineering);
IMpuntmnm eBomroLii, €xkomorii Ta noseaiHku (Principles
of Evolution, Ecology and Behavior)).

Takum 4rHOM, MaTEpial JOCTIHKCHHS Ja€ MOXK-
JMBICT VPaxXyBaTH PAHIIIC 3raJaHi YMHHUKH BILTHBY
HA OPTaHI3aII 0 HABYAIBHOTO MATEPIATY IIOAO 3arajib-
HOI XapaKTCPUCTUKU AUCLUILTIHA; TOOIP JCKIIH LITOT0
KyPCY J03BOIISIE BHOKPEMHUTH B MEKAX KOXKHOTO Kyp-
CY 6CMYRHY 1 ROMOYRY NEKLIl, a TAKOK ypaxyBaTH
HAJEKHICTh JEKIi] A0 IEBHOrO KYPCY ¥ MEBHOI IpyIH
HABYQTbHUX JUCLHUILTIH (PO3MOILN JICKIIH HA BCTYITHY
Ta IIOTOYHY 3yMOBIICHUH Ti€F0 0OCTABHHOIO, IO, 3T1JHO
MOTICPEAHBO OTPUMAHHUX JAHUX, 1HGOPMALis 3araib-
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HOTO XapakTepy Mpo MEBHY HABYAIBHY AMCLUILTIHY
HC 3apPCECTPOBAHA B OCTAHHIX — IMTACYMKOBHX — JICK-
LiSX KYPCY).

ITix yac MPoBEACHHS AHATIZY MU CKOPHUCTAIUCS
pe3yapTaTaMH HAIIOTO MOMEPEIHBOTO TOCTIIKECHHS,
MPUCBSYCHOTO AHAITIZY JICKII] K KAHPY aMCPUKaH-
CBKOTO akaaemiuHoro muckypcey [1]. Y mii possigmi
Marepial, IO BUKIAJAEThC MiJ Hac JIEeKLii, po3ris-
HYTO 3 OMOPOIO HA TIHTBICTUYHE MOHATTS «TEMa TCK-
cty». Lle 103BONMMIIO BUABUTH CTPYKTYPY Ta MOTCH-
iaa MpeaIMETHOTO 3MICTY aMEPUKAaHCBHKOI akaaeMid-
HOI JeKUii, 30KpeMa BHOKPEMHUTH Ty HOTrO YacTHHY,
L0 MPUCBIYCHA 3aranbHii XapaKTepUCTHLI HABYAITb-
Hoi aucumrmiau |1, ¢. 132].

MeTor wi€l CTATTI € BUBUCHHS MPUHIIUIIIB Opra-
HizaIli HABYAIBPHOTO MATEPIATY 100 3arajbHOI Xa-
PAKTEPUCTUKU JUCLUIITIHNA B AMCPHKAHCBKHX aKaJe-
MIYHHX JCKLISX MISIXOM BHSBICHHS iX BaplrOBaHHS
V BCTYNHIH Ta MOTOYHHUX JCKLISAX KYPCY, & TaKOXK
y JICKI[ISX 3 PI3HUX HABYATBHUX TUCIUILTIH.

3rigHO MOMECPESAHPO OTPUMAHUX JAHUX, HATAKIH
3arajpHy XapaKTCPUCTUKY HABYAIBHIN JUCIMILIIHI,
BHKIIAAa4 MOKE BECTH MOBY IO:
®  Memo0o102i10 00CIi0NHCEeH b, HATIPUKIA!

(1) — Professor Kelly Brownell: There are three
common methods that get used in public health
to test the relationship between certain things
and diseases, and then to test whether you can
turn the picture around. There are cross-
sectional studies, and one of the types of those
is called a case control study. (The psychology,
biology and politics of food; The Department
of Psychology; Lecture 12.)

e icmopilo HAGUAbHOT OUCYUNIIHY, HATIPUKIIAT;

(2) — Professor Mark Saltzman: Engineering
became a discipline in about the middle of the
1800s. (Frontiers of Biomedical Engineering,
The Department of Biomedical Engineering,
Lecture 1.)

®  piGeHb CYHACHO20 PO3BUMKY HABYATILHOL OUC-
YUNTIHY, HATIPUKIAT,

(3) — Professor Michael McBride: So for 150 years
organic chemistry courses have tended to
acquire a daunting reputation. (IF'reshman
Organic Chemistry;, The Department of
Chemistry, Lecture 1.)

®  GU3HAYEHHS HAGUAIbHOL OUCHUNIIHU, HATPHKIIA,

(4) — Professor Michael McBride: It called physical-
organic chemistry. Its interested not so much
in making new compounds as in why compounds
behave the way they do.(Freshman Organic
Chemistry; The Department of Chemistry;
Lecture 31))

o creyudiky oucyuUnIHU/KYPCY 1eKyiil, HAPUKIA,

(5) — Professor Craig Wright: Music is an aurally
perceived phenomenon. You can't cram
information about music, the sound of music,
into your head the night before a test the way
you might be able to in an English course or a
history course. The way we hear music, the way
our mind processes music, is very, very different
from this other kind of information, very
different from history or economics. (Listening
to Music; The Department of Music; Lecture 1.)
[IpeameToM OOGrOBOPEHHS TAKOXK MOXKYTh OYTH:

®  CyMIidICHI HAYKU, HATIPUKIIAK!

(6) — Professor Tamar Gendler: Buf whats distinctive
about this course is that in addition to the
contributions that are made by the philosophical
side of the equation, we're also going to be
drawing from a number of other disciplines.
<...>. 8o a lot of the material that we’ll address
in this course will come from psychology. But
some of it will also come from the tradition of
political science. <..>. We'll also draw from
the field of behavioral economics. (Philosophy
and the Science of Human Nature; The Department
of Philosophy; Lecture 1.)

®  xapaxkmepucmuka JAeKyiiiHoz0 Kypcy, HapuK-
Tax:

(7) — Professor Craig Wright: My name is Craig
Wright and this is ‘Listening to Music’, the most
basic course that the Department of Music has
to offer. (Listening to Music; The Department of
Music; Lecture 1))

*  ompumani pe3yTomamu, HANPUKIAT,

(8) — Professor Mark Saltzman: We have developed
over the last 100 years or so the ability to take
cells out of a person, or cells out of an animal,
and keep those isolated cells alive in culture
for extended periods of time: this technology
is called cel Ilculture technology. (Frontiers of
BiomedicalEngineering; The Department of
Biomedical Engineering; Lecture 2.)
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®  mepMiHON02is, HATIPUKIIAA;

(9) — Professor Charles Bailyn: This is what s called
the geocentric model; Earth at the middle.
(Frontiers and Controversies in Astrophysics; The
Department of Astronomy; Lecture 1.)

®  3HAKosa cucmema, HANPUKITAT,

(10) — Professor Craig Wright: Musical notation is a
particularly Western phenomenon, and when
you stop and think about it only we in the West,
and by West what I mean is the United States
and Canada and Western Europe and Russia,
parts of South America, only we use musical

notation and we use it principally for our high
art music. (Listening to Music; The Department
of Music; Lecture 3.)

Iepexoasun no0 KiABKICHOTO aHaATI3y peamizamii
MCPETIUCHUX 3MICTOBUX CKJIAIHHKIB Y JOCTIHKCHUX
aAMEPUKAHCHKUX JICKLISIX, 3a3HAYMMO, IO MIEPLI 32 BCE,
OyI0 YCTaHOBICHO iXHE BAPIIOBAHHS Y BCTYIHIN/
MOTOYHIH Nekuii Kypcy, Ans yoro 3a 100 % Oyno npuii-
HATO YCI peamizamii 3MICTOBUX CKIAIHHKIB y MeKax
Kypcy IEKLiH (32 BHKIIOUCHHSM OCTAHHBOI JCKLIi).
Peayapraru ananizy noxano y tTadmumi 1.

Tabnuys 1

IlpouenTHe cniBBiAHOLIEHHS BiOMOCTell MPO 3araibHY XAPAKTEPHCTHKY
HABYAJIBHOI AHCUHIJIIHK Y BCTYNMHiH/MOTOYHHX JieKLii Kypcy

KinpxicHi (mpoueHTH1) NOKa3HUKH pearnizaniii
Hasga kypey 3MICTOBHX CJICMEHTIB IOJ0 3arainbHOl XapaKTCPUCTHKH
HABYATbHOI AUCLUILTIHU
BCTYITHA JICKIIis MOTOYHI JIEKIIT
CrnpuiiMaHHS My3UKH 89 % 11 %
11 191 H JIFONCHKOI IIPHPOIHA o o
®dimocodist 1 HayKa TOICHKOL 0, 99 % 1 %
IcTopia adppoamepuxaHniis:
. g ; 94 % 6 %
BiJ 3BUIBHCHHS J0 HAIUUX JHIB
[cuxonoris, 6ion0ris Ta MOTITHKA
’ 18 % 82 %
XapuyBaHHS
[Ipobnemu # cynepeuHOCTi
. 23 % 77 %
B actpodizuii
Opraniusa XiMis 1715 TepPIIOKYPCHHKIH 22% 78 %
[TpoOnemu GiomeTuaHOI IHXKEHEPIi 44 % 56 %
I TpuHIpnT €BOTFOLIIL, SKONTOTTi Ta
. ’ 68 % 32%
TOBCIHKH

3 HaBeaeHOI TAOMHII MOKHA TTODAYNTH, IO MTOAAH-
HsI 3arajbHOI XaPaKTCPUCTUKH HABIAIBHOI AUCIIUTLII-
HU HE TIAKOPSETHCS TCBHUM 3arajbHHM MPaBHIAM
B aMCPHUKAHCHKIN akanemiuHii aekii. Jlosom ouiky-
BaHUH PE3Y/IBTAT MU OTPHUMAJTH JTHIIC Y Kypcax JCKIIH
3 T'YMaHITapHUX AUCLUILIIH, IC VCsl OCHOBHA iH(popMa-
LIS 3arajgpHOrO XapaKTepy MoJaHa y BCTYIHIM JICKITI;
TE CaMe CTOCYETHCS 1 OAHOTO 3 KYPCiB, IO HANICKUTb
J0 CYCHINBHUX OUCLUILIIH (Icmopis appoamepiu-
Kanyie: 6i0 36invHeHHs 00 Hawux OHig). Y Tpymi
G10MOTIYHUX TUCLIMILTIH Y Kypcl [punyunu egonioyii,
exono2ii ma noeedinxu 3aranpHa iHMOpMaLis Hpo
HaBYaIbHY AUCUHUILTIHY MOAAHA IEPCBKHO Y BCTYITHIN
JCKIIII, X04a 3Ha4YHA i YaCTHUHA PO3MOALICHA IO IO-
TOYHHUX JICKLISX Kypey. Y PeLlTi KypciB, [0 HAICKATb
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JI0 CyCIUIbHUX, (PI3UUHUX Ta G10NOTTIHUX JUCITUTLTIH
3arajibHa XapaKTCPUCTHKA HABYAJIBHIN JUCLIAILIIHI
MOJAETHCS OLTBIIIO) MIPOO MMiJ YaC MTOTOYHUX JICKIIIH,
AHDXK MM 9ac BCTYIHOI JCKIiil. YCI i JaHi 3acBiaay-
IOTh BIACYTHICTh YITKO BHPAXKCHOTO BILTHBY aKajc-
MIYHOrO YHHHHKA ([T03ULii JEKLii B CTPYKTYP1 KYPCY)
Ha MPUHLIUIY OPraHi3awii HABYATbHOIO MaTepialTy OA0
3arajpHOI XapaKTCPUCTHKHU JUCHHILTIHN. OTHE MOXK-
HA BBAXKATU JOBCACHUM TOU (hakT, IO KypC JCKIH
B AMCPUKAHCHKHUX VHIBEPCUTETAX HE CTPYKTYPYETh-
Cs1 32 MPUHLIUIIOM . BCTYITHA JICKLIISI — 3arajibHa Xapak-
TCPUCTUKA HABYATBHOI TUCIUILTIHHI, MOTOYHI JICKIIIi —
1HopMaLis OLTbII KOHKPETHOTO XapaKTepy, a BUKIa-
Jad caM BHPIIIYE, SIKUM YHHOM CTPYKTYPYBaTH CBIH
Kypc. Y ToH camuil uac MOXKHA CTBCPIKYBaTH,
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0 haxoBUH YMHHUK MA€ TICBHUH BILUIMB, OCKLJIBKH
o0uBa MpoaHaIi30BaHi KypCH JEKUiH 3 'YMaHITAPHUX
JUCIUILTIH MAIOTh MPUOIU3HO OMHAKOBI MOKAZHUKU:
abcomoTHA OLTBLIICTE 1H(OPMAIIT 3araIbHOTO XapaK-
TEpY B HUX MMOJAHA Y BCTYITHIN JCKIi.

M1 Toro, abu mrOIIe NOTISIHYTH HA MPUPOY BILTH-
BY (haxOBOro YHHHHKA HAa MPUHLHNM OpraHizamii

HABYAJIBHOTO MaTtepiany B aMEPUKAHCBKIH akaze-
MIYHIN JICKIIi, 3BEPHIMOCS 10 PO3IIALY HE JTHIIC
KITBKICHOTO, ane | SKICHOTO BapiroBaHHA. [HImMu co-
BaMU, PO3IVISIHEMO SIKI CaMe 3MICTOBI CKJQJHUKH
AKTYyaJ1i30BaHl y BCTYIHIA Ta MOTOYHUX JCKIISX KOXK-
HOTO 3 KypciB. Pesynbraru bOro ¢ramy A0CTIKCHHS
MOJAHO Y Tabui 2.

Tabnuysa 2

Penpe3senranisi 3MiCTOBHX CKJIaAHUKIB
100 3arajJbHOI XapAKTePHCTHKH JHCHHIUIIHH y BCTYINHIiil Ta MOTOYHHX JIEKLISIX KypCy

Peamizarmi mgremu
«3aranbHa XapakKTEPUCTUKA
E 5
2,
7 2 5
| S|E |8 :
co E‘) m St =
Luxm ek g (2 E e = : 5
: § o 8 g B o} B
= k=) [} = E = ©
3] = [ = § o 7 ]
AR REEF IR AR : :
= g Q § s E = E‘ =
Bl =N < - § 2 S (5] . S Q
g 2 |28 < s = e 5 =
= =t = T o, . E = o
] ast o 3 %5 é g 5} 5 ~
S| Elgs|le | S| E|E |2 |2 &
[ e |38 = 5 3 g-! 8 = =
Q B (=¥
c | B |EE|E| B |5 |5 |5 |B]|E
1. CopriiMaHHS My3HUKH BCTYTIHA JIGKISA | - - - . + _ N j o+ "
TIOTOMHI JICKLI notouninexuii | - = - . + | + [ 1 - P
2. ®inocodis 1 Hayka BCTYIIHA JIEKI{s | - - - - + - - - + -
TIOACHKOL MPHPOIU TIOTOMHI JICKLII - - - - - - + - + -
3. Ictopin apoameprKkaHIiB: BCTYTHA TleKuist | - _ . _ _ _ j j N j
BIJI 3BUIBHCHHSI JI0 HAIIKX =
- TIOTOMHI JIEKLI - - - - - - - + -
4 TTcuxomoris, O105moris BCTyIHA JIEKIist | + . + - - + - + + -
Ta MOJITHKA XapIyBaHHs | TIOTOYHI JICKIYi + - + + - + + + + -
. [TpoGnemu # cyriepedHoCTI | BCTYTHA JIeKIis | + - + + + - - + + ED
B acTpodizuii TMOTOYHI JICKII1 + - + + + + + E ¥ T
. Oprauiuna ximist BCTYyTHA JICKIsA |+ + + + + - - + + +
JUTA TICPITOKYPCHHUKIB MIOTOYHI JIEKLIT 2 + + + + + + + + +
. I[Tpobnenvu GlomeqpraHoi | BCTYIHA JISKIS [ - + + + + + + + + -
IHDKCHEPI TOTOYHI JISKLIT - = + + + + T T T "
. [TpurIvrm eosrori, BCTYyTHA JISKIsA |+ + - + + - - - + -
CKOJIOTii Ta MOBEAIHKU TIOTOYHI JICKIIi - - - - - - + + + _

Sk BUIHO 3 TAOMUII, HAWOLTBIITY MUTOMY Bary Ma-
FOTh TaKl 3MICTOBI CKJIATHUKH, TCPMIHOJOTIs (3apee-
CTPOBaHA B YCIX BICBMOX Kypcax JCKLIH), XapaKkTepH-
CTHKA JICKIIHHOrO Kypcy (HasBHA B CIMOX Kypcax

Ackuii), cnenudika IUCHUILIIHU (3apeecTpoBaHa
B IIICTHOX KypCax JNEKLil), BUBHAUCHHS HABYAIbHOI
JUCLUILTIHU, CYMIXKHI HAYKH Ta OTPUMAaHI pe3yabTaTH
(HasBHI B I ATHOX KyPCaX JICKIIiH ), METOMOIOTIS 10C-
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J1KCHB, PIBSHD CYYACHOTO PO3BUTKY (HASIBHI B YOTH-
PBOX Kypcax JICKIIii), ICTOPist HABYAIbHOI AUCIUTUTIHA
Ta 3HAKOBA CUCTEMA (HASIBHI B TPHOX KypCax JCKIIIH).

JaHni TaOmuIi TaKOK JEMOHCTPYIOTE BaplrOBAHHS
CJCMCHTIB 3MICTY B 3QICKHOCTI BiJ aKaISMITHOTO
MOKa3HHUKA. 30KpeMa, V BCTYITHIN JeKLii HAHO1IbIIy
MUTOMY Bary MaroTh TEPMIHOIOTIA (3apeecTpoBaHA
B YCIX BICBMOX Kypcax), cnierudika JTUCHUILTIHH (3a-
PEECTPOBAHA Y IIICTHOX KYpPCax), METOAQJOTIS 10-
CNIZKEHb, PIBEHb CYYACHOTO PO3BHUTKY, BU3HAUCHHS
HABYAJIBHOI AUCLUILIIHY Ta OTPUMAHI PE3y/IbTaTH (3a-
PCECTPOBaHI B YOTHPBOX KYpcax), ICTOPis HHABYAIb-
HOI AUCIUILTIHY Ta 3HAKOBA CUCTeMa (HASIBHI B TPHOX
Kypcax), CyMIXKHI HAyKH, XapaKTCPUCTHKA JICKLIIIHHOTO
Kypcy (HasBHI Y IBOX Kypcax).

VY MOTOYHMX NEKIISX HAHOITBITY TUTOMY Bary Ma-
IOTh TEPMIHOJIOTIS (3apeecTpoBaHa B VCIX BICBMOX
Kypcax), XapaKTCpUCTHKA IEKLIHHOTO KYPCy (HasBHA
B CIMOX KYypCax), CYMDXKHI HAYKH Ta OTPUMAHI pe3yib-
Taty (HAsBHI B IT ATHOX Kypcax), PIBEHb Cy4aCHOTO
PO3BHUTKY, BU3HAYCHHS HABYAITLHOI AUCLUILTIHH T CIIC-
nudika AUCIUTLTIHY (32peeCTPOBaHI V YOTHPBOX Kyp-
€ax), METOAOJIOTIS MOCIIKCHB Ta 3HAKOBA CHCTEMA
(HasBHI B TPHOX Kypcax) Ta iCTOPis HABUATIBHOI TUC-
UUIUTIHA (HAsIBHA B OHOMY KYPC1).

OtpumaHi AaH1 03BOSIIOTH TIUTH BUCHOBKY PO
TC, IO SIK aKaACMIYHUMN, Tak 1 (JaxOBUH YHHHHUKH,
MAIOTh MICBHUH BIUIMB HA OPTAHIZAINIO 3MICTY MO0
3araJbHOI XapaKTePUCTUKH HABYATIbHOI AUCIIUILTIHH.
[Iporte ueii BTMB BUSABHUBCS HE HACTUTBKH YiTKO BHpa-
JKEHUM, SIK MU TIONIEPEIHBO OUIKYBAIH. 30KpEMa, Mo~
JaHHs iH(popMaIii 3arabHOTO XapakTePy BUSBUIIOCS
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BIACTHBHM Y OLIBIIOCTI 3 POAHATI30BAHUX KYPCIB
K 751 BCTYITHOIL, TaK 1 A7l MOTOYHMX Jekuiid. BoaHo-
4ac cama s iHGOopMaIlis 3araJpHOrO XapaKTepy Ipo-
JCMOHCTPYBAJIA NEpeBary TaKUX 3MICTOBUX CKIAJT-
HUKIB SIK TEPMIHOJIOT1S, XapaKTEPUCTHKA JICKLIIHOTO
Kypcy, cnetudika quctmriing. OTpumani JaHi, HA HAI
IO, MOYKHA MOSCHUTH TIEK 0OCTAaBHHOIO, IO J0-
CNIZKEHI KYPCH JCKUIN € v O1IbIIOoCT] By3bKOCTICLIA-
JTI30BAHUMH, 1 LIC HO30aBIs€ BUK/IAAAYA HEOOX1THOCTL
HaJgaBatu 6arato 3arajpHoi iH(OpMAIlii, SIK TOrO IMo-
TpeOyIOTh 0a30B1 TCOPETUUHI AUCLIATLIIHU.

Ha miaTBepamxeHHS OTpUMaHUX BUCHOBKIB MH I171a-
HYEMO Y ICPCIECKTHUB1 MPOBECTH AHAIOTIYHHN aHAI3
B MOPIBHSIBHOMY acIeKTi (Ha MaTepiai KypCiB JCKIIH
3 0a30BHUX TCOPCTUIHHUX TUCIUILTIH Ta CICHKYPCIB).
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BIJIEO Y HABYAHHI AHIVIIIICHKOI MOBH
AK APYI'Oi IHO3EMHOI
HA ®AKYJIBTETIIHO3EMHHUX MOB

B.O. Typueuko, kauo. ¢inon. nayk (Xapkis)

CrarTsa mpHCBAYCHA AHATI3Y OCOOIMBOCTCH 3aCTOCYBAHHSA BiAcOMAaTEepialiB HA 3AHATTAX 3 AHTIIHCHKOI MOBH.
Bigeomarepianu po3niaaTheA K e(DEKTHBHUM 3aci0 (OpMyBaHHS KOMYHIKATHBHUX 34i0HOCTEH, CIIPHUSIIOTH PO3BHTKY
MOTHBALI] CTYACHTIB 10 BHBYCHHI MOBH. Y TOCII/KCHHI IIPEACTABIICHI eTamu poOOTH 3 BiJeoMaTepianiaMmu;, po3poOIcHUH
Ta OMHUCAHUN KOMILIEKC BIIPAB.

Kmro1oBi cyroBa: aHriifickka MOBa, BiAcOMAaTEpiami, MOTHBALA, CTAmH POOOTH, KOMYHIKATHBHI 3110HOCTI, HABYATEHIH
TIPOLIEC, KOMILICKC BIIPAB.

Typuenxo B.A. Bujieo npu m3ysieHIn AHIIHICKOrO0 SI3HIKA KAK BTOPOT0 HHOCTPAHHOTO HA (PDAKYJILTETe HHOCTPAHHBIX
s13b1KOB. CTaThs NOCBAIICHA AHAIU3Y OCOOCHHOCTEH HCIIOIb30BAHIA BUICOMATCPHATIOB HA 3AHATHAX AHITUICKOTO A3bIKA.
Buacomarepuaisl paccMaTpHBArOTC Kak 3 (EKTHBHOE CPeACTBO (POPMHUPOBAHMSI KOMMYHHKATHBHBIX CIIOCOOHOCTEH,
CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO MOTHBALIMH CTYIACHTOB K HM3YUCHHIO S3bIKAa. B MCCIemOBaHUE NMPEACTABICHBI 3TAIbl PabOThI
C BHACOMaTepHalaMHy; pa3paboTaH U ONMHCAH KOMIUICKC YIIPayKHCHUH.

KroueBsbie ¢/10BA: QaHITTMHCKHUH SI3BIK, BUICOMATEPHAIBI, KOMMYHUKATHBHBIE CIIOCOOHOCTH, KOMILICKC YIIPA>KHCHHUH,
MOTHBALMS, YICOHBIH IPOLECC, 3TaH PabOTHI.

Turchenko V.O. Video Materials in Speech Practice Classes for Students Majoring in English as Their Second
Foreign Language. The article is dedicated to the studying peculiarities of using video materials at English lessons. Video
materials are considered to be an effective means of communicative skills formation, promote students’ motivation
development for language studying. The stages of work with video materials are regarded as well as the exercise system
for the students’ implementation is developed and described in the research paper.

Key words: communicative skills, English, exercise system, motivation, stages of work, studying process, video materials.

HaguanHs cTvaeHTIB-(P1I0I0TIB YCHOTO T2 THCEM-
HOTO MOBJICHHS Ha 3aHATTAX 3 aHIIIHCHKOI MOBH He-
MOXKITUBO 3apa3 ysIBUTH Oe3 BUKOPUCTAHHS 1H(pOpMa-
uifino-komyHikaruBHUX Texnosorii (IKT), sxi Tyt pos-
[T IAOTBCS SIK «CYKYITHICTD PI3HOMAaHITHHX TEXHOIO-
TTYHUX IHCTPYMEHTIB 1 pECyPCiB, 10 BUKOPUCTOBYIOTh-
Cs TS 3a0C3MEUCHHS TPOLICCY KOMYHIKALIi Ta CTBO-
PCHHSL, MOIMPEHHS, 30epeKeHHS U yIpaBiHHS iHop-
martiewo» [4, ¢. 181]. OcobnuBe Micie cepea HUX 3ai-
MakTh Ti, IO J03BOJISIFOTh BUKOPUCTOBYBATH BiJCO-
marepiaau (BM), BrIYar4Yu Ti, MO POIMILICHI
Ha caiirax bi-bi-Ci TaYoutube, Ha nmpakTH4HUX 3aHAT-
TAX T4 YV CAMOCTIHHINA pOOOTI CTYACHTIB.

006’ €KTOM PO3BIIKH € HABUATBHUM ITPOLICC 3 AHT -
THCHKOI MOBH SIK APYToi 1HO3eMHOI Ha (haKyIbTeTI 1HO-
3EMHHX MOB VHIBEPCHUTCTY, & T PEIMETOM — BHKO-
pucranag BM mpu HaBuaHHI YCHOTO Ta IMHCEMHOTO

© Typuenko B.O., 2015

MOBJICHHSI CTYACHTIB TPETHOTO KYPCY, IO BHBYAIOTH
AHITHCPKY MOBY 4K APYTY 1HO3eMHY (Ha Mmarepiami
temu «QGreat Britainy).

MeTa AOCTIKEHHS — y3arajlbHUTH 0COOTHBOCTI
3acTOCYBaHHS Ta eranu podoru 3 BM y HaBuanbHO-
MY OPOILIEC], & TAKOK OMUCATH BiIIOBITHUN KOMITICKC
BITPaB.

BM BBaxkaetbcs ehekTUBHUM 3ac000M (hOpMyBaH-
HS KOMYHIKaTUBHUX HAaBHYOK T2 BMiHb CTVACHTIB;
OCKIITBKH iX MEPErsiA CIpHsIE IHANBIAyami3aLii HaBYaH-
Hs 1 PO3BHUTKY BMOTHBOBAHOCTI MOBHOI T2 MOBJICHHE-
Boi aistnbHOCTI. HauaneHui BiaeodineM po3risifacTs-
Co SIK CHCLIATbHO MIATOTOBACHUH B METOIAUYHOMY
Ta PEKUCEPCHKOMY ILTAHI ayAiOBI3yaJbHUN 3aci0
HABYAHHS, MPU3HAYCHUH U1 BIATBOPCHHS PealbHUX
CUTYyaLl MOBJICHHEBOTO CIITKYBAHHS T4 EMOLIIHHOTO
BIUIMBY Ha CTYACHTIB 33 PAXYHOK CHHTE3y OCHOBHHUX
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BHIB HAOYHOCTI (30POBOI, CITyX0BOI, MOTOPHOT, 00pas-
HO1, eKCTpamHrBaIbHOI TOIO) [ 1, €. 222].

Bukopucranng BigeodinpMiB v HABYaITbHOMY MPO-
LeCl MIABUINYE MOTUBALIID CTYACHTIB A0 BUBUCHHS
1HO3eMHOT MOBH. MOTHBAILIIS PO3TISIAETHCS K CHC-
TE€Ma BHYTPILIHIX CTUMYJIIB, IMITY/TbCIB, EMOLIiH 1 6a-
JKaHb; BUCTYIIA€ OXHUM 13 KJIFOUOBUX IICHXOIOTTUHUX
taxTopie onanysaHHs iHo3eMHOI MOBH [§, ¢. 15]. [po-
T€, 3a3HAYMMO, [0 MOTHBALIS B TPOLIECI OBOJOIIHHS
MOBOI MOXKE 3HHIKYBATHCA, OCKITBKH MPOLIEC BUB-
YEHHS MOBU MOXKE OYTH TPHUBAIUM 1 JOCTATHBO
ckaagauM. Came TOMy 3ajada BUKIAgada — CTBO-
PUTH YMOBH AN MOCTIHHOI MOTHBALii CTYACHTIB
10 BUBUCHHS 1HO3eMHOI MoBH [ 10, ¢. 45].

3a crunem BuknagcHH iHGopmanii BM knacu-
¢ikyrors Takum 9uHOM [ 1, ¢. 118]: 1) xynokHi (MyasT-
¢dinpMu, XyA0xkHI QinbMH, parMEHTH BHCTAB);
2) nmyOmiguctu4Hi (1HTEPB O, JOKYMCHTAJbHI,
HaBuagbHi pinemu); 3) iHdopmaniliai (pexiaamu,
Teaemepesadi, HoBUHM);, 4) KpaiHO3HABYI (BIACOKYP-
CH, BIZACOTIIH TOIIO).

BM, y nopiBHsHHI 3 IHITUMH 32c00aMH HABUAHHS,
MarOTh MEBHI MEPEBArH, OCKIIBKA BOHH. BIATBOPIO-
IOTh PEasIbHI CHTYalli JKUTTS, 3a0€3MEUYIOUH ayaio-
Bi3yaJIbHY IOMOMOI'Y THM, XTO BUBYA€E MOBY; A03BO-
JSAI0Th ACGMOHCTPYBATH HE TIIBKH BJIACHE MOBIICH-
H{, aJi¢ U mapaIiHrBICTHYHI T CKCTPATIHI'BICTHYHI
ACTICKTH KOMYHIKAII{; JOTTOMAararTh CTYACHTaM 3a-
TOBOPUTH 1HO3EMHOIO MOBOIO; YIOCKOHATIOIOTh Ha-
BHYKH ayAiFOBAHHS 1 PO3YMIHHS ayTCHTUYHOI PO3MOB-
HOI MOBU; CTBOPIOIOTh HACHYCHE MOBJICHHEBE cepe-
JOBUIIIEC, CIIPABJISIIOTh CMOLIIHHUM BIUTHB HA CTYACH-
Ta; CIPUSIIOTH PO3BUTKY IaM ATi Ta VSIBH, AKTUBI3Y-
I0Th TBOPYEC MHCIICHHS CTVACHTIB Ta 30aravyroThb
iX CIOBHMKOBUH 3amac TOLLO.

Sk crBepmxkytoTs aBTOpH |5, €. 103], dhopmyBaH-
HS KOMVHIKaTHBHUX YMIHb — OJHA 3 OCHOBHHX 33124
BHKJIaZada. AKe MOBICHHEBA JIANBHICTD — CKIA-
HC SIBUINE, IO OB S3aHEC 3 PO3YMIHHSIM CHCTEMHU
MOBH, CHITKYBAaHHIM, MOBICHHEBOIO B32EMOIIEIO
1 AISUTBHICTEO JTFOMUHM B 1IToMY. BOoHM BHALTSIOTH TIPO-
JOYKTHBHI BMiHHS (TOBOPIHHSL, TUCHMO) 1 PELICITHBHI
(ayniroBanns, untannsa). Bukopucranug BM vy Ha-
BYQTBHOMY TPOIICCI OS3MOCEPESAHBO BILTUBAE HA (op-
MyBaHHS IUX yMiHb. Tomy BM mMoxHa posrasgaru
K HafiBuIy (opMy CUTyaTHBHOI HaouHocTi. BeTa-
HOBIICHO, 1[0 3aCBOEHHS ayA10Bi3yaabHOI iHpopMamii
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noTpedye BiA JHOAMHY ICBHUX 3YCHUITb 1 3aTPaT 1HTE-
JACKTyaabpHOI eHeprii, ToOTo Bukopuctanus BM
OB S13aHE 3 HEOOXITHICTIO KOHIICHTpAIlii yBaru CTy-
JCHTaMHU.

Onnax, npu Buxopucranai BM, sk 3a3Haqarorsh
Jaesiki aBTopu [2; 3; 5; 6], 1oLinpHO JOTPUMYBATHUCS
reBHUX BUMOT. BM noBuHHI: 1) BUKOPUCTOBYBATHCS
3TITHO 3 TEMOK) YPOKY, 3a3HAYCHOK0 B POOOUiH mpo-
rpami Kypcy; 2) piBeHb iX MOBHOTO O()OPMICHHS —
BIAMOBIAATH PIBHIO MOBJICHHEBOI KOMITCTCHTHOCTI
CTYACHTIB (ICKCHYHUN Ta TPaMaTUMHUN ACICKTH);
3) He OYyTH MEPCHABAHTAXEHI HOBUMH CIIOBAMU
Ta BUpa3aMH; 4) BIA3HAYATHUCS YITKOK BUMOBOIO, 110~
MIpPHHUM TEMIIOM MOBIICHHS, a 300pakKeHHS Mae OyTH
SIKICHHM; 5) MICTUTH HOBUH 1 HECTIOAIBAHUH KOHTEKCT;,
6) MaTu LikaBui Ta 1HGOPMATHBHUH CIOKET, 200 BHO-
CUTH JOAATKOBY 1H(MOPMALIIIO IIOAO TEMHU, SIKA BUB-
YAETHCS TOLIO.

Ax BBaxkaerbes [2-7], nepernag BM moxe Oy
3arajJbHUM, KOJH CTABUTHCS 3aBJAHHS 3PO3YMITH
OCHOBHHH HOro 3MICT; IHTCHCUBHHM — 3PO3yMITH
3MICT 3 yciMa JeTaIMU, MOAPOOHLAMH 1 BUOIpKO-
BuUM — BuOpatu 3 Biacociokery (BC) BusHaucHy
BukiaaxadeM iHdopmaniro. Ilpu mpomy, 3am1exHO
BiJ MOCTaBJICHOI METH, MOKHA 0OpaTH Pi3HI BUAH
poGoru 3 BM: 300paskeHHsS Ta 3BYK, 3BYK 0¢3
300pakCHHS;, 300pakeHHs 0€3 3BYKY, MOBTOP Kaj-
Py CTON-KaAp TOLIO.

3acrocyBanHsa BM norpelye perenbHOI miaroTos-
KU BHKJIAIA4a, 110 BKIIIOYAE MOIIYK BIAIOBI THOTO THITY
BM, po3pobky KOMITIIEKCY BIPaB, BIANOBIAHUX MaTe-
piaJTiB, HAAIITYBAHHS TEXHIYHOTO 00J1aTHAHHS TOLIIO.

BianosiaHo 10 pe3yasTariB 0CaimpKkeHs [2-7], mpu
BuOOpi 1 miarorosui BM pexoMeHayeThCS BpaxoBy-
BATH TPU TOJIOBHUX MOMCHTH: BUPILIUTY, SIK1 3aBAAHHS
3aMpONOHYBAaTH CTyACHTaM meped mokazom BCM
3 METOIO CTUMYJTFOBAHHS IHTEPECY 1 MONETIIHTH HOTO
COpuUHAMAaHHS, K1 BIIPABH MIATOTYBATH, 00 VHHUKHY-
TH HACHBHOTO CIPUHHATTS MaTepialy, [o ACMOHCT-
PYETHCS Ta MOTTHOUTH MPOLEC PO3YMIHHS, SKi 3aB-
JAHHS 3alpONOHYBATH CTYACHTAM, 00 y3araibHH-
TH Ta OOrOBOPUTH NOGAYCHE W MOUYTE.

Ax BunnuBae 3 MeToandHoOI niteparypu [6, c. 117],
pobGora 3 BM BKiIIO4a€ HoTHPH eTany: A0 MEPErs-
ay BM; mpesenrania BM; micna nmepernany BM;
eran-tpancdep. [Ham oxapakTepu3yeMo KOXKCH
13 3raJaHuX CTaIiB.
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Ha nmepmomy 3HIMamOTbhCS MOBHI TPYIHOIIL
cripuiiMaHHA TekcTy BM, a Takok HMOACHIOIOTHCA
JIHTBOKpaiHO3HABYI peatii Ta CTBOPIOIOTHCS 3MICTOBI
OpPIEHTHPH IS MOAANBIIOro CIpuiiMaHHS (opMu
ta 3micty BM. [l nporo nponoHyoThCS 3aBIAHHSI
THITY: IPOYUTANTE 3ar0IOBOK Ta CIIPOTHO3YHUTE CHO-
skeT BM: BU3HAUTE iX TEMATHKY, IEPETISHYBIIH CITH-
COK MOAAHUX JAJI CIIIB, Y3roAbTE CIOBa 13 300pa-
JKCHHSMH Ha MATIOHKY TOLIO; PO3CTABTC MATIOHKH
CIOKETY Y MPABUIBHOMY MOPSIKY, JAHTE IM HAa3BH
Towo. Ha mpomy 3 eTari MOXKIUBUNH KOPOTKUH BU-
kiaj croxety BM Ta opieHTYBaHHS CTYIACHTIB IOAO
TOTO, IO iM HAJCKHUTh mobauuTu. Takox yMiCHE
MOSICHCHHST HAHCKJIAIHIIIUX CJTIB, KJIIIC, TpaMaTHY-
HUX KOHCTPYKIIIH TOLIIO.

Ha nemoncTpanitinomy etami, SIKHH CYHPOBOX-
JKYETBCS AKTUBHOK HABYATIBHOK AISIBHICTIO CTY-
JCHTIB, MPOMOHYIOThCS BIPABH TUIY 3aIOBHCHHS
TabIULb, MEPEKIAAY CIIB a0 CIOBOCIONYUYCHD,
3aIOBHCHHS MPONMYCKIB Y PEUCHHIX CIOBAMH, SIKi
3ycrpivarTtbes y BM; Bu3HauCHHS TpaBUIbHUX/
HCEMPaBUIBHUX CYIKCHb, PO3TAINYBAHHS PCUCHb
B JIOTTYHIH MOCTIAOBHOCTI; 03By4YcHHS (hparmeHTa BC
TOIIO.

3aBAaHHAM TPETHOTO €TANy BKIIOYAIOTH KOHT-
PoTb po3yMiHHA 3MicTy BM, mponoHyOThCS BIpaBH
Ha yCcHUH abo MHCBMOBHUH BUKIAx 3MmicTy BM;
BIAIOBIAI HA 3aIIUTAHHS TOLIO.

Ha 3aBepmanpHOMY €Tammi JarOThCs 3aBAaHHS
Ha CTBOPCHHS PEKJIAMHUX CIOKCTIB YU ILJIAKATIB,
MOPIBHSHHA CUTYaLli BIICOCIOKETY 3 BEPCISIMHU CTY-
JCHTIB/ TATOTOBKY AOMOBIACH YU CTATSH TOIIO.

s xoHKpeTusanii 3micTy podoru 3 BM, posrms-
HeMo ii Ha npukiaani temu “Great Britain” (TpeTii
Kypc dakyapTeTy IHO3EMHHX MOB, AHIJIIHCHhKA MOBA
SIK Ipyra 1HO3EMHA) B MEKAX SIKOI BHKOPUCTOBYHOTh-
¢ BM [9], mo BKIOYAIOTH PI3HOMAHITHI MiATCMH,
K1 3HAWOMJIATD 13 aKTYATbHUMH ACTICKTAMH KHUTTS
y Benukiit bpuranii (i BUBHAYHUME MICLIIMH, JKHUT-
TSIM CEISTH, MUCBMECHHUKAMU, OCBITOI), TPAHCIIOPTOM
toio). Lli BM € kopUCHHMU HE TINBKH 4Y€PE3 CBOIO
MPAKTUYHY MOBHY CIIPAMOBAHICTD (JICKCHKA, KTILIE,
JTIHTBOKpaiHO3HABYI peaii Tomo), ane 1 4epe3 Mox-
JUBICTh MOMOBHCHHSA (POHOBUX 3HAHBb CTYICHTIB.
Takum uunHOM, 3ragani BM cnpusots po3BHTKY
SK MOBJICHHEBOI, TaK 1 COMIOKYIBTYPHOI KOMIIETCHT-
HOCTCH CTYICHTIB.

Hani mogaHo mpuKIagd BOPAB, SKI MOXKYTh 3a-
CTOCOBYBATHCA MpHU PobOTi 13 3rajaHUMHU MaTepia-
JaMH Ha Pi3HHX eTamnax.

I eman (0o nepezindy BM)

1) What authors of detective stories do you know
(in Ukraine and in Britain)? Do you know the titles
of any detective novel by A. Christie?

2) Write down what you already know about A.
Christie and then as you watch, compare your ideas
with the report.

3) Look through the list of words and determine
the topic of the video sequence: play, short stories,
crime novel, incidence, guts, poisoning, vicinity,
publicity, interview, whodunit, the Downs, to shoot
etc.

II eman (nio uac nepeznsdy BM)

1) Work with a partner. Watch the video and
correct four factual errors. Compare your corrected
version with the rest of the class.

“Dr. Armstrong lified the lifeless leg felt for the
pulse. Then be turned fto the policeman and said —
and his face was expressionless, dead, far away —
he's been asleep”

2) Are these statements TRUE or FALSE:

1. A. Christie was born in Devon in 1896.

2. A. Christie died in 1976.

3. A. Christic was educated at home by her
father until the age of 16.

4. She started writing poetry to entertain herself
at an carly age.

5. She completed her first novel “The Mysterious
Affair at Styles” at the age of 21.

6. “The Mousertrap™ is the longest running play
in the theatre history.

7. She didn’t like giving interviews.

3) Observe the sequence. Tick what you observe
in the sequence.

1. There’s a full moon visible between fast
moving clouds.

2. Someone is going up the stairs as quietly as
possible.

3. There are shadows of two people on the wall.

4. One person is wearing gloves.

5. There is a long corridor full of doors [9, ¢. 50].

III eman (nicas nepeznsdy BM)

1) Each of the following words are often used
in connection with the world of crime, although most
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can be used in other contexts: fo work out, to
commit, means of murder, case, whodunit, on the
scene, detective, clues, circumstances. In a
monolingual dictionary look for the synonyms for the
words mentioned above.

2) Answer the following questions:

1. What are the 5 most significant details you have
learnt about A.Christie?

2. What details of A.Christie’s biography could
be interesting for you to discover?

3. Mrs. Christie’s disappearance in 1926 was
mysterious, wasn’t it?

4. Under what name did she write six romances?

3) Prepare your report about:

1. A. Christie’s early literary attempts.

2. A. Christie and her literary heritage.

3. A Christie’s contribution to the world literature.

4) Odd one out. Tick the phrase that you do not
hear.

1. Normally there would be a group of people....

a) in an isolated place of some kind

b) on a boat going up the Nile

¢) in an English country house for the weekend

2. A. Christie is popular with the kind of reader
who...

a) likes the intrigue of puzzle

b) doesn’t like violence

¢) doesn’t want blood and guts splattered all over
the place [9, ¢. 51] .

1V eman (nepenocy 3aceoenns 3nanv ma
8MiHb Ha HOBI 3a80aHHS)

1) Write a biography of one of the modern
Ukrainian/ British detective authors.

2) Compare the style of A. Christie’s narration
with the style of any modern detective story writer.

3) Describe one of A. Christie’s famous
characters (Hercule Poirot or Miss Marple).

4) Dwell upon A. Christie’s stercotyped
descriptions of characters in her stories.

VY3aranpHIOOUH BUKIAACHE BHIIC Ta PE3YIBTATH
IHITHX JOCTiAHUKIB [2—-10], MOXXHA HPHUOYCTUTH,
0 BUKOPUCTAHHSA BM Ha 3aHATTAX 3 MPAKTHUKH aHT-
TIMCBKOI MOBH JO3BOJISE, MO-TIEPIIC, KOMIICHCYBATH
BIACYTHICTh PEanbHOr0 MOBICHHEBOTO CCPEIOBUILA
3a JOMOMOTrOK HAOYHOTO MPEACTABJICHHS MOBJICH-
HEBOI CUTYALli Ha EKpaHi, MO-APYre, CTBOPUTH YMOBH
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I KOHTPOMo 32 (opMyBaHHAM MOBICHHEBHX Ha-
BHYOK Ta BMiHb cTyacHTIB. BM BigirparoTs cyTTeBY
POTb V HABYAHHI YCHOTO Ta MHUCEMHOIO MOBICHHS,
OCKLIBKH JUHAMIYHE 300paXXCHHS 0Apa3y PO3KPUBAE
CHUTVALIIO, JO3BOISE CTYACHTAM 3aHYPUTHUCS Y MOB-
JICHHEBE CCPEOOBHINE. MOOAYNTH 1 MOUYTH SIK HOCIH
MOBH CIJIKYIOTBCSI TA MOBOAATHCS B KOHKPETHHX
curyanigx. Kpim toro BBaxkaerbcs [2-7], mo pobo-
Tta 3 BM cTumynioe po3yMOBY AiSNTBHICTE CTYACH-
TiB, PO3BHBAE MEXaHI3M NPOTHO3YBAHHS, a 30pPOBi
obpasu J03BOISAIOTh SPEKTUBHIIIE 3ACBOITH HOBY
JIEKCHKY.

Takwum unHOM, BUKOpHUCcTaHHA BM Mae cyTTeBmit
MOTCHITIA Y HABYAHHI IHO3CMHOI MOBH, SIKHH, OHAK,
noTpedye PETEIbHOTO BUBUCHHS Ta CKCIICPUMEHTAITb-
HOI NEPEBIPKH, B UOMY 1 BOAYAEThCI NEPCIEKTHBA
MOJAIBIIOTO JOCTIIKECHHS.
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MCHOJIb30BAHUE KJIACCUOUKATINA
HEHPOJMHI BUCTUYECKOI'O ITPOT PAMMMUPOBAHUSI
B METOJIMKE INPENNOJIABAHUSI HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

b.B. Ilyzau (Xapkis)

B pa6ore 6b11a paccMoTpeHa KiracCu(UKAITHA YIAIIMXCA 10 THITY BOCTIPHUATHA, 00pabOTKY M XpaHEHHU HH(pOP-
MarMH, KOTOPas UCTIONB3YCTCS B OAHOM M3 HOBCHIITUX MCUXOTCXHOIOTHI HCUPOITMHTBUCTHUCCKOTO MPOTPAMMHUPO-
BaHWL. BBLTH OITUCAHBI TPH THIIA MOJATBHOCTCH YHAILMXCSL, @ TAKKS OCHOBHBIC (JOPMBI [IOCTPOCHUS YICOHOTO IIPO-
mecca ¢ yUeToM 0COOCHHOCTEH BOCTIPHSTHS KsKI0HM 13 rpynrl. Ha 0CHOBE TCOPSTHUECKOrO MaTepraia u pe3ylibra-
TOB IPOBCICHHOTO MCCIICA0OBaHM OblIa AoKkasaHa s(dexruBHOCTs Mcnonb3oBanus crpateruit HJIIT B mporecce
00y UCHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

KmroueBnie ¢10Ba: aynnaabHBIN, BU3YaTbHBIN, KWHECTCTHICCKUAN, MOTAITBHOCTD, HCHPOITHHTBUCTAYMECKOE TTPO-
rpamvuposanvie (HJIIT), tpexcrynenuaroe 00bICHEHHUE.

Hyrau b.B. Buxopucranus kiacudikamiii HeiipoiHrBiCTHYHOTO TIPOTPAMYBAHHS Y METOTUIN BUKJIA-
JaHHA iHo3eMHNX MOB. B po6oti Gyiia po3muiHyTa kiacugikalis yIHIB 32 TUIIOM CIIPUHHSTT, 00poOKu Ta 30epe-
sKeHHS 1H(DOPMATLIi, 10 BUKOPUCTOBYETHCS B OHIH 3 HOBITHIX MICHMXOTCXHOIOTH HEUPOIHIBICTHYHOTO TIPOTPaMy-
BaHHs1. Byo HagaHo OmMC TPHOX THINB MOJAIBHOCTCH VUHIB, a TAKOK OCHOBHHX (DOpM MOOYZOBH HABYATHHOTO
MPOLIECY 3 YPAXyBaHHSAM OCOOIMBOCTCH CIPUAHSATTS KOKHOI 3 rpyr. CnMparovuch HA TCOPSTHIHUE MaTepian
Ta Pe3YABTATH IMPOBEICHOTO IOCITILKCHH Oyia noBencHa eexrusHICTs BuKopucTants crpareriit HIIIT B mporeci
BHKJIaJAHHS IHO3CMHOI MOBH.

Kimouosi ci1oBa: aymianpHUA, Bi3yaIbHHU, KIHCCTCTUMHHE, MOJATBHICTD, HCHPOIIHIBICTUYHE IIPOTPAMyBaHHS
(HJIIT), TpucTyrIcCHEBE TTOSICHEHEST.

Pugach B.V. Using a neuro-linguistic programming’s classification in the methodology of teaching
foreign languages. The work was considering the classification of students by type of perception, information
processing and storage, which is used in one of the newest psycho-neuro-linguistic programming. We described
three types of modalities of students, as well as the basic forms of construction of the learning process taking into
account the peculiarities of the perception of each group. On the basis of the theoretical material and the results of
the study we proved the effectiveness of using NLP strategies in the process of learning the foreign language.

Key words: auditory, visual, kinesthetic, modality, neuro-linguistic programming (NLP), a three-step explanation.

CoBpeMeHHas METOAHKA MTPEMIOJABAHNS HHOCTPAH-
HBIX SI3BIKOB CTaBHUT MeEpel co00H MHOro LEeH, oc-
HOBHOU 13 KOTOPHIX SIBISICTCS HOBHILICHHE 3 EKTHB-
HocTH npouecca odyueHus. Marencnpukanus obyue-
HUS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY MPEANONAracT HCHONb30-
BaHUE HE TOTIBKO COBPEMEHHBIX (HOPM U cpeacTs o0y-
YCHUS, IPUMCHCHHUE B IPEIIOJABAHUN HOBBIX METOAOB
MO3HAHMS: KOMIIBIOTEPOB, ayuo0, BUAEO U 3IEKTPOH-
HO-BBIYHCITUTEIBHON TEXHUKH, HO TAKXKE UCTIONB30BA-
HHE Pe3yAbTaTOB UCCACAOBAHUN M HOBEUINUX paspa-
0OTOK B COLIMONIOTHH, ICHXOJIOTHH, IICHXOMNHI BUCTH-
ke. OnHuM 13 Haubonee MEPCIEKTUBHBIX H OBICTPO

© Ilyrau b.B., 2015

Pa3BHUBAIOLIUXCS HAPABICHUM B MPAKTUYECKOM MCH-
XOJIOTUH SIBJISIETCS HEUPOIUHIBUCTHUECKOE IPOTpaM-
muposanue (HJIIT). M3yucHue TeXHUK, YCTAHOBOK
U Ki1accu(uKanui 3TOro HaNpaBJICHHUS, a TAKXKE HC-
MOJBb30BAHUE 3TUX 3HAHUN B METOAHKE MPENOAaBa-
HUSl HHOCTPAHHOTO f3bIKa C LENBIO MOBHIICHHUS 3(-
(hexTUBHOCTH Y4eOHOro mpouecca o0yClIaBINBACT
AKTYaJdbHOCTb HAIIETO UCCIEAOBAHUSL.

Llenarro HamcH paboTHI SIBJSICTCS U3YUICHUE KiIac-
cUpHUKAIUN VYALUXCS B COOTBETCTBUHU C UX CHUCTE-
MO BOCHPUSITHSI OKPYXKAMIIEH ACUCTBUTEIBHOCTH
Y HOBOH HH(OPMAITUH, TPEACTABICHHON B ICHXOTEX-
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womorun HJIII, a takxke paccMOTpeHHE OCOOEHHOC-
TEH MOCTPOCHHUS YIEOHOTO MPOLIECCca C YUETOM ITOH
K1accupuraImu.

OO6DbeKTOM HCCICTOBAHMS SBJACTCH MPOLIECC
H3YYCHUS HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

I[IpeameToM — HCHOIB30BAHHE TEXHOIOTHI
HJII a4 moBeimenvs 3¢ GEKTHBHOCTH YIEOHOTO IPO-
necea.

MaTepuanoM HUCCIEIOBaHUS CTaja JIUTEPATY-
pa 1o o0IIeH 1 KOTHUTUBHOM IICHXOJIOTUH, HCHPOTHHT -
BHUCTHYCCKOMY MPOrPAMMHPOBAHUIO, HAYIHBIC CTATHH,
OMHCHIBAIOINUE OMBIT HCIIONB30BAHHUS TCXHOIOTHH
HJIIT B pasnuusbix cdepax oOLMIECTBEHHOU KH3HH,
BKITIOUAsl METOTUKY MPETIOAABAHHUS.

HJIIT yacTo Ha3BIBAIOT “HUCKYCCTBOM W HAyKOH
COBEpPIICHCTBOBAHUS TuuHOCTH . Helipo — 3to 10, uTo
00palIcHO K ACATCIBHOCTH HEPBHBIX KIETOK T'OJIOB-
HOT'O MO3Tra, IATH OA30BBIM OpraHaM YyBCTB: 3PCHHUIO,
CITYXY, OCS3aHHIO, BKYCY, OOOHIHHIO. ITH YYBCTBA MBI
HCHOIIb3YEM KaK BO BHYTPCHHHUX MBICTHTEIBHBIX IPO-
Heccax, Tak ¥ B MO3HAHNUU BHEINHETro Mupa. JIMHTBHC-
THYCCKHUH — TOBOPHUT O SI3BIKOBBIX MOJEIISIX, UTParo-
IIUX BRKHYIO POIIb B JOCTHKCHUH B3aUMOIIOHIMAHHS
MEKAY JTEOABMHU, HA 3TOM CTPOSITCS BCE KOMMYHHKA-
tuBHBIE Tponieccel. HIIIT momoraer Ham mcnomns3o-
BaTh MOBCCAHCBHBIA SI3BIK AJS YIIYYIICHHUS MBIIITC-
HUS U JOCTH)KCHHUA OoJice YCIEIIHOTO MOBCICHHUS.
[MporpammupoBaHue — MOKA3BIBACT, YTO MBI, OA00-
HO KOMITBIOTEPY, CIIOCOOHBI MPOrPaMMHPOBATh CBOU
MBICJTA U TIOBEACHHE C LIEIBIO 00j1ee ObICTPOro 1 3(-
(hEeKTHBHOTO TOCTHIKCHHS IOCTABICHHBIX LICIICH.

Kaxnmu sxe mmenno npuémamu HJITT moxer BoC-
MOJIb30BATHCS MPEIOAABATEb JJIs1 ONTHMH3ALIUH CBO-
et paborel co cryaeHtamu? Paccmarpusas mpouecc
obyuenns ¢ Touku 3peHus HII, crout npexae Bee-
ro OTMCTHTh ABAa OCHOBHBIX CHOCO0A PabOTHI YEio-
BEKa ¢ MH(POPMALUCH, HA KOTOPHIC MBI OIHPACMCS
B npouecce 00yUCHHUS: U3BICUCHHE U3 IAMSTH XPaHHU-
Mol tam uHpopMauu u e¢ odpabdorka. OcobeHHoC-
TH TPOTCKAHHS 3THX NMPOLECCOB MHIAWBHAYAIbHBI,
T. K. Y KOKAOTO YEIOBEKA CBOS CHCTEMA TNPEICTaB-
JICHUH WM MOJAATBHOCTD, Oa3UPYACh HA KOTOPOH He-
JIOBCK BOCHPHHUMACT OKPYKAIOIIYIO ACHCTBUTCIb-
HOCTh. [lo Mepe pa3BUTHS CO3HAHMS JIOAU CTAIH
OTpakaTh B SI3BIKEC HE TOJIBKO OOBEKTHI, COOBITHS,
SBJICHUS, U, HAKOHEL, CAMHX CcOs, HO TAKKE U CBOE
OTHOILCHHUE KO BCEMY STOMY, BCCBO3MOYKHBIC CBOH COO-
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CTBCHHBIC COCTOSIHUS M OCOOCHHOCTH CBOCro (pyHK-
nuoHuposanug. CpeacTBaMu IS TAKOTO OTPAsKCHHUS
SIBJITIOTCSL MOAAIBHOCTH (0T jaT. modus — crocod).

B HJIII npusATO BBLACIATH TPH NEPLCIITUBHBIC
MOJAJBHOCTH: BU3VAIBHYIO (3PUTEIBHYIO — I BUXKY),
ayauanbHyIo (CIYXOBYIO — o CIBIITY) U KHHECTETHICC-
KVIO, OCHOBAHHYIO Ha TCJCCHBIX OLIVINCHHIX (S UYB-
cTBYVIO). UenoBeKk MOXKET OTpa’kaTh MHP B Pa3HBIX
MOJANBHOCTSIX, HO JUTS KAXKIOTO YEIOBEKA ECTh MPE.I-
MOYTHUTEIBHAS, OCHOBHAS MOJATBHOCTb.

OcCHOBHAs MOJATBHOCTh (MOJIHOC HA3BAHUC —
MOJAIbHOCTh OCHOBHOM PEINMPE3CHTATUBHOU CUCTE-
MBI) KQXKIOTO YENOBEKA MPOSIBISCTCA B OCOOBIX CIIO-
BaX, KOTOPBIMH YETIOBEK MONB3VETCS, OMHCHIBAS BOC-
MPUHUMACMBIA UM MHUp, T. €. TEM, KaKO¢ U3 IITH
YYBCTB — 3PCHHE, CTYX, OCSA3aHHE, BKYC HIH 00OH-
HUC — SBISICTCS BEAYLIHUM B MPOLIECCE BOCIIPHUATHS
mupa. Cornacuo HJII, uenoBek momyvact, KOTupyeT
U XPaHUT HHPOPMALIHIO, TTOIB3YSICh TPEMS OCHOBHBI-
MH CHCTEMaMH MPEACTABICHU:

1. BusyanbHOH, ra¢ BEAYIOYIO POIb UTPACT 3PCHHC.
2. AyauanbHOH, rIe JOMHHUPYET CIyX.
3. KuHecTeTHYICCKOH, KOTOPYIO OMPEACISIIOT OCA3a-

HUE, TAKTUIBHBIC OLIYIICHUS, JBUKCHUC.

C touxu 3penus nmpusepxkennes HI, kaxnpas
13 MPCACTABICHHBIX IPYIIT UMEET CBOU OCOOCHHOC-
ti. B pabote MOXHO HCHOIB30BATh XapaKTCPHBIC
“KJIFOYH”, KOTOPBIC IIOMOTYT MOHSITh, K KAKOH IPYIIIe
OTHOCHUTCS yJaLTUHCS.

“Buzyan”: onpsTeH W OPraHU30BaH, HAOMOAATE-
JCH; OPUCHTHPOBAH HA BHEIIHUI BUA;, XOPOLIMH pac-
CKA34HK; 3aIIOMUHACT H300PKEHHUS; C TPYAOM 3amo-
MHUHAET CIIOBECHBIC HHCTPYKLIUHU IOMHUT TO, YTO BH-
JICJT; UCTIBITHIBACT 3aMEIIATEIbCTBO, YUTAS CIOBA,
KOTOPBIC PaHBIIC HE BUACK; MPH Pa3roBOpe ACPIKHUT
oa0OPOAOK BBEPX, FOJIOC BRICOKUH; B UTCHUH CHIICH,
VCIICLICH, CKOP; €My XapaKTepHA KuBas, oOpas3Has
(haHTa3Ms; T1a3a HAIPABICHB! BBEPX; €TI0 JBIKCHHUSL
MHUTAHHE, TPULIYPUBAHNE, HAXMYPECHHEIC OPOBH; €ro
MPEANKATHL: g BUKY, uTo BBl HMeeTe BBHAY”, “nIOKa-

PacCMOTPETh BHUMATEIBHO , ““TIPOIUTH

3 ¢

JKUTE MHE ™,
cBeT W T. [I.
“Ayauan’: pa3roBapuBacT ¢ COOOM; MCBEIUT Ty-
6aMI/I, nporosapusasd CJI0Ba IIPU YTCHUH, JICTKO ITOBTO-
PAET YCIBIIIAHHOE, JICTKO OCBAUBACT SA3BIKU; TOBOPUT
PUTMHYCCKH; IOMHHUT TO, UTO OOCYK A, TFOOUT JUC-

KyCCHUH, XOpPOLIO YUTACT HOBBIC CJIOBA, Cr0O B3IVIAL



JUHTBOOWLOAKTUKA

HAIPAaBJICH IO CPCAHCH THMHHN, ABHKCHHS U U3MCHE-
HUs GOKYCHPYIOTCSA BOKPYT PTa, VIIECH, €rO MPeIuKa-
THL: “00paTUTBCA BCAYX , “s HE CABIIUAN, “CIOBO
B CJIOBO™, “I'DOMKO W OTYCTIUBO U T. 1.

“KunecTteTrk”: CTOUT ONMH3KO, KACACTCH JIIONCH,
o0uiIne ABMXKCHUH; 0OV4aeTCs, AeNas; MPH YTCHHH
BOJUT MAJIbLIEM; MHOTO KECTHKYITUPYET; TAKOHUYCH,
TAKTHUYCH; UCTIONB3YCT AKTUBHBIC CI0BA, ABMDKCHUS,
noa0OPOAOK HANPABIICH BHHU3, TOH rOJI0CA MMOHUKCH;
I71a32 HAIIPABIICHBI BHU3; U3MCHCHHS U IBUJKCHHS HIYT
OT LICH U HHJKE; €r0 MPCAUKATHL: “‘S YXBATUI OCHOB-
HYIO HACI0 , “‘sI AePIKy CUTYaLHIO B pyKax ™, “3to Oe-
peT MeHd 3a Ay, “s KOKeH 4YBCTBYIO , “‘d4 Ovay
MOJCPKUBATh KOHTAKT , “3aTparvBaTh WHTECPECHI
uT a2, c97].

UenoBek MOJKET OTPAXKATh MUP B PA3HBIX MOJANb-
HOCTAX, HO TS KOKAOTO YCIOBEKA €CTh MPEANOYUTH-
TEMbHAS, OCHOBHAS MOJAIBHOCTh. JHAHUE TOTO, Ka-
Kas CHCTEMa MPEACTABICHUH MPEOONaaacT y TOro WiH
HHOTO CTYACHTA MO3BOJIHT MPEMOJABATEIIO Oolee
3¢ dexTuBHO OpraHu3oBaTh NoJadYy WHGOPMALHH
1 00JICTYUT MPOLECC 3aIOMUHAHUS HOBOU HH(opMma-
uu (4TO 0COOCHHO BAYKHO MPH O0YUYCHHUH HHOCTPAH-
HOMY SI3BIKY, TAC¢ HAHOOMBIIYIO CIOKHOCTD AT CTY-
JCHTOB YaCcTO NPEACTABIISCT 3AMIOMUHAHIE U BOCTIPO-
M3BCACHUC HOBBIX CITOB). A TAKKE YCTPAHUTh Oaphe-
PBI HA ITYTH K MTOTYICHHUIO HOBBIX 3HAHUH.

Urak, a1 0ZHOrO HenoBEKa MHpP — 3TO, MPEKAC
BCETO, TO, YTO OH BUAHNT, AJIS1 JPYTOr0 MUP HATIOIHEH
CIIOBAMH W 3BYKAMH, JJISI TPETHETO — MHUP COCTOMT
u3 omyuieHuii. YToObl BRISCHUTh K KAKOH CHCTEME
BOCIIPUSTHA OTHOCUTCS TOT WX UHOM yUaIuuiicd, 10-
CTaTOYHO MPOCTO MOCTYINATE, KAK OH ONTUCHIBACT MPEa-
MET WIH K KakuM oOpaszaM npubderacrt, pacckasbipast
cnyyadl uiam uctopuro. B cooTBercTBHM € 3THM 3HA-
HHUEM MPENOJaBaTeb MOXKET AOOUTHCA OOIBIINX
PE3YABTATOB U OPTaHU30BATh MPOLIECC MPEMOIABAHUS
0osee > dexTuBHO.

Tak, oOBsICHSIST MaTepUaT “BU3yaly , HYKHO HC-
MONb30BaTh CIOBA, 00O3HAYAIOIIME LIBET, Pas3Mmep,
(hopMy, MECTOTIONOKECHHUE, BBIACIATE LIBETOM OTACTb-
HBIC IVHKTBI WM aCIeKThl coaepkanns. JPdexTus-
HO UCTIONb30BAHNC THOOBIX HATTISAHBIX TOCOOUH: pH-
CYHKOB, BUACO, CXEM H MPOUEE.

Hns yuamerocs-"ayauana” BaKeH TeMOp romo-
ca, TPOMKOCTB, May3bl, BeICOTAa TOHA. Bee atn cpen-
CTBa HEOOXOAMMO HCIIONb30BATh MPEHOJABATCIIIO

MPU MOCTPOCHUU OOBICHECHUS HOBOTO MAaTCpHAIA,
TOHOM AaKLCHTHPYS BHUMAHHC HA CAMBIX BaXKHBIX
MOMEHTAX, TIay3aMu (PUKCHPYSI IPOLIECC 3aOMUHAHUSL.
s 3akpenieHus H3y4eHHOTO MaTepHaia IyULIC Bee-
IO NOACUAET AUANOL.

s “kuHECTETHKA  BAYKHO HCIIOIB30BATH JKECTHI,
VMECTHBIC MPUKOCHOBCHHS, (POKYCHUPYSI BHUMAaHHE
HA OIMMCAHUH OIIYIICHHUH, AaHAIOTHH, accorarmii. Tax,
HaIpUMep, HaMu OB IPOBEACH MATICHBKUH 3KCIICpH-
MEHT, B KOTOPOM MPHHSIO YIACTHE 9 CTYACHTOB- KH-
HECTETHKOB™, IMCIOINUX MPHUMCPHO OOHHAKOBHIC O~
Ka3aTenH YCIeBacMOCTH. B xoze skcmepruMenTa cry-
JCHTOB pa30OHIN HA 3 TPYIIBL, KAXKIOH rpymme ObLT
MPEATIOKEH CIIHCOK HOBOU JIEKCHKH U 3aJaHHE 3aII0M-
HUTbh MaKCUMAaJIbHOE KOTH4eCTBO cloB. [lepBoi rpym-
e OB NPEITOKCHBI KAPTOUKH C H300PKCHHSMH,
BTOPOU IPYIIIC 3TH CJI0BA HECKOIBKO Pa3 YUTAI Mpe-
MOJABATENb, & TPEThEH ObLIO MPEIJIOKEHO TOUTPATh
“B accoLMaLUK, T. €. HA3BATh TPH CJIOBA, C KOTOPHI-
MH aCCOLIMHPYETCS HOBOE CIOBO, OLIYIIEHHS, KOTO-
pBEIC OHO BEI3BIBACT. B pesymprare 3KCIEpUMEHTA
BO BCEX Tpynnax ObLT NPOBEACH ONPOC, KOTOPBIH HO-
KasaJl, 4YTo TPEeThs rpymmna 3amoMuuna 85% npeamno-
JKCHHOU JIEKCHKH, B TO BPEMs Kak MepBas U BTOPas
o 60% u 40% cOOTBETCTBEHHO.

BesycnoBHO, Tako# momxoJ UACATHHO MOAXOTUT
JUTSl MHANBHYAIBHBIX 3aHATHH, IJE MPCIOAABATENb,
H3YYUB K KAKOMY THITY BOCIIPHSTHS OTHOCHTCS Vda-
LIMHCS, MOXKET BeCh VUeOHBIH MPOLIECC MOCTPOUTH
C VUCTOM €ro CHCTEMbl mpeactasicHUl. Bo Bpewms
IPYIIIOBOrO 3aHATHS TAKOW HHIUBUAYATbHBIA MOTXOX
OCYINECTBUTh HaMHOTrO ciaokuee. OmHAKO, cIeayeT
3aMeTuTh, uTo ucciaecmosarenu HIIII texHomorui
MpEeaIaralT PsIx BO3MOXKHBIX BAPHAHTOB PabOTHI
¢ rpynnaMu ydyamuxcid. MoKHO BBILACTHTD TPH
OCHOBHbIE (POPMEBI IOCTPOCHHUS MpoLEcca OOVICHHS
B IpyIIIE:

1. Obmas, 6¢3 pazduTus Ha rpymmbl. Yto0s 3¢-
(exTHBHO paboTaTh cpa3y o BCCH IPYIIOH, Mpeno-
JABATCIb MPEACTABILCT JIFOOONW HOBBINM MaTCpUA
TPEXCTYIICHYATO, T. €. MOOUCPEIHO OMHPASCH HA BCE
¢hopMBI BocTipusATHA HHGOPMALMH. 346Ch MOKHO IPH-
BECTH IPUMEP TPEXCTYIICHIATOrO OOBSICHCHHS COTTIa-
COBaHUS BPEMCH. a) MPEIOAABATE/Ib H300paKacT
Ha JOCKE BPEMEHHOU KOHTUHYYM B BHJE MPSIMOU JIU-
HUU U OTMCYACT Ha HEH TOYKAMU MOCICAOBATCIb-
HOCTB BpemeH. [l “Bu3yana”, a TaAK:Ke A1 yUaIero-
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cs ¢ abCTPaKTHBIM MBIIIJICHHEM 3TOr0 OVAET J0CTa-
TOYHO; 0) JAJCe MPEMOAABaTE/Ib O3BYUHUBACT MMPUME-
pBl dpa3 ¢ UCMONB30BAHUEM BPEMECHHBIX KOHCTPYK-
Ui, 34eck TaKKe MOXKHO COCTABHTh HCTOPHIO, [IE
B CBSI3AaHHOM CMBICIOM TEKCTE OVAYT (PUrYpHPOBATh
BCE BpeMEHa, n300pa3uTs e¢ B Bue quanora. Ha stom
3Tamne Mbl NPUBICKACM ‘‘ayauanoB’; B) “KHHECTCTH-
KOB” HEOOXOAMUMO IOMECTUTE B 3TOT BPEMCHHOH KOH-
THHYYM U JaTh UM OINyTUTb ceOsg B Hem. MHTEpec-
Has Haxozaka Obuia caenana J[. Hukynuuesoii B ce-
muHape “Urpa co BpemeHeM™ . Yduammmcs mpeaia-
racTcs MPEACTABUTD “PEKY XKHU3HU U ceDs, CTOSIIIM
HaJ Hel Ha KpyToM Oepery: Pexa meuwem cneea Ha-
npaeo, niaeHo useubaacs, 2de 3a noeopomom “nps-
uyemes” npoweduLee 8pemMs , bl HAXOOUMECH 6 HA-
cmosueM, d 6npago om edc, ClecKd 68epx YX0oum
oyoyuyee. |3].

MOKHO ¢ YBEPEHHOCTBIO 3asBHTh, UTO TMOCIC Ta-
KOTO TPEXCTYIECHYATOrO OOBSCHCHHS Y yUAINUXCH
BCEX MOJANBHOCTCH MOSBUTCS YETKOC BOCIPHUATHE
CHUCTEMBI BPEMCH B HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2. Pa30OuTne Ha OTACTBHBIC TPYIIBI “‘BH3YaTIOB
“ayananoB” W “KHHECTCTHKOB € MPEIOCTABICHUEM
UM Pa3JINYHBIX VICOHBIX MATCPHATIOB C YIETOM OCO-
OGCHHOCTEH UX BOCIPHUSATHSL.

3. Co3xaHue HECKONBKUX CMCIIAHHBIX T'PYIIIL,
IJC OXHOBPEMCHHO paboTalOT MPEACTABUTEIH BCEX
MOJABHOCTCH. 3A6Ch HHTEPECHBIM MOKET OBITh 3a-
JAHHC Ha PA3BUTHE ““TIPOTUBOIOIOKHBIX  CIIOCOOHO-
ctell MpinuieHus. Hanmpumep, Bce monywarot oxHO 3a-
JaHHE: COCTABHUTE WIIH MPOAOIKHATE PACCKA3, YIaJaTh
YTO e MPOU3OLLIO B peanbHocTu. [1pn 3ToMm “BH3ya-
7b1” U “‘aymuansl paboTaroT Mo KapTHHKAM, a “KHHE-
CTCTUKU — MO 3BYKAM (AT 3TOTO MPOCTYLIHBACTCS
3amych LEMOYKH ITYMOBBIX 3(QEKTOB, a CTYACHTHI
IO 3BYKaM JIOJI?KHBI BOCCTAHOBUTB LIETIOUKY COOBITHIA).
[Tpu BHIIONHEHUM TBOPUECKHUX 3aJaHUH CMEIIAHHBIC
IPYIIIBI MOTYT BOCCO34aTh O0Nee MOTHYIO KapTHHY
num 06pas, JOTOMHAS APYT APYTA.

Oucnp 3¢ dexTuBHON sBASICTCS padoTa yyaIInX-
€4 C Pa3MUYHBIMH BUACOMATEPUATIAMH HA HHOCTPaH-
HOM $I3BIKE, T. K. HA OCHOBE OJHOTO MaTcpyana MOXK-
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HO 3aJCHCTBOBATh BCE CUCTEMBI BOCHIPUSATHSL: 3PCHHUS,
CIIYX, OLIYIICHUS, BOSHUKIIHNE IPU MTPOCMOTPE.

HecoMHeHHO, npHMEHEHHE METOAOB U CPEICTB
HJIIT B mporniecce npeniogaBaHus MHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB TIO3BOJIUT 3HAYHTCIBHO PACLIMPUTE pernepTyap
MEJArOTMYCCKUX U METOIUYCCKUX MPHEMOB MPEIO-
Jasarens, uto Oyaer cnocodbctBoBath Oonee 3¢ dek-
TUBHOMY OCYIIECTBJICHHIO UM CBOCH NpodhecCHOHAITE-
HOH JCATCIBHOCTH.

¢ dexTrBHBIN U Pe3yABTATUBHBIN Mponecc 00y-
YCHUS WHOCTPAHHOMY S3bIKY HCBO3MOXCH Oe3 yueTra
WHIUBUIYAJIbHBIX 0COOCHHOCTEH yuammuxcs. [Ipero-
JaBaTelIb JOJDKCH MBITATHCA OOBSICHHUTh HOBBIH Ma-
TEpUAT HA A3BIKE MAKCHMATBHO HOHATHOM, OIH3KOM
KKI0MY uenoBeky. Toraa sty nHbopManuio yaanmii-
cs1 6yIeT BOCIIPUHUAMATD HE TOIBKO HA CO3HATETIBHOM,
MEHTAJIBHOM, JOTMYECKOM VPOBHE, HO U Occco3Ha-
TEMBHO; OOBSCHCHUE 33CHCTBYET €r0 TUYHBIH OIIBIT,
CTaHET YeM-TO ONHU3KUM H JIETKO 3arIOMHHTCS. B 3TOM
MPENOAABATEIIO IOMOT'YT HOBEHIIHE IICUXOTCXHOMIO-
ruu, B ToM uncic u HII, B apcenane xoroporo MHO-
IO Pa3IMYHBIX CTPATETHH TUYHOCTHOTO pOCTa, AO-
cTkeHns 3QQEeKTUBHOTO pe3ynbTara ACHCTBHS, KO-
TOPBIC ABISIOTCA OYCHb NMEPCHMCKTHBHBIMH IS
H3YUCHUS U aHATH3a UX BO3MOKHOT'O UCTIOTb30BAHHUS
B METOAUKE MPENOIABAHUS WHOCTPAHHBIX A3BIKOB.
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KomyHikarugHI cutyaii 3 03HaKaMH KOHGIIKTHOT
IHTEpAKI[ii MOBI[IB SK OO0 €KT MOCIIIKCHHS BKE
JaBHO mpusepTaroTh yBary gk jmiHrsicTi (B.1O. To-
poxeubkuii, H.JI. Apyrionosa, O.B. [laayucsa,
B.3. dem’ sukos, O.0. Pomanos, 1. M. Ko6o3esa,
L.P. Koponsos, JI. IT Cemenerko, O.M. Maprunosa,
Hox. Octin, [x. Ceopas, T. Ban Heiik, Jx. Jliu,
I'IL I'paiic Ta iH.), TaK 1 BYCHUX, IO CICIIATIZYIOTh-
¢ 'y napuni ncuxosorii ta corosorii (H.B. I'puriina,
VY. MacteuOpyk, E. bepu Ta in.).

3MICT KIJIIOUOBOTO sl JOCTIIKCHHS TECPMIiHA
«BepbarbHUA KOH(IIKT» IHTEPIPETYETHCI AOCUTh
LIMPOKO: SIK MOPYLICHHS MPOLECY BepOaTbHOrO CIILIKY-
BAHHS 34 JOMOMOTOK MPUPOAHOI THOACHKOI MOBH,
3a SIKOTO OMH 13 KOMYHIKaHTIB HE MOBHICTIO 200 B3a-
raji He po3yMi€ 1HIIOro, HeraTUBHO CTABUTBHCA 0 HOro
MOy CY MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH, BEPOATHHO-KOTHITHB-
HOi 0a3u abo 0 MOBHOTO KOAY, BUKOPHUCTOBYBAHOTO
B aKTi KOMYHiKamii. ABTOpKa BUXOIUTb 13 MPE3YMIILIIi
TOTO, IO COLIANbHA, KYJIBTYPHA, CTHIYHA TPUHAIICIK-
HICTh KOMYHIKAHTA, HOT0 ICUXIYHHH CTaH BUMAraloTh
MEBHUX MOBHHUX (POpM BUPaKEHHS IHTCHLIH; MOBHI 3K
OZMHULI 1 KOHCTPYKLIT, OyAy4H MapKepaMH Takoi IpH-
HAJCKHOCTI, V MEBHUX KOHCHUTYALISIX MPH3BOAATH
JI0 ACCTPYKILi TpoLecy couianbHoi BepOaabHOI B3ae-
Moi.

Hocmimkenns BepOabHUX KOH(IIIKTIB 3 MO3UIIH
TCOPii MOBJICHHEBOI AISTBHOCTI € CKJIATHUM 1 [IIKABUM
3aBAAHHSIM CYYACHOI JIIHTBICTHUKU, OJHMH 13 ACIICKTIB
SIKOTO TIOB SI3aHUH 3 BIAMOBIAMIO HA MHUTAHHS PO
CTYHIHB 1 CHOCIO yYacTi €1EMEHTIB BHYTPIIIHIX CHC-
TEM MOBHU B Iporecax madidecrarii mo3aMOBHHX

© Tonybosceka 1.0O., 2015

ACIICKTIB KOMYHIKATUBHOI AISIBHOCTI TFOAHHH, 30KPE-
Ma i THX, [0 NPOBOKYIOTh KOMYHIKATUBHUH KOHQITIKT.

BignosigHO 10 pO3ropTaHHS MEBHUX €TAMiB 10-
CIPKCHHS MOCTABICHOTO 3aBAaHHs, MOHOTpadiro
CTPYKTYPOBAHO TaK:

1) v paMKax TEOPETHKO-METONOIOTIUHOI YACTHHH
B ICTOPHUKO-CHHXPOHHOMY MOJYCI BU3HAUAETHCS MiCLIE
npoOieMu BepOaTbHUX KOHQIIKTIB Y KOI1 JTIHTBICTHY-
HUX, HIC OUTBIIE, TYMaHITAPHUX JOCTIKCHBD,

2) Vv ACCKPHOTHBHO-UTIOCTPATUBHIH YaCTHHHU
MOJAETHCSA ONHUC (PAKTOPIB MOPOAKECHHS BEpOATBHUX
KOH(}TIKTIB SIK 3HAKOBUX AchopMauii, [0 BUCTYAIOTh
KaTagi3aTopaMH MOPYLICHb KOMYHIKATHBHOI Xisiib-
HOCTI,

3) v pe3yAbTaTUBHIA YaCTHHI 3AIHMCHCHO aHami3
MEXaHI3MIB epediry i, moyacTy, MoAOIaHH: BepOaib-
HUX KOH(QUIIKTIB T4 3alpOIOHOBAHO THIIOIOTIKO J0-
CNIAKYBAHOTO ()CHOMEHY.

Crpyktypy peueHzoBaHoi MoHOrpadii MoxHA
BH3HATH YITKOI, MOC/ITOBHOK, CTPYHKOI), TaKOI,
IO BIAMOBIAAE peatizamii HU3KH 3aBAAHb, TOCTABIIC-
HUX Iepea cOO0K aBTOPKOIO.

[epuii poznin «BepbanpHui KOHQIIKT: 1ICTOPHKO-
JIHTBICTHYHA MEPCICKTHBA, METOAOJOTIS, TEOpisi»
MPUCBICHUH BUCBITICHHIO TEOPCTHKO-METOAOIOT 14~
HUX IATaHb CTAHOBIICHH! TA PO3BUTKY JTIHI'BICTUYHO]
KOH(IIKTONOr K HAYKOBO-IPAKTUYHOTO HAMPSIMY
HA MCPETHHI MOBO3HABCTBA, COLUIAIBHOI TA CTHIYHOI
IICUXOJIOT1i, COLIONOrii, IOPHUCTIHTBICTHKH TOILIO.
VY po3xini BU3HAYCHUH KOMIUICKC CYYacHHUX METOIO-
JAOTO-METOAUYIHUX MPOONEM TIHIBOKOHQIIKTONOT]
Ta IHCTPYMEHTAPIH iX MDKIHUCITUILTIHAPHOTO BUBUCHHSI.
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VY apyromy pozaini mig Ha3Bow «KoHdmikroreHH1
YHHHUKH BepOaIbHOrO KOH(GMIKTY (IHTpaTiHrBATbHIH
ACTICKT)» 3AIHCHEHO OITUC T aHATI3 BHYTPLIIHTBICTHY-
HUX YHHHHKIB HOPOIKCHHS BEPOANTbHUX KOH(]IIKTIB
3 iXHIM MOALTOM Ha 1) EKCITOHEHTHI: aKyCTHYHI, rpa-
¢iuHi; 2) ceMaHTHYHI; 3) TapaAUTMaTHYHI TA CHHTAT -
MaTH4Hi; 4) JlaXpOHIYHI.

VY pamkax tperboro pozainy «Koudnikrorenni
YHHHUKH Y BepOaabHO-KOH(IIKTHIN cuTyarii (ekcTpa-
miarBanbHui acnekt)» JI.B. Halika 30cepeakye CBOO
yBary Ha 30BHIIIHBOTIHIBICTHIHUX YMHHUKAX BepOasib-
Hux koH(mikTiB. [Ipy npoMy pospizHIOIOTHCS (3 OHO-
pro Ha A0pobok P. SkoGcoHa) eMOTHBHO-KOHATHBHA,
CCTCTHYHO-METAMOBHA, pediepeHTHBHA Ta (aTHYHA
CKJaJIO0B1 Yy CTATHYHIA CTPYKTYpi cutyauii BepOab-
HOTO KOH(JIIKTY Ta MOAAETHCS AHAI3 BIAMOBI JHUX TPE-
(epeHUil KOMYHIKAHTIB, SIKI BOHU BUSBJISIOTE V XOA1
BepOaTbHO-KOH(IIIKTHO 1HTEpaKLIii.

VY uerBepTomy po3aial «JluHamika Ta THUMOIOTIsS
BepOamsHuX KoH(pmikTiBY JI.B. Yaiika Ha KOHKpETHHX
MPUK/IaaX AIAIOTTTHOI IHTEPAKII AHTTIHCHKOK MOBOIO
posrnsgae nepedir pi3HUX THUMIB BEPOATBHOIO KOH-
(mikTy Ta BUSABICHHS HOro GyHKIIOHATBHOI crienudi-
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KH Y KOMyHikaTnBHOMY akTi. Ha ocHOBI y3aranbpHeH-
HsI OCHOBHHX TIIIXO/IB, IO CKJIATHCS Hapa3l y Kiacu-
¢ikauii BepbanpHUX KOH(IIKTIB 32 PI3HUMU KPUTEPis-
MH 1 mapamMeTpaMu, A0CTIJHHULS MPONOHYE ABTOPCHKY
THIIONOT0 BepOaTbHUX KOH(DIIKTIB, KA KOPECIIOHAYE
3MICTY HONEPEAHIX PO3aLTiB MOHOTrpadii.

Y BucHOBKax aBTOpPKAa HE JUINC MiACYMOBYE
OCHOBHI PE3VIbTaTH MPOBEACHOTO MOCTIIKCHHSI,
a ¥ BU3HAYA€ MOJKIIMBI MEPCIICKTUBH MOJATBIIOTO PO3-
pobneHHs (POKYCHOI TPOOIEMH.

BescyMHIBHOIO € HE TLTBKU TEOPETHYHA, a H Mpak-
THYHA 3HAYVINICTh L€l poOOTH, OCKITBKH 3iOpaHui
ta onpaupsosanni JI.B. Yaiikoro marepian moxe OyTu
BHUKOPUCTAHUM V BUIIMX HABYATBHUX 3aKIaJax Y pam-
Kax KypciB Ta CIELKYPCIB 3 CTHOMIHIBICTHKH, COLIO-
TiHTBICTHKH, TCOP1i KOMYHIKALIi1, IparMaIiHIBiCTHKH
TOMIO.

Texer moHorpadii BapTuii onpamoBanHs y Gop-
MaTi nociGHuKa abo MAPYIHHKA 3 TIHTBOKOH(ITIKTO-
JIorii.

HocmimKeHHs XapaKkTepH3ye KOPCKTHUH HAYKOBHH
JUCKYPC, SKHH € MPO30PUM 1 JOCTYIHUM IS IIHPO-
KOT'O KOIIa YATAMIB.



